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[ಇ] 


ಎ 

ಇದೊಂದು ಅಶ್ಯುತ್ತಮ ಬಂಗಾಲೀ ಕಾದಂಬರಿಯ ಅನುವಾದವಾಗಿದೆ, 
“ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದವರಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಿಲ್ಲ; ಇವರು. ಒಬ್ಬಕನ್ನೊಬ್ಬಕು ದತಿಹಿಸು 
ತ್ತಾರೆ; ಇವರಲ್ಲಿಯ ಧೂರೀಕ ಒಳಪಂಗಡಗಳು ಬಹು ಫೆೋರತರವಾಗಿವೆ, 
ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಇವರು ಪರಕರರಲ್ಪ ಜಗಳಾಡುತ್ತಾರೆ? ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹ್ಕಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅವರಲ್ಲಿಯ ಕ್ರಿಸ್ತೀ 
ಪಾದ್ರಿಗಳು-ಹಿಂದೂ ಜನರನ್ನು ಹಲವು ಬಗೆಯಿಂದ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿ ಕುತ್ತಾರೆ; ಅಲ್ಲದೆ 
ಅನರು ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ವಣದವರೆಂದೂ, ಒಬ್ಬ ಕ್ರಿಶ್ತನ ಅನುಯಾಯಿ 
ಗಳಿಂದೂ, ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಚಾತಿ-ವುತಗಳ ಪಂಗಡಗಳಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮ 
“ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಶಮ್ಮ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಮುಕ್ತರಾಗಬೇಕೆಂದೂ ಆಜ್ಞ 
ಶಾದ ನಮ್ಮ ಹಿಂದೂ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಬೋಧಿಕುತ್ತಿಕುತ್ತಾರೆ; ಆದರೆ ೧೭ನೇ 
ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಈ ಫಿರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಗಳ ಪರಮ ಗುರುಗಳು -ಆಗಿನ ಪೋರ್ಶುಗೀಜ 
ಫಿಕಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಗಳು-ನಮ್ಮ ಜನರನ್ನು ಎಷ್ಟು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬದಿಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, 
ತಮ್ಮ ನೆರೆಹೊರೆಯ ದೇಶಗಳ, ತಮ್ಮ ಜಾತಿಯ, ತಮ್ಮ ರಕ್ತದ ಸ್ಪೇನ, 
ಇಂಗ್ಲಂಡ ಮುಂತಾದ ದೇಶದ ಜನರನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ಪರಿಯಿಂದ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಕೆಂಬದೂ, ಕಡೆಗೆ ದಿಲ್ಲಿಯ ಮೊಗಲ ಸಾಮ್ರಾಟನಾದ ಶಹಾಜಹಾನ ಬಾದಶಹನು 
ಆ ಪೋರ್ಶುಗೀಜ ನರಂಗಿಗಳನ್ನು ಈ ದೇಶದಿಂದ ಹೊಡೆದೋಡಿಸಿ, ನಮ್ಮ ಜೀಶ 
ದೊಳಗಿನ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ*ಪಾತವನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನೆಂಬದೂ ಇದರೊಳಗಿನ 
ಕಥಾನಕದ ವಾಚನದಿಂದ ಜೆನ್ನೂಗಿ ಮನದಟ್ಟಾಗುನಂತಿದೆ, 
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ರತ್ಕಾಲದ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ; ಭಾಗೀರಥೀ ನದಿಯ ಪಶ್ಚಿಮ 
ತೀರದ ಒಂದು ಪುರಾತನೆ ಘಾಟು; ಘಾಟನ ಮೇ. 
ಕೊಂದು ವಿಕಾಲವಾದ ಮಾನಿನ ಮರ, ಆ ಮಾವಿನೆ 
ಮರವು ಹೇಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಹತ್ತಿತ್ತೋ, ಹಾಗೆಯೆ 
ಇಟ್ಟಂಗಿಗೆಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ಆ ಪ್ರಾಚೀನ ಘಾಟನೆ 
ಅಳಿಗಾಲವು ಹಿತ್ತರದಿಂದ ಸಾಗಿತ್ತು. ಆ ಮಾವಿನಮರದ ಕೆಳಗೆ ಆಗೆ 
ಹಿಂದು ಚಿಕ್ಕ ಡೋಣಿಯು ಇದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಯಾವನೋ 
ಹಿಬ್ಬ ತರುಣನು ಗುಣು-ಗುಣು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ಹಿಂದೆ ಬಾಣ 
ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳೂ, ಆಗೆತಾನೆ ಸಂಸರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಎರಡು-ಮೂರು ಪಕ್ಷಿಗಳೂ 
ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಆ ಡೋಣಿಯ ಆಜೇಬದಿಗೆ ಪ್ರೌಢ 
ವಯಸ್ಸಿನ ಒಬ್ಬ ಅಂಬಿಗೆನು ಡೋಣಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯ ಗೊಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟ, 
ನಿಶ್ಚಿಂತ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಗಾಢನಿದ್ರಾಸಕ್ಕನಾಗಿದ್ದನು. ಭಾದ್ರಸದಮಾಸವು; 
ಭಾಗೀರಥಿಯು ಪಾತ್ರವನ್ನು ಹೊರಸೂಸಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ಫಾಟಿನೆ 
೩-೪ ಮೆಟ್ಟಲುಗೆಳು ಮಾತ್ರ ಇನ್ನೊ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಘಾಟನೆ ಪಕ್ಕ 
ದಲ್ಲಿಯೀ ಒಂದು ಬಹು ಸುಂದರವಾದ ಆಕಳು ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಎಂಜಲ 
ಬಾಳೆಯ ಎಲೆಗೆಳನ್ನು ಹರ್ಷದಿಂದ ತಿನ್ನುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗೆ ಸುತ್ತಲೆಲ್ಲ ಕಡೆಗೊ 
ಭಾಂತತೆಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ನೆಲೆಗೊಂಡಂತಾಗಿತ್ತು. 





p ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾಕ, 





ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಯಾವಳೆೊೋ ಒಬ್ಬ ಲಲನೆಯು ದೂರದಿಂದಲೇ «ಘಾಟನೆ 
ಮೇಲಿನೆ ಡೋಣಿ ಯಾರದದು? ಅದನ್ನು ಬೇಗೆನೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ತಕ್ಕೊಂಡು 
ನಡೆಯಿರಿ” ಎಂದು ಕೂಗಿದಳು. ಆ ಕೂಗುವಿಕೆಯಿಂದ ಆ ಅಂಬಿಗೆನೆ 
ನಿದ್ರಾಭಂಗೆವಾಯಿತು. ಆಗೆ ಅನನು ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದಲೇ:-- ಯಾರವರು 
ಕೂಗುವವರು? ಎಂದು ಗೆದ್ದರಿಸಲು, ಡೋಣಿಯನ್ನು ಬೇಕೆ ಕಡೆಗೆ ಹಿಯ್ಯಿ 
ಕೆಂದವಳು ಮತ್ತೆ: ಎಂಥ ಮನುಷ್ಯರಯ್ಯಾ ನೀವು! ಡೋಣಿಯನ್ನು 
ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ಯದೆ, ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ? ನೀವು ಅಲ್ಲಿ 
ರುವ ವರೆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹೆಂಗೆಸರು ನೀರಿಗೆ ಬರುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ?'' ಎಂದಂ 
ದಳು. ಆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಂಬಿಗೆನೆ ಸಿಟ್ಟು ಅನಿವಾರವಾಯಿತು; 
ಅದರಿಂದ ಅನನು:--ಇಲ್ಲಿಂದ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಸರಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಹೆಂಗೆಸರು ಇಲ್ಲಿಗೇ ನೀರಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಘಾಟಗೆ 


ಹೋಗೆಬಹುದು, ಎಂದು ಅಂದನು. 
ಆಗೆ ಆ ಜೋಣಿಯೊಳಗಿನ ನೆವತರುಣನು ಆ ಅಂಬಿಗೆನನ್ನು ಕುರಿತು: 


ಭುವನ, ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿ? ಮಾನೆನಂತರಾದ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ನೀರಿಗೆ 
ಬರುವ ಈ ಫಾಟನೆಲ್ಲಿ ಡೋಣಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಅವರ ಮೇಲೆಯೇ 
ಹರಿಹಾಯಬೇಕೇನು? ಛಓಹುಚ್ಚಾ, ಬಿಚ್ಚು ಡೋಣಿಯನ್ನು, ನೆಡೆ 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಅತ್ತ, ಎಂದು ಅಧಿಕಾರಯುಕ್ತವಾಣಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು. 

ಮಹಾರಾಜ! ಆ ಹೆಂಗೆಸರು ತಮಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಮಾನೆವಂತ 
ಕೀನು? ಅಂಥ ಬಡಿವಾರದವರೇ ಇದ್ದರೆ ಅವರು ಬೇರೆ ಕದೆಗೇಕೆ ಹೋಗೆ 
ಬಾರದು?'' ಎಂದು ಗುಣು-ಗುಟ್ಟುತ್ತ ಭುವನನು ಆ ಡೋಣಿಯನ್ನು 
ಗೊಟದಿಂದ ಬಿಚ್ಚಿ, ಅತ್ತಕಡೆಯ ಹಿಂದು ಬಿದುರು ಪೆಳೆಗೆ ಒಯ್ದು ಕಟ್ಟ 
ದನು. ಕೂಡಲೆ ಆ ಡೋಣಿಯೊಳಗಿನೆ ತರುಣನು ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ:- ತಾವು 
ಘಾಟಗೆ ಬರಬಹುದು; ಡೋಣಯನ್ನು ಒಯ್ದಿದೆ'' ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. 
ಭವನನು ಡೋಣಿಯನ್ನು ಆಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದಬಳಿಕ ಪುನಃ ಮಲಗುವ ಉದ್ಯೋ 
ಗೆಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಯುವಕನು ಅವನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ:-ಭುವನೈ 
ನೀನು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನನೆಗೆ ಮಹಾರಾಜನೆಂದು ಕರಿಯಬೇಡ, ಎಂದು 
ಹೇಳಲು, ಅಂಬಿಗೆನು ವಿಸ್ವಯ-ನಿಸ್ಫೂರಿತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ತರುಣನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡುತ್ತ: ಮಹಾರಾಜ, ಅದೇಕೆ? 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪೂಳ ೪ 





«ನೀನು ನನಗೆ ಮಹಾರಾಜನೆಂದೇಕೆ ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತೀ?” 

««ಹುಜೂರ, ತಮ್ಮ ತಂದೆ, ಅಜ್ಜ, ಮುತ್ತಜ್ಜ ಮುಂತಾದವರು 
ಎಷ್ಟೋ ತಲೆಗೆಳಿಂದ ಮಹಾರಾಜರಿದ್ದರು; ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ವಂಶದವ 
ಕೆಲ್ಲರಿಗೊ ನಾವು ಮಹಾರಾಜರೆಂದೇ ಸಂಬೋಧಿಸತಕ್ಕವರು'' 

«ಅದು ಹೇಗೆಯೇ ಇರಲಿ; ಆದರೆ ನಾನಂತೂ ಈಗೆ ಮಹಾರಾಜ 
ನಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ?'' 

««ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿರದಿದ್ದರೂ ಬೇಗನೆ ಆಗುವಿರಿ. ಈಗಿನೆ ಚಿಕ್ಕ ಅರಸರು 
ಸತ್ತಬಳಿಕ ತಾವೇ ಮಹಾರಾಜರಾಗೆತಕ್ಕವರು'' 

“ಛೇ-ಛೇ ಭುವನೆ, ಇದೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ತಪ್ಪುತಿಳುವಳಿಕೆಯು. ಸದ್ಯದ 
ಮಹಾರಾಜರ ನೆಂತರ ಕೇಶವನು ಮಹಾರಾಜನಾಗುವನು. ನಾನು ಈಗೆ 
ಹೇಗೆ ತಿರುಕನಾಗಿರುನೆನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದಾದರೂ ಇರತಕ್ಕವನು; 
ಆದರೆ ನೀನು ಪ್ರಸ್ತುತದ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಚಿಕ್ಕ ಅರಸನೆಂದೂ, ನನ್ನನ್ನು 
ಮಹಾರಾಜನೆಂದೂ ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತ ನನ್ನ ಅನಿಷ್ಟವನ್ನೇಕೆ ಬಗೆಯುತ್ತೀ' 

«ಮಹಾರಾಜ, ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯ ರಾಜ್ಯವು ನಿಮಗೆ ಸಿಗೆಬಾರದೇನು?'' 

"ಸದ್ಯದ ಮಹಾರಾಜನಾದ ನಮ್ಮ ಕಕ್ಕನು ಆ ಬಗ್ಗೆ ದಿಲ್ಲೀ ಬಾದ 
ಶಹನಿಂದ ಸನೆದು ಪಡಕೊಂಡಿರುತ್ಮಾನೆ. ನಾನು ಹುಡುಗೆನಿರುವಾಗೆ ನೆನ್ನೆ 
ತಂದೆಯು ತೀರಿಕೊಂಡನು. ಆಗೆ ನಮ್ಮಿಂದ ದಿಲ್ಲೀ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ತಲು 
ಪುವ ಕಪ್ಪು-ಕಾಣಿಕೆಗಳು ಬಾಕಿ ನಿಂತಿದ್ದವು; ಅದರಿಂದ ಕಕ್ಕನು ಆಗೆ 
ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಬಾಕಿಯನ್ನು ತಲುಪಿಸಿ, ಬಾದಶಹನಿಂದ ತನ್ನೆ ಹೆಸರಿಗೇ 
ಸನದು ತಂದಿರುತ್ತಾನೆ'' 

«ಹಿಂದೆರಡು ವರ್ಷಗೆಳ ಕಪ್ಪು-ಕಾಣಿಕೆಗಳು ಬಾಕಿ ಉಳಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಎಷ್ಟೋ ತಲೆಗೆಳಿಂದ ನಡೆದು ಬಂದ ನಿಮ್ಮ ಹಕ್ಕಿನೆ ರಾಜ್ಯವು ಅನ್ಯ 


ರದಾಗಬಹುದೇ?'' 
«ದಿಲ್ಲೀಶ್ವಕರ ಹುಕುಮನ್ನು ಅಮಾನ್ಯ ಮಾಡುವವರಾರು?” 


«ಮಹಾರಾಜ, ಹಾಗೆಂದಿಗೊ ಆಗಲಾರದು. ತಮ್ಮ ತಂದೆಯ 
ರಾಜ್ಯವು ತಮ್ಮದೇ ಆಗುವದು ಖಂಡಿತ- ಖಂಡಿತ... ಕೆ 
ಎಂದೆನ್ನುವಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಬಿದಿರು ಸೆಳೆಯ ಮರಿಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ ವರಾರೋ:- 
6 ಮೆಯೂಖ, ಖಂಡಿತವು- ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನಿನ್ನೆ ನಿತೃರಾಜ್ಯವು ನಿನೆಗೆ ಪುನಃ 


ಇ ಸ೮6ಗಿಗೆಳ ಉತ್‌£ಕಿತ, 





ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುತ್ತದೆ'' ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

ಕೂಡಲೆ ಆ ಯುವಕನೂ, ಭುವನೆನೊ ಧ್ವನಿಬಂದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ 
ನಿಂತರು. ಒಬ್ಬ ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಯದ ಗೌರವರ್ಣದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಕೆಂಪು 
ಬಣ್ಣದ ಶಾಟಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಆ ಬಿದಿರುಪೆಳೆಯ ಕೆಳೆಗೆ ನಿಂತಿ 
ದ್ದನು. ಆ ಆಗೆಂತುಕ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿಯಂತೂ ಯುವಕನು ಬೆದ 
ರಿದನು. ಅನನು ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಪೊಡಮಟ್ಟು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು: -«ಸ್ವಾಮೂ, ತಾವು ಏನು ಅನ್ನುತ್ತೀರಿ?” 

«ಮಯೂಖ, ನಾನನ್ನುವದು ಸತ್ಯವು. ಇನ್ನು ತುಸ ದಿವಸಗೆಳಲ್ಲಿ 
ನೀನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಅಧೀಶ್ವರನಾಗುತ್ತ್ವೀ'' 

ತರುಣನು ನಿಶ್ಚಾಸಬಿಡುತ್ತ:-"ಸ್ವಾಮೂ, ಅದು ಕೇವಲ ಅಸಂಭವ'' 

"ತಮ್ಮಾ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಸಂಭವವಾದದ್ದಾ ವದೂ ಇಲ್ಲ. ಧರ್ಮ 
ದಿಂದ ನೆಡೆ, ಸತ್ಯದಿಂದ ಪರಾವೃತ್ತನಾಗೆಬೇಡ; ದೇವರು-ಬ್ರಾಹ್ವಣರು- 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು-ಹುಡುಗೆರು ಇವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು; ಅನಾಥರಿಗೊ, ಅಸಹಾಯ 
ಕರಿಗೊ ಸಹಾಯ ಮಾಡು; ಅಂದರೆ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದುದಿನೆ ದೇವರು ನಿನ್ನ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ನೋಡಬಹುದು. ಇನ್ನು ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಕಾಲವು ಒದಗುವದು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಂಜಬೇಡ” 
ಎಂದು ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, ಯುವಕನು ಡೋಣಿಯೊಳ 
ಗಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಣಿಪಾತವಂಗೈದು, ಏನೋ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಅವರ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು; ಆದರೆ ಆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಇರಲಿಲ್ಲ, 
ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದನು, ಎಲ್ಲಿಯೂ ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರವಾಗೆಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ಆ 
ತರುಣನೆು ವಿಸ್ಮಯಭರದಿಂದ ಅಂಬಿಗೆನೆ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ಅಂಬಿಗೆನೂ ತರುಣನೆ ಕಡೆಗೆ ಟಿಕಮಕ ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಆಗೆ ಯುವಕನೇ:--ಭುವನೆ, ಸಂನ್ಯಾಸಿಗೆಳು ಯಾವ ಕಡೆಗೆ ಹೋ- 
ದರು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲು, 

«ನಾನೊ ತಮಗೆ ಅದನ್ನೇ ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆನು'' 

ನೀನು ನೋಡಲಿಲ್ಲವೆ?'' «ಮಹಾರಾಜ ಇಲ್ಲ; ನಾನು ಆಗೆ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನು'' ಅದೇಕೆ?” «ಮಹಾರಾಜ 33 


CETTE 


«ಮತ್ತೆ ಮಹಾರಾಜನೆನ್ನುನಿಯಾ?” 44ಹುಜೂರ, ನಮ್ಮ ವಂಶ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, ೪ 








ದವರೆಷ್ಟೋ ತಲೆಗೆಳಿಂದ ತಮ್ಮ ವರಿಗೆ ಹಾಗೆ ಅನ್ನುತ್ತ ಬಂದಿರುವರಾದ್ದ 
ರಿಂದ ನಾನೊ ಅದರಂತೆ ಅನ್ನತಕ್ಕವನೇ'' «ಅದಿರಲಿ, ನೀನು ಆಗೆ 
ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡದ್ದೇಕ?'' 

ಮಹಾರಾಜ, ನಾನು ಯಾನ ಮನುಷ್ಯರಿಗೊ, ಎಂಥ ಪಶ:-ಮೃಗೆ 
ಗಳಿಗೊ ಅಂಜುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಆಗೆಲೆ ಬಂದಿದ್ದ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ಕಂಡ 
ಕೂಡಲೆ ನನ್ನ ಎದೆಯು ನಡುಗೆಹತ್ತುತ್ತದೆ, ಬಾಯಿಯು ಹಿಣಗೆಹತ್ತು 
ತ್ತದೆ; ಅದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದಾಗೆಲ್ಲ ಗೆಟ್ಟಯಾಗಿ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತೀನೆ”' 

«ಅಹುದು ಭುವನೆ, ನೀನೆಂದಂತೆ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ 
ನೆನೆಗೊ ಅಂತರಂಗೆದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಭಯವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ; ಯಾಕಂ 
ದಕಿ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗೆಳು ಸ್ವಭಾವತಃ ಸಿಟ್ಟ ನವರು'' 

ಹೀಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಂಭಾಷಣವು 
ನೆಡೆದಿರಲು, ದೂರದಲ್ಲಿ ನೆದೀಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಹಿಂದು ಫತ್ತ್ವೇ 
ಮಾರಿ-ನಾವು-ಭುವನನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಅವನು ಅದನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ 
ನೋಡತೊಡಗಿದನು. ತರುಣನೆ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಅತ್ತಕಡೆಗಿರಲಿಲ್ಲ ಆದರಿಂದ 
ಅನನು ಭುವನನ್ನು ಕುರಿತು: ಭುವನ, ನೀನು ಅತ್ತ ಅಷ್ಟು ದಿಟ್ಟಸಿ 
ನೋಡುವದೇನು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಲು, 

ಮಹಾರಾಜ, ಅಗೋ ಅತ್ಮಕಡೆಯಿಂದ ಹಿಂದು ನಾವು ಬಹು 
ಹಿತ್ತರದಿಂದ ಬರುತ್ತದೆ'' ಎಂದು ಭುವನನು ನುಡಿದನು. 

«ಆ ಡೋಣಿಯು ಫೌಜದಾರರದೆಂಬಂತೆ ಕಾಣುವದಲ್ಲವೆ?” 

««ಮಹಾರಾಜ, ಅದು ಡೋಣಿಯಲ್ಲ; ಅದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ನಾವು. 
ಅದು ಫೌಜದಾರರದೆಂಬಂತೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ” 

«ಛೀ-ಹುಚ್ಚಾ! ನಾವುಗೆಳೆಲ್ಲಾದರೂ ಇಷ್ಟು ಹತ್ತರದಿಂದ ಸಾಗೆ 
ಬಹುದೆ?” 

"ಪೋರ್ತುಗೀಜ-$ರಂಗಿಗೆಳೆ ನಾವುಗಳು ಒಳ್ಳೇ ವೇಗೆದಿಂದ 
ಸಾಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ'' 

ಫಿರಂಗಿಗೆಳೆ ನಾವು ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? ಅವರ ಠಾಣ್ಯವಾದ 
ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮನಂತೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಹು ದೂರವಿದೆ'' 


ಓೃ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ ಪಾತ, 





«ನಾನೂ ಆ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವೆನು'' 
««ಮಕಸೂಸಾಬಾದದಲ್ಲಿಯ ನಮ್ಮ ಬಾದಶಹರ ಹಡಗುಪಡೆ 


ಯೊಳಗಿನ ನಾವು ಇದಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? ಅಥವಾ ಇದು ಡಾಕಾದ ಕಡೆ 
ಯಿಂದ ಬಂದಿರುವದೊ?'' 


««(ಹುಜೂರ, ಈ ನಾವು ಬಹು ದೊಡ್ಡದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಏನಿಲ್ಲೆಂದರೂ 
೫೦-೬೦ ಜನೆರು ಕುಳಿತಿರುವರು........'ಎಂದವನನೇ ಭುವನನು ನೆಡುಗೆ 
ಹತ್ತಿದನು. ತರುಣನು «ಏನಾಯಿತು-ಏನಾಯಿತು'' ಎಂದು ಉತ್ಸುಕತೆ 
ಯಿಂದ ಕೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಭುವನನು ಡೋಣಿ 
ಯೊಣಗಿನೆ ತನ್ನೆ ಬಾಣವನ್ನೊೂ, ಬತ್ಕಳಿಕೆಯನ್ನೂ ತಕ್ಕೊಂಡನು. ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ತರುಣನೂ ತನ್ನೆ ಬಾಣ-ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಹಡಿದು ಸಜ್ಜಾದನು. 
ನೋಡ-ನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ನಾವು ಭಾಗೀರಥೀನದಿಯ 
ಮಧ್ಯ ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ೨-೩ ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಾಪಾರೀಹಡಗೆಗೆಳು ಅದಕ್ಕೆ ಸವಿೂಪಿಸಿದವು. 
ಆ ಕೂಡಲೆ ಆ ನಾವಿನೊಳಗಿಂದ ಬಂದೂಕಗೆಳು ಹಾರಹತ್ತಿದವು. ಅಲ್ಪಾವ 
ಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಮೂರೂ ಹಡಗೆಗೆಳು ಹಿಂದರ ಹಿಂದೊಂದರಂತೆ ಭಾಗೀ 
ರಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋದವು! ಅವುಗೆಳೊಳಗಿನ ಎದೆಗಾರರಾದ ನಾವಿ 
ಕರು ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಈಸಬೀಳಲು, ಆ ಆಗಂತುಕ ನಾವಿನೊಳಗಿನೆ ಬಂದೂಕ 
ಧಾರಿಗೆಳು ಗುಂಡುಹಾಕಿ ಅವರನ್ನೂ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟರು!! 

ಆ ನಾವಿನೊಳಗಿನೆ ಬಂದೂಕಗೆಳ ಸಪ್ಪಳವನ್ನು ೨-೩ ಸಾರೆ ಕೇಳಿದ 
ನಂತರ ಭುವನನು ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ: -ಮಹಾರಾಜ, ನಾನು ತರ್ಕಿಸಿದಂತೆ 
ಅದು ಫಿರಂಗಿಗಳ ನಾವೇ ಅಹುದು. ಅಗೋ ನೋಡಿರಿ, ಆ ಮೂರು ಹಡಗೆ 
ಗೆಳನ್ನೂ ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು! ಎಂದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ನಾವು ತೀರವೇಗೆ 
ದಿಂದ ಬಂದು ಇವರ ಹತ್ತರವೇ ಇದ್ದ ಅ ಇಟ್ಟಿಂಗಿಗೆಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ಘಾಟಗೆ ತಲುಪಿತು. ಕೂಡಲೆ ಘಾಟನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನೆಕ್ಕಿಳಿದಿದ್ದ ಲಲನೆಯು 
ಚಿಟ್ಟಿನೆ ಚೀರಿದಳು. ಆ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಯುವಕನು:__ಭುವನೆ, ನಮ್ಮ 
ಡೋಣಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ನೆದಿಯಲ್ಲಿ ದೂಡು, ಎಂದನು. 

ಮಹಾರಾಜ, ಹಾಗೆ ಮಾಡುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ ನಾವು ಇಬ್ಬರೇ- 
ಇಬ್ಬರು; ಆ ನಾವೆಯೊಳಗೆ ೫೦-೬೦ ಜನೆರಿದ್ದಾಕಿ; ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಕೈಯಲ್ಲಿ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ವಾತ, ಹ 





ಬರೇ ಬಾಣಗೆಳು, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದೂಕಧಾರಿಗಳು; ಇಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಈಗೆ ನಮ್ಮ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ದೂಡುವದೆಂದರೆ 
ಬೇಕಂತ ಹೋಗಿ ಮರಣವನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿದಂತೆಯೇ ಆದೀತು” 

ಆ ತರುಣಿಯ ಚೀತ್ಕಾರವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿ ತರುಣನು ಒಳ್ಳೇ ರಭಸ 
ದಿಂದ:-ಭುನನೆ, ಡೋಣಿಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಬಿಚ್ಚಿ ಬಿಡು, ತಡಮಾಡಿದೆ 
ಯೆಂದರೆ ನಾನು ಡೋಣಿಯಿಂದಿಳಿದು, ದಂಡೆಯ ಮೇಲಿಂದಲೇ ಅತ್ತ 
ಹೋಗುವೆನು, ಎಂದನು. 

"ಮಹಾರಾಜ, ನಾನು ಈಗೆ ಬಿಚ್ಚು ವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಈ ಡೋಣಿ 
ಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಬಿದಿರುಪಳೆಯ ಮರಿಗೆ ಜಗ್ಗಿ ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಮಾಡೋಣ” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಭುವನೆನು ಆ ನೌಕೆ 
ಯನ್ನು ಅತ್ತ ಜಗ್ಗಿ ದನು; ಹಾಗು ಅನರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಬಾಣ- 
ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಆ ಬಿದಿರುಪೆಳೆಯನ್ನು ಏರಿದರು. ಆಗೆ ಫಿರಂಗಿ 
ಗಳು ಆ ಘಾಟಿನ ಮೇಲೆ ನೆಡೆಸಿದ ಅತ್ಯಾಚಾರವೆಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ತೋರಹತ್ತಿತು. 

ಒಬ್ಬ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಪಾದ್ರಿಯು ನಾವೆಯಿಂದಿಳಿದು, ಘಾಟಿ 
ನೆಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಕ್ಕಿಳಿದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ನವಯುವತಿಯನ್ನು ಬಲಸೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ನಾವಿನಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಆ ರಮಣಿಯು 
ಅವನಿಗೆ ಅಸುಗೊಳ್ಳದೆ ಆ ಘಾಟನ ಮೆಟ್ಟಲವನ್ನು ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬಡ 
ಕೊಂಡು ಕುಳಿತು, « ಈ ನೀಚನಿಂದ ಯಾರಾದರೂ ಬಿಡಿಸ ಬನ್ನಿರೆ''೦ದು 
ಚೀರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಿದಿರುಪೆಳೆಯಿಂದ ಬಂದ ಎರಡು ಹದನಾದ 
ಬಾಣಗೆಳು ಆ ಪಾದ್ರಿಯ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿಯೂ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಬಲವಾಗಿ 
ನೆಡಲು, ಆ ನೀಚನು ಫಾಟಿನಿಂದ ನೀರೊಳಗೆ ಉರುಳಿಬಿದ್ದು ಗುಟುಕು 
ನೀರು ಕುಡಿಯಹತ್ತಿದನು. ದಂಡೆಯಲ್ಲಿಳಿದು ನಾವನ್ನು ಸರಿಸಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ 

೨-೩ ಜನೆ ನಾವಿಕರು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ. ಕೂಡಲೆ ಅವನನ್ನೆ ತ್ರಿ ನಾನಿ 
ನೆಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರು. ಇತ್ತ ಬಿದಿರುಪೆಳೆಯಿಂದ ಆ ನಾನಿನ ಮೇಲೆ ವರ್ಷಾ 
ಕಾಲದ ಮೇಘದಂತೆ ಒಂದೇಸವನೇ ಬಾಣಗೆಳು ಮಳೆಗೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಆ ಶರವರ್ಷಣದಿಂದ ಆ ನಾನಿನೊಳಗಿನೆ ೧೦-೧೫ ಜನೆರು ಗಾಯ 
ಹೊಂದಿದರು. ನಾನಿನೊಳಗಿನೆ ಉಳಿದ ಜನರು ಆ ಘಾಟಿನ ಮರೆಗೆ 


ಣೆ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ"ವಿತಿಕ, 


ಬಂದು ತಮ್ಮ ಬಂದೂಕಗೆಳನ್ನು ಬಿದಿರುಪೆಳೆಯ ಕಡೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು 
ಹಾರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ೩೦-೪೦ ಜನೆ ಬಂದೂಕಧಾರಿಗಳಿಗೆ ಧನು 
ರ್ಧಾರಿಗೆಳಾದ ಇಬ್ಬರೇ ಇಬ್ಬರು ಎಷ್ಟೊತ್ತಿ ನವರೆಗೆ ಎದಿರಾದಾರು? ತುಸ 
ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಅವರದೊಂದು ಗುಂಡು ಬಂದು ಆ ತರುಣನೆ ಕಿವಿಯ 
ಹತ್ತರ ಬಡಿಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಮೂರ್ಜ್ನ್ಯಾಗೆತನಾಗಿ ಕೆಳಗಿನೆ 
ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಭುವನೆನಿಗೊ ೩-೪ ಕಡೆಗೆ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟಿ ಗಾಯ 
ಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಆದರೂ ಅವನು ಅತ್ತ ಲಕ್ಷ್ಯ್ಯಗೊಡದೆ ಶತ್ರುಪಕ್ಷದವರ 
ಮೇಲೆ ಬಾಣಗೆಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಬರಬರುತ್ತ ಅವನೆ ಬತ್ತ 
ಳಿಕೆಯೊಳಗಿನ ಬಾಣಗೆಳು ತೀರಿದವು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ 
ತರುಣನೊ ಗಾಯಹೊಂದಿ ಬಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಭುವನೆನು ಮುಂದು 
ಗಾಣದೆ, ಸರಗ್ಗನೆ ಆ ಪೆಳೆಯಿಂದಿಳಿದು, ಡೋಣಿಯನ್ನು ಗೊಟಿದಿಂದ 
ಬಿಚ್ಚಿ ನೀರಲ್ಲಿ ಈಸಬಿದ್ದನು; ಹಾಗು ಅದರ ಹಗ್ಗವನ್ನು ತನ್ನೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಪ್ರವಾಹದ ಗುಂಟ ನೆಡೆದನು. ಇತ್ತ ಆ ಫಿರಂಗಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ಎದುರಾಳಿಗಳ ಕಾಟಿವು ಹಿಮ್ಮೆ ಟ್ವಿಲು, ಮೂರ್ಚ್ಸಾಗೆತಳಾದ ಆ 
ರಮಣಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ನಾವಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಹಿತ್ತ ರದಿಂದ ಸಾಗಿ ಹೋದರು. 

ಥಿರಂಗಿಗೆಳ ನಾನೆಯು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದಷ್ಟು ದೂರ ಹೋದನೆಂತರ, 
ಈ ಮೊದಲಿನ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಘಾಟನ ಮೇಲೆ ಬಂದು ನಿಂತುಕೊಂಡು: 
ಇಂದಿನಿಂದಲೇ ಈ ಫಿರಂಗಿ-ಪಾದ್ರಿಗೆಳ ಸೇಡುತೀರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸು 
ತ್ರೇನೆಃ ಈ ಬಂಗಾಲ ಪ್ರಾಂತವನ್ನು ಈ ಪೋರ್ತುಗೀಜರ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ದಿಂದ ತೀವ್ರವೇ ಮುಕ್ತಮಾಡುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ, ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಭಾಗೀರಥಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿದನು; ಹಾಗು ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹತ್ತರ 
ದಿಂದ ಈಸುತ್ತ ನಡೆದನು. 

ಫಿರಂಗಿ-ಪಾದ್ರಿಗಳು ಯಾವ ರಮಣಿಯನ್ನು ಹರಣಮಾಡಿಕೊಂಡೊ 
ಯ್ಹರೋ ಅವಳೇ ಲಲಿತೆಯು. 


೨] ಥಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತ:ಪಾತ, ೯ 





೨ನೇ ತರಂಗೆ 
-[-೦-]- 
ಸಮಾಜ-ಶಾಸನ. 
66 ಜಾ೦0(808) 0೦೫ 
ನ್ನು ಆ ಗೋಸ್ಕಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳತ್ತೇನೆ. ಈ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಗೋಳಾಡಿಸಿದ್ದರ ಸೇಡು ಇಂದು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
ಗೆರ್ವಹಾರಕನಾದ ಮಧುಸೂದನಾ, ನೀನೇ ಸತ್ಯವಂತನು-ಧರ್ಮವೇ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವು. ಹೇಳಿ ಕೇಳಿ ನಾನು ನಿಷ್ಣುಭಕ್ಕನು-ವೈಷ್ಣವನು, ನನ್ನನ್ನು 
ಅವನು ಗೋಳಂಡಿಸಿದ್ದ ನಲ್ಲವೆ?....'ಎಂದು ಶ್ವೇಷದಿಂದ ಗೆಣುಗುಟ್ಟುತ್ತ 
ಹಿಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು ದಾರೀಹಿಡಿದು ಸಾಗಿತ್ತು. ಭಾಗೀರಥೀ ಹೊಳೆಯ 
ಪಶ್ಚಿಮ ತಟಾಕದ ಹಿಂದು ಚಿಕ್ಕಹಳ್ಳಿಯ ಒಂದು ನಿಕಾಲವಾದ ಅರಳೇ 
ಗಿಡದ ಕೆಳಗಿನ ಪ್ರಶಸ್ತಾದ ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಕುಳಿತು 
ಏನೇನೋ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಗೆಂಡಸರಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧರು, 
ಪ್ರೌಢರು, ತರುಣರು ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ವಯಸ್ಸಿನವರೂ ಇದ್ದರು. ಹೆಂಗೆಸ 
ರಾಗೆಲಿ, ಹುಡುಗೆರಾಗೆಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ ಗೆಣುಗುಟ್ಟುತ್ತ ಬಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು: ಏನರೀ ಹರಿನಾಥ 
ಬಾಬುಗೆಳೇ, ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ ನೋಡೋಣ, 
ಎನ್ನಲು; ಹರಿನಾಥನು: 

ಇನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ಬೇನಿದೆ? ಗೋಸ್ಕಾಮಿಯು ಒಂದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ 
ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದ್ದನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈಗೆ ನಾವೂ ಅವನಿಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು, 
ನಾವು ಇಂದಿನಿಂದ ಆ ರಾಧಾಮೋಹನೆ ಗೋಸ್ಟಾಮಿಗೆ ಬಹಿಸ್ಕಾರ ಹಾಕ 
ತಕ್ಕದ್ದು, ಅವನೊಡನೆ ಊಟ-ಬಳಿಕೆಗಳನ್ನಾರೂ ಮಾಡಲಾಗದು; ಅವನೆ 
ಮನೆಗೆ ಕೆಲಸಿಗೆಳೂ, ಆಗೆಸರೂ ಸಹ ಹೋಗೆಕೂಡದು. ಗೋಸ್ವಾಮಿಯು 
ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಬೈರಾಗಿಯಾಗೆಲೊಲ್ಲನೇಕೆ, ಇಲ್ಲವೆ ಈ ಊರು 
ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿ ಮಣ್ಣು ಹುಯಿದುಕೊಳ್ಳ ಲೊಲ್ಲನೇಕೆ. ಮಾಧೂಕಕ್ಕಾ, 
ನನ್ನ ಈ ಮಾತು ನಿಮಗೆ ಸಮ್ಮತವಷ್ಟೆ?'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ಸನಿೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ನೆಕ್ಯನನ್ನೇಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಾಧವ ಗೆಂಗೊಃ 


೦ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಶ್‌ ಪೂತ, 





ಸಾಧ್ಯಾಯನು ಮತ್ತೊಂದು ಭಾರೀ ಚಿಮಖಗೆ ನಶ್ಯವನ್ನು ನಾಸಾರಂಧ್ಸೃ 
ದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಮೂಗಿನೆ ಹೊರಳೆಗಳನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತ: -- 

«ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದೇ ಯೋಗ್ಯವು, ರಾಧಾಮೋಹನೆ ಗೋಸ್ಟಾ 
ಮಿಯ ಅವಿವಾಹಿತಳಾದ ಉಪವರ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ನಿರಂಗಿಗೆಳು ಹರಣಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡೊಯ್ದಿರುವದರಿಂದ, ಆ ದೋಷವು ಪಿತೃಕುಲಕ್ಕೇ ಸಲ್ಲತಕ್ಕದ್ಕಾಗಿದೆ'' 

ಅಗೆ ಮತ್ತೋರ್ವನು;-4««ಉಪಾಧ್ಯಾಯಕರೇ, ಇದೇ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ವೇನು? ಈ ನಿಮ್ಮ ನಿರ್ಣಯದಿಂದ ಆ ಬಡವೃದ್ಧನಿಗೆ ಬಲು ಕಷ್ಟ 
ವಾದೀತಲ್ಲವೇ?'' 

«ಕಷ್ಟವೇತರದು? ಇಂಥ ಮಹದನರಾಧಕ್ಕೆ ಈ ರೀತಿ ತಕ್ಕಕಾಸನೆ 
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಕೆಲದಿನೆಗಳ ನಂತರ ಆ ರಾಧಾನೋಹನನು ನಮ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸಮಾಜವನ್ನು ಕಾಲಿಲೊದ್ದು, ಆ ಫಿರಂಗೀ ಅಳಿಯನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತಂದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆ ಮಾಧೂ ಕಕ್ಕಾ?'' ಎಂದಂದು ಹರಿನಾಥ 
ಗೆಂಗೋಪಾಧ್ಯಾಯನು ಗೆಹಗೆಹಿಸಿ ನಕ್ಕನು. 

ಆಗೆ ಮಾಧವನು: -«ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಿನ್ನು ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು?” 
ಎಂದು ಸವೂಪದಲ್ಲೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸಂಭ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯ ನಾರಾಯಣ 
ಕಾಸ್ತ್ರಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲು, 

ತನ್ನೆ ಒಂಬಿಯೆಂಥ ಗೋಣನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಎತ್ತಿ, ಕಾಡಿಗೆಯಂತಹ 
ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದ ತುಟಗಳೊಳಗಿಂದ ಶುಭ್ರವಾದ ಒಂದೆರಡು ಹಲ್ಲುಗೆಳನ್ನು 
ಕಿಸಿದು, ಹ್ಹ-ಹ್ಹ-ಕ್ಟ್‌ ಎಂದು ನಗುತ್ತ ಸಂ. ನಾರಾಯಣಕಾಸ್ತಿಯು: 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೂ ಕಠಿಣರಾಸನೆನನ್ನು ಹೇಳಿದೆ; ಆದರೆ ತಾವೆಲ್ಲರೂ 
ರಾಧಾಮೋಹನನಿಗೆ ಬಹಿಸ್ಕಾರವನ್ನೆಷ್ಟೇ ಹಾಕಬೇಕೆೊದು ಅನ್ನುತ್ತಿರು 
ವದರಿಂದ ನಾನಾದರೂ ನಿಮಗೆ ವಿರುದ್ಧ ವೇಕೆ ನಡೆಯಲಿ? ಎಂಬ ಮುಕ್ಕಾ 
ಫಲಗೆಳನ್ನುದುರಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಇಷ್ಟುದ್ದ ಡೂಗು ಹಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತನು. 

ನಾರಾಯಣ ಕಾಸ್ತ್ರಿಯ ಈ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಮೊದಲೇ ಈರ್ಹಾಸಕ್ತ 
ನಾಗಿದ್ದ ಹರಿನಾಥನಿಗೆ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ರೋಷನೆದ್ದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು 
ಒಳ್ಳೇ ಆವೇಶದಿಂದ: ..««ಉಪಾಧ್ಯಾಯಕರೇ, ನೀವು ರಾಧಾಮೋಹನನಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ರಾಸನ ಮಾಡಿ ಈಗಲೆ ಅವನನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಿಂದ ಚ್ಯುತಿ 
ಗೊಳಿಸದಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಅದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
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ಸೇರಿದ ನಿಮ್ಮೆ ಲ್ಲರಿಗೊ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ದೋಸ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವದು-ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯಾದೋಷ............ py 

ಮಾಧವಗೆಂಗೋಪಾಧ್ಯಾಯನು ಅವನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡ 
ಗೊಡದೆ:--ಹರಿ, ಹೀಗೇಕನ್ನುತ್ತೀ? ನೀನು ನಮಗೆ ಹತ್ತು ದಿನೆದವನು. 
ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡಿಸದೆ, ಆ ಸುವರ್ಣವಣಿಕಪುರದ ರಾಧಾಮೋಹನ- 
ಗೋಸ್ಟ್ವಾನಿಯ ಪಕ್ಷವನ್ನು ವಹಿಸುನೆವೇ? 

ಮಾಧೂಕಕ್ಕನೆ ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಹರಿನಾಥನಿಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಆನೆಂದ 
ವಾಗೆಲು, ಆ ಸಂತೋಷದ ಭರದಲ್ಲಿ ಅವನು ಬಹು ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ: 
ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವರೆಲ್ಲರಿಗೊ ಈ ಮಾತು ಮಾನ್ಯವಷ್ಟೆ? ಇಂದಿನಿಂದ ಗೋಸ್ಟ್ಯಾ 
ಮಿಯು ಬಹಿಷ್ಕೃ ತನಾದನೇ? ಇದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮ ತನಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲರೂ : ಹಿನ್ಪಿಗೆ'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿರಿ, ಎಂದನು. 


ಕೂಡಲೆ «ಹಿಪ್ಪಿಗೆ- ಒಸ್ಸಿಗೆ' ಎಂಬ ಕರ್ಣಕಶೋರ ಶಬ್ದವು ಆ 
ಅರಳೀಮರದ ಕಟ್ಟಿಯಿಂದ ಹೊರಹೊರಟತು. 


ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಕ್ಯಾಮವರ್ಣದ ಆಜಾನಬಾಹು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದನು. ಅವನೆನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲರೂ 
ಸನ್ಮಾನಿಸಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕರೆದರು. ಆ ಆಗೆಂತುಕನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ನೆಡುವೆ 
ಹೋಗಿ ಕುಳಿತು; -ಮಾಧನ, ಇದೇನು ನೆಡೆದಿದೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ 
ಮಾಡಿದನು. 


ಅದಕ್ಕೆ ಮಾಧೆನಗೆಂಗೋಸಾಧ್ಯಾಯನು:---ತರ್ಕರತ್ನಮುಬೋಪಾ 
ಧ್ಯಾಯ ಮಹಾಶಯರೇ, ರಾಧಾಮೋಹನೆ ಗೋಸ್ವಾಮಿಯ ಉಪವರ 
ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಅಪಹರಿಸಿದಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೆಯಿದೆ. 

«ನೀವು ಅನ್ನುವದಾದರೂ ಏನು? ಯಾವಾಗೆ ಅಪಹರಿಸಿದರು? 
«ಎರಡು ತಾಸುಗಲಾಬವು.” «ಇದು ರಾಧಾಮೋಹನೆನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿ 
ದೆಯೋ?'' ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ನಾನೇ ಬೇಕಂತ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿ ಬಂದಿರುತ್ತೈನೆ'' ಎಂದು ಒಳ್ಳೇ ಆಢ್ಯತೆಯಿಂದ ಹರಿನಾಥನು 
ಮುಂದೆ ಬಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ನೀವು ಪಂಡಿತಕಿಲ್ಲ ಕಲೆತು ಇಲ್ಲಿ ಈಗೇನು ಮಾಡುತ್ತಿರು.ರಿ1' 


೨ ನಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತನಾ, 


«ಇನ್ನೇನು. ಮಾಡುವದು? ಸಮಾಜ ರಕ್ಷಣೆಯ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ”' 

ನೀವೇನು ಮೊಸೆಹೊತ್ತ ಗೆಂಡಸರೋ-ಬಳೆಯಿಟ್ಟ ಹೆಂಗೆಸಕೊ? 
ಶತ್ರುಗಳಾದ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುವರಿಯನ್ನು ಹರಣಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವರಿೆಂದರೇನು?-ಅವಳ ಉದ್ಧಾರದ ಯತ್ನ ಮಾಡದೆ, 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಗೊಡ್ಡುಹರಟಿ ಕೊಚ್ಚು ತ್ತಿರುವಿರೆಂದರೇನು? 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕುಲೀನ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ವಣರಲ್ಲವೆ? ನೀವು ಪಶ್ಚಿಮ ಬಂಗಾಲೀ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮುಕುಟಿಮಣಿಗಳಲ್ಲವೆ? ಮಾಧವಾ, ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ ರಕ್ಷ 
ಣೆಯ ಅದಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೀವು ಈಗೆ ಮಾಡಿದಿರಿ?” 

« ಗೋಸ್ವಾನಿಗೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರಹಾಕ್ಕಿ ಅವನೆ ಮನೆಗೆ ಕೆಲಸಿ-ಅಗೆಸರು 
ಕೂಡ ಹೋಗದಂತೆ ಕಟ್ಟಳಿ ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ” 

ಇದರಲ್ಲಿ ಗೋಸ್ಟಾಮಿಯ ಅಪರಾಧವೇನು?'' 

«ತರ್ಕರತ್ನ್ನ ಮುಖೋಸಾಧ್ಯಾಯರೇ, ನೀವು ಅನ್ನುವದಾದರೂ 
ಏನು? ಗೋಸ್ಟಾಮಿಯ ಅವಿವಾಹಿತಳಾದ ಉಪವರ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಓರಂಗಿ 
ಗೆಳು ಹರಣಮಾಡಿಲ್ಲವೆ? ನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮಾಜವು ಆ ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಒಂದಿಷ್ಟೂ ರಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದೆ? ಈಗೆ ಕರಿಣವಾದ ಶಾಸನವನ್ನು 
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಸಮಾಜದ ಅಧಃಸಾತನಾಗಲಾರದೆ? ಹೀಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟಿರೆ 
ಇನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳಿಗೆ ಆ ರಾಧಾಮೋಹನೆ ಗೋಸ್ವಾನಿಯು ತನ್ನ ಆ 
ಫಿರಂಗೀ ಅಳಿಯನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕಕಿತಂದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೊ ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆದರೆ 
ಆಗೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹೋಗಬೇಕೇ ಹೇಗೆ?” ಎಂದಂದ ಹರಿನಾಥ ಗೆಂಗೋ- 
ಪಾಧ್ಯಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು ತರ್ಕರತ್ನನು: «ಹರಿ, ಗೋಸ್ಟಾಮಿಯು 
ಆ ಫಿರಂಗಿಯನ್ನು ಆಮಂತ್ರಣಕೊಟ್ಟು ಕರೆಸಿ, ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನೇನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಕೂಡಿದವರೆಲ್ಲರೂ:- ಇಲ್ಲ-ಇಲ್ಲ'' 
ಎಂದರು. «(ಹಾಗಾದರೇನು?'' ಎಂಬ ತರ್ಕರತ್ನನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ««ಗೋ- 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಮಗಳು ಗೆಂಗಾಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಘಾಟಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಫಿರಂಗಿ 
ಗೆಳು ಅವಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಅಸಹರಿಸಿಕೊಂಡೊಯ್ದಿರುವರು'' «:ಧಿರಂಗಿಗೆಳ 
ಈ ಅತ್ಯಾಚಾರದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಮೋಹನೆ ಗೋಸ್ಕಾಮಿಯ ಅಪರಾಧವೇನು'' 

«(ಅನಿವಾಹಿತಳಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಮ್ಲೇಂಛ-ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಕೊಂಡೊ 
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ಯ್ಹಿರುವರು. ಅದರಿಂದ ಸಿಶೃಕುಲಕ್ಕೆ ದೋಸವುಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ?'' 
ಎಂದು ಹಿಳ್ಳೇ ಕಾಠ್ಯದಿಂದ ಸಂ. ನಾರಾಯಣಕಾಸ್ತ್ರಿಯು ನುಡಿಯಲು, 
«ಇದರಲ್ಲಿ ಪಿತೃಕುಲದ ಅಪರಾಧವೇನು?'' ಎಂದಂದು, ತರ್ಕರತ್ನನು 
ಪುನಃ: «ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಒಬ್ಬಳೇ ಗೆಂಗಾ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೋದಳೇಕೆಂದು 
ನೀವು ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷ ಹೊರಡಿಸಬಹುದು; ಆದರೆ ನಾನು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಇಷ್ಟೇ 
ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ ಕೆಲವೊಬ್ಬನ ತಾಯಿ, ಮತ್ತೊಬ್ಬನೆ 
ಹೆಂಡತಿ, ಇನ್ನೊಬ್ಬನೆ ತಂಗಿ ಹೀಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ ಗೆಂಗಾ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗೇ ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ರಾಧಾಮೋಹನನೆ 
ಮಗೆಳಾದ ಲಲಿತೆಯೂ ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾರ ತಪ್ಪೇನಿಜೆ? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಲು, 

ತರ್ಕರತ್ನನ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದವರೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡದಾ 
ದರು. ಕೆಲಕ್ಷಣಗೆಳ ತರುವಾಯ ತಮ್ಮ ಆಟವೇನೂ ನಡೆಯದ್ದನ್ನು 
ಕಂಡು ರೇಗಿಗೆದ್ದ ಹರಿನಾಥಗೆಂಗೋಪಾಧ್ಯಾಯನೂ, ಸಂಭ್ಯೋಪಾ 
ಧ್ಯಾಯ ನಾರಾಯಣಕಾಸ್ತಿಯೂ ತರ್ಕರತ್ನನನ್ನು ಕುರಿತು:.«ಹಾಗಾ 
ದರಿ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ ರಕ್ಷಣೆಯ ಯತ್ನವನ್ನೇ ಇನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದೇನು?'' 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದರು 

ಆಗೆ ತರ್ಕರತ್ನನು ಒಳ್ಳೇ ಗೆಂಭೀರವಾಣಿಯಿ:ಂದ:. «ಸಿಯ ಬ್ರಶ್ಟ್ಸ್‌ 
ವೃಂದವೇ, ಈಗಿನೆ ಲಲಿತಾಹರಣದಿಂದ ನಮ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮಾಜದ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಅವನೆತಿಯೇನೂ ಆಗಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಕ್ಪಾತ್ರೀಯ ಅನ 
ನತಿಯು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಕೂಡದಷ್ಟು ಆಗಿದೆ. ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಾನೆ 
ಲ್ಲರೂ ಆ ಫಿರಂಗಿಗಳಿಂದ ಲಲಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಿಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಲೋ 
ಚಿಸಿ, ಕಾರ್ಯತತ್ರರರಾಗುವದೇ ನಿಜವಾದ ಸಮಾಜರಕ್ಷಣೆಯ ಕಾರ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಮುತ್ಕಾಳ ಹರಿ ಮತ್ತು ನಾರಾಯಣರ 
ಉಪದ್ವ್ಯಾಸಿತನಕ್ಕೆ ಬಲಿಬಿದ್ದು, ನೀನೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ವಣ್ಯ-ಶೀಲ 
ವನ್ನು ಕಳಕೊಳ್ಳ ಬೇಡಿರಿ. ಹರಿ, ನಿಮ್ಮ ಅಕ್ಕನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಮುಸ 
ಲ್ಯಾ ನನೊಡನೆ ಓಡಿಹೋಗಿರುವಾಗೆ, ನೀನು ಅವಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ನಮ್ಮ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲೆತ್ಲಿಸಿದ್ದರಿಂದ, ನಿನೆಗೆ ಆಗೆ ಗೋಸ್ಕಾನಿಯು ಕೆಲ 
ದಿನೆಗೆಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕಿರಬಹುದು. ನಾರಾಯಣಾ, ನಿಮ್ಮ 
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ಅಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿಯು ವ್ಯಕ್ತ ವ್ಯಭಿಜಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಜಾತಿ ಕುಲಗೆಳನ್ನೆಣಿ 
ಸದೆ ನೆಡೆದುದರಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಬೇಕೆಂದು 
ಸಮಾಜದವರು ಬಿನ್ನವಿಸಿದರೂ ನೀನು ಕೇಳದ್ದರಿಂದ, ನಿನಗೊ ಕೆಲ ದಿನಗಳ 
ವರೆಗೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕಿರಬಹುದು. ಆ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಈಗೆ ಆ ವೃದ್ಧ ಗೋಸ್ಟಾಮಿಗೆ ಬಹಿಸ್ಕಾರ ದ ಹೇಡಿ 

ಪಾಯವನ್ನು ಹೂಡಿರುನಿರೇನು? ಸಮಾಜವು ನಿಮ್ಮ ಕುಹಕತನವನ್ನು 
ಎಂದೂ ನಡೆಯಗೊಡಲಾರದು'' ಎಂದು ಗೆದ್ದರಿಸಲು, ಆ ಅಶ್ವತ್ಸಕಟ್ಟಿಯ 
ಮೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸಮಂಜಸರಾದ ವೃದ್ಧ ಜನೆರೆಲ್ಲರೂ ತರ್ಕರತ್ನನೆ ಮಾತಿಗೆ 
ಒನ್ಪಿ: ಇದರಲ್ಲಿ ಗೋಸ್ವಾಮಿಯ ತಪ್ಪು ಎಳ್ಳೆ ಸ್ಪೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ಬಹಿಷ್ಕಾ ರದ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ'' ಎಂದೆ ದನ್ನುತ್ತ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನುನೆಯ 
ದಾರೀ ೬ ಕು. ಉಳಿದ ಪ್ರೌಢ ಹಾಗು ತರು ಎಜಿ ತರ್ಶರತ್ನನು 
ಮತ್ತೇನು ಹೇಳುವನೋ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಆತುರದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತರು. 

ಆಗೆ ತರ್ಕರತ್ನನು ಪುನಃ:-ಮಹಾನುಭಾವರೇ, ಈ ನಮ್ಮ ಬಂಗಾಲ 
ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಈಗೆ ಭಂಗಿಗಳ ಅತ್ಯಾಚಾರವು ಹೆರ ಸ್ಹಾಗಿದೆಯಷ್ಟ (2? ಇದರ 
ನಿನಾರಣೋಸಾಯವನ್ನು ನಾವೀಗೆ ಕೈಕೊಳ್ಳ, ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗೆ 
ದಕ್ಲಿ ಸಾವು ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬಸು ದ್ವೇಷ- ಈರ್ಷ- ಇಸಾ 
ಳನ್ನು ಬದಿಗಿಟ್ಟು, ಕಾರ್ಯುತತ್ತ್ವಕರಾದರೆ! ನಮ್ಮಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ 
ರಕ್ಷಣೆಯು ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಆದೀತು. ಅದನ್ನು ತೊರೆದು, ಫಿರಂಗಿಗಳ 
ಆತ್ಕಾಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಗೋಸ್ಟಾ ಮಿಗೆ ಬಡಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕುವದೆಂದರೆ ನಮ್ಮ 

ವ್ರಾಷ್ಟ್ಮಣ ಸ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ Ey ಉಂಬಾಗೆಲಿಕಿ ಅನೆ? 

ಹೀಗೆ ನುಡಿಯತ್ತಿರುವಾಗೆ, ««ಬ್ರಾಕ್ಟ್ಟ್‌ಣ ಸಮಾಜವು ಎಂದೋ 
ಗೋರಿಗೆಂಡಿದೆ. ಈಗೆ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ವಣ ಸಮಾಜವು ನಿಜವಾದ 
ದೃಲ್ಲ. ಇದು ಅದರ ಪ್ರಾಃ ಬನಿರಿನ ಕಲೇವರವು' ಮಾತ್ರ!” ಎಂದು ತರ್ಕ 
ರತ್ಮನೆ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಯಾರೋ ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನುಡಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಕಲೆತಿದ್ದವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಆಗೆಂತುಕ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ನೋಡಿದರು. ಒಬ್ಬ 
ಗೌರವರ್ಣದ-ದೀರ್ಥಕಾಯದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ತೊಯ್ದು ತೊಪ್ಪ ರಡೆಯಾದ 
ಕ್ಯಾನಿಯ ಕಾಟಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಅತ್ತ ಸ ಬರುತ್ತಿ 
ದ. ಅವನೊಡನೆ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯದಿಂದ ತಲೆನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ ರಾಧಾಮೋಹನೆ 
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ಗೋಸ್ಟಾಮಿಯೂ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೂಡಲೆ ತರ್ಕರತ್ನನು ಕಟ್ಟಿಯಿಂದಿ 
ಳಿದು ಹೋಗಿ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ರಾಧಾನೋಹನನನ್ನು ಬಿಗಿ 
ಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಆಗೆ ಆ ಮುದುಕನೆ ಕಂಠವು ಬಿಗಿದು ಬಂದದ್ದ 
ರಿಂದ ಅವನು ಬಿಕ್ಕಿ-ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳಹತ್ತಿದನು. ನಡೆದ ಪ್ರಕಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡು 
ಸಂ. ನಾರಾಯಣಕಾಸ್ತ್ರಿಯೂ, ಗೆಂ. ಹರಿನಾಥಬಾಬುವೂ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ 
ತಮ್ಮ ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಿದರು. 

ದುಃಖದ ವೇಗವು ತುಸ ಕಡಿಮೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಗೋಸ್ಟಾಮಿಯು:- 
ತರ್ಕರತ್ನರೇ, ನನ್ನ ಲಲಿತೆಯು ನಿನ್ನೆಯ ದಿವಸ ಏಕಾದಶಿಯ ಉಪವಾಸೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಳು; ಇಂದು ಹರಿವಾಸವು ತೀರಿದ ಬಳಿಕ ಅವಳು ಗೆಂಗಾ ಸ್ನಾನ 

ಗಿ ಭಾಟಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಳು. ದುರಾತ್ಮರಾದ ಧಿರಂ?ಗೆಳು ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ 
ಅವಳನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿಕೊಂಡೊಯ್ದಿರುವರು. ಅಯ್ಯೋ ಲಲಿತೆ! ಈ ವೃದ್ಧೆ 
ನನ್ನು ತೊರೆದು ಹೋದೆಯಾ? “ರ್ಕರ್ನ ರೇ ಆ ನನ್ನ ಕಂದನ್ನು ಡನೆ ನನ್ನು 
ಆ ದಸ್ಯುಗೆಳಿಂದ ಬಿಡಿಸಿತಂದು ನನಗೆ ಭಟ್ಟ ಮಾಡಿಸ ಸುವ ಆದಾನ ಶೂರನ 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವನು? ಎಂದು ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರಲು, 

( ಹಾಗೆನ್ನ ಬೇಡಿರಿ, ಗೋಸ್ಟಾನಿಗೆಳೇ; ಅಂಥ ಪುಣ್ಯಿತ್ವರು ಇಲ್ಲೇ 
ಇರುವರು. ಈ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರಕೃತದ ಬಾಲಮಹಾರಾಜನು ನಿಮ್ಮ 
ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುವ ಯತ್ನಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿರುತ್ತೂನೆ. ಗೋಸ್ಟ್ಯಾಟೂ, 
ನೀನಿನ್ನು ದುಃಖಿಸಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಮಗಳು ತೀವ್ರವೇ ಬರುವಳು. ನೀನು 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ಯಶಸ್ಸುಂಟಾಗುವಂತೆ ದೇವರನ್ನು ಪರಿ 
ಸುತ್ತ ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿರು”' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ನೆರೆದ ಜನರಿಂದ ಉತ್ತರದ ಆನ: 
ಕೂಡ ಮಾಡದೆ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಎಕ್ಲೋ ಹೊರಟುಹೊ'ದನು. ಸಂನ್ಕಾ 
ಸಿಯ ಆ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗ್ರಾಮವಾಸಿಗೆಳೆಲ್ಲರೂ ವಸ್ಥೇಯಗೊಂಡಮು. 

ಕೆಲಕ್ಷಣಗೆಳ ನೆಂತರ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗಾಯಗಳಾಗಿ ನೆತ್ಮರವು 
ಚಿಮ್ಮುತ್ತಿದ್ದಂಥ ಅಂಬಿಗೆರ ಭುನನೆನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವಸರದಿಂಬಲೇ:- 
ಭೂದೇವರೇ, ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಕಂಡಿರೇನು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ 
ಮಾಡಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲೆಂದು ಹೇಳಿ ತರ್ಕರತ್ನನು: «ಭುವನ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಜಟಕಾ ನಿರಂಗಿಗೆಳ ಕೂಡ ಕಾದಾಡುವಾಗೆ ನನೆಗೆ 
ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಗಾಯಗೆಳಾದವು'' . «(ಯಾವಾಗೆ?'' . ««ಎಗಡು ಗೆಂಟಿಗೆಳ 
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ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗೋಸ್ಟಾಮಿಗೆಳ ಮಗೆಳನ್ನು ಆ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಅಪಹರಿಸುವಾಗೆ'' 
«ಆಗೆ ಮಹಾರಾಜರಿಲ್ಲಿದ್ದರು?” "(ಅವರೂ ನೆನ್ನೊಡನೆಯೇ ಇದ್ದರು. ಅವ 
ರಿಗೊ ಬಲವಾದ ಗಾಯಗೆಳಾಗಿನೆ'' ಎಂದಂದು ಭುವನನು ಫಿರಂಗಿಗೆಳ 
ನಾನೆಯನ್ನು ಕಂಡಾಗಿನಿಂದ ತಾನು ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಡೋಣಿಯ ಹಗ್ಗೆವನ್ನು 
ಕಚ್ಚಿ ಈಸು ಬಿದ್ದು ಆ ದಸ್ಕುಗೆಳ ಅತ್ಯಾಚಾರದಿಂದ ಪಾರಾದನರೆಗಿನ 
ಸಮಸ್ತ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೊ ತರ್ಕರತ್ನನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಬಳಿಕ ತರ್ಕರತ್ನನು:-« ಈಗೆ ಮಹಾರಾಜರಿಲ್ಲಿರುವರು?” 

ಭುವನ:- ಅವರಿಗೆ ಹೋಣಿಯಲ್ಲೇ ತುಸ ದೇಹಭಾನವುಂಟಾದ ಬಳಿಕ 
ಊರೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಕೆಲ ಜನರನ್ನು ಕರಿತರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ, ನಾನು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು. ಇಲ್ಲಿಂದ ತುಸಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲ ಜನ 
ರನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಮರಳಿ ಡೋಣಿ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ; 


ಅಲ್ಲಿ ಡೋಣಿಯೂ ಇಲ್ಲ-ಮಹಾರಾಜರೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರಿಂದ ಗಾಬರಿಯುಂ 
ಬಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಸಲುವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು” 


ಅದಕ್ಕೆ ತರ್ಕರತ್ನನು:-- ಭುವನೈ ನಾವು ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಕಂಡೇ 
ಇಲ್ಲ. ಆ ಸಾಹಸಿಯು ನಿನ್ನೆ ಆ ಚಿಕ್ಕ ಡೋಣಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡೇ ಆ 
ಫಿರಂಗಿಗೆಳೆನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನೆಡೆದಿರಬಹುದಾಗಿದೆ; ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಭುವನ, ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತಡಮಾಡದೆ ನೀನು ನಿನ್ನೆ ದೊಡ್ಡ 
ಡೋಣಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸು. ಮಹಾರಾಜ ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನೆ 
ಅನ್ನದ ಖಣವನ್ನು ಕೊಂಚಮಟ್ಟ ಗಾದರೂ ತೀರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಚೆಯು 
ಕೃಂಥ ಸಾಹಸಿಗೆಳನ್ನು ನಾನು ಈಗಲೆ ಹೊರಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ. 
ಮಯೂಖನು ಒಬ್ಬನೇ ಹೋಗಿರುವನು; ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಏನಾದೀತೆಂಬದನ್ನು 
ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಾವು ತಡಮಾಡಿದರೆ, ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನೆ 
ವಂಶಶೋಪವಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗೆನೇ ಬಂದೀತು. ತೀವ್ರವೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದ ಕಡೆಗೆ ತೆರಳೋಣ, ಎಂದವನೇ ತರ್ಕರತ್ನನು ಲಗುಬಗೆ 
ಯಿಂದ ಊರೊಳಗಿ ನಡೆದನು. ಭುನನನು ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ ಡೋಣಿಯನ್ನು 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದನು. ಅಲ್ಪಾವಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಭಾಗೀರಥೀ ನೆದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಡೋಣಿಯು 15-20ಜನೆ ಅಂಬಿಗೆರೂ, 27-80ಜನ ಸಾಹಸಿಗೆರಾದ 
ತರುಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಇವರೊಡನೆ ತೀರಗತಿಯಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಸಾಗಿತು. 


4) ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತಿ'ಪಾತ, ೧೭ 








ಸ್ಲಿಶಕದ ೧೬೨೫ನೇ ಇಸವಿ. ಭಾದ್ರಪದಮಾಸ. ಪ್ರಶಸ್ತಾದ ಗೆಂಗಾ 
ಶ್‌ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ ಡೋಣಿಯು ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿ ಒತ್ತರದಿಂದ ಸಾಗಿತ್ತು. ಮೂರೂಸಂಜೆಯಾಗಿತ್ತು. ಭಾಗೀರಥಿಯ 
ಎರಡೂ ದಂಡೆಗೆಳ ಪ್ರದೇಶವು ಹೊಗೆಯಂತಹ ಮಂಜಿನಿಂದ ಕಾಣದಂತಾಗೆ 
ಹತ್ತಿತ್ತು. ಇಂಥ ಮುಚ್ಚಿಂಜೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಡೋಣಿಯವರಿಗೆ 
ಎದುರಿನಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕಡೋಣಿಯು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 
ಕೂಡಲೆ ಇವರು ಗೆಟ್ಟದನಿಯಿಂದ «ನಿಮ್ಮ ಡೋಣಯನ್ನೆ ತುಸ ಅಡ್ಡ 
ಸರಿಸಿರಿ'' ಎಂದು ಕೂಗಿದರು. ಆದರೂ ಆ ಚಿಕ್ಕ ಡೋಣಿಯು ಸರಿಯದೆ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ದೊಡ್ಡ ಡೋಣಿಯು ಚಿಕ್ಕ 
ಡೋಣಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದಿತು. ದೊಡ್ಡ ಡೋಣಿಯವರು ಅತ್ತ 
ನೋಡುತ್ತಾರೆ, ಚಿಕ್ಕ ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಬಿಗೆರಾಗಲಿ, ಆರೋಜಗಳಾಗೆಲಿ 
ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ಞಾನಿಹೀನೆ 
ವಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದು, ಡೋಣಿಯು ಭಾಗೀರಥಿಯ ಪ್ರವಾಹಗುಂಟಿ 
ಸಾಗಿದೆ. ಕೂಡಲೆ ಆ ದೊಡ್ಡ ಡೋಣಿಯವನು ತನ್ನೆ ಡೋಣಿಯ ಗೆತಿ 
ಯನ್ನು ಬದಲಿಸಿ, ಆ ಚಿಕ್ಕ ಡೋಣಿಯ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು 
ಹಿಡಿದನು. ಎರಡು-ಮೂರು ಜನೆ ನಾವಿಕರು ಅದರಲ್ಲಿಳಿದು ಹೋಗಿ ಆ 
ಚೇತನಾನಿಹೀನ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮೈಮುಟ್ಟ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರು. ಅವನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಗಾಯಗಳಾಗಿ ರಕ್ತಶ್ರಾವದಿಂದ ಅಶಕ್ಕತೆಯುಂಟಾಗಿದ್ದರೂ, ಇನ್ನೂ ಉಸಿ 
ರಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗೆ ಅವರು ಅವನನ್ನು ತಮ್ಮ ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಕೊಂ 
ಡೊಯ್ದರು; ಹಾಗು ಆ ಚಿಕ್ಕ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿರು. ಅದು 


ಪ್ರವಾಹದಗುಂಟ ನಡೆಯಿತು. ದೊಡ್ಡ ದೋಣಿಯು ಪುನೆಃ ದಕ್ಷಣ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ-ತನ್ನ ಗೆಂತವ್ಯ ಮಾರ್ಗದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳ ಸಾಗೆಲಾರಂಭಿಸಿತು. 


ಅಂಬಿಗೆರ ಶುಶ್ರೂಷೆಯಿಂದ ಗಾಯಪಟ್ಟವನಿಗೆ ತೀತನೆಯುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಅಗೆ ಅವರು ::ನ”ನಾಕಿ'ಂದು ಅವನಿಗೆ ಕೇಳಿದರು. ಅವನು 


೧೮ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, 





ತನ್ನ ಗುರುತು ಕೊಡದೆ: «ನೀವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಬರುವಿರಿ?'' ಎಂದು 
ಕೇಳಲು, ಅಂಬಿಗೆರು:-- «(ನಾವು ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸಾಗಿರುವೆವು.'' « ನೀವು 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾನ ನಾವೆಯನ್ನಾದರೂ ಕಂಡಿರಾ?'' «ಇಲ್ಲ, ನೀನು 
ಗಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದೇಕೆ?'' ««ನಿರಂಗಿಗೆಳೊಡನೆ ಕಾದುವಾಗೆ'' «ಭರಂಗಿಗೆಳೊ 
ಡನೆ ಕಾಳಗೆವೆಲಿ ಎಲ್ಲಿ? 6 ಮಕಸೂಸಾಬಾದದ ಬಳಿಯ ಗೌರೀಪುರದ 
ಹತ್ತರ'' «ನಿರಂಗಿಗೆಳು ನಿಮ್ಮ ಹಡಗೆವನ್ನು ಸುಲಿದರೇನು?'' "ಇಲ್ಲ, 
ಅವರು ನೆನ್ನೆ ಆಪ್ತಳೊಬ್ಬಳನ್ನು ಹರಣ ಮಾಡಿರುವರು.” 

ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಒಬ್ಬ ಅಂಬಿಗೆನು ಆ ದೀರ್ಫ 
ಜಡೋಣಿಯ ಮಧ್ಯಸ್ಮಳದೊಳಗಿನ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು; ಹಾಗು 
ತುಸ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಒಬ್ಬ ಪ್ರೌಢ ಮನುಷ್ಯನೊಡನೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಗಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದವನು ನೆವತರುಣನು. ಬಟ್ಟಿ ಮೊಗೆ 
ದವನು. ಬಲಿಷ್ಕ ಕಾಯನು. ಬಂದ ಪ್ರೌಢನು ಆ ತರುಣನೆನ್ನು ಕುರಿತು; 
«(ನೀವು ಯಾರು, ಎಲ್ಲಿಯವರು?'' ಮುಂತಾದವುಗೆಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು; ಆದರೆ ತರುಣನು ತನ್ನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ತಿಳಿ 
ಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಗೆ ಆ ಸ್ರೌಢನು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಪುನಃ ಕೇಳದೆ: 
ಯುವಕಾ, ನೀನು ಶೂರ- ಬೀರನೆಂತೆ ತೋರುತ್ತೀ. ನೀನು ಅಸ್ತನಿಜ್ಯ 
ಯನ್ನು ಬಲ್ಲೆಯಾ? ಬಂದೊಕಿನಿಂದ ಗುರಿ ಹೊಡೆಯುವೆಯಾ?'' ««ನನೆಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತಹ ಹಾಗು ಗತಿಯಿಲ್ಲದಂತಹ ಯಾವ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರವೂ ಇಲ್ಲ.” 
«ನಿನ್ನೆ ಜಾತಿ ಯಾವದು?'' «ನಾನು ಬಂಗಾಲೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಇದರ 
ಹೊರತು ನನ್ನ ಸಂಬಂಧದ ಯಾನ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೂ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. 


ತಾವು ನನಗೀಗೆ ಜೀವದಾತೃಗಳು. ತಮ್ಮ ಆಜ್ಲ್ಯೋಲ್ಲಂಘನೆ ಮಾಡುವ 
ದೆಂದಕೆ ನನ್ನ ಜೀವಕ್ಕೆ ಸಂಕಟವಾಗುತ್ತಿದೆ.'' 


ಆ ತರುಣನು ಬ್ರಾಹ್ವಣನೆಂಬದನ್ನು ಅಳಿದು ಆ ಪ್ರೌಢನು ಅವನಿಗೆ 
ನೆಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಅವನೆ ಪಾದ ಧೂಲಿಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ: ಠಾಕೂರ, 
ತಾವು ಓಳಗೆ ಬನ್ನಿರಿ, ಎಂದಂದು ಅವನನ್ನು ಆ ಡೋಣಿಯೊಳಗಿನ ತಮ್ಮ 
ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದನು. ಆ ಡೋಣಿಗೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಕೊಠಡಿ 
ಯಿದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೃದುವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಸುಂದರ 
ತರುಣನು ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಸ್ರೌಢನು ಒಳಗೆ ಬಂದು ಆ ಬಿದ್ಭು 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, ೧೯ 





ಕೊಂಡವನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ:--ಗೋಷ್ಕ, ಈ ನಮ್ಮ ಅತಿಥಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, 
ಇವರಿಗೆ ನೆಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡೇಳು, ಎಂದನು. ಕೂಡಲೆ ಆ ತರುಣನು 
ಬ್ರಾಹ್ವಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 

ಬಳಿಕ ಆ ಪ್ರೌಣನು ಪುನೆ:--ಗೋಷ್ಟ, ನೆಮ್ಮ ಸ್ವಂತದ ಬಂದೂಕ್‌ 
ಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊರಹೊರಡಿಸು, ಎನೆಲು, ಗೋಷ್ತನು ಆ ನೂ್‌ಯ ನೆಲ 
ಮನೆಯಿಂದ ೮-೧೦ ಬಹುಮೂಲ್ಯ ಬಂದೂಕಗೆಳನ್ನು ತಂದನು. ಆಗೆ 
ಪ್ರೌಢನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ದ್ದೇಶಿಸಿ:--ಕಾಕೂರ, ಇವುಗೆಳೊಳಗಿನ ತಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುವ ಯಾವುದೊಂದು ಬಂದೂಕನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಕೂಡಲೆ 
ತರುಣನು ಅವುಗಳೊಳೆಗಿನೆ ಹಿಂದು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕ್ಷುದ್ರವಾದ ಆದರೆ ಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೇ ಬಲವಾದ ಬಂದೂಕನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಗೋಷ್ಕನು ಆ ಕೋಣೆಯ ಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಮದ್ದು-ಗೆ.ಂಡುಗೆಳನ್ನು 
ತಂದು ಅವನ ಮುಂದಿಟ್ಟನು. ತರುಣನು ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನೆ ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಜ್ಜಾದನು. ನೆಂತರ ಪ್ರೌಢನು:-- ಠಾಕೂರ, ನೀವು 
ವಿಶೇಷ ಆಯಾಸಪಟ್ಟಿರುನಿರಿ; ಆದ್ದರಿಂದ ತುಸ ನಿಕ್ರಾಂತಿ ಹೊಂದಿರಿ, 
ಎನಲು, «ಛೇ ಛೇ, ನೆನೆಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಆಯಾಸವೆನಿಸುವದಿಲ್ಲ.” «ಹಾಗಾ 
ದರೆ ಇತ್ತ ಬನ್ನಿರಿ; ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಯುದ್ಧದ ಸಿದ್ಧತೆ 
ಮಾಡೋಣ «ನಿಮ್ಮ ನಾವಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದೂಕಗೆಳನ್ನು ಓಔಡಿಯ 
ಬಲ್ಲರೇ?'' ಎಂಬ ತರುಣನೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸ್ರೌಢನು:--ಶಾಕೂರ, ನಮ್ಮ 
ಅಂಬಿಗೆರು ಜಾತಿಯ ಗೆಂಗಾಪುತ್ರರಲ್ಲ; ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗೆಳ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಪಡೆದಂತಹ ಶಿಪಾಯಿಗಳು. ಇವರು ಪ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧವನ್ನೂ, ಅದಿಲ್ಲ 
ದಾಗೆ ಅಂಬಿಗೆರ ಕೆಲಸನನ್ನೊ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 


“ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಜನೆ ಶಿಪಾಯಿಗೆಳಿರುತ್ತಾರೆ?'' «« ನೂರಿ 
ವತ್ತುಮಂದಿ. ಎಲ್ಲರ ಬಳಿಯಲ್ಲೂ ಬಂದೊಕುಗೆಳಿರುತ್ತವೆ.'' . *.ಅವರು 
ಅವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮದ್ದು-ಗುಂಡುಗಳನ್ನು ತುಂಬಿರುವರೊ?'' «ಆ ಏಷಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯುವಾ, ಬನ್ನಿರಿ'' ಎಂದಂದು ಪ್ರೌಢನು ಆ ತರುಣನೊಡನೆ ಆ 
ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. 

ಆ ಮೂವರೂ ಕೋಣೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಬಂದಾಗೆ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ನೆವ 


ಮಿಯ ಚಂದ್ರಜ್ಯೋತಿಯು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ತಿಂ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಕ ಪತ, 





ಅಂಧಕಾರವು ಇದ್ದಿಲ್ಲನೆಂತಲ್ಲ, ಅದು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ತರುಗಳ ಮತ್ತು 
ಗಿರಿ-ಗೆಂಹ್ವರಗೆಳ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿತ್ತು. 

ಪ್ರೌಢನು ಮುಖ್ಯ ಅಂಬಿಗೆನೆನ್ನು ಕರಿಯಲು, ಅವನು ಡೋಣಿಯ 
ಕರ್ಣಧಾರವನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಂದನು. ಆಗೆ ಪ್ರೌಢನು:- 
ಕೇನಾರಾಮ, ಇಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಳಗೆವಾಗಬಹುದಾಗಿದೆಯಾದ್ದರಿಂದ 
ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರ್ರಿ. ಕೇನಾರಾಮನು ಒಡೆಯನ ಈ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಕೊಂಚವೂ 
ವಿಸ್ಟ್ರಿತನಾಗೆದೆ:-ಯಾರೊಡನೆ ಕಾದುವದು ಧಣಿಯರೇ? «(ಹಿರಂಗಿದಸ್ಯು 
ಗೆಳೊಡನೆ'' «ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಿರಂಗಿಗೆಳೇ? ಬರೇ ನಮ್ಮ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ಅವರ ಉಪಟಳವಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ನೊ ಆದರೆ ಅವರು 
ಇಡಿ ಬಂಗಾಲದಬೇಶವನ್ನೇ ನುಗ್ಗಿರುವರಲ್ಲವೆ? ಹಾಗಾದರೆ ೨-೩ ತೋಫು 
ಗೆಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲೊ?'' ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡು. ಮದ್ದು 
ಗುಂಡುಗೆಳ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ?'' ««ಒಡೆಯರೇ, ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಮದ್ದು-ಗುಂಡಿದೆ; ಆದರೆ ಕಾದಾಳುಗೆಳೇ ಕಡಿಮೆ. ನಮ್ಮ ಇಸ್ಟು 
ದೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧದ ಡೋಣಿಗೆ ತೀರ ಕಡಿಮೆಯೆಂದರೆ ಮೂನ್ನೊರು ಜನೆ 
ಶಿಪಾಯಿಗೆಳಾದರೂ ಬೇಕು.'' ಅದಿರಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಬಂದೂಶಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ತುಂಬಿ ಸಜ್ಜಾಗಿನೆಯೊ?'' “ಎಲ್ಲವೂ ಸಜ್ಜಾಗಿವೆ. ತೋಫುಗಳನ್ನಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರ ಈಗೆ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವೆವು'' ಎಂದಂದು ಕೇನಾರಾಮನು ತನ್ನೆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ, ಡೋಣಿಯ ನೆಲಮನೆಯೊಳಗಿನ ೨-೩ ತೋಪುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಮೇಲೆ ಹೂಡಲಿಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಕೈಕೆಳಗಿನವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಆ ಪ್ರಕಾರ 
ಅಲ್ಪಾನಧಿಯಕ್ಲಿಯೇ ತೋಪುಗೆಳು ಸಿದ್ಧವಾದವು. 

ಬಳಿಕ ಆ ಡೋಣಿಯು ನಕ್ಷತ್ರಗೆತಿಯಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಾಗಿಸಲ್ಪಡ 
ಹತ್ತಿತು. ಆ ರಾತ್ರಿಯ ೨ನೇ ಪ್ರಹರವು ಸಂದುಹೋಯಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಭಾಗೀರಥಿಯ ಪಶ್ಚಿಮ ತಟಾಕದ ಕಡೆಗೆ ದೊಡ್ಡ ಉರಿಯು ಕಾಣಿಸತೊಡ 
ಗಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರೌಢನು ಕೇನಾರಾಮನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ: ಈ 
ಬೆಂಕಿಯಾತರದು? «ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಊರಿಗೆ ಬೆಂಕಿಹತ್ತಿದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ” ನೋಡನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಡೋಣಿಯು ಆ ಬೆಂಕಿಹತ್ತಿದ 
ಕಡೆಗೇ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿತು. ಹಿಂದು ದೊಡ್ಡ ಊರಿಗೆ ಬೆಂಕಿಹತ್ತಿದೆಂಬದು 
ಢೋಣಿಯೊಳಗಿನವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೊ ತಿಳಿಯಿತು. «ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಊರು 
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ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವದೇಕೆ? ಈ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಂತ ಯಾರಾದರೂ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿರಬಹುದಾಗಿದೆ'' ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ 
ತರ್ಕಿಸಿದರು. ಅವರೊಳಗಿನವನೊಬ್ಬನು:...-4ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಕೃತ್ಯವಿದಲ್ಲ 
ವಷ್ಟೆ?'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, ಕೇನಾರಾಮನು:-ಭಗೆವಂತನಿಗೆ ಗೊತ್ತು. 
ಹುಜೂರ, ಅಪ್ಪಣೆಯಾದಕಿ ನಮ್ಮ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಆ ದಂಡೆಗುಂಟಿ 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಅಂದರೆ ನಿಜಸ್ಥಿತಿಯು ಗೊತ್ತಾಗುವದಲ್ಲದೆ, ಅತ್ತಣ ಗಿಡ- 
ಮರಗಳ ಕನಿನೆಳಲಲ್ಲಿ ಸಾಗುವದರಿಂದ ಇದು ಹೆರವರಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಗೋಚರ 
ವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ; ಹಾಗೆ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಸಂಕಟವೂ ಪ್ರಾಸ್ಮವಾ 
ಗೆಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಎಂದೆನ್ನಲು, ಪ್ರೌಢನು:- ಹಾಗೆಯೇ ಆಗೆಲೆಂದನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎದುರಿನಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ಬಹು ದೊಡ್ಡಯುದ್ಧದ 
ಹಡಗವನ್ನು ಕಂಡು, ಕೇನಾರಾಮನು ತನ್ನ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಭಾಗೀರಥಿಯ 
ಪಶ್ಚಿಮದಂಡೆಯ ಹಿಂದು ಕ್ಷುದ್ರಒತ್ತಿನೆಲ್ಲಿ ಸರಿಸಿ ಒಂದು ಗಿಡದ ಕವಿನೆಳ 
ಲಕ್ಷಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದನು; ಹಾಗು ೨೦-೨೫ ಜನೆ ಅಂಬಿಗೆರನ್ನು ಆ ಡೋಣಿ 
ಯನ್ನು ಕಾಯಹಚ್ಚಿ ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ದಂಡೆಯ ಮೇಲಿಳಿದರು. ದಂಡೆಯ 
ಮೇಲಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತರುಣನನ್ನು-ಮಯೂಖನನ್ನೆ ಕುರಿತು 
ಪ್ರೌಢನು:--««(ಠಾಶೂರ, ಈ ಗ್ರಾಮವು ತಮಗೆ ಪರಿಚಯದ್ದಸ್ಟೈಳ 
««ಇಲ್ಲ. ನಾವು ಈಗೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಊರೊಳಗೆ ಹೋಗೆದೆ ನದಿಯ ದಂಡೆಗುಂಟಿ 
ಸಾಗೆಬೇಕು. ಅಂದರೆ ನಾವು ನಮ್ಮ ಡೋಣಿ ಹಾಗು ಎದುರಿನಿಂದ ಒರ 
ಬಹುದಾದ ಶತ್ರುಗೆಳ ಗುಂಪು ಇವರ ನೆಡುವೆ ಹೋದಂತಾಗುವದು. ಹೀಗೆ 
ಮಾಡುವದರಿಂದ ಬೇಕಾದಾಗೆ ನಾವು ನಮ್ಮ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಸೇರ 
ಬಹುದು.'' ಮಯೂಖನೆ ಈ ಯುಕ್ತಿ ಸಮ್ಮತ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪ್ರೌಢನು:- ಇದು ಒಳ್ಳೇ ಹಂಚಿಕೆಯು! ಮಯೂಖ, ನೀನು ಸಂಗ್ರಾಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗೆತನಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಆ ಡೋಣಿಯ ಹಿಡೆಯನಾದ ಆ ಪ್ರೌಢನ ಹೆಸರು ಗೋಕುಲವಿಹಾ 
ರಿಯು. ಆತನೆ ಆ ತರುಣ ನುಗೆನೇ ಗೋಷ್ಕವಿಹಾರಿಯು. ಇವರು ಸಪ್ತ 
ಗ್ರಾಮದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಣಿಕರು. ಬಳಿಕ ಗೋಕುಲ, ಗೋಷ್ಠ ಮತ್ತು 
ಮಯೂಖರು ಅಂಬಿಗೆರ ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ನಡೆದರು. ಕೆಲದಾರಿ ಕ್ರಮಿ 
ಸಿದ ಬಳಿಕ ಮಯೂಖನು;-- ಗೋಕುಲವಿಹಾರಿಶ್ರೇಸ್ಠಿಗೆಳೇ, ನಾನೀಗೆ 
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ಎಲ್ಲರೂ ಒತ್ತಟ್ಟಗೇ ಹೋಗುವದುಚಿತವಲ್ಲ, ನಾವಿಕಗೆಣದಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ತಂಡಗೆಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಒಬ್ಬರು ಹಿಂದು ಭಾಗೆದೊಡನೆ ಊರೊಳಗೆ 
ಹೋಗಿ ಊರವರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕು. ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಉಳಿದ 
ನಾವಿಕಕೊಡನೆ ಈ ನದೀ ತಬಾಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ವೈರಿಗಳ ದಾರಿಕಾಯು 
ತ್ತಿರಬೇಕು. ಮಯೂಜನೆ ವಿಚಾರವು ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾಯಿತು. 
೭೦-೭೦ ಜನೆ ಅಂಬಿಗೆರ ೨ ಗುಂಪುಗೆಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಒಂದನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು 
ಗೋಕುಲನು ತನ್ನ ಮಗೆನೊಡನೆ ನೆದೀತಟಾಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. ಮತ್ತೊಂ 
ದು ಗುಂಪಿನೊಡನೆ ಮಯೂಖನು ಊರವರಿಗೆ ನೆರವಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಾಗಿದನು. 

ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಊರೊಳಗೆ ಬಂದೂಕಿನ ಸಪ್ಪಳವಾಗೆತೊಡ 
ಗಿತು; ಹಾಗು ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಶಿಪಾಯಿಯು ಧಾನಿಸುತ್ತ ಬಂದು, 
«ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ವೈರಿಗಳು ಓಡತೊಡಗಿರುವರು. ಅವರ ಹಡಗು 
ಪಡೆಯು ಈಗೆಲ್ಲಿದೆ?'' ಎಂದು ಗೋಕುಲನಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲು, «ಅವರ 
ಹಡಗೆವು ಎಲ್ಲಿದೆಯೋ ತಿಳಿಯದು. ಶತ್ರುಗೆಳು ಫಿರಂಗಿಗಳೇ ಏನು?” 
ಫಿರಂಗಿಗೆಳಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯರಾರು ಇಂಥ ನೀಚ-ಊರೊಳಗಿನವರೆಲ್ಲರೂ ಮಲಗಿದ 
ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಇಡೀ ಊರಿಗೇ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚುನ 
ಉದ್ಯೋಗೆ ಮಾಡುವವರು?” 

ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿರಂಗಿಗೆಳ ಹಡಗಿನಂತಹ ಒಂದು ವಿಕಾಲವಾದ 
ಹಡಗೆವು ಭಾಗೀರಥಿಯ ಇನ್ನೊಂದು ಒತ್ತಿನೊಳೆಗಿಂದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇ 
ಶಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಗೋಕುಲನು ಆ ಶಿಸಾಯಿಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ:-- 
ಇಗೋ ಈ ನಾವು ಫಿರಂಗಿಗಳದೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. ನೀನು ಬಂದದಾರಿ 
ಯಿಂದ ಓಡುತ್ತ ಹೋಗಿ ಇನ್ನು ಊರೊಳಗೆ ನಿಲ್ಲುವದರಿಂದ ಉಪಯೋಗೆ 
ವಿಲ್ಲೆಂದೂ ಶತ್ರುಗಳು ನಾನೆಯನ್ನೇರಿ ಓಡಿದರೆಂದೂ ಮಯೂಖನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ, 
ಅನನೊಡನೆ ಎಲ್ಲರೂ ಅತಿತೀವ್ರವಾಗಿ ಡೋಣಿಗೆ ಬರ್ರಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಶಿಪಾಯಿಯು ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಗೋಕುಲನು ಡೋಣಿಗೆ 
ಬಂದನು. ತುಸಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮಯೂಖನೊ, ಅವನೆ ಜೊತೆಯ 
ಅಂಬಿಗೆರೂ ಡೋಣಿಗೆ ಬಂದರು. ಅವರ ಡೋಣಿಯು ಕೂಡಲೆ ದಕ್ಷಿ 
ಣಾಭಿ ಮುಖವಾಗಿ ತೀರವೇಗೆದಿಂದ ನೆಡೆಯಹತ್ತಿತು. ಬಳಿಕ ಕೋಣೆ 
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ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಗೋಕುಲನು ಮಯೂಹಖನಿ?? ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ: 
«ಠಾಕೂರ, ಇನ್ನು ಎರಡು ದಿನೆಗಳಿಗೆ ನಾವು ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ತಲುಪುನೆನು. 
ತಾವು ಅಲ್ಲಿ ಯಾರಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೀರಿ?'' ««ಫೌಜದಾರ ಕಲಿಮುಲ್ಲ್ಯಾ 
ಖಾನರಲ್ಲಿ” «ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ನೆಟ್ಟಿಗೆ ನೀವು ಫೌಜದಾರರ ಕಡೆಗೇ 
ಹೋಗೆವಿರೇನು? ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಗೆರುತಿನೆ ಜನರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ರುವರೇನು?'' «ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪರಿಚಯದವರಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನೆ ತಂದೆಯ 
ಯಣಾನುಬಂಧಿಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಿ ಬ್ಬರಿರುತ್ತಾರೆ.'' ಅವರಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಪರಿಚಯ 
ವ್ರುಂಟೋ?'' «ಛೇ-ಛೇ. ಬಹಳವಾದರೆ ಅವರು ನೆನ್ನೆ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಕೇಳಿರಬಹುದು” «ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಹೋದಕೂಡಲೆ ಉಳುಕೊಳ್ಳುವ 
ದೆಲ್ಲಿ?” « ಯಾರೂ ನನ್ನನ್ನು ಗೆರ್ತಿಸದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಧರ್ಮಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ರಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತೇನೆ.'” ಠಾಕೂರ, ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ದಯವಿಟ್ಟು ನೀವು 
ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದೊಳಗಿನ ನೆನ್ನೆ ನಖಾರಿನೆಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ನಿಮ 
ಗಾವ ತರದ ಅಭಾವವೂ ಆಗೆದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ «ಗೋಕುಲ 
ವಿಹಾರಿಶ್ರೇಷ್ಠಿಗೆಳೇ, ನೀವು ನನ್ನ ಜೀವದಾತೃಗೆಳು. ನೀವು ನಿಮ್ಮ 
ನಾವಿಕರಿಂದ ಇಂದು ನನ್ನೆನ್ನು ಉಪಚರಿಸದಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಈ ಗೆಂಗಾನದಿ 
ಯಲ್ಲಿಯ ಅದಾವ ಸೊಸಳಿ-ಮೊೂನಿನೆ ಪಾಲಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ ನೋ ಯಾರು ಹೇಳ 
ಜೀಕು? ನೀವು ನೆನ್ನೆ ಏಕಮಾತ್ರ ಆಶ್ರಯದಾತೃಗೆಳಾದುದರಿಂದ, ನೀವು 
ಹೇಳುವಂತೆ ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ನಾನು ಸಾನೆಂದದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತೀನೆ. ಸಪ್ತ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ನಾನು ಅಪರಿಚಿತನು; ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಾಸಿಲ್ಲದ ತಿರುಕನು. ತಾವು 
ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನೆನೆಗೆ ಮತ್ತೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಆಶ್ರಯ ಕೊಡಬಯಸಿದ್ದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ನನ್ನೆ ಪ್ರಾಟೀನೆ ಸುಕೃತವೇ ಬಂದು ನಿಂತಿತೆಂದು ಈಗೆ ನಾನು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ 

ಹೀಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣವು ನೆಡೆದಿರಲು, ಒಮ್ಮೆಲೆ ««ಧಡಲ್‌? 
ಎಂಬ ಕರ್ಣಕತೋರವಾದ ತೋನಿನೆ ಸಪ್ರಳವು ಇವರ ಡೋಣಿಯ ಹಿಂದು 
ಗೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಯಿತು ಆ ಘನಘೋರ ನಾದದಿಂದ ಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಒಣಗಿದ 
ಲತಾಪತ್ರದಂಕೆ ಇವರ ಡೋಣಿಯು ನೆಡುಗೆಹತ್ತಿತು. ಕೂಡಲೆ ಗೋಕುಲ 
ವಿಹಾರಿಯು ಕೋಣೆಯೊಳಗಿನೆ ದೀಪವನ್ನು ನಂದಿಸಿ, ಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ನೋಡಕತ್ತಿದನು. ದೂರದ ಕತ್ತಲು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧದ ಹಡಗಿ 
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ನಂತಹ ಒಂದು ವಿಸ್ತೃತವಾದ ನಾವೆಯು ನಿಂತುಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯ ಕರ್ಣಧಾರನು ಸೆಟ್ಟಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು: -ಹಿಡೆಯರೇ, ಫಿರಂಗಿ 
ಗಳ ನಾವು ಆಗೆ ನಮ್ಮ ಮುಂದಿ ಹೊರಟದ್ದೇನೋ ನಿಜ; ಆದರೆ ಈಗೆ 
ಅದು ನಮ್ಮ ಹಿಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದು, ಅದರೊಳಗಿಂದ ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತೋಭಿನೆ 
ಗುಂಡು ನಮ್ಮ ಡೋಣಿಗೆ ಬಡಿಯಿತು. ಅದರಿಂದ ನಮಗೆ ವಿಶೇಷ ಹಾನಿ 
ಯಾಗೆದಿದ್ದರೂ, ನಮ್ಮ ಒಬ್ಬ ಶಿಸಾಯಿಯು ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆರವಾದನು! 
«ನಮ್ಮ ತೋವು ಸಿದ್ಧವಿದೆಯಷ್ಟೇ?'' ಇದೆ; ಆದರೆ ನಮ್ಮ 
ಗುಂಡುಗಳು ಅಷ್ಟು ದೂರ ಹಾರುವದಿಲ್ಲ.'' «ಹಾಗಾದರೆ ಬೇಗೆನೆ ನಮ್ಮ 
ಡೋಣಿಯನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸು.''  ಗೋಕುಲವಿಹಾರಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಾದ 
ಕೂಡಲೆ ಡೋಣಯು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಾಗಿತು. 
ಆಗೆ ಗೋಕುಲನು «ಠಾಕೂರ, ಈ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರೆನು. 
ಇನ್ನು ನಾನೇ ಮುಂದಾಗಿ ಅವರೊಡನೆ ಕಾದುವೆನು'' ಎಂದು ಮಯೂಖ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು, “ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಾಚಾರ ಮಾಡುವವರಾರು?” 
«ಮತ್ತೆ ಯಾರು ಮಾಡುವವರು? ಆ ನೀಚ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ವಣಿಕರು 
ಅಥವಾ ಫಿರಂಗಿ ದಸ್ಯುಗಳು.' «/ಪೋರ್ತುಗೀಜ ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥರೇ ದಸ್ಯು 
ಗೆಳೇನು?'' «ಅಹುದು. ಬಿಗುವು ಕಂಡಲ್ಲಿ ಅವರು ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ; ಪೊಳ್ಳು ತೋರಿದಲ್ಲಿ ಕೊಲೆ-ಸುಲಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ” «ಇತ್ತ 
ಕಡೆಯ ಫೌಜದಾರನು ಇವರನ್ನು ಶಿಕ್ರಿಸುವದಿಲ್ಲೇಕೆ?' ಅಸಾಧ್ಯ 
ನೆಂದು ಅವನು ಅವರ ಗೊಡವೆಗೆ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ”  «ಪುಭೇದಾರನೂ 
ಇತ್ತ ಲಕ್ಷ್ಯಗೊಡುವದಿಲ್ಲೇನು?'' «ಠಾಕೂರ, ಹಿಳಗೆ ಬನ್ನಿರಿ; ಅದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೊ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ” | ಎಂದೆಂದು ಗೋಕುಲನಿಹಾರಿಯು ಮಯೂಖ 
ಹಾಗು ಗೋಸ್ಕರೊಡನೆ ಆ ಡೋಣಿಯೊಳಗಿನ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇ 


ಶಿಸಿದನು ps 
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೪ನೇ ತರಂಗೆ. 
—(0)— 
ಅತಿಥಿ-ಪರಿಚಯ. 

66 ಸಾರಾಯಿ ಲಾಲಾ 
"ಲಿಂ, ನಾವು ಈಗೆ ಡಾಕಾದಿಂದ ಬರುತ್ತಲಿದ್ದೇವೆ. 
ಬಂಗಾಲದ ಪ್ರಸ್ತುತ ಸುಭೇದಾರನೆ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಅತ್ಯಾಚಾರದಿಂದ ತನ್ನೆ 
ದರಿದ್ರ ಪ್ರಜೆಗೆಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ; ಅದರಿಂದ 
ನಾವೇ ಈ ಫಿರಂಗಿ ದಸ್ಕುಗಳ ಕೂಡ ಹೋರಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ'' ಎಂತ 
ಗೋಕುಲ ವಿಹಾರಿಯು ನುಡಿಯಲು, ಮಯೂಬನು:-- ಹಾಗಾದರೆ 
ದಿಲ್ಲೀ ಬಾದಶಹನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬರ್ಯಾದು ಮಾಡಬಾರದೇಕೆ? «ಠಾಕೂರ, 
ನಾವು ಬಡ ವ್ಯಾಸಾರಿಗೆಳು. ಫಿರಂಗಿಗಳ. ಉಪಟಳದಿಂದ ಈ ವರಿಗೆ 
ನೆಮ್ಮ ಸರ್ವಸ್ವವೂ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಏನು ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಉಳಿದಿಜೆಯೋ 
ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ಅದೂ ಹೋಗುನದು.” «ಅದೇಕೆ, ಸ್ವತಃ ಬಾದ 
ಶಹನು ಅದನ್ನು ಕಸಗೊಳ್ಳುವನೇನು?'' ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಾನು ಇಲ್ಲೀದ 
ಬಾದಶಹನೆ ದರ್ಬಾರಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಲುಪುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಈ ಫಿರಂಗಿ ಎಣಿ 
ಕರೂ ಕ್ರಿಶ್ಚನ್‌ ಪಾದ್ರಿಗೆಳೂ ಸೇರಿ, ನನ್ನೆ ಉಳಿದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಹಾಕುವರಿಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ನನ್ನೆ ಹೆಂಡಿರು- ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೂಡ ಹರಣ ಮಾಡಿ 
ಬಿಡುವರು.'' 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ನುಯೂಖನು ವಿಸ್ತಿತನಾಗಿ ಗೋಕುಲನ ಮುಖದೆ 
ಕಡೆಗೆ ಟಕಮಕ ನೋಡಹತ್ತಿದನು ಕ್ಷಣಕಾಲದ ನೆಂತರ ಅನನು:-- 
«ಮಹಾಶಯರೇ, ತಾವು ಯಾರು, ಯಾನ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುವಿರಿ?'' 

ಗೋಕುಲನು ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ:-.- ರಾಕೂರ ಮಹಾಶಯಕ್ಕೊ 
ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಾವು ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಲಾರೆವು. ನಾವು ಸಪ್ತಗ್ರಾಮ ವಾಸಿಗಳು. ನಮ್ಮ ಬೆಳ್ಳಿ. 
ಬಂಗಾರದ ಸರಾಫೀ ಅಂಗಡಿಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿರುವವು. ನನ್ನ ಹೆಸರು 
ಗೋಕುಲವಿಹಾರಿ ಸೇನೆ ಎಂದು. ಸಪ್ತಗ್ಧಾನು, ಗೌಡ, ಸುನರ್ಣ 
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ಗ್ರಾಮ ಮತ್ತು ಡಾಕಾಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವಖಾರಗಳಿನೆ. ಮೊದಲು ನಮ್ಮ 
ಸ್ವಂತದ ೧೦-೧೨ ಹಡಗೆಗೆಳಿದ್ದ ವು; ಆದರೆ ಹಿಂದೊಂದಾಗಿ ಅನೆಲ್ಲ ಈಗೆ 
ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿವೆ. ಗೌಡ ಮತ್ತು ಡಾಕಾದೊಳಗಿನ ನಮ್ಮ ವ್ಯವ 
ಸಾಯವು ಅವನೆತ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಂತೂ ಅದು ಕೇವಲ 
ಅಸಂಭವವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. 

«ನನ್ನೆ ಹೆಸರು ಮಯೂಖನೆಂದು. ನೆನ್ನೆ ತಂದೆಯು ಉತ್ತರ 
ಬಂಗಾಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಜಮೊನದಾರನಿದ್ದ ನು. ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಾದೆಶಹನೆ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಆ ಹಕ್ಕು ನನ್ನ ಕಕ್ಕನಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಯಿತು. ಈಗೆ ನಾನು ಕೇವಲ ದರಿದ್ರ ಭಿಕ್ಷುಕನು. ನನ್ನ ಚರಿತ್ರವು 
ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲ. ಗೋಕುಲಸೆಟ್ಟಗೆಳೇ, ನಿಮ್ಮ ೧೦-೧೨ ಹಡಗೆ 
ಗೆಳನ್ನು ನೀವು ಕಳಕೊಂಡ ಕಾರಣವೇನು?'' ಎಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತರು 
ಣನು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಲು, «ಸೋರ್ತುಗೀಜ ವ್ಯಾಪಾರಿಗೆಳು ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ 
ಕೆಲವನ್ನು ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟರು; ಉಳಿದವುಗಳನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡರು'' 
«ಅವರ ಆ ಕೃತಿಗೆ ಪ್ರತೀಕಾರವೇ ಇಲ್ಲವೇನು?'' «ಹಲವು ಬಗೆಯಿಂದ 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿದ್ದಾಯಿತು. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ನಿರಾಶೆಯು.'' .-ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವಿರಿ?'' «ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯ ಉದ್ಯೋಗೆ 
ವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುವೆನು.'' «ಘಾಜದಾರ-ಸುಭೇದಾರರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ 
ನೀವೊಬ್ಬರೇ ಅವರೊಡನೆ ಕಾದ.ವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ?'' «ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸೈನ್ಯ 
ವಿದೆ; ಅಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯ ಫಿರಂಗಿಗೆಳೂ ನನಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ.'' 
ಫಿರಂಗಿ ಜನೆರಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಭೇದಗಳುಂದೇ?'' 

ಠಾಕೂರ, ನಿಮಗೆ ಆ ಸಂಗೆತಿಯೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇನು? ಈ ಪ್ರಾಂತ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಬಲಿಷ್ಕರಾಗಿರುವರೋ ಅವರೇ ಫೋರ್ತುಗೀಜ ಫಿರಂಗಿಗಳು, 
ಇವರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಪಾದ್ರಿ ಜನೆರ ತಂಡವು; ಇನ್ನೊಂದು ವಾಣಜ್ಯ ವ್ಯವ 
ಸಾಯ, ಭೂಸ್ವಾನಿತ್ವ್ಯದ ಆಧಳತೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸುವ 
ತಂಡವು. ಸೋರ್ತುಗೀಜ ಆಥಳಿತಗಾರರು ಅಷ್ಟೊಂದು ಕ್ರೂರರೂ ಅಲ್ಲ; 
ನೀಚರೂ ಅಲ್ಲ; ಆದರೆ ಆ ದೆಶದ ಪದ್ಧತಿಯ ಮೇರೆಗೆ ಅವರು ಪಾದ್ರಿ 
ಗೆಳ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗೆಬೇಕಾದುದರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಈ ಬಂಗಾಲ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆ ಪಾದ್ರಿಗಳ ಉಪಟಳವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ, 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ ಬಾತ ೨೬೭ 


a ಯ. 


ಉಳಿದ ದೇಶದ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಇವರಷ್ಟು ಉದ್ದ ಟರಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಫಿರಂಗಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಡಚ್ಚರೇ ಒಳ್ಳೇ ಪರಾಕ್ರಮಿಕಾಲಿಗೆಳು. ಇಂಗ್ಲಿಷ ಮತ್ತು ಫ್ರೆಂಚ 
ಜನರು ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಬೆಳಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
ಫ್ರೆಂಚರು ಇಂಗ್ಲಿಷರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೆಂದು ವಾರ್ತೆಯಿದೆ; 
ಆದರೆ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅವರ ಪರಾಕ್ರಮದ ಚಿಹ್ನವೇನೂ ಗೋಚರ 
ವಾಗುವದಿಲ್ಲ ನಾನು ಮಿಕ್ಕ ಫಿರಂಗಿ ವ್ಯಾಪಾರಿಗೆಳೊಡನೆ ವ್ಯವಹಾರ 
ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಸೋರ್ತುಗೀಜ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ನನ್ನನ್ನು ದ್ವೇನಿಸುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾರೆ; ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವರು ನೆನ್ನ ಹಡಗೆಗೆಳನ್ನು ಮುಳುಗಿಸಿ 
ರುವರು; ನನ್ನ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದೊಳಗಿನ ವಖಾರಿಗೆ ಬೆಂಕಿಯಿಟ್ಟರುವರು; 
ಮತ್ತು ನಾನಾ ಬಗೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿರುವರು.'' 

«ಬೇರೆ ಫಿರಂಗಿಗಳ ವಖಾರುಗಳೆಲ್ಲಾದರೂ ಅವೆಯೋ?'' «ಈ 
ಬಂಗಾಲದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲದಿನೆಗೆಳ ಒಂದೆ ಇಬ್ಬರು ಇಂಗ್ಲಿಷ ನಷ್ಟ ಪಾರಸ್ಥರು 
ಪಾಟಣಾದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ದೊಂದು ವವಾರನ್ನು ಸ್ನಾವಿಸಿದ್ದರು; ಆದಕಿ 
ಅದು ಕ್ಲಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೆೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಮಿಕ್ಕ ನಿರಂಗಿಗೆಳೆಲ್ಲರೂ ಸಪ್ಮ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಾಗೆಲಿ, ಆದರ ಸವಿೂಪದಲ್ಲಾಗೆಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಖಾರು 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾವಿಸಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತಾರೆ; ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದ ಪೇಜೆಯನ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ಬರಂಗಿಗೆಳ ಅಡತದಾರರೂ ಖರೀದಿ-ನಿಕ್ರಯಗೆಳನ್ನು ನಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಮೋತುಣಗೀಜರ ಕೂಡ ನಮ್ಮ ದೇಶದವರಾರೂ ವ್ಯವಹಾರ 
ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಡಚ್ಚರೂ, ಇಂಗ್ಲಿಷರೂ ಒಟ್ಟುಗೊಡಿದರೆ ಸೋರ್ತು 
ಗೀಜರ ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಭಾವವು ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲೇ ಲೋಪವಾಗೆಬಹುದು.” 





ಈ ಬಗ್ಗೆ ಸುಭೇದಾರನೆ ಕೂಡ ಆಲೋಚಿಸುವದರಿಂದ ಉಪ 
ಯೋಗೆವೇನೂ ಆಗದೆ?” 


6 ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯ ಈಗಿನೆ ಸುಭೇದಾರನಾಗಿರುವ ಮೊಕರಂಖಾನೆನು 
ಮಹಾ ನಿಲಾಸಪ್ರಿಯನು ಸೋರ್ತುಗೀಜ ನಿಕಂಗಿಗೆಳು ನಾನಾ ಬಗೆಯ 
ಪ್ರಲೋಭದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವರು ಅದರಿಂದ 
ಅನನು ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಜೆಗಳ ಗೋಳನ್ನೂ, ಅನ್ಯ ಜಾತಿಯ ನ್ಲಿರಂಗಿಗೆಳ 
ಅರ್ಜಿಗೆಳನ್ನೊ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ತೋರಗೊಡುವದಿಲ್ಲ'' 


ಪಿಲಿ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಕುತ" ಪೂತ, 





««ವೋರ್ತುಗೀಜಕೊಡನೆ ಯಾರಾದರೂ ಕಾದಹತ್ತಿದಕೆ ಸುಭೇ 
ದಾರನು ಅಸಂತುಸ್ಟನಾಗುವನೇನು?'' «ಅದಕೆ ಆಗೆಬಹುದು; ಇನ್ನು 
ಸುಭೇದಾರನೆನ್ನು ಸಂತುಷ್ವ ಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದೆಂದರೆ ನಾನು ಸವಂಶ 
ಸಾಯಬೇಕಾಗುವದು.'' «ಸುಭೇದಾರನೇ, ನಿರಂಗಿಗೆಳಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಹತ್ತಿದರೆ?” «.ದೇವರ ಮೇಲೆ ಭಾರಹಾಕಿಯೇ ಈ ಕೆಲಸ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ತಾಕೂರ, ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನೀವೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರು 
ವಿರಿ? ' «ಮಹದಾಮಾಯೆಯು ನನ್ನನ್ನೆ ನಿಮ್ಮ ಆಶ್ರಯಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿರು 
ತ್ತಾಳೆ. ನೀವು ಏನು ಮಾಡ ಹೇಳುನಿರೋ ಅದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.'' 
«(ಪೋರ್ತುಗೀಜ ವಣಿಕರಿಗಿಂತಲೂ ಅವರ ಪಾದ್ರಿಗಳ: ಮಹಾ ನೀಚ 
ರೆಂದು ಈ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿರುವೆನಷ್ಟೇ? ನಿಮ್ಮ ಯನಣಾನುಬಂಧಿಕಳು 
ಅವರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಅವಳನ್ನು ಉದ್ಯರಿಸುವದು ಕಠಿಣವೇ 
ಸರಿ!” «ನಾವು ನಾಳೆಗೆ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿ ಬಹುದೊಳೆ'' ««ಛೆ-ಛೈ 
ಸರ್ವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಡೋಣಿಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ 
ಏಳು ದಿನಗಳು ಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಈ ಡೋಣಿಗೆ ಎರಡು ದಿನೆಗೆಳು ಸಾಕು.” 
«ಹಾಗಾದರೆ, ನಿರಂಗಿಗೆಳ ಹಡಗು ಎಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಹೋದೀತು?'' « ಹಗೆಲೂ 
ರಾತ್ರಿ ಎಡಬಿಡದೆ ದಾರಿ ಕ್ರಮಿಸಿದರೆ ಅವರು ನಾಳೆ ಸಂಜೆಗೆ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮ 
ವನ್ನು ಸೇರಬಹುದು.'' «ಹಾಗಾದರೆ ನಾವು ಅವರಿಗಿಂತ ಹಿಂದು ದಿನೆ 
ತಡವಾಗಿ ಮುಟ್ಟಬಹುದಷ್ಟೆ? ಆದರಿಂದ ವಿಶೇಷ ಹಾನಿಖಾಗಲಿಕ್ಕಿ 
ಲ್ಲವೇ?'' ಆ ಇಲ್ಲ-ಇಲ್ಲ. ಸಪ್ಪಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ೫ ಣಾನುಬಂಧಿಕರಾರಾ 
ದರೂ ಇರುವಕೇ?'' 

ಅದಕ್ಕೆ ಮುಯೂಖನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಬಂದರದ ಮುಖ್ಯ ಮುನಿ 
ಯಾದ ಹಾಫೀಜ ಅಹನ್ನು ದಖಾನ, ಡೆಪೂಟ ಮೂರ ಆತೇಶ ಇನಾಯತ 
ಉಲ್ಲಾ ಖಾನೆ, ಹಡಗುಪಡೆಯ ಮುಖ್ಯ ದಿವಾಣನಾದ ಚಿಂತಾಮಣಿ 
ಮುಜುಮದಾರ ಮತ್ತು ಫೌಜದಾರರ ಖಜೀನೆದಾರನಾದ ಹರಿನಾರಾ 
ಯಣ ಶೀಲ ಮುಂತಾದವರು ನೆನ್ನೆ -ಯಣಾನುಬಂಧಿಕರಿರುತ್ತಾರೆ. 
«ಚಿಂತಾಮಣಿ ಮುಜುಮದಾರರೂ, ಹರಿನಾಯಣ ಶೀಲರೂ ಇನ್ನೊ ಸಪ್ತ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅಹಮ್ಮ ದಖಾನನು 
ಸತ್ತು ಹೋದನು ಇನಾಯತ ಉಲ್ಲಾ ಖಾನನು ಜಾಹಂಗೀರ ನೆಗೆ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ನಾತ, ೨೯ 





ರಕ್ಕೆ ನರ್ಗಾಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ಫೌಜದಾರರ ಗುರತು ನಿಮಗಿದೆಯೋ?' 
4«ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ಸುಲ್ಮಾನೆ ಶಹಾಜಹಾನೆನೊಡಕೆ ಓಡಿಸಾದ ಡೆಪೂಟೀ 
ಸುಭೇದಾರನಾಗಿದ್ದ ಅಹಮ್ಮದ ಬೇಗೆ ಖಾನೆನೆ ಕಾಳಗವಾದಾಗೆ ನನ್ನ 
ತಂದೆಯೂ, ಫೌಜದಾರ ಕಲಿಮುಲ್ಲಾ ಖಾನೆನೊ ಹಿಸಲಿಬಿ ಂದ ವರ್ಥ 
ಮಾನದ ವರೆಗೆ ಕೂಡಿ ಸಾಗಿದ್ದರು. ಅಕಬರ ನೆಗೆರ ಮತ್ತು ಜಹಾಂಗೀರ 
ನೆಗೆರಗೆಳ ಕಾಳೆಗಗೆಳೆಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಅಹಮ್ಮದ ಬೇಗೆ ಖಾನೆನೆ 
ಬಲಸೈಯಂತಿದ್ದನು. ಡೆಪೂಟಿ ಅಮಲ್‌ದಾರರಾರಾದರೂ ಈಗೆ ಸಪ್ತ 
ಗ) ಮದಲ್ಲಿರುವರೇನು?” ಅಮೂರ ಉಲ"ಬಹರ ಅಸದಖಾನನು ಕೆಲ 
ದಿನೆಗೆಳ ಮುಂಚೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ ಐದೊಂದು ಬಲು ಸುದ 
ನದ ಮಾತೇ ಸರಿ, ಯಾಕಂದಕೆ ಆಸದಖಾನನು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಓತ 
ಚಿಂತಕನು; ಸಜ.ಣಾನುಬಂಧಿಕನು; ಕೇವಲ ಸಹೋದರನೆಂತಿರುವನು 
ಮಹಬತ್‌ ಖಾನೆ ಮತ್ತು ಖಾನಾಜದ್‌ ಖಾನೆರ ಸುಭೇದಾರಿಕೆಯ ಅಮ 
ಲಿನೆಲ್ಲಿ ನೆಮ್ಮ ತಂದೆಯೂ ಆಸದಖಾನೆನೊ ಬಹು ದಿನಸಗಳವರಿಗೆ 
ವಿದ್ರೋಟಿಗೆಳ ಬಂಡು ಮುರಿಯುವ ಕೆಸಲನನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು '' «ಸುಭೇ 
ದಾರನೆ ಕೈಕೆಳಗಿನವರಾರಾದರೂ ನಿಮಗೆ ಪರಿಚಯದವರುಂಭಿ?'' 
«ಡೆಪ್ಯೂಟಿ ಅನುಲ್‌ದಾರ ಭಗೆವಾನೆರಾಯನು ನೆನ್ನೆ ತಂದೆಯ ವರಿ 
ಚಿತನು, ಅವನೆ ಹೊರತು ಇನ್ನಾರ ಗುರುತೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ'' ಹೀಗೆ 
ಅನರು ಸಂಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಕಳದರು. ರಾತ್ರಿಯ 
ಮೂರನೇ ಯಾಮವೂ ಕಳೆಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಇನ್ನು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಹೊಂದಿ 
ರಿಂದು ಗೋಕ.ಲಸೆಟ್ಟಯು ವುಯೂಖನಿಗೆ ಹೇಳ್ತಿ, ತಾನೂ ಮಲಗಿದನು, 


ಆ ಮೂವರೂ ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರಲು, ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ 
ಅನರ ಡೋಣಿಯು ಒತ್ತಟ್ಟಗೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ನಿಂತಿತು. ಮುಖ್ಯ ರ್ಕ 
ಧಾರನಾದ ಕೇನಾರಾಮನು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು ಗೋಕುಲವಿಹಾರಿ 
ಯನ್ನೆಬ್ಸಿ ಸಿ:--ಹಡೆಯರೇ, ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ನಾವುಗೆಳು ಕಂಗೊ 
ಳಿಸುಶ್ತಲಿನೆ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಯುದ್ಧದ ಹಡಗೆಗೆಳೇ ಆಗಿನೆ. ೫೦ ತೋಫುಗಳುಳ್ಳ 
ಹಿಂದು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಹಡಗೆವು ಅನೆಲ್ಲವುಗೆಳ ನಡುವೆ ಗೆಂಗೆಯ ಮಧ್ಯ 
ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಲಂಗೆರು ಬಿಟ್ಟು ನಿಂತಿದೆ, ಅವುಗೆಳೊಳಗಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಡೋಣಿಯನ್ನು ಬಿಡುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 


ತಿಂ ಥಿನಂಗಿಗಳ ಉತ" ಲಾಕ, 





ಕೇನಾರಾಮನೆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೋಕುಲ, ಗೋಷ್ಠ ಮತ್ತು 
ಮಯೂಖರು ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನೋಡುತ್ತಾರೆ, ಆ ಎದು 
ರಿಗಿನ ಹಡಗುಗೆಳ ಮೇಲಿನ ದೀಪಗೆಳ ಜ್ಯೋತಿಯಿಂದ ಅಂಧಕಾರಮಯ 
ವಾದ ಗೆಂಗಾಪ್ರವಾಹವು ಉಜ್ವಲಿತವಾಗಿದೆ. ಆಗ ಗೋಕುಲವಿಹಾರಿಯು: 
ಕೇನಾರಾಮ, ಇದು ಬಾದಶಹರ ಹಡಗುಪಡೆಯಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರು 
ತ್ತಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ನಡಿಸುತ್ತ 
ಆ ಹಡಗೆಗೆಳ ಬಳಿಗೆ ಸಾಗಿಸು, ಎಂದನು. ಕೂಡಲೆ ಡೋಣಿಯು ಮಂದ 
ಗೆತಿಯಿಂದ ಸಾಗಿತು. ಆ ಹಡಗೆವು ಇನ್ನೂ ನೂರು. ನೂರೈವತ್ತು ಮೊಳ 
ದೂರವಿರಬಹುದು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಹಡಗಿನಿಂದ; - «ಡೋಣಿಯನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸು. ಈ ಡೋಣಿಯು ಯಾರದು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಗಿದೆ? 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿದೆ?” ಎಂದು ಕೂಗಿದ ಧ್ವನಿಯಾಯಿತು ಡೋಣಿಯೊಳ 
ಗಿಂದಲೇ ಗೋಕುಲನಿಹಾರಿಯು ಅಷ್ಟೇ ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ:-««ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮದ 
ವಣಿಕನಾದ SOS EAS ದೆ ಟು ಸಪ್ತಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 
ನೆಡೆದಿದೆ ಜಹಂಗೀರ ನೆಗೆರದಿಂದ ಬಂದಿದೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೆ: 
ಪ್ಯಾಸಪೋರ್ಟ ಇದೆಯೋ?” ಇದೆ? «ತಡೆ, ನೋಡುನೆವು” 
ಎಂದಂದ ಕೂಡಲೆ ಆ ದೊತ್ನ ಹಡಗಿನಿಂದ ಹೊರಟ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ನಾವು 
ಬಂದು ಈ ಡೋಣಿಗೆ ತಲುಪಿತು. ಅದರೊಳಗಿನ ಒಬ್ಬ ಹಡಗಿನ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಯು (ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ನನು) ಬಂದು ಜಹಾಂಗೀರ ನಗೆರದ ಪ್ಯಾಸಪೋರ್ಟನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ರುಜುಮಾಡಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
ಕ್ಷಣ ಕಾಲದೆ ನೆಂತರ ಆ ದೊಡ್ಡ ಹಡಗೆದಿಂದ ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ: 
«ಡೋಣಿಯನ್ನೊ ಸಾಗಿಸು ಆದರೆ ಹುಷಾರ್‌! ಇದೇ ಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ನಂಗಿಗಳ ಒಂದು ಹಡಗೆ ಹೋಗಿದೆ'' ಎಂದು ಧ್ವನಿಯಾಯಿತು. «:ಅದ 
ಕ್ಕೂಗಿ ಅಂಜುಪದಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಅಷ್ಟೇ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿ, ಗೋಕುಲ 
ವಿಸಾರಿಯು ತನ್ನೆ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಬಿಡಹೇಳಿದನು. 
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ವಾದ ಇರ್ಸಾಗಾಾರಾಾರಾನಾಥೆಾಾಎಗಾಾಳಲಭತುಾಸವಾಜರಬಾಜಸಇಮಹಾಿವಡೆ 


೫ನೇ ತರಂಗೆ. 
-[-0-]- 
ಆಷಕ-ಮಾಸುಕ. 
~~ 

ಗಲ. ಸರಸ್ವತಿಗೆಳೆ ಸಂಗೆಮ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯ ಹಳೇಹುಣಸೀಮರದ 
ಕೆಳಗೆ ಬೊಕ ನೆತ್ತಿಯಿಂದ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಯುನಕನು ಗೆಂಗಾ ಪ್ರವಾಹ 
ದೊಳಗಿನ ಅಗಣಿತ ನೌಕೆಗಳ ಸಮ್ಮಿಲನವನ್ನು ನೋಡುತಲಿದ್ದ ನು. ಸರ 
ಸ್ವತೀ ನದಿಯು ಆಗಲೆ ತನ್ನೆ ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕಳಕೊಂಡಿದ್ದಳು; ಆದರೆ 
ಸ ಕ್ವಿ ಸೊರಗಿ- ಸೊರಗಿ ಸಾಯಲಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ನಾಲ್ಕೈದು 
ಸಾವಿರ ಇ ಮಣಗೆಳ ತೂಕದ ಹಡಗೆಗಳು ಹಿಜಲಿಯಿಂದ ಸಪ್ಮ- 
ಗ್ರಾಮದ ವರೆಗೆ ಹನ್ನೆರಡೂ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಹಿಡಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಸರಸ್ವತಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ -ದೊಡ್ಡ ಅನೇಕ ದೋಣಿಗೆಳು 
ಬಾಡಿಗೆಯ ಜಂ ನಿರೀಕ್ಷಣಮಾಡುತಲಿದ್ದ ವು. ಅವುಗೆ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು 
ಕೂಡ್ರತಕ್ಕ ನಾಲ್ಕೆಂಟು ನಾವೆಗೆಳೂ ಇದ್ದವು. ಅನುಗೆಳಲ್ಲಿಯ ಹಿಂದು 
ನಾವೆಯ ದೃಶ್ಯಭಾಗೆದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಮುಸಲ್ಟ್ಯಾನ ಜಾತಿಯ ಹೆಂಗೆಸರು 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು ಅವರಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬಳು ಯುವತಿಯಾಗಿದ್ದು, ರೂಪ 
ಸಂಪನ್ಮಳಾಗಿದ್ದಳು. ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಪ್ರೌಢಳಿದ್ದಂತೆ ಕುರೂಪಿಯೂ ಆಗಿ 
ದಳು. ಅವರುಗಳ ಉಡುಪು-ತೊಡಪುಗಳ ಮೇಲಿಂದ ಅವರೊಳ್ಳೇ 
ಮಾನವಂತ ಮನೆತನದವರಂತೆ ತೋರುತ್ತತ್ತಲ್ಲದೆ, ಅವರು ನರ್ತಕಿಯ 
ರಿಂಬಂತೆಯೂ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾಕಂದರೆ ಮನೆತನಸ್ಥರಾದ 
ಯಾನ ಮುಸಲ್ಟ್ಯಾನೆ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳೂ ನೆಡುಹಗೆಲಲ್ಲಿ ಜನೆಸಮೂಹದಲ್ಲಿ 
ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವದಿಲ್ಲ. 

ರೂಪಸಂಪನ್ನೆಳಾದ ಸು೦ದರಿಯು ಕುರೂನಿಗೆ ಅನ್ನುತ್ತಾಳೆ: 
ಫತೇಮಾ, ಆ ಹುಣಸೀಗಿಡದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತಿರುವಂಥ ತರುಣ ಕಾಫರನು 
ಲಭಿಸಿದ್ದಾ ದಕಿ ನಾನು ಅವನೊಡನೆ ಲಗ್ನೆವಾಗುವೆನು. ಈ ನುಡಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಪ್ರೌಧಿಯು ವಿರಕ್ತೃಳಾಗಿ *ನಿನೆಗೆ ಇರುಣ್ಯವೇನೋ ಪ್ರಸ್ತ 
ವಾಗಿದೆ; ಆದರೆ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕದ್ದಾದ ಗಾಂಭೀರ್ಯವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 


1೨ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಸಾತ, 


ಸಳೃಷ್ಟ್ರೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾಫರನನ್ನು ಲಗ್ನೆವಾಗಿ ಏನು ಸಾಯ 
ಸೀಕೆಂದಿರುವೆಯಾ? ಮುಸಲ್ಮಾನೆ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ವರನೇ 
೩ಲ್ಲವೆ?” “ಇದ್ದರೆ ಇರಬಹುದು; ಆದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕವನು ಸಿಗುವ 
ನುಂಟೆ?'' «ಎಷ್ಟೋ ದೇಶ ತಿರ: ಗಾಡಿದೆ; ಎಷ್ಟೋ ಜನರನ್ನು ನೋಡಿದೆ; 
೨ವರಲ್ಲಾರೂ ನಿನಗೆ ತಕ್ಕವರಿಲ್ಲವೆ?'' 6 ನನ್ನ ಮನೆಸ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕವನು 
ಒಬ್ಬನೇ ಇರುವನು.'' (ಅವನಾರು? «ಇಗೋ ಈ ಹುಣಸೀಮರದ 
ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತ ಕಾಫರನು'' ಎಂದು ಆ ಸುಂದರಿಯು ಸರಸ್ವತೀ-ಭಾಗೀ 
ನಥಿಗೆಳ ಸಂಗೆಮ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬೊಕ್ಕತಲೆಯಿಂದ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ತರುಣನೆ 
ಕಡೆಗೆ ಬೊಟ್ಟುಮಾಡಿ ಫತೀಮೆಗೆ.ತೋರಿಸಿದಳು.'' «ಅವನೆ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ನಾನು ಕೇಳುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಈ ಇಡೀ ಬಂಗಾಲ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅದೇಕೆ ಮೊಗೆಲ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನೆಗೆ ತಕ್ಕ ಮುಸಲ್ವ್ಯಾನ ವರನೊಬ್ಬನೂ ಇಲ್ಲವೆ?” 
"ಇಲ್ಲ. «ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನೆ ಮನಸ್ಸು ಒಳ್ಳೇ ವಿಚಿತ್ರವಿದೆಯೆಂದಂತಾ 
ಯಿತು!'' «ಮನಸ್ಸಿನ ಮಾನೆಸವನ್ನು ಅದಾರು, ಅದೆಂತು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸ 
ಬಲ್ಲರು? ಫತೇವರಾ, ಆ ನೆನ್ನೆ ಸತಾರನ್ನು ತಂದು ಕೊಡು.'' «ಈ 
ನಾವಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಇಷ್ಟು ಜನೆರೆದುರಿಗೆ ಸತಾರನ್ನು ಬಾರಿಸುನೆಯಾ? 
ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲವೆ? ನಿನ್ನೆ ಈ ಕೃತಿಗೆ ಜನೆ೦ದರೂ 
ಏನಂದಾರು?'' "ಇಡಿ ಹಿಂದುಸ್ತಾನದ ಜನರು ದೂಸಿಸುವದಕ್ಕೆ ನಾನೇನು 
ಸುಲ್ಮಾನಾ ಆರಜಮಂದ ವಾಜಣೂ ಬೇಗೆಮಳೇ? ನಾನು ಹೇಳಿಕೇಳಿ ನರ್ತ 
ತಿಯ ಮಗೆಳು ನನ್ನೆ ತಾಯಿಯು ಜಾಹಂಗೀರ ನೆಗೆರದಿಂದ ಲಾಹೋ 
ರದ ವಕೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಒಂದುಸ್ಮಾನೆದಲ್ಲಿ ಕುಣಕುಣಿದು ಹಾಡಿರುವಳು.'' 

«ಥೂ ಹುಚ್ಚೀ, ಹಾಗೆನ್ನೆ ಬಾರದು. ನಿನ್ನೆ ತಾಯಿಯು ಕೀರ್ತಿ 
ಶೇಷಳಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗೆವನ್ನೈದಿರುವಳು. ಆಕೆಯು ನರ್ತಕಿಯಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಕಸಬಿ-ವೇವ್ಶಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ.'' 

«ನಾನಾದರೂ ಅಕೆಗೆ ದೋಷ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನು? ನನ್ನ ತಾಯಿಯು 
ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ದರ್ಬಾರುಗಳಲ್ಲಿ ಕುಣಿ 
ಕುಣಿದು ಹಾಡಿರುವಳೆಂದೇ ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೇ? ಇಂಥ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನರ್ತಕಿಯ 
ಮಗಳಾದ ನಾನು ಈ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ನಾವಿನ ಮೇಲೆ ಈ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾದ ಜನಸಮೂಕ' ದೆದುರಿಗೆ ಸತಾರನ್ನು ಬಾರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಾಚಜೇಕೇ?'' 


೫] ಫಿರಂಗಿಗಳ ಊತ-ಪಾತ, ತತ್ತಿ 








"ತಂಗೀ, ನಿಮ್ಮಂಥ ಆಧುನಿಕ ಬದುಷೆಯಕೆದುರಿಗೆ ನನ್ನಂತಹ 
ಹಳೇ-ಕಗ್ಗೆ ಜನೆರು ಮಾತಾಡಿ ಗೆದೆಯುವ ಬಗೆಯುಂಟೀ? ಬಾರಿಸು, 
ನಿನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡು'' ಎಂದಂದು ಭಾತಮೆಯು ಸತಾರ 
ನ್ನು ತರಲಿಕ್ಕಾಗಿ ನಾವಿನೊಳಗಿನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದಳು. 

ನಾವಿನೆ ಮುಂಭಾಗೆದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮುದುಕ ಯವನನು ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 
ತರುಣಿಯು ಅವನಿಗೆ ಸಂಚ್ಞೆವ ಮಾಡಿ ಕರೆದಳು. ಅನನು ಧಾವಿಸುತ್ತ ಆ 
ತರುಣಿಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಪ್ಪಣೆಯೇನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. «ಹಬೀಬ, 
ಆಗೋ ಆ ಹ ಹುಣಸೇ ಜಿ ಕೆಳಗೆ ಬೊಕ್ಕ ತಲೆಯಿಂದ ಕುಳಿ 
ತಿರುವ ಆ ತರುಣ ಕಾಫರನೆ ಪರಿಚಯವನ್ನು ;7ಪ್ಯುದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಬಾ. ಅವನಿಗೆ ನಮ್ಮ ಸಂಬಂಧದ ಕೊಂಚದ್ರ, ಸಂಶಯ ಬಾರದೆ ಹಾಗೆ 
ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡು he ತಿಳಿಯಿತೆಲ'' ಎಂದು ಆ ಸುಂದರ ತರು 
ಣಿಯು ಹೇಳಲು, ಆ ಮುದುಕನು ಬೊಗ್ಗಿ ಸಲಾಮು ಮಾಡಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಇಷ್ಟರಕ್ಲಿ ಚಾಚೂ ಸತಾರನ್ನು ತಂದು ಅವಳ 
ಕೈಗಿತ್ತಳು. 

ತರುಣಿಯು ಸತಾರನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ದನಿ ಕೂಟಸಹತ್ತಿದಳು. 
ಸತಾರು ಸಜ್ಜಾ ದ ನಂತರ ಅವಳು ಆ ಸ ಗಿನ ಹುಣಸೇ ಗಿಡದ “ಡೆಗೆ 
ಹಿಮ್ಮೆ ಓಕೆ ನೋಟದ೧ದ ನೋ:ುದಳು; ಆ ಸ್ವರಲ್ಲಿ ಆ ಮುದುಕ ಹಬೀ 
Hs ಅ ಅಪರಿಚಿತನೆ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆ ಯುವತಿಯ ಶಾಂಬೂಲರಂಜಿತಗೆ ಇನ. ತೊಂಡೇ ಹಣ್ಣಿ ನಂತಹ 
ಅಧರಗೆಳಲ್ಲಿ ಕಿರಿನಗೆಯು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, ಕೂಡಲೆ ಮಾಯವಾಯಿತು. 
ಬಳಿಕ ಅವಳು ಸರಾರನ್ನು ಒಡದು ಬಾರಿಸ ೨೨ರಂಭಿಸಿದಳು, ಆಗೆ ದ್ವಿತೀಯ 
ಪ್ರಹರವಿನ್ನೊ ಸಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಯುವತಿಯು ತನ್ನೆ ಮನೋ ಚಾಂಚ 
ಲ್ಯದ ಮೂಲಕ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನುಡಿಸಬುರಬಂಕಹ ರಾಗೆವನ್ನು ಆ 
ಸತಾರಿನಿಂದ ಜಾ ಸ ಆದರೆ ಕೆಲ ಕೃಣಗೆಳದ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ತಪ್ಪು 
ತನೆಗೆ ತಿಳಿಯಲು, ಆದನ್ನು ಬ ibe ಅನಳೊಂದು ಕರ್ಣ ಮಧುರ 
ವಾದ ಇಂಪಾದ ಗೆತ್ನನ್ನು ಬಾರಿಸ ಳು. ಆ ಸೂರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ಹಿಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿ ೬... ಕಲೆಯು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೊ 
ಒಳ್ಳೇ ಊರ್ಜಿತಾವಸ್ಥೆಯನ್ಸಿದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲೂ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮ ಗೌಡ 
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ಗೆಳೆಲ್ಲಿ ಆ ಕಲೆಯು ಒಳ್ಳೇ ಪ್ರೌಥಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಅದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ 
ಆ ರಮಣಿಯ ಆ ಸತಾರಿನ ಗೆತ್ತನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ "ಏನೊ ಅರಿಯದ ಬರೇ 
ಹುಂಬರೇ ಕಲೆತಿದ್ದರೆಂತಲ್ಲ; ತೌ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಲಿತಂಥ 
ನಿಷ್ಣಾತರನೇಕರು ಕೂಡಿದ್ದರು. ಆಗೆ ಆ ಸರಸ್ವತೀ ವಕ್ಷವು ಜನಗಳ 
ಸಂದಜೆಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಫ್ರಶ್ಲಿತವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ 
ಗಟ್ಟೆ ಜನರು ಕಲೆತಿದ್ದ ರೂ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಗುಂಗಾಟಿವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಕೇವಲ ಸ್ತಬ್ಧ ತಂತ ಆ ರಮಣಿಯು ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸತಾರಿನೆ 
ಸುಮಿಷ್ಟ ಗೆತ್ತನ್ನು ಕೇಳುವ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಪರನಶರಾಗಿಬಿಟ್ಟ ಸಿದ್ದರು! 
ರಮಣಿಯು ಒಳ್ಳೆ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸತಾರನ್ನು "ಭಾರಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ಲಳಿಂದು ಸೋೀಡುವವಂಣ ಅನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಅವಳು ನೆಡುನೆಡುವೆ 
ಮನೆಶ್ಚಾಂಚಲ್ಯದಿಂದ ಆ ಹುಣಸೀಗಿಡದ ಕಡೆಗೆ ಇಣಿಕಿ ನೋಡುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದಳು. ಗೆಳಿಗೆರಡು ಗೆಳಿಗೆಗಳ ವರೆಗೆ ಆ ಗೆತ್ತನ್ನು ಬಾರಿಸಿ, ನಂತರ 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ಬಾರಿಸುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅನಳು ಆ ಸತಾರಿನೊಡನೆ ಆ ನಾವಿ 
ನೊಳಗಿನೆ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಕೂಡಿದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಆಕೆಯ 
ಚಲನವಲನದ ಕಡೆಗೆ ಚಿತ್ರದೊಳಗಿನ ಗೊಂಬಿಗೆಳಂತೆ ನಿಕಿ ಮಿಕಿ ನೋ- 
ಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ರೇ ಹೊರತು, ಇನ್ನೊಂದು ಗೆತ್ತನ್ನು ಬಾರಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ಹೇಳುವ ಸಾವಧಾನತೆಯು ಅಫ್ಲಿ ನೆಕೆದವರಾರಲ್ಲಿಯೂ ಉಳಿದಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಆ ತರುಣಿಯು ಹೊರಟು ಹೋದ ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನೆ 
ಮೇಲೆ ಅವರು ಆ ತರುಣಿಯ ವಾದನೆ ಕಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ 
ಪ್ರಶಂಶಾಪರ ಉದ್ಗಾರಗೆಳನ್ನು ತೆಗೆಯಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. «ಇವಳು 
ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರನೆ ಮಗೆಳು. ಫಿರಂಗಿದಸ್ಯುಗಳು ಇವಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದಿದ್ದರು; 
ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದ ಈಗೆ ಬಿಟ್ಟುಗೊಟ್ಟರುವರು'' ಎಂದು 
ಕೆಲವರು ನುಡಿದರೆ, ಬೇರೆ ಕೆಲವರು «ಛ್ಲ-ಭೇ ಇವಳು ಇರಾಣದೇಶದ 
ತಾಫೇದವಳು. ನಮ್ಮ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದ ಸುಭೇದಾರರ ಆಶ್ರ ಯವನ್ನೆಸೇ 
ಕೆಸಿ ಬಂದಿರುವಳು'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬ ವೃದ್ಧ ಮುಸ 
ಲ್ಯ್ವಾ ನೆನೆಂತೂ «ಇವಳು ಸ ಕರ್ಗೇಲೋಕದೆ ಆಸ್ಪಕಿಯು; ಬ್ಯ ತನಗೆ ತಕ್ಕ 
EN ಸಿಗೆದ್ದ ರಿಂದ ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತರ 
ಸಿಗುನನೇನೆಂದು ಹುಡುಕುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದಿರುವಳು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
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ಕೂಡಿದ ಜನರನ್ನೆಲ್ಲ ದಂಗುಗೊಳಿಸಿ ಬಿಟ್ಟನು! ಇರಲಿ. 


ಇತ್ತ ಆ ಬೊಕ್ಕತಲೆಯ ತರುಣನೆ ಬಳಿಗೆ ಹೋದ ಆ ವೃದ್ಧ ಹಬೀ 
ಬನು ತರುಣನೆನ್ನು ಕುರಿತು: -ಬಾಬುಗೆಳ ತಾವು ಈ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಹೊಸಬಂಇಗಿ ಬಂದಿರುವಂತೆ ತೋರುವದು. ಅಹುದಲ್ಲನೆ?” ಎಂದು 
ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಯುವಕನು ಹೀಗೆಂದವನೆ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ 
ನೋಡುತ್ತಾನೆ, ಇಷ್ಟುದ್ದ ಬಿಳೇ ಗೆಡ್ಡ-ನಿೂಸೆಗೆಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದ್ದ ಹಾಗೆ 
ಉರುಳೇಗೆಡ್ಡೆಯ ದುರ್ವಾಸನೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ಒಬ್ಬ ವೃದ್ಧ ಯವನೆನೆ 
ಮುಖವು ತನ್ನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಸನೊಪದಲ್ಲಿಯೇ "ಇಡೆ ಎಂಬದು ಅವನಿಗೆ 
ತೋರಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ತರುಣನು ಅಸಹ್ಯಸಟ್ಟಿನು; ಆದರೆ ಪರ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಮುದುಕನು ಒಳ್ಳೇ ಮೃದುಮಧುರವಾಣಿಯಿಂದ ಅದ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಏನೇನೋ ನುಡಿಯಲು, ತರುಣನಲ್ಲಿಯ ಆತನೆ ವಿಷಯದ 
ತಿರಸ್ಕಾರವು ಮಾಯವಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಮುದುಕನು ತರುಣನಿಗೆ 
ಸಲಾಮುಮಾಡಿ:.««ಬಾಬುಸಾಹೇಟ, ತಾವು ಒಳ್ಳೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮನೆತನೆ 
ಸ್ಮರೆಂಬುದು ತಮ್ಮ ಮುಖಭಾವದಿಂದಲೇ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ತಾವು 
ದೇಶಸರ್ಯಟಿನೆಕ್ಕಾಗಿ ಇತ್ತ ಬಂದಂತಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಈ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮವು 
ಒಳ್ಳೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪಟ್ಟಣವು. ಗೌಡನೆಗೆರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಈ ಬಂಗಾಲದಲ್ಲಿ 
ಇಂಥ ಬೇರೊಂದು ಪಟ್ಟಣನಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಮಾತಾಡಿ 
ದರೂ ಇನನಿಗೆ ಏನು ಉತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬದು ಆ ಯುವಕನಿಗೆ ತೋಚ 
ದಾಯಿತು. ಕೆಲಕ್ಷಣಗೆಳ ವರೆಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದರು. 
ಬಳಿಕ ಆ ಮುದುಕನೇ ಮತ್ತೆ: «ಬಾಬುಸಾಹೇಬ, ತಾವು ಇಲ್ಲಿಯ 
ಜಾಫರಖಾನೆ ಗಾಜಿಯ ದರ್ಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿರುವಿರೇನು? ಇಂಥ 
ಸುಂದರ ಇಮಾರತಿಯು ಈ ಒಂದುಸ್ತಾನೆದಲ್ಲಿ ವಿರಳವೆಂದೇ ಹೇಳ 
ಬಹುದು'' ಎನ್ನೆಲು, «"ನೋಡಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಯುವಕನು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿನು, 

ಕೂಡಲೆ ಹಬೀಬನು ಇತ್ತ ಬನ್ನಿರೆಂದು ಮುಂದಾದನು. ಯುವ 
ಕನು ಅವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದನು. ಆ ಯುವಕನು ಈ ವರೆಗೆ ಕುಳಿತು" 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ನದೀ ತೀರದ ಹುಣಸೇ ಗಿಡದ ಏಮ್ಮಗ್ಗೆಲೇ ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ದರ್ಗೆಯಿದ್ದಿತು. ಯುವಕನು ಹಬೀಬನೊಡನೆ ಆ ಸಮಾಧಿ 
ಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ನಾನೆಯೊಳಗಿನೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ 
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ಆ ತರುಣಿಯು ಕಿಟಿಕಿಯೊಳಗಿಂದ ಆ ತರುಣನೆ ಚಲನವಲನೆವನ್ನೇೇ ನಿರೀ 
ಶ್ಲಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ಫಾತಮೆಯನ್ನು ಕುರಿತು: ಫತೇಮಾ, 
ನಾಜೀರ ಅಹಮ್ಮ ದನೆಲ್ಲಿರುವನು?'' «ಖಾನೆಸಾಹೇಬರು ನೇಟಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ರುವರೋ ಏನೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನೋಡಿ ಬರುನೆನು'' ಎಂದಂದು ಫಾತ 
ಮೈಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. ನಾವೆಯ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನೆ ಸಂದು 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಂಥ ಒಬ್ಬ ಪ್ರೌಢ ಯವನನು ಹುಕ್ಕಾ ಸೇದುವದ 
ರಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನೆನಾಗಿದ್ದನು. ಫಾತಮೆಯು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಅವನೆ ಬಳಿಗೆ 


ಬಂದು: ಖಾನೆಸಾಹೇಬ, ಬೀಬಿಯವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದಾರೆ'' ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದಳು. 


ಕೂಡಲೆ ಆ ಪ್ರೌಢನು ಕುಳಿತಲ್ಲಿಂದ ಚಟಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು, ಫಾತಮೆಯನ್ನು 
ಶುರಿತು;__««ಫತೇಮಾ, ಬೀಬಿಯವರು ಸಿಟ್ಟಗೆದ್ದಿ ರುವರಲ್ಲವೇ? ನಿನ್ನೆ 
ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ಸತಾರಿನೆ ತಂತಿಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ಬಾರೆಂದು 
ನೆನಗೆ ಆಜ್ಞ ಮಾಡಿದ್ದ ರು: ಆದರೆ ಸಾಯಂಕಾಲದ ಆ ಅಫೀನಿನೆ ಗೆಂಗಿ 
ನೆಲ್ಲಿ ನೆನೆಗೆದು ಟ್‌ ಮರೆತು ಹೋಯಿತು. ಆಗಲೆ ಅವರು 
ಸತಾರನ್ನು ಬಾರಿಸಹತ್ತಿದಾಗೆ ನೆನೆಗಾಸಂಗೆತಿಯ ನೆನಪಾಗೆಲು, ನಾಕು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮಕೆಗೆ ಬಂದು ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನು. ನಾನು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸೇಟಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ತಂತಿಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳತಕ್ಕವನೇ; ಆದಕೆ ಸನೂಪದಲ್ಲಿಯ ಈ 
ಹುಕ್ಕಾ ನೋಡಿ, ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ಆ ಆಜ್ಞೆ ಯ ವಿಸ ರಣವಾಯಿತು. ನೆನ್ನೆ 
ಈ ವ್ಯಸನಾಧೀನೆತೆಯ ಮೂಲಕ ಒಂದಿಲ್ಲೂ ದು ೫08 ನಾನು ಕೂಳು- 
ಕೂಳು ನೀರು-ನೀರಿಂದು ಹೋಗೆತಕ್ಕವನೇ, ಆದಿರಲಿ. ಫತೇಮಾ, 
ಇಂದು ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಬೀಬಿಯವರು ಇಸ್ಟೇಕೆ ಆಸ್ಕಸ್ಥರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ? 
ಅನರ ಈ ಅಸ್ವಸ್ಥತೆಯ ನಟ್ಟು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ?'' 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, 

ಫಾತಮೆಯು ಮುಗುಳುನೆಗೆಯಿಂದ: _«ಖಾನಸಾಹೇಬ, ನೀನು 
ಅಂಜುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಇಂದು ಬೀಬಿಯವರು ಅಸ ಸ್ಥ ರಾಗಿಲ್ಲ ಹರ್ಷ 
ಚಿತ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾ ಕಿ ಅವರು ಇಂದು ತಮ್ಮ ಅಷಕನನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಅನರ ಸಿ ಗೆ ಅಂಜದೆ ಬೇಗೆನೆ ಬಾ” 
ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅವನನ್ನು ಮುಂದು ಓಕ್‌ ಫಾತಮೆಯು 
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ಆ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರನೇಶಿಸಿದಳು. ಆಗೆ ಆ ತರುಣಿಯು ಒಳಗೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡು ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾಜೀರಅಹ 
ಮ್ಮದನು ಅವಳಿಗೆ ಸಲಾಮು ಮಾಡಿ, ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಯುವತಿಯ ಪತ್ರಲೇಖನೆವು ಮುಗಿಯಲು, ಅವಳು ಅದನ್ನು 
ಹಿಂದು ಲಕ್ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ, ಮೋಹರಬಂದ ಮಾಡಿದಳು. ಬಳಿಕ 
ಅವಳು ಅದನ್ನು ನಾಜೀರಅಹಮ್ಮದನೆ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು: «ಈ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಗೋಕುಲಬಿಹಾರಿಸೇನನೆ ವಖಾರಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದು ಸಾವಿರ 
ಆಸರಥಿ (ಆ ಕಾಲದ ಬಂಗಾರದ ನಾಣ್ಯ) ಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಬಾ; 
ಹಾಗು ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉತ್ತಮವಾದ 1 ಬಾಡಿಗೆಗೆ 
ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ಬಾ. ನಾನು ಇನ್ನು ಅಕಬರನೆಗರಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಸಪ್ಮಗ್ರಾ ಮದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತೆ ನೆ'' ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಲು, 
ಆಪ್ರಾ ಡೆ ಮುಸಲ್ಫಾ ನನು ಅವಳಿಗೆ ಮೂರು ಮೂರು ಸಾಕಿ ಸಲಾಮು 
ಮಾಡಿ ಹೊರಟು ಕು, 

ವೃದ್ದ ಹಬೀಬನು ಆ ತರುಣನಿಗೆ ಜಾಫರಖಾನೆರ ಗೋರಿ, ಮಸೀದೆ 
ಅದರ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಸುಂದರ ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದ ನೆಂತರ ಅವ 
ನನ್ನು ಪುನಃ ಆ ಹುಣಸೀಗಿಡಕ್ಕೆ ಒಯ್ದು ಮುಟ್ಟ ಸಿದನು. ಯುವಶನು ಅವನೆ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಕೃತಜ್ಞ ಭಕರ ಅವನು ತನ್ನ ಬಕ್ಕಐದೊ 
ಳಗಿನೆ ಹಿಂದು ಆಸರಸಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಆ ಮುದುಕನ ಕೈಗೆ ಕೊಡಹೋ- 
ದನು; ಆದರೆ ಮುದುಕನು ಅದನ್ನು ಕಣ್ಣೆ ತ್ತಿ ಕೂಡ ನೋಡದೆ: «ಧಣಿ 
ಯಶೇ, ನೆನೆಗೆದು ಬೇಡ. ತಮ್ಮ ಹೆಸರು ಬಿಡಾರಗೆಳನ್ನಸ್ಟು ತಿಳಿಸಿದರೆ 
ನಾನು ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ತಮಗೆ ಈ ಇಡಿ ಪಟ್ಟಿಣದ 
ಲ್ಲಿಯ ನೋಡತಕ್ಕ ಸ್ಥಳಗೆಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ತೋರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುನೆನು” ಎಂದನು. 
ಯುವಕನು ಬೇಡಬೇಡೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಬಹು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 
ಆದರೂ ಮುದುಕನು ಕೇಳದಾಗೆಲು, «ನಾನು ವೂನಾಭರುೂರದೊಳ 


ಗಿನ ಗೋಕುಲಬಿಹಾರಿಸೇನನೆ ವಖಾರಿನಲ್ಲಿರುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನೆ ಹೆಸರು 
ಮಯೂಖ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಆ ಯುವಕನೆ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಬೀಬನು ಒಳ್ಳೇ ವಿಸ್ಕ್ರಯ 
ಗೊಂಡು;_««ಧಣೆಯರೇ, ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. ತಾವು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು 


4 ಫಿರೆಂಗಿಗೆಳೆ ಉತ್‌ಪಾತ, 


ತುಸಹಾಜುಪಾಬಯಾಾದಾಖ ರರ ನಾನ 


ಸುಂದರರಾಗಿರುವಿಕೋ, ತಮ್ಮ ನಾಮಧೇಯನಾದರೂ ಅಷ್ಟೇ ಸುಂದರ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಾನು ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಶಮ್ಮ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಭೆಟ್ಟ 
ಯಾಗುವೆನು'' ಎಂದು ಅಂದು, ಆ ನೆದೀ ತೀರದ ಆ ಜನೆಸಮ್ಮಿರ್ದ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾದನು. 

ಮಯೂಖನು ಹಬೀಬನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಗೆ ತಾನೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ನೌಕೆಯೊಳಗಿನ ಕೆಲ ಜನೆ ದೀರ್ಫ್ಥ ಕಾಯದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅವನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಬೀಬನು ಹೊರಟು 
ಹೋಗುತ್ತಲೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಯೂಖನೆ ಮುಖವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಅವರು ಇವನನ್ನು ೨-8 ಸಾಕೆ ಹೆಸರುಗೊಂಡು ಕಕೆ 
ದರು. ಆ ಜನಸಂದಣಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಶಬ್ದವು ಮಯೂಖನಿಗೆ ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ: 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ನೌಕೆಯು ಧಡದಿಂದ ಇನ್ನೊ ತುಸ ದೂರದಲ್ಲಿತ್ತು. 
ಅನರು ದಂಡೆಗೆ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಯೂಖನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋ- 
ದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ದಂಡೆಯಲ್ಲಿಳಿದು ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಅವರಿಗೆ 
ಮಯೂಖನೆ ಶೋಧವಾಗೆಲಿಲ್ಲ. 

ಸಪ್ತಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋದಂದಿನಿಂದ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಒಮ್ಮೆ ಯಾದರೂ 
ಅನನು ಬಂದರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಭೀಮೇಶ್ವರದಿಂದ 
ತನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಲಿಕ್ಕೆ ಯಾರಾದರೂ ಬಂದೇ ಬರುವರೆಂದು ಅವನಿಗೆ 
ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾಕಂದರೆ ತನ್ನ ವಿಕ್ವಾಸುಕ ಸೇವಕನಾದ ಭುವನೆ 
ನನ್ನು ಅವನು ಹಿಂದೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿದ್ದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಬೇರೆ ಯಾರು 
ಬರಲಿ-ಬಾರದಿರಲಿ, ಭುವನೆನೆಂತೂ ಬಂದೇ ಬರುವನೆಂಬ ಭರವಸೆಯು 
ಅವನಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿತು; ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆತನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ 
ಗೆಂಗಾ-ಸೆರಸ್ವತಿಗೆಳೆ ಸಂಗಮದ ಹತ್ತರದ ಆ ಬಂದರಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೆ ಯಾದರೂ 
ತಪ್ಪದೆ ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಗೌರೀಪುರದಲ್ಲಿಯೂ, ಭೀಮೇಶ್ವರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನೆ ತಂದೆಯ ಸಭಾಪಂಡಿತನಾದ ತರ್ಕರತ್ನ ಜಗೆದೀಶ 
ಚಂದ್ರನು ತನ್ನೆ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಏರ್ಸಾಟನ ಸುತರಾಂ ಸುದ್ದಿ 
ಯೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಅಂದು ಇಳಿಹೊತ್ತಾದ ಕೂಡಲೆ ಮಯೂಖನು ಬಂದರದಿಂದ 
ಹೊರಟು ಪಟ್ಟಿಣದೊಳಗಿನ ತನ್ನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ನಡೆದನು. ಬಂದರದಿಂದ 
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ಅವನ ವಾಸಸ್ಥಳವು-ಗೋಕುಲ ಬಿಹಾರಿಯ ವಖಾರವು-ಸರಾಸರಿ ನಾಲ್ಕು 
ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಜನೆ ಸಂದಣಿಯು ಅದರಿಂದ 
ಬೇಗೆ ಬೇಗೆನೆ ದಾರಿ ಕ್ರಮಿಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆವನು ಶಕ್ಯವಾ 
ದಷ್ಟು ಶೀಘ್ರಗೆತಿಯಿಂದ ದಾರಿ ಕ್ರಮಿಸಿ ಬಂದರದ ಪೇಟಿಯನ್ನು ದಾಟಿ, 
ಸಪ್ತಗ್ರಾವ:ದ ದುರ್ಗದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಇದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಒಬ್ಬ ಸನ್ಮಾನಿತ ಮುಸಲ್ವ್ಯಾನ ಗೃಹಸ್ಥನು ದುರ್ಗೆದಿಂದಿಳಿದು, ಮಯೂ 
ಖನು ನಡೆದ ಕಡೆಗೇ ನಡೆದನು. ತುಸ ದೂರ ಅವರೀರ್ವರೂ ಕೂಡಿ ದಾರಿ 
ಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿರಲು, ಹಿಂದು ಮನೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಮೂವರು ಫಿರಂಗಿಗೆಳು 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬನು ಕರೀ ಪೋಷಾಕಿನೆ ಪಾದ್ರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ನು. ಉಳಿದನರಿಬ್ಬರು ಸಾಮಾನ್ಯರಾದ ಸೈನಿಕರು. ಆ ಮನೆ 
ಯೊಳಗಿನ ಕಂಬವನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಡಕೊಂಡು ಕುಳಿತಂಥ ಹಿಬ್ಬ ತರು 
ಣನು ಆರ್ತಧ್ವನಿಯಿಂದ:. «ನಾನು ನಿಜವಾಗಿ ಹಿಂದುವು. ಕ್ರಿಸ್ತೀ 
ಪಂಥವನ್ನು ನಾನೆಂದೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ 
ಇಚ್ಛೆಯೂ ನನೆಗಿರುವದಿಲ್ಲ'' ನಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದು, ಆಗಾಗ್ಗೆ ಆ 
ಫಿರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತ ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಫಿರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಯು: ಈತನು ನಿನ್ನಿನೆ ದಿವಸ 
ನೆಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ತಾನಾಗಿ ಬಂದು ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಂಥವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವನೆು. 
ಈ ದಿನ ಮನೆಯವರ ಹುಲುಬಿನಿಂದ ಮತ್ತೆ ಬಂದು ಮನೆ ಸೇರಿರುವನು. 
ಈತನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಗೊಟ್ಟಿರೆ ಇವನೆ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಈ ಮನೆಯವ 
ರಿಗೆ ಯಮಯಾತನೆಗೆಳು ಉಂಟಾಗುವವಲ್ಲದೆ, ನಮ್ಮ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಹಾನಿ 
ಯುಂಟಾಗುವದು. ಆದುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಈಗೆಲೆ ಹುಗೆಳಿಗೆ ಕರೆದೊ 
ಯ್ಯುವೆನ್ರ'' ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ಅವನನ್ನು ಒಳಗಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಎಳೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದನು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಯೂಖನೂ, ಅವನೆ ಸಂಗೆಡಿಗೆನಾದ ಆ ಸನ್ಮಾನಿತ 
ಮುಸಲ್ಮ್ಯಾನ ದಾರಿಕಾರನೂ ಅನ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಮುಸಲ್ವಾ ನನು ಢಿರಂಗಿ 
ಯನ್ನುದ್ದೆ ಶಿಸಿ: -««ಓಿರಂಗೀ, ಈ ಗೆದ್ದಲವೇತರದು?'' ಎಂದನು. 

ಕೂಡಲೆ ಫಿರಂಗಿಪಾದ್ರಿಯು ತನ್ನೆ ಮಾತನ್ನು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಉಪ್ಪು-ಕಾರ 
ಹಚ್ಚಿ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಆಗೆ ಆ ಯವನೆನು ಆ ಓಳಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಹಿಂದು 


೪೦ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತ ಪಾತ. 


ವನ್ನು ಕುರಿತು: ಎಲೋ, ಇವನು ಹೇಳುವ ಸಂಗೆತಿಯು ನಿಜವೆಳಿ”' 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, ಆ ತರುಣನು ಗೆದ್ದದಕಂಠದಿಂದ: ಸಾಹೇಬ, 
ಒಂದೂ ಹಾಗು ಮುಸಲ್ವ್ಯಾ ನರ ದೇವತೆಗಳ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, 
ನಾನು ಕ್ರೈಸ ಜ್‌] ಈ ಪಾದ್ರಿಯು ನನ್ನ ನ್ನು ಒತ್ತಾಯ 
ದಿಂದ ತಾ? ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲು, ನಾನು ಇವನೆ ಕಣ್ಣು 
ತಪ್ಪಿಸಿ ಹುಗಳಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿ ಬಂದಿರುವೆನು'' ಎಂದು ತನ್ನೆ ನಿಜ 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 

«ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಪಾದ್ರಿಯು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವನೇನು?'' 

«-ಹುಜೂರ, ಈತನು ತೀರ ಸುಳ್ಳು ಗಾರನು'' 

ಆಗೆ ಆ ಯವನನು ಪಾದ್ರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ: «ಪಾದ್ರೀ, ಈ 
ಹಿಂದುವಿನೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೆಯಾ? ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಭರ್ಮಾಂತರದ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹಿತ್ತಾಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಡ ನೀನು ಕಾಜಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಫಿರ್ಯಾದು ಮಾಡು. ತಪ್ಪಿತಸ್ತನಾಗಿದ್ದರೆ, ಕಾಜಿಯು 
ಈತನನ್ನು ನಿನ್ನ ವಶಪಡಿಸುವನು. ಆ ವರಿಗೆ ನೀನು ಈತನ ಮೈಗೆ ಕೈ 
ಹಚ್ಚಬೇಡ'' ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು, 

ಆ ಉದ್ಭಟ ಪಾದ್ರಿಯು ಆ ಸರಲವಾದ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳದೆ: 
«ನಾವು ನಿಮ್ಮ ಆ ಕಾಜಿಗಳ ಆಧೀನೆರಲ್ಲ. ಈ ಹಿಂದುವು ಕ್ರೈಸ್ಮನಾಗಿ 
ರುತ್ತಾನಾದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಈಗಲೆ ಇವನನ್ನು ಹುಗಳಿಗೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತೇವೆ,'' ಎಂದಂದು ಆ ಓಂದುವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಜಗ್ಗೆಹತ್ತಿದನು. 

ಫಿರಂಗಿ, ಇದು ಶಹಾನಶಹಾ ie ಬಾದತಹನೆ ರಾಜ್ಯ 
ವು. ನೀನು ಎಕ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಉದ್ಧಟತನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆಯೆಂದರೆ ಕಠಿಣವಾದ 
ಕಾಸನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗೆಬೇಕಾದೀತು'' 

ಎಂದ ಆ ಮುಸಲ್ವಾ ನನೆ ನಡಿಗೆ, «ನನ್ನನ್ನು ದಂಡಿಸುವ ಅಧಿ 
ಕಾರವು ಆ ನಿಮ್ಮ ಬಾದಶಹನೆ ಅಜ್ವ-ಮುತ್ತಜ್ಜಂದಿರಿಗೊ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡಿದೆಯೆಂದಕ್ಕೆ ಈ ಚಬಕದಿಂದ ಮೈಮೆತ್ತಗೆ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡೀ; ಸುಮ್ಮನೆ ಬಂದದಾರಿಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೆಡೆ.” ಎಂದು 
ಆ ಕರೇ ಪೋಷಾಕಿನೆ ಫಿರಂಗಿಪಾದ್ರಿಯು ಉನ್ವೆತ್ತತನದಿಂದ ನುಡಿದನು. 


ಮಾವನ ಅವಾಸ ವಾಚಾ 
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೬ನೇ ತರಂಗೆ. 
-[-೦-3- 
ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದ ಕಾಳಗ. 
9 ಪರ್ಭಾರ ಲಾಲಾ” 
ಲಿಂಗಿಯ ಆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಯವನೆನೆ ಮುಖವು ಆರಕ್ಕೆ 
ವರ್ಣವನ್ನು ಧರಿಸಿತು. ಆಗಲವನು ತನ್ನೆ ಟೊಂಕಕ್ಕೆ ಕೈಹಚ್ಚಿ ನೋಡಿ 
ದನು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದೂ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನೆ 
ಸಂಗೆಡಿಗೆನಾದ ಹಿಂದೂ ಯುವಕನು ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗೆ 
ಆ ಮುಸಲ್ವ್ಯಾನನು ಪುನಃ ಆ ಪಾದ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು: ನಿರಂಗೀ, 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಸರಾಧನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಶಹಾನೆಶಹಾ ಬಾದ 
ಶಹನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕುತ್ಸಿತ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಟೀಕೆಮಾಡಿದ ಆಪರಾಧ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಹಿಂದುಸ್ತಾನದ ಬಾದಕಾಹೀ ಕಾಯಿದೆಯ ಪ್ರಕಾರ ನಿನೆಗೆ 
ಶೂಲದಂಡಣೆಯು ವಿಧಿಸಲ್ಪಡುವದು, ಆದರೂ ನೀನು ಪರದೇಶದವನು. 
ನಿನೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಕಾಯಿದೆ-ಕಾನೊನುಗಳ ಜ್ಞಾನವಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೆ ಈಗೆಲೆ ಈ ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಜೀವಕ್ಕೆರವಾಗೆಬೇಕಾದೀತು'' ಎಂದು ಸೌಮ್ಯ 
ಭಾಷೆಯಿಂದ ನುಡಿಯಲು, ಫಿರಂಗಿಯು ಒಳ್ಳೇ ರೇಗಿಗೆದ್ದು:- «ನಾವು 
ನಿನ್ನಂತಹ ನಿಧರ್ನೊಯ ನಾಯಿಗೆಳನ್ನು ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ಹಂದಿಯ 
ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನೆಹಚ್ಚು ತ್ಲೇವೆ'' ಎಂದು ಅಂದನು. ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ಯನನನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಉರಿಯಹತ್ತಿದನು. ಅವನು ಇನ್ನು 
ಬಾಯಿಂದ ಏನೇನೋ ಅನ್ನತಕ್ಕವನು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಯೇ 
ಅವನೆ ಗೆಡ್ಡ-ನೊಸೆಗೆಳನ್ನು ಕಿತ್ಮಹತ್ತಿದನು! ಕೂಡಲೆ ಆ ಯವನನು 
ಆ ಪಾದ್ರಿಯ ಮುಸುಡಿಯ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಬಿಗಿದನು. ಆ ಏಟಿ 
ನಿಂದ ಮೊದಲೇ ಅಶಕ್ತ ಕಾಯದ ಆ ಲಂಬೋದರ ಸ್ವರೂಪಿಯು 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. ಕೂಡಲೆ ಅ ನಿರಂಗಿ ಸೈನಿಕರೀರ್ವರೂ ಸೇರಿ ಆ 
ಯವನೆನೆನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಯವನನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಯೂ 
ಖನು ಆ ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಿಬಯ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕಚ) 
ದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಫಿರಂಗಿ ಸೈನಿಕನು ಯವನನನ್ನು 
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ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನೆ ಬಂದೂಕಿಗೆ ಗುರಿ ಹೂಡಿದನು. ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ 
ಜನೆ ದಾರಿಕಾರರು ಈವಕಿಗಿನೆ ಇವರ ಬಡಿದಾಟವನ್ನು ನೋಡ ನಿಂತಿ 
ದ್ದರು. ಫಿರಂಗಿಯು ಬಂದೂಕನ್ನು ಧರಿಸಿದೊಡನೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಊರ್ಧ್ವ 
ಶ್ವಾಸದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ಧೀ ಕಲಿಸಿದರು! ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, 
ಯಾವ ಹಿಂದೂ ತರುಣನೆ ಸಲುವಾಗಿ ಆ ಫಿರಂಗಿ ಮತ್ತು ಮಯೂಖಾದಿ 
ಗೆಳ ನಡುವೆ ಬಡಿದಾಟನೆನ್ನಿತ್ತೋ ಆ ತರುಣನೊ ಕೂಡ ತನ್ನ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಹಿಳಗಿನಿಂದ ಕದವನ್ನಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡು ಕುಳಿತನು! ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಆ ಫಿರಂಗಿ ಸೈನಿಕನು ಮಯೂಖನೆ ಮೇಲೆ ಬಂದೂಕನ್ನು ಹಾರಿಸಿ 
ದನು. ಮಯೂಖನು ಆತನೆ ಗುರಿ ತಪ್ಪಿಸಿ ಅಡ್ಡ ಸರಿದನು; ಹಾಗು ಕ್ಷಣಾ 
ರ್ಧದಲ್ಲಿ ಆ ಯವನೆನೆನ್ನು ಜಗ್ಗಿಕೊಂಡು ಆ ದಾರಿಯೊಳೆಗಿನೆ ಹಿಂದು 
ನಿಕಾಲವಾದ ಮರದ ಜೊಡ್ಡೆಯ ಮರಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತನು. ಆ ಫಿರಂ 
ಗಿಯ ಎರಡನೇ ಗುಂಡು ಬಂದು ಆ ಮರದ ಬೊಡ್ಡಿಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿತು. 
ಕೂಡಲೆ ಮಯೂಜನು ಈ ವರೆಗೆ ತನ್ನೆ ವಸ್ತ್ರಗೆಳಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಹಿಡಿಕೆಯ ಚಕ್ಕ ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು ತೆಗೆದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು 
ವಿಸ್ಮಯಚಕಿತನಾದ ಆ ಯವನನು ««ಇದೇನೆ”ಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದನು. 
ಆಗೆ ಮಯೂಖನು ಅದರ ಗುರಿಯನ್ನು ಅ ಫಿರಂಗಿ ಸೈನಿಕನ ಮೇಲಿಟ್ಟು, 


«ಇದು ಹೊಸ ಪದ್ಧತಿಯ ಚಿಕ್ಕ ಬಂದೂಕು.-ಪಿಸ್ತೂಲು'' ಎಂದಂದು 
ಅದರ ಕುದುರೆಯನ್ನು ವೂಬದನು. 


ಏಸ್ಮೂಲಿನೆ ಸಪ್ಪಳವಾಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಫಿರಂಗಿ ಸೈನಿಕನು ಗಾಯ 
ಪಟ್ಟು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಪಾದ್ರಿಯೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಸೈನಿಕನೂ ದೂರದಲ್ಲಿಯ ಇನ್ನೊಂದು ಮರದ ಆಶ್ರಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡರು ಮಯೂಖನು ಓಡುತ್ತ ಹೋಗಿ, ಆ ಗಾಯಪಟ್ಟವನಿಂದ 
ಬಂದೂಕನ್ನು ಕಸಿದು ತಂದು ಯವನೆನೆ ಕೈಗಿತ್ತು, ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ 
ಆ ಗಿಡದ ಮರೆಗೆ ನಿಂತನು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸೈನಿಕನೆ ಬಂದೂ 
ಕಿನೆ ಗುಂಡು ಬಂದು ಮಯೂಖನೆ ಎಡಗೈಗೆ ಬಡೆಯಿತು. ಮಯೂಖನು 
ಅತ್ತ ಲಕ್ಷ್ಯ ಗೊಡದೆ ಯವನೆನೆನ್ನು ಕುರಿತು: -_."ನಿಮಗೆ ಬಂದೂಕಿನ ಗುರಿ 
ಹೊಡೆಯುವ ಅಭ್ಯಾಸವಿದೆಯೊ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, ಆ ಯವ 
ನನು ನೆಗೆನೊಗದಿಂದ ««ನನೆಗೆ ಈ ವಿದ್ಯೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ; ನಾನೊ 
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ಸೈನಿಕನೇ' ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ಬಂದೂಕಿನ ಗುರಿ ಇಡಹತ್ತಿದನು; ಆದಕೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಮದ್ದು-ಗುಂಡುಗೆಳೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? ಕೂಡಲೆ ಮಯೂಖನು:- 
“ತುಸ ತಡೆಯಿರಿ.'' ಈಗೆ ಅವುಗೆಳನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವೆನು'' ಎಂದು ಮತ್ತೆ 
ಆ ಗಾಯಪಟ್ಟಿ ಫಿರಂಗಿ ಸೈನಿಕನೆ ಕಡೆಗೆ ಓಡಹತ್ತಿದನು; ಆದರೆ ಯವ 
ನೆನು ಅವನೆನ್ನು ಹೋಗೆಗೊಡದಜಿ, ಅವನ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ:- 
««ಕಾಫರ, ನೀನು ಗಾಯಹೊಂದಿರುನೆ; ಆದುದರಿಂದ ನೀಸು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಲ್ಲು. ನಾನು ತರುವೆನು. ಆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಫಿರಂಗಿ ಸೈನಿಕನು ಇತ್ತ 
ಮೋರೆ ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು ಅವನ ಮೇಲೆ 
ಹಾರಿಸು. ಹಿಂದು ವೇಳೆ ನಾನು ಆತನೆ ಗುಂಡಿನಿಂದ ಸತ್ತರೆ, ಇಲ್ಲಿಯ 
ಫೌಜದಾರನಾದ ಕಲಿಮುಲ್ಲಾ ಖಾನೆನಿಗೆ ಜಹಾಂಗೀರನೆಗೆರದ ಒಬ್ಬ ಅವನೂ 
ರನು ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಂದ ಹತನಾದನೆಂದು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಮರೆಯಬೇಡ'' 
ಎಂದಂದು ಉತ್ತರದ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಕೂಡ ಮಾಡದೆ, ಓಡುತೋಡುತ್ತ ಆ 
ಗಾಯಸಟ್ಟ ನಿರಂಗಿಸೈನಿಕನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಕೂಡಲೆ ಆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಸೈನಿಕನು ಆ ಯನನನೆಮೇಲೆ ಗೆಂಡುಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಅತ್ತ ಮೋರೆ ತಿರುವಲು, 
ಮಯೂಖನೆ ಹಿಸ್ಮೂಲಿನ ಗುಂಡಿನಿಂದ ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ ಯಮಲೋ 
ಕವನ್ನೈದಿದನು. ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ ತನ್ನೆ ಕೆಲಸವು ಕೊನೆಗಾಣದೆಂದು 
ತಿಳಿದ ಆ ಪಾದ್ರಿಯು ದಾರಿಸಿಕ್ಕತ್ತ ಓಡಿಹೋಗಿ, ಬಂದರದೊಳಗಿನೆ ನಾವ 
ನ್ನೇರಿ ಹುಗೆಳಿಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದನು. 
ಪ್ರಸ್ತುತದ ಯುದ್ಧವು ಪೂಕೈಿಸಿತೆಂದು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ನುಯೂಖನು 
ಆ ಗಿಡದ ಬೊಡ್ಡೆಯಿಂದ ದಾರಿಗೆ ಬಂದು ಆ ಯನನನನ್ನು ಕುರಿತು: 
ಸಾಹೇಬ, ನಿಶ್ಚಿಂತ ಮನೆಸ್ಸಿನಿಂದ ತಾನಿನ್ನು ತಮ್ಮ ಗೆಂತವ್ಯಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ನೆಡೆ 
ಯಿರಿ. ನಾನೊ ನೆನ್ನೆ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
«ಕಾಫರ, ನೀನು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ. ಶ್ರೇಷ್ಠನೀರನು. ನೀನಿದ್ದೆ ಯಂತೇ 
ಇಂದು ನಾನು ಬದುಕಿರುವೆನು; ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಇಂದಿರಿಂದೆ ನನ್ನೆ 
ಪರಮನಿತ್ರನಾಗಿರುತ್ತೀ. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸೀ ಹೋಗೆಗೊಡು 
ವವನೆಲ್ಲ. ನನ್ನೊಡನೆ ಕೋಟಿಗೆ ಬಾ. ನೀನು ಇಂದು ಆ ದಸ್ಕುಸದ್ಭಶ 
ಥಿರಂಗಿಗೆಳನ್ನು ಕೊಂದಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದ, ನೀನೂ ಬಂಗಾಲಸ್ರಾಂತದ 
ನಿಜವಾದ ಸೇವಕನಾಗಿರುತ್ತೀ. ಗೆಳೆಯಾ, ನೀನು ಯಾರು? ನಿನ್ನ ಹೆಸ 


೪೪ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ"ರಾತ, 


ಮವ ಸ ಯ SNR ಪಮ NOR ಎಸ ಜಮ: 
ರೇನು? ಇಲ್ಲಿ ಯಾತಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಂದಿರುನೆ?'' ಎಂಬ ಆ ಯವನನೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ, 

ಸಾಹೇಬ, ಮಹತ್ವದ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದು ನಾನು ತಮಗೆ ನನ್ನ 
ಪರಿಚಯವನ್ನು ಕೊಡಲಾಕರೆನು. ಥಿರಂಗಿಗೆಳು ನೆನ್ನೆ ಹಗೆಗಳು. ಅವರು 
ನನ್ನೊಬ್ಬ ಆತ್ಮೀಯಳನ್ನು ಅನಹರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವಳ ಉದ್ಧಾರ ಪ್ರಯ 
ತ್ನಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನೀ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ.'' 

“ತಮ್ಮಾ, ನಾನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ವಯಸ್ಸಿನವನು. ನನ್ನೆದುರಿಗೆ 
ನಿನ್ನೆ ನಿಜಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವದು ನಿಹಿತವಲ್ಲ. ನನಗೋ 
ಸುಗೆ ನೀನು ಇಂದು ಫಿರಂಗಿ ದಸ್ಯುಗೆಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿರುವೆ. ನೀನು ಈ 
ಬಂಗಾಲದ ಸುಭೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ವರಿಗೆ ನೆನ್ನೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ವಾಸ 
ವಾಗಿರು, ನಾನು ಬಾದಶಹನೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಅವೂರನು. ನೆನ್ನೆ 
ಹೆಸರು ಅಸದಖಾನೆ.'' 

ತರುಣನು ಯವನನೆ ಮುಖವನ್ನು ವಿಸ್ಕ್ರಯವಿಸ್ಫೂರಿತ ನೇತ್ರ 
ಗೆಳಿಂದ ಕ್ಷಣ ಕಾಲ ನೋಡಿ:..««ಖಾನೆಸಾಹೇಬ, ತಾವು ನನ್ನ ತಂದೆಯ 
ಪರಮ ಸ್ನೇಹಿತರು. ಆದುದರಿಂದ ತಮ್ಮೆ ಡೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ್ನ ಗೌಪ್ಯ 
ವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಡುವದಿಲ್ಲ. ನೆನ್ನೆ ಹೆಸರು ಮಯೂಖನೆಂದು. ಬಾರಬಕಿ 
ಸಿಂಹ ಪರಗಣೆಯ ಮಾಜಿ ಜಮೊನದಾರನಾದ ಮಹಾರಾಜಾ ದೇವೇಂದ್ರ 
ನಾರಾಯಣನೇ ನನ್ನ ತಂದೆಯು................' 

««ಮಗೊ, ನೀನು ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನೆ ಪುತ್ರನೇ! ನೀನು 
ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲೇಕೆ? ನಿನ್ನ ಕಕ್ಕ ಅನುಸ 
ನಾರಾಯಣನು ಖಾನೆಜಾದಖಾನರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಜಹಗೀರನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ 
ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡನು ಆಗೆ ನಿನ್ನೆ ಕಡೆಯವರಾಂದರೂ ಜಹಾಂ 
ಗೀರ ನೆಗೆರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಜನೊನೆದಾರಿಯು ನಿನೆಗೇ ಉಳಿಯು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಅದಿರಲಿ. ನೀನು ಈಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿ -ಏನು ಮಾಡುತ್ತೀ?” 

«(ಖಾನೆಸಾಹೇಬ, ತಂಜೆಯ ನಿಧನದ ನಂತರ ತುಸ ದಿನೆಗೆಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಈ ಸಾಪಿಯು ತನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಪರಲೋಕಕ್ಕ ಟ್ಟರುವನು. ನನೆಗೆ 
ಬೇರೆ ಅಣ್ಣ-ತಮ್ಮ ಂದಿರಾಗೆಲಿ, ಅಕ್ಕ-ತಂಗಿಯರಾಗಲಿ ಯಾರೂ ಇರುವ 
ದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ತಿಳಿಯಸತ್ತಿದ ಬಳಿಕ ಶಸ್ತಎಸಾಸ್ತ್ರವಿದ್ಯೆಗೆಳನ್ನು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಗೆ 
ಅಭ್ಯಾಸಿಸಿದೆನು. ಇನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ ಪಾತ, ೪೫ 





ಹೋಗಿ ಏನಾದರೊಂದು ಉದ್ಯೋಗೆವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳತಕ್ಕವನು; ಇಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಕೂಡ ಕಾದಬೇಕಾದ ಪ್ರಸಂಗೆವುಂಟಾ 
ಯಿತು!” 

ಬಳಿಕ ಮಯೂಖನು ಲಲಿತಾಹರಣದ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಅಸದಖಾನ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ತಾನು ಶೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಯಸಟ್ಟು ತೇಲಿ ಬರುವಾಗೆ 
ಗೋಕುಲಬಿಹಾರಿಯು ತನ್ಮನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಕರೆತಂದ 
ನೆಂಬದನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದನು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಸಂತುಷೃಚಿತ್ತನಾದ ಅನದೆ 
ಖಾನನು:--ನುಯೂಖ, ಬಹಳ ನೆಟ್ಟಗಾಯಿತು. ಗೋಕುಲನೆಂತಹ 
ಉತ್ತಮ ಹಿಂದುವು ಈ ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ವಿರಳವೇ ಸರಿ; ಆದರೆ ತಮ್ಮಾ, 
ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಈಗೆ ವೂನಾಬರುಾರಕ್ಕೆ ತೆರಳಬೇಡ. ನೀನು ನನ್ನೊ 
ಡನೆ ಮೇಲೆ ಕೋಟಿಗೆ ನಡೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೆಲ ಜನೆ ಸಿಪಾಯಿಗೆಳೊಡನೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಕಳಿಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡುವೆನು.'' 

ಬಳಿಕ ಅವರೀರ್ವರೂ ಕೋಟೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಫೌಜ 
ದಾರ ಕಲಿಮುಲ್ಲಾ ಖಾನೆನು ಭೋಜನಾನೆಂತರದ ಅಫೀಮಿನ ಸೇವನೆದಿಂದ 
ಪ್ರಜ್ಞಾಹೀನೆನಾಗಿದ್ದ ನು. ಅಸದಖಾನನು ಮಯೂಖನೊಡನೆ ತನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಫೌಜದಾರನು ಗಾಬರಿಗೊಂಡನು. ಅಸದ 
ಖಾನೆನು ಬಂದವನೇ, «ಖಾನೆಸಾಹೇಬ, ಈಗಿಂದೀಗೆಲೆ ಕುದುರೆಯ 
ರಾವುತರ ಒಂದು ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಹತ್ತೆಂಟು ದೊಡ್ಡ ತೋಫುಗೆಳನ್ನೂ ಬಂದ 
ರಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿರಿ.''. ಎನ್ನಲು, 
 ಕಫೀಮಿನೆ ಗುಂಗಿನೆಲ್ಲಿದ್ದ ಫೌಜದಾರನು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಗಾಬರಿ 
ಗೊಂಡು: ಖುದಾವಂದ! ಆಗಿರುವದಾದರೂ ಏನು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಲು, | 

« ಈ ಬಾದರಾಹೀರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ-ಸಷ್ಮ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ-ಭರರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹಾಡಹಗೆಲಲ್ಲಿ ನನ್ನಂತಹ ಬಾದಶಹನೆ ಪ್ರೇಮದ ಆರನೆ ಮೇಲೆ 
ಥಿರಂಗಿದಸ್ಯುಗೆಳು ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿದರು. ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನೆ ಪುಂಡಾಟಕೆ- 
ಅವಮಾನಗೆಳೇನಾದರೂ ಉಂಜೀ?'' ಎಂದು ಅಸದಖಾನನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
ಆಡಿದ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕಲಿಮುಲ್ಲಾ ಖಾನನು ನಡುಗುತ್ತ-ನಡುಗುತ್ತ 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. 


vu ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ನಾತ, 


ಮುಚ್ಚಿಂಜೆಯ ಸಮಯ; ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದ ವಿಕಾಲವಾದ ರಾಜ 
ಬೀದಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಾರು ದೀಪಗೆಳು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಹತ್ತಿರುವವು. ಹಿಂದು 
ಪ್ರಶಸ್ತಾದೆ ರಾಜಮಾರ್ಗೆದ ಪಕ್ಕದ ಒಂದು ಮೇಲಂತಸ್ತಿನೆ ಮಹ 
ಡಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಆ ಪೂರ್ವಪರಿಚಿತ ರಮಣಿಯು ತನ್ನ 
ಸತಾರನ್ನು- ಬಾರಿಸತೊಡಗಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬಹು ಮೂಲ್ಯ 
ವಾದ ರತ್ನಗೆಂಬಳಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ ಫಾತಮೆಯು ಎಲೆ-ಅಡಕೆಯ ಡಬಿ 
ಯನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. ನಾಜೀರ ಆಹಮ್ಮದನು ತನ್ನೆ ವ್ಯಸನಾ 
ಧೀನತೆಯಲ್ಲಿ ರತನಾಗಿದ್ದನು. ಹೊರಗಿನೆ ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಹಬೀ 
ಬನು ತನೆಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಲಬತ್ತಿನೆಲ್ಲಿ ಎಲೆ ಅಡಕೆಗೆಳನ್ನು 
ಕುಟ್ಟಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೇದಾರಗೌಳ, ಪೂರನೀ ಗೌರೀ ಮುಂತಾದ 
ರಾಗೆಗಳನ್ನು ೨-೩ ಸಾರೆ ಬಾರಿಸಿದಳು. ಮತ್ತೆ ಎಂದಾದರೂ ಅವಳು 
ಹೀಗೆ ಬಾರಿಸಿದ್ದರೆ, ಅವಳ ಆ ಸತಾರಿನೆ ವಾದನವನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಆ ರಾಜ 
ಪಥದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಗೆಟ್ಲೆ ಜನರು ಕಲೆಯಬಹುದಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ಇಂದು 
ಆ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದ ರಾಜಪಥಗೆಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೋಲ-ಕಲ್ಲೋಲಪ್ರದವನಾದ 
ಭೀಷಣಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ನೆಗೆರವಾಸಿಗೆಳೆಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿ «ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆ''ಂಬ ಚಿಂತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದರು. 

ಕ್ರಮಶಃ ದಾರಿಯೊಳಗಿನೆ ಕೋಲಾಹಲವು ಹೆಚ್ಚಿತು. ಫಿರಂಗಿ 
ಗೆಳು ಬಂದರು-ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಬಂದರು; ಪೇಟೆಯನ್ನು ಸುಲಿಯುವರು'' 
ಎಂಬ ಧ್ವನಿಯು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಾದಗೊಂಡಿತು. ಅಂಗೆಡಿಕಾರರು 
ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಅಂಗೆಡಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಹತ್ತಿದರು. ಫಿರಂಗಿಗೆಳು 
ಬಂದರೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತಾರನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಯುವ 
ತಿಯೂ ಫಾತಮೆಯೂ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಎದ್ದು ನಿಂತರು. ನಾಜೀರಅಹ 
ಮ್ಯದನು ಧಾವಿಸುತ್ತ ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು: -ಬೀಬೀ ಸಾಹೇಬ, ನೆನ್ನ 
ಸರ್ವನಾಶವಾಗಿದೆ. ನಾನು ಈಗಿಂದೀಗೆಲೆ ಸೇಟೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬರಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನೆ ಇಂದಿನೆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ನೆಣ್ಣ 
ಹತ್ತರ ಒಂದಿಷ್ಟು ಆನೀಮಾಗೆಲಿ, ಭಂಗಿಯಾಗೆಲಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ನೆನೆಗೆ ಸೇಟಿಗೆ ಹೋಗೆಲಿಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪಣೆ ಕೊಡಬೇಕು'' ನಾಜೀ 


ಫಿರ:ಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, ೪೭ 





ರನೆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ಯುವತಿಯ ಸೊಂಡೆಯೊಣಗಿತು. ಕೂಡಲೆ 
ಆವಳು ನಾಜೀರನನ್ನುದ್ದೇ ಶಿಸಿ:-««ನಾಜೀರ, ಈಗೆ ನೀನಿದೆಂಥ ಅವಿಚಾರವ 
ಮಾಡಹತ್ತಿರುವೆ? ಹೊರಗೆ ನಡೆದಿರುವ ಗೆದ್ದಲವೇನು? ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನೆ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗೆಬೇಕೆಂದಿರುವೆಯೇನು?'' ಎಂದವಳೇ ಆ ದಿವಾಣಖಾನೆಯ 
ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಅಡ್ಡ ನಿಂತು ಅವನನ್ನು ಹೋಗೆಗೊಡದಾದಳು. ಅಗಲವನು.... 
ಬೀಬೀಸಾಹೇಬ, ಆ ನಓರಂಗಿಗೆಳ ಉಸಟಳದಿಂದ ಸಾಯುವದು ಸುಖಕರ 
ವಾದೀತು; ಆದರೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ನಿಶೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯಗೆಳಿಲ್ಲದೆ ಬದು 
ಕುವ ಮನುಷ್ಯನೆ ಜೀವಿತವು ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. ಸರಿಯಿರಿ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಅಂಗೆಡಿಗಳು ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಾವು. ಬೇಗನೆ ಸಮೂಪದ ಅಂಗೆಡಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ನನ್ನೆ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ತರುತ್ತೇನೆ; ಎಂದವನೇ ತರುಣಿಯ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರದ 
ದಾರಿಯ ನೋಡದೆ ಅಟ್ಟಿದಿಂದಿಳಿದು ಧಾವಿಸಿದನು 

ನಾಜೀರನ ಆ ಅವಸಾನಘಾತುಕತನವನ್ನು ಕಂಡು ಆ ತರುಣಿಯು 
ದಿಜ್ವೂಢಳಾಗಿ ದೊಪ್ಪನೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕುಸಿಕುಳಿತಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ವಿಕಾಲ 
ವಾದ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದ ರಾಜಪಥಗೆಳನ್ಲಿಯ ಪ್ರಜ್ವಲಿಕಮಾನೆಗಳಾದ 
ಅಸಂಖ್ಯ ದೀಪಗೆಳೆಲ್ಲ ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ನೆಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವು ನೆಗರಡೊಳಗಿನ ಹಾಹಾ 
ಕಾರವು ವೃದ್ಧಿಂಗೆತವಾಗುತಲಿತ್ತು. ಆ ಅನಾಹುತವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡು ಯುವ 
ತಿಯು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಭೋರೆಂದು ಅತ್ತು, ಬಳಿಕ ಅವಳು ಫಾತಮೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು:--ಫತೆೇಮಾ, ಇನ್ನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೆ 
ಬೇಕು? ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ತಿಳಿಸು; ಎನೆಲು, 

ಹಸ-ಹಣೆ ಬಡಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಫಾತಮೆಯು: ತಂಗೀ, ದೇವರೇ 
ಈ ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕವನು. ನೀನು ನೆನ್ನೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದರೆ 
ನಮಗೆ ಈ ಪ್ರಸಂಗೆವು ಪ್ರಾಸ್ಮವಾಗುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಂದೇ ಹೊರ 
ಬದ್ದಕೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾವು ಜಾಹಂಗೀರನೆಗೆರಕ್ಕೆ ತಲುಪಿ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಿ 
ಡ್ಲಿವು” ಎಂದಳು. 

ಫತೇಮಾ, ಅದಿರಲಿ, ನಿನ್ನೆ ಮಾತಿನಂತೆ ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಇರದೆ, 
ಹಾಗೇ ದಾರಿ ಕ್ರಮಿಸಿದ್ದರೆ, ಜಹಾಂಗೀರ ನಗೆರಿಗೆ ತಲುಪುವ ಬದಲಾಗಿ 
ಹುಗೆಳಿಯ-ಿರಂಗಿಗೆಳ ಸೆರೆವುನೆಗಾದರೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಲುಪುತ್ತಿದ್ದೆವು A 

ಇಸ್ವರಲ್ಲಿ ಈ ವರಿಗೆ ಹೊರಗಿನೆ ನಡಗಾ"ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಹಬೀ 


೪೮ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಶ ನಾತ, 








ಬನು ಹಿಳಗೆ ಬಂದು: -ಬೀಬೀಸಾಹೇಬ, ಸಂಕಟಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಳುತ್ತ 
ಕೂಡ್ರುನದು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಲ್ಲ. ನಾನು ಹೊರಗಿನೆ ಎಲ್ಲ ಬಾಗಿಲು 
ಗೆಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಬಂದಿರುವೆನು; ಹಾಗು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಈ ನನ್ನ ಪುರಾತನೆ 
ಕಾಲದ ಕತ್ತಿಯನ್ನೊ ಮಸೆದು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸುತ್ತೀನೆ. ಈ ಹಬೀಬನೆ 
ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ವರೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮೈಗೆ ಕೈಹಚ್ಚುವವರಾರು? ಎಂದೆ 
ನ್ನುತ್ತ ಆ ಕತ್ತಿ ಮಸೆಯುವದರಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀಸನಾದನೆ. 

ಹಬೀಬನೆ ಆ ನುಡಿ ಕೇಳಿ ಆಶ್ರುಸಿಕ್ಳಳಾದ ಆ ಯುವಕಿಗೆ ಆಂಥ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೂ ನೆಗೆ ಬಾರದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಮಗುಳುನೆಗೆಯಿಂದ:. 
ಹಬೀಬ, ಈ ಮುರುಕ ಕತ್ತಿಯು ನಿನೆಗೆಲ್ಲಿ ದೊರಕಿತು? ಇದನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ನೀನು ಮಾಡುವದಾದರೂ ಏನು? ನಿನೆಗೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಗತಿಯುಂಟಿ? 

ನೆನ್ನೆ ತಂದೆ-ಅಜ್ಜಂದಿರು ಇದೇ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಕಾಳೆಗೆ 
ಗೆಳಲ್ಲಿ ನೈರಿಗೆಳನ್ನು ಸರಸರನೆ ಕೊಯ್ದಿ ರುವರು. ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣನಂತೂ ಈ 
ಕತ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಸಮ್ರಾಟ" ಅಕಬರನಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯ ದಂಡಿನೆ 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಾಗಿ ಹೋದನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಕೆಲ ದಿನೆಗೆಳವರೆಗೆ 
ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಹೋಗಿದ್ದೆ ನು; ಆದಕೆ ನೆನೆಗೆ ಆ ಹಿಂಸಾ 
ಪ್ರಚುರವಾದ ಸೈನಿಕನ ಬಾಳುನೆಗಿಂತ ಅಹಿಂಸಾಸ್ರಧಾನವಾದ ಈ ಅಂತಃ 
ಪುರದ ಸಿಪಾಯಿಗಿರಿಯು ಹೆಚ್ಚು ಸುಖಕರವಾಗಿ ತೋರಿದ್ದೆರಿಂದ ನಾನು 
ಆಗಿನಿರದಲೇ ಈ ವ್ಯವಸಾಯವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡೆನು. ಅದರಿಂದ ನನೆಗೆ 
ರಣರಂಗೆದ ತಿಂಡಿಯಿರದಿದ್ದರೂ, ಈ ಕತ್ತಿಯು ನೆನ್ನೆ ಕೈಯೊಳಗಿರುವ 
ವರೆಗೆ ಹಿಬ್ಬಿಬ್ಬರ ತಲೆಗೆಳನ್ನಾದರೂ ಧಡದಿಂದ ಇಳಿಸಿಯೇ ತೀರುವೆನು.'' 

« ಹಬೀಬ ನೆನೆಗೋಸುಗೆ ನೀನು ಅಷ್ಟೊಂದು ಪೇಚಾಡುವ ಕಾರಣ 
ವಿಲ್ಲ. ನಾನು ನೆನ್ನೆ ಸಂರಕ್ಷಣವನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲೆ ನು.” 

ಅದೆಂತು?” 

«ಇಗೋ, ನೋಡು, ಈ ಗುಳಿಗೆಯನ್ನು!'' ಎಂದವಳೇ, ತನ್ನೆ 
ವಸ್ತ್ರಜೊಳಗಿಂದ ಒಂದು ಬೆಳ್ಳಿಯ ಚಿಕ್ಕ ಸುಂದರ ಕರಂಡಕನನ್ನು ತೆಗೆ 
ದಳು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಹಬೀಬನು: -«:ಇಡರಲ್ಲೇನಿದೆ?'' 

«(ಇದರಲ್ಲಿ ಜಹರ ಎಂಬ ಅತ್ಯುಗ್ರೆ ನಿಷನಿದೆ.” 


ಬ) ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ನಾಕ, vr 





ಆ ಯುವತಿಯ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಫಾತಮೆಯೂ, ಹಬೀಬನೊ 
ಗೆದಗುಟ್ಟ ನೆಡುಗಿದರು. ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದೂಕಿನ ಸಪ್ಪಳ 
ವಾಗೆಹತ್ತಿತು. ಕೂಡಲೆ ಹಬೀಬನೆ ಸೂಚನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅವರ್ಲೊರೂ 
ಕಿಟಕಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತರು. 

ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಯಾರೋ ಬಂದು ಇನರ ಮೇಲಟ್ಟದ 
ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಮುರಿದು ಕೆಡವಿದರು. ಕೂಡಲೆ ಯುವತಿಯು ಆ ಕರಂ 
ಡಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಗುಳಿಗೆಗೆಳಲ್ಲಿಯ ಒಂದನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದಳು. ಫಾತಮೆಯು 
ಅವಳ "ಕ್ಸಿಯನ್ನು ಹಾರುಹೊಡೆದು ಆ ಗುಳಿಗೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕತ್ತಲ 
ದಲ್ಲಿ ಕೆಡನಿಬಿಟ್ಟಳು! ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಏಳೆಂಟು ಜನೆ ಭರಂಗಿಸೈನಿಕರು ಇಹ 
ನಿಂತಲ್ಲಿಗೇ as ಹನೀಟಿಕು ತನ್ನೆ ಮುರುಕ ಕ ಆವರೊ 
ಡನೆ ಕಾದಹತ್ತಿದನು; ಆದರೆ ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಅದು ಒಬ್ಬ ಫಿರಂಗಿಯ 
ಸಂಗಿನಿಯ ಆಘಾತದಿಂದ ಮುರಿದು ತುಂಡು ತುಂಡಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಫಿರಂಗಿಯ ಬಂದೂಕಿನಿಂದ ಹಬೀಬನು ಗಾಯಪಟ್ಟು ಚೀತನಾ 
ವೀಹಿನೆನಾಗಿ ಬಿದ್ದನು. ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇೇ ಉಳಿದ ಸೈನಿಕಕೆಲ್ಲರೂ 
ಸೇರಿ, ಆ ತರುಣಿಯನ್ನೊ, ಫಾತಮೆಯನ್ನೊ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೆಡಮುರಿಗೆ 
ಬಿಗಿದು, ಆ ಅಟ್ಟದಿಂದಿಳಿಸಿಕೊಂಡು ನೆಡೆದರು! 

ಸಮೊಪದ ರಾಜಪಥದಲ್ಲಿ ಗೆಂಡಸರೂ, ಹೆಂಗೆಸರೂ, ಹುಡುಗರೂ 
ಸೇರಿ ಸಾವಿರಗೆಟ್ಟೆ ಜನರು ಫಿರಂಗಿಗೆಳೆ ಬಂದಿಗಳಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರು, 
ಅವರ ಸುತ್ತಲೂ ಬಿಚ್ಚುಗೆತ್ತಿ-ಬಂದೂಕುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದಂಥ ಹಲವು ಜನೆ 
ಫಿರಂಗಿ ಸೈನಿಕರು ಪಹರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಫಾತಮೆಯನ್ನೂ, ತರುಣಿ 
ಯನ್ನೂ ಆ ಕೈದಿಗೆಳ ಗೆಂಪಿನಲ್ಲಿ ಒಯ್ದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಸವಮಿೂಸದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇನ್ನೊ ಯುದ್ಧ ನಡೆದಿದೆಯೆಂಬದು ಆಗೆ ಕೇಳಬರುತ್ತಿರುವ ಮದ್ದು- 
ಗುಂಡುಗೆಳ ಸಪ್ಪಳದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಒಬ್ಬ ಸನ್ಹಾನನೀಯ 
ವೃದ್ಧ ಮುಸಲ್ಮಾನನು ಆ ತರುಣಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು, 
ಅನನು ಆವಳನ್ನು ಕುರಿತು: ತಂಗೀ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವರಾರೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲವೇ? ಈ ಪ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಿ ನಿಜಸಂಗತಿ ತಿಳಿಸಲು ನಾಚಬೇಡ. ನಾನು 
ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ವಯಸ್ಸಿನ ಮುದುಕನು. ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ನಾಚುವ ಕಾರಣನಿಲ್ಲ?' ಎನ್ನಲು ತರುಣಿಯ: ಅಪ್ಪಾ ಗೃಹಸ್ಥ ಕ 


೫೦ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ವಿತ, 





ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವಂತಹ ಜರಿಯರಾರೂ ಇರುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಮುದುಕ ಸೇವಕನಿದ್ದನು. ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಅವನನ್ನು 


ಗುಂಡಿನಿಂದ ಗಾಯಪಡಿಸಿ, ನಮ್ಮ ನ್ನಿಕ್ಲಿಗೆ ಏಡತಂದಿರುತ್ತಾರೆ'. ಎಂದು 
ಉಸುರಿದಳು. 


ಆ ತರುಣಿಯ ಆಸಾಮಾನ್ಯ ರೂಪ-ಲಾವಣ್ಯಗೆಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆ 
ಮುದುಕನು ಮತ್ತೆ: ತಂಗೀ, ನೀನಿನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವಳು. ನಿನ್ನೆಂಥ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಸುಂದರಿಯು ಈ ಒಂದುಸ್ತಾನೆದಲ್ಲೇ ವಿರಳ. ಇಂತಹ ನೀನು ಈ ಫಿರಂ 
ಗಿಗಳ ಹಸ್ತಗೆತವಾದರೆ ನಿನ್ನೆ ದುರ್ಜಿಸೆಗೆ ಪಾರವೇ ಉಳಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? 
ನೀನು ಮುಸಲ್ವಾನೆರ ಮಗಳು. ಸಾಯಲಿಕ್ಕೆ ಕಲಿತಿಲ್ಲನೆ?' ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಸಲು, ««ಕಲಿತಿರುವೆನು; ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಲಿತಿರುವೆನು. ನೆನ್ನೆ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಜಾಲಿಮವಾದ ವಿಷವಿದೆ. ಅವಕಾಶವು ದೊರೆಯದ್ದರಿಂದ ತಿನ್ನ 
ಲಿಲ್ಲ. ಸಮಯ ದೊರೆತ ಕೂಡಲೆ ಉಸಯೋಗಿಸುನೆನು.” ಎಂದು 
ಆ ತರುಣಿಯು ಉತ್ತರನಿತ್ತಳು. «(ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡು; ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ನನ್ನ ಸೊಸೆಗೊ ಕೊಡು. ನೆನ್ನೆ ಮಗೆನು ಅಸದ 
ಖಾನನ ಕೂಡ ಕಲೆತು ಫಿರಂಗಿಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 
ನಾನು ಮುದುಕನೊಬ್ಬನೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ದರಿಂದ ಇವಳನ್ನು ಈ ಫಿರಂಗಿ 
ಗಳ ಉಪಟಳದಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆಸಮರ್ಥನಾದೆನು.” 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಮಾನನೀಯ ವೃದ್ಧನನ್ನು ಕುರಿತು ತಾನೂ ಬಂದಿಯಾ 
ಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಅಂಗೆಡಿಕಾರನು:-- ಹುಜೂರ, ನಿಮಗೆ ಈ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿ 
ಸಲಿಲ್ಲವೆ ಈ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರೆಂದು? ಈ ದೇಶದ 
ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದ ನೀವು ಈ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ 'ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾ 
ಯಿತು'' ಎಂದಂದನು. ಆದಕ್ಕೆ ಆ ವೃದ್ಧನು:--«(ಹೌದಪ್ಪಾ -ಹೌದು. 
ಶಹಾನ್‌ಶಹಾನೊರುದ್ದಿೀೀನೆ ಮಹಮ್ಮದ ಜಹಾಂಗಿೀೀರ ಬಾದಶಹನೆ ರಾಜ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಅನನ್ವಿತಗಳು ನಡೆದಾನೆಂಬದು ನೆನೆಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ 
ಕಂಡೆಯಾ?'' ಎಂದು ಗೆಟ್ಟಯಾಗಿ ಹಿದರಿದನು. 

ಫೌಜದಾರ ಕಲಿಮುಲ್ಲಾ ಖಾನೆನು ಅಫು-ಮದಗ್ರಸ್ತ ನು; ಸುಚೀ 
ದಾರನಾದ ಮೊಕರಮ್‌ಖಾನನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಹು ದೂರವಾದ ಜಹಾಂ 
ಗೀರ ನೆಗೆಂದಲ್ಲಿ. ಭಾದಶಹನಂತೂ ಅದಕ್ಕೂ ದೂರವಾದ ಆಗ್ರಾದಲ್ಲಿ 
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ಯೋ ದಿಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿಯೋ? ಸರಕಾರೀ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮವು 
ದಿಲ್ಲೀಬಾದಶಹನೆ ಫೌಜದಾರನ ವಶದಲ್ಲಿಯೆಂದು; ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿ 
ದಸ್ಯುಗೆಳ ಅನಿಯಂತ್ರಿತ ಸತ್ತೈಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಲಿದೆ.'' ಎಂದು 
ನುಡಿದ ಆ ಆಂಗೆಡಿಕಾರನಿಗೆ ಆ ವೃದ್ಧನು ಒಳ್ಳೇ ಆನೇಶದಿಂದ:-«4ತಮ್ಮ್ಯಾ 
ಅಂಗೆಡಿಕಾರನೇ, ನಾನು ಹಣ್ಣ ದ ಮುದುಕನಾಗಿದ್ದ ರೂ, ನೆನ್ನೆ ಆಯುಷ್ಯ 
ನೆಲ್ಲ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ೇ ಕಳೆದಿದೆ. ನನ್ನ ಮಗನು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗೋಲಂದಾ 
ಜನು. ಅಸದಖಾನನಿರುವ ವರಿಗೆ ಬಾದಶಹನೆ ಪ್ರಜೆಗೆಳಿಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರದ 
ಭಯವೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದೆಂದು ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ.” ತಾವ 
ನ್ನುವದು ನಿಜ, ಅಸದಖಾನೆನು ಪ್ರಖ್ಯಾತವೀರನು; ಆದರೆ ಕಲಿಮುಲ್ಲಾ 
ಖಾನೆನು ನೀಚನು. ರಾಜ-ಪ್ರಜಾದ್ರೋಹಿಯು. ಅವನ ಕೈಳಗಿನವರು ಅವನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ತಾಯಿಗ್ಗೆಂಡರು. ಪಾಷಾಣಹೃದಯಿಗೆಳು. ಅಂದಮೇಲೆ 
ಬರೇ ಇನದಖಾನಲೂಟ್ಟರು ಮಾಡುವದೇನು?'' 

"ತಮ್ಮಾ, ನಿನ್ನೆ ಮಾತು ನಿಜವು. ನಾನು ಈ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಈಗ ಏನನ್ನು ಕಲಿತಿರುವೆನೋ, ಜನ್ಮ. 
ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನೆ ಇದನ್ನು ಮರಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಈ ದೇಹದೊಳ 
ಗಿನೆ ಪ್ರಾಣವು ಹೊರಹೊಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಈ ಜೀರ್ಣದೇಹವು ಹಿಮ್ಮೆ 
ಯಾದರೂ ಬಾದಶಹನೆ ಬಳಿಗೆ ಹೋದದ್ದಾದರೆ, ಈ ಬಕಿಗಾಲಸುಭೆ 
ಯೊಳಗಿನ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು ಕೂಡಲೆ ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಎತ್ತುಗೆಡೆ 
ಮಾಡುವೆನು.'' 

ಹೀಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣವು ನೆಡೆದಿರಲು, ಒಬ್ಬ ಪೋರ್ತುಗೀಜ 
ದಳವಾಯಿಯು ಕುದುಕಿಯನ್ನೊ (ಡಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅವನನ್ನು 
ಕಂಡು ಎಲ್ಲ ಕೈದಿಗೆಳೂ ಗದಗುಟ್ಟ ನೆಡುಗಹತ್ತಿದರು. ಆಗೆ ಆ ದಳವಾ 
ಯಿಯು ಅಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬ ಭರಂಗಿಪಹರೆಯವನನ್ನು ಕುರಿತು: ಎಲೋ, 
ನಿಮ್ಮ ನಾಯಕನೆಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಆ ಪಹರೆಯವನು 
ಓಡುತ್ತ ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ ಹಿಡೆಯನೆನ್ನು ಕರೆತಂದನು. ಆಗೆ ಆ ದಳವಾ 
ಯಿಯು ಆ ಪಹರೆಯವರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ನನ್ನು ಕುರಿತು: ಈ ಎಲ್ಲ ಕೈದಿ 
.ಗೆಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ ನಾಯಕನು 
ವಿಸ್ಕ್ರಯದಿಂದ:....!ಅಧೇಕೆ? ei ಪಾದ್ರಿಯು ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ 
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ಹುಗುಳಿಗೆ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡೊಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿರುವನಲ್ಲ!'' 
ಎಂದನು. «ಈ ಫಿರಂಗಿಪಾದ್ರಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಮ್ಮ ಪೋ- 
ರ್ತುಗೀಜರ ರಾಜ್ಯವು ನಾಮತೇಷವಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂದಿದೆ. ಆನಿ 
ರಾಲ ಡಿಸೋರುೂನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ನೀನು ಈಗೆ ಈ ಬಂದಿಗೆಳನ್ನೊ 
ಮುಕ್ತಮಾಡು. ನಮ್ಮ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಗೋಕುಲ ಬಿಹಾರಿಯ ಸೈನ್ಯವೂ; 
ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಅಸದಖಾನನೆ ಸೈನ್ಯವೂ ಕಲೆತು, ನಮ್ಮ ನ್ನು ನುಗ್ಗು ಮಾಡು 
ತ್ತಲಿನೆ. ಗೋಕುಲನೆ ಒಬ್ಬ ಬಂಗಾಲೀ ಸೈನಿಕನಂತೂ ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ತೋ 
ಫುಗೆಳನ್ನು ಕೈವಶ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದಂಡು ಇರುವದೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಬೇಗೆನೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕಳಿಸು'' 
ಎಂದು ಹುಕುಂ ಮಾಡಿ ಕುದುರೆಯನ್ನೋಡಿಸುತ್ತ ನಡೆದನು. 

ಸೇನಾಪತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಕೈದಿಗಳೂ ಬಂಧಮುಕ್ತ 
ರಾದರು. ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮವಾಸಿಗೆಳಾದ ಆಬಾಲವೃದ್ಧರೂ, ಆ ಫಿರಂಗಿ ಸೇನಾ 
ಪತಿಯಾದ ಡಿಸೋರುಾನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸುತ್ತ ದಾರಿಸಿಕ್ಕತ್ತ ಓಡಹತ್ತಿ 
ದರು. ಫಿರಂಗಿಗಳ ದಂಡು ಸಾಲುಗಟ್ಟಿ ಸಾಗಿಹೋಯಿತು ನಮ್ಮ 
ಆ ಸನ್ಮಾನನೀಯ ವೃದ್ಧ ಮಂಸಲ್ಮಾ ನನು ತನ್ನ ಸೊಸೆ, ಫಕೇಮಾ 
ಹಾಗು ಆ ತರುಣಿಯರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿಯ 
ಗಲ್ಲು ಕಡಿಮೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಆ ಮುದುಳನು ಆ ತರುಣಿಯನ್ನು ಕುರಿತು:- 
ತಂಗೀ, ನೀವಿನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿರಿ?” ««ಸವಮೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗುತ್ತೇವೆ'' « ಅಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ವರಾರು ಇರುತ್ತಾರಿ?'' 
ಯಾರೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಆ ನಮ್ಮ ವೃದ್ಧ ಸೇವಕನು ಇನ್ನೂ ಸತ್ತಿರ 
ದಿದ್ದರೆ ಅವನೊಬ್ಬ ನಿರುವನು.'' «ನಡೆಯಿರಿ ಹಾಗಾದರಿ, ಅವನೆ ಗೆತಿ 
ಯೇನಾಗಿದೆಯೆಂಬದನ್ನು ನೋಡುವಾ'' ಎಂದಂದು ಆ ಮುದುಕ ಮುಸ 
ಲ್ವಾನನು ಆ ಮೂವರು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಆ ತರುಣಿಯ ಮನೆಗೆ 
ನಡೆದನು. 

ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು ಹಬೀಬನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಾರೆ, ಅವನಿನ್ನೂ ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದ ತಿಳಿದಿದ್ದಿಲ್ಲ ಕೂಡಲೆ 
ಫಾತಮೆ ಹಾಗು ಆ ತರುಣಿಯು ಅವನನ್ನು ಹಲವು ಬಗೆಯಿಂದ ಉಪಚರಿ 
ಸಲು, ಅನನು ಎಚ್ಚತ್ತನು. ಬಳಿಕ ಆ ಸನ್ಯಾನನೀಯ ಗೃಹಸ್ಥನು ಆ 
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ತರುಣಿಯನ್ನುದ್ದೇ ಶಿಸಿ; ತಂಗೀ, ಇನ್ನು ಈ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವದು 
ಒಳಿತಲ್ಲ, ಈಗೆಲೇ ಬೀರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಡೋಣ ನೆಡೆಯಿರಿ, ಎನ್ನಲು, 

« ತ್ರಿವೇಣಿಯ ಸಂಗಮದ ಫಾಟನೆಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಾವು ಇರುತ್ತದೆ'' 
ಎಂಬ ತರುಣಿಯ ಮಾತಿಗೆ, ಆ ವೃದ್ಧನು: ಹಾಗಾದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋ- 


ಗೋಣ ನೆಡೆಯಿರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅವರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿ 
ಗಿದ್ದ ತ್ರಿವೇಣೀ ಸಂಗೆಮದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದನು. 


ಕೆಲ ದಾರಿಯನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಆವರಿಲ್ಲರೂ ಹಿಂದು ವಿಸ್ಮೃತ 
ವಾದ ರಾಜಬೀದಿಯನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ರಾಶಿಗಟ್ಟಲೆ ಹೆಣ 
ಗೆಳು ಅಸ್ತ ವ್ಯಸ್ತ ವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ತೋಫಿನ ಗುಂಡುಗೆಳೆ ಹೊಡತ 
ದಿಂದ ಮಾರ್ಗದ ಪಕ್ಕಗೆಳಲ್ಲಿಯ ಭವ್ಯವಾದ ಇಮಾರತುಗೆಳು ನಾಶಹೊಂ 
ದಿದ್ದು, ಕೆಲಕೆಲವುಗೆಳು ಧಗಧಗೆನೆ ಉರಿಯಹತ್ತಿದ್ದವು. ಆ ಮುಸಲ್ವಾಾನೆ 
ವೃದ್ಧನು ಅಲ್ಲಿಂದ ತ್ರಿವೇಣಿಗೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹುಡುಕಹತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಫಾತನಮೆಯ ಒಡತಿಯಾದ ಆ ತರುಣಿಯು ಮಾರ್ಗೆ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಹಿಂದೂ ತರುಣ ಸೈನಿಕನ ದೇಹದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, 
ಎದೆ ಎದೆ ಬಡಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಅಳಹತ್ತಿದಳು! ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಮುದು 
ಕನು ವಿಸ್ಕ್ರಯವಿಸ್ಫೂರಿತನಾದನು. ಕೆಲ ಕ್ಷಣಗಳ ನಂತರ ಅವನು ಅವ 
ಳನ್ನು ಕುರಿತು: ತಂಗ ಇವನು ನಿನೆಗೇನಾಗಬೇಕು?'” ಎಂದು 


ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, ಆಕೆಯು: ಇವನೇ ನೆನ್ನೆ ಗಂಡನು'' ಎಂದು ಬಿಕ್ಕಿ 
ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು. 


ಸವಿಸದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಫಾತಮೆಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಭರದಿಂದ ತರುಣಿ 
ಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಹತ್ತಿದಳು! ಆದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ತರುಣಿಯು ಮಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತೆ:--ನನ್ನೆ ಗೆಂಡನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋದ 
ನಲ್ಲ!” ಎಂದು ಆಕ್ರೋಶ ಮಾಡಹತ್ತಿದಳು. ಬಳಿಕ ವೃದ್ಧನು:- ತಂಗೀ, 
ತುಸ ಹೊತ್ತಿನ ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರಾರೂ ಇಲ್ಲೆಂದು ನೀನು 
ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಲು, ತರುಣಿಯು ಆ ಹಿಂದೂ ಸೈನಿ 
ಕನ-ಬಂಗಾಲೀ ತರುಣನೆ-ಮಯೂಖನೆ-ಮುಖವನ್ನು ಚುಂಬಿಸುತ್ತ: 
«ನನ್ನ ಈ ಪ್ರಿಯಕರನು ಈ ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವನೆಂಬದು ಆಗೆ ನೆನೆಗೆ 


ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಉತ್ತರನಸ್ನಿತ್ತು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಆಕ್ರೋಶಮಾಡ 
ಹತ್ತಿದಳು. 


೫೪ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ"ಪಠಿಶ, 


ವೃದ್ಧ ಮುಸಲ್ಮ್ವಾನನು ಆ ತರುಣನನ್ನು ಸೂಸ್ಷ್ಮರೀತಿಯಿಂದ ಪರೀ 
ಶ್ರಿಸಿದನು. ಆತನ ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನ್ನೂ ಅಡಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ಅವನೂ 
ವೃದ್ಧ ಹಬೀಬನೂ ಕೂಡಿ ಆ ಗಾಯ ಹೊಂದಿದ ಮಯೂಖನನ್ನು 
ತ್ರಿನೇಣೀ ಸಂಗೆಮದೊಳಗಿನ ಆ ತರುಣಿಯ ನಾವಿಗೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡೊ 
ಯ್ದರು. ಕೆಲ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಅನರ ನಾವು ಗೆಂಗಾ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣದಂತಾಯಿತು. 

೭ನೆಯ ತರಂಗೆ. 
—(o)— 
ವಿಚಿತ್ರ ಘಟನೆ. 

ಊಉರ್ಯಾಂ ನೆಗೆರದ 1 ನೆದೀ ತೀರದ ಶೀತಲ 
ಮಹಾಲಿನೆಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಂಗಾಲದ ಸುಭೇದಾರನಾದ ಮೊಕರಮ್‌ ಖಾನನು 
ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಹೊಂದುತಲಿದ್ದನು. ಆಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾದ ಸೆಕೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಹಬ್ಬ ದಾಸಿಯು ಸುಭೇದಾರನೆ ಪಾದಸೇವೆ ಮಾಡುತಲಿದ್ದಳು; ಎರಡು 
ಮೂರು ಜನೆ ದಾಸಿಯರು ನವಿಲುಗೆರಿಯ ಬೀಸಣಿಕೆಗೆಳಿಂದ ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರು; ಹಾಗು ಇನ್ನೋರ್ವ ಚಲುವೆಯಾದ ನವ ಯುವ 
ಕಿಯು ಸುಗೆಂಧ ಮಿಶ್ರಿತ ಶೀತಲ ವಾರಿಯನ್ನು ತುಂಬಿದಂಥ ಸುಂದರ 
ಹೂಜೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸುಭೇದಾರನೆ ಎದುರಿಗಿನ ಒಂದು ಮೂಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಆಗೆ ಆ ಕೋಣೆಯೊಳಗಿನನರಾರೂ ಸಿಟ್ಟೆಂದು 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಖೋಜಾನೆ ಬಂದು 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಸುಭೇದಾರನನ್ನು ಅಭಿವಂದಿಸಿದನು. ಸೆಕೆಯ 
ತಾಪದಿಂದ ಸುಭೇದಾರನೆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅರ್ಧಮರ್ಧ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ವು. 
ಖೋಜಾನೆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ನಿರಕ್ಕನಾದ ಅವನು ಆಕಳಿಸುತ್ತ- 
ಆಕಳಿಸುತ್ತ:--ಯಾಕೆ ಬಂದಿರುನೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲು, ಖೋಜಾನು 
ಮತ್ತೆ ಅಭಿವಂದಿಸುತ್ತ ;-ಸನ್ನಿಧಿಯ ಸೇವಕನಾದ ಹರೇಕೃಷ್ಣರಾಯನು 
ಮಹಾಲಿನೆಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮಾರ್ಗೆ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವನ್ಕ, ಎಂದು ಉತ್ತರ 
ನನ್ನಿತ್ತನು, 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾಠ, ೫೫ 





ಇಂಥ ಅವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಹರೇಕೃಷ್ಣನೇಕೆ ಬಂದಿರುವನು?'' 

«(ಸುಭೇದಾರರು ಈಗೆ ಶೀತಲ ಮಹಾಲಿನೆಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯು 
ತ್ರಿರುವರೆಂದು ನಾನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆನು; ಆದಕೆ ಬಾದಶಹರಿಂದ ಈಗೆ 
ತಾನೆ ಒಬ್ಬ ಸವಾರನು ಅವಶ್ಯದ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವನಾದ್ದರಿಂದ 


ನಾನು ಈಗೆಲೆ ಸುಭೇದಾರರನ್ನು ಕಾಣಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂದು ಆತನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಸುಭೇದಾರನು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ವಿರಕ್ತನಾಗಿ: --«"ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ಸಭಾ 
ಗೈಹದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರಲಿ. ನಾವು ಈಗೆ ಅಫ್ಲಿಗೇ ಬರುವೆವು.'' 

ಡೆಫೂಟ ಅಮಲ್‌ದಾರನಾದ ಹರೇಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಬಂಗಾಲೀ 
ಕಾಯಸ್ಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಕಪ್ಪು ವರ್ಣದ ಗಿಡ್ಡ ದೇಹದವನು. ಬುದ್ಧಿ 
ಕಾಲಿಯಾದುದರಿಂದ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಅವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಅವನು ಇಷ್ಟು ಉನ್ನೆತ 
ಸ್ಥಿತಿಗೇರಿದ್ದನು. ಆಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಕ್ಟ್ಟ್‌ಣರಿಗೆ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ದರ್ಜೆಯ ನೌಕರಿಯು ಆ ಮುಸಲ್ವ್ಯಾನೀ ಆಮದಾನಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತಲೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇರಲಿ. ಬಾದಶಹನಿಂದ ಕಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸವಾರನು ದಿವಾಣಖಾನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಬಾದಶಹನೆ ಪತ್ರ ಅಥವಾ ಫರ್ಮಾನೆ- 
ಹುಕುಮನ್ನು ಸ್ವತಃ ಸುಭೇದಾರನೆ ಹೊರತು ಅನ್ಯರಾರೂ ಸವಾರನಿಂದ 
ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ಅತ್ತಿಂದ ಇತ್ತ 
ಇತ್ತಿಂದ ಅತ್ತ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತ ಸುಭೇದಾರನೆ ಮಾರ್ಗ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ದಿವಾಣಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 
ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ಮೆಟ್ಟಬಿದ್ದು ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು ನಿಂತನು. 
ಆಗೆ ಆ ದಿವಾಣಖಾನೆಯ ಒಂದು ಕಂಬದ ಕಡೆಯಿಂದ:..«:ಹರೇಕೃಷ್ಣ್ವಾ 
ಅಂಜಬೇಡ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದವಾಯಿತು. ಧ್ವನಿ ಬಂದೆ ಕಡೆಗೆ ಆ ಡೆಪುಟ 
ಅಮಲ್ದಾರನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ, ಕಾವೀ ಬಣ್ಣದ ಕಾಟಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತಂಥ ಒಬ್ಬ ಗೌರ ವರ್ಣದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಆ ಕಂಬದ ಮರೆಗೆ 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ವಿಸ್ಕ್ರಯಬಡುತ್ತ ಅವನಿಗೆ 
ಸಾಸ್ಟಾಂಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು; ಮತ್ತು: ಸ್ವಾಮಿನ್‌, ಎಲ್ಲವೂ ಕುಶಲ 
ವ್ಯೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಿದನು.. 

«ಕುಶಲಾಕುಶಲಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಮಾತಾಡೋಣನಂತೆ, 


೫೬ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, 





ಅತ್ಯಂತ ಜರೂರಿಯ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಈಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. 
ನೀನು ನನೆಗೆ ಸುಭೇದಾರನೆ ಬೆಟ್ಟಿ ಮಾಡಿಸು.'' «ಯಾರು ಬಂದಿರುವ 
ರೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದ ಹೆಸರನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಯಾ?”' 

«ಛೇ-ಛೇ! ಹಾಗೆ ಹೇಳಬೇಡ. ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಗುರುವೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಭೆಟ್ಟಿಮಾಡಿಸು'' «ಅವರ ಬಳಿಯ ಕೆಲಸವೇನು?'' ನೆನ್ನೆ ಆಸ್ತನೊ 
ಬ್ಬನ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಫಿರಂಗಿಗಳು ಅಪಹರಿಸಿ ಹುಗೆಳಿಗೆ ಹಡಿದೊಯ್ದಿರು 
ತ್ತಾರೆ, ಸುಭೇದಾರನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಅನಳ ಬಿಡುಗೆಡೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೆಷ್ಟು 
ಮಾಡಿಕೊಡು." 

«ಸ್ವಾಮಿನ್‌, ಈ ಕೆಲಸವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದಲ್ಲ; ಬಹು ಕಠಿಣ 
ವಾದದ್ದು.'' 

ನೆನೆಗೆದು ಗೊತ್ತಿದೆ. 

ಫಿರಂಗಿಗಳು ಸುಭೇದಾರರ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರು.” 

««ಅದನ್ನೊ ನಾನು ಬಲ್ಲೆ ನು.'' 

ಹಾಗಾದರೆ ತಮ್ಮ ಕಲಸ ಕೈಗೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವಾವುದನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು?” 

ನೀನು ನಿಮ್ಮ ಸುಭೇದಾರನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕೇನೆಂದಕ್ಕೆ ನೆನ್ನ ಈ 
ಮಾತನ್ನು ನಡಿಸಿಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಬಾದಶಹನೆ 
ಎದುರಿಗೆ ಗುಲ್ಲು ಆಗುವದೆಂದು'' 

«ಸ್ವಾಮಿನ್‌, ತಾವು ಅನ್ನುವದಾದರೂ ಏನು? ಆ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರವೃತ್ತ ರಾಗುವರಾರು?'' 

««ನೊರಜಹಾನೆ ಬೇಗೆಮಳಿಂದ ಇಲ್ಲವೆ ಅನಫ್‌ಖಾನೆನಿಂದ ನಾನು 
ಇದನ್ನು ಮಾಡಿಸುವೆನು.'' 

«ಮಹಾಪ್ರಭೋ, ತಮಗೆ ಆಸಾಧ್ಯವಾವುದೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 

«ಹರೇಕೃಷ್ಣ, ನನ್ನದಿನ್ನೊಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯಿದೆ'' 

«ಅದಾವುದು ಸ್ವಾಮಿನ್‌?” 

««ಇಂದು ಸುಭೇದಾರನು ನಾವನ್ನೇರಿ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬಾರದೆಂದು. ನೆನ್ನೆ ಆಜ್ಞೆ ವೂರಿ ಹೋದದ್ದಾರೆ, ಅವನು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿ ನಿನತ್ತಿಗೀಡಾಗುವನು,'' 


೮] ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತ್‌ಪಾತ. ೫೭ 





«ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ; ಈ ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಹೀಗೆ ಅವರೀರ್ವರಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಸಂಭಾಷಣವು ನಡೆದಿರಲು, 
ನೆಗಾರಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ನೆಗಾರೆಯು ಬಾರಿಸಹತ್ತಿ ಸುಭೇದಾರನು ದಿವಾಣ 
ಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸೂಚನೆಯಾಯಿ ಕು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟಿಂಗಿಗೆಳಿಂದ 
ಹೊಗೆಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದ ಸುಬೇದಾರ ಮೊಕರಮ್‌ಖಾನನು ತನ್ನ 
ಉಚ್ಚಾ ಸನವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತನು. ಹರೇಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಅವನಿಗೆ ಪದ್ಧತಿಯ 
ಮೇರೆಗೆ ಕುರ್ನಿಸಾತ್‌ ಮಾಡಿ, ಬಾದಶಹನಿಂದ ಬಂದ ಸವಾರನನ್ನು 
ಕರೆದು ಅವನೆ ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಸವಾರನು ಸುಭೇದಾರನನ್ನು ಅಭಿ 
ವಂದಿಸಿ, ಸಂಗೆಡ ತಂದಿದ್ದ ಥೈಲಿಯನ್ನು ಅಕ್ಷಿಯ ಒಂದು ಉಚ್ಚಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ್ದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ತಬಕದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಸುಭೇದಾರನು 
ಎದ್ದು ನಿಂತು ಆ ಥೈಲಿಗೆ ಮೂರು ಮೂರು ಸೂರೆ ಕುರ್ನಿಸೂತ್‌ ಮಾಡಿ, 
ಅದನ್ನು ತನ್ನೆ ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟ, ಹರೇಕೃಷ್ಣನೆ ಕೈಗಿತ್ವನು,. ಕೂಡಲೆ 
ಸವಾರನೊ ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 
ಅಲ್ಲಿಯ ಸೆಕೆಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ, ಸುಭೇದಾರನು ತನ್ನೆ ಸ್ಥಾ ನದಿಂದೆದ್ದು, 
ಹರೇಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು: -ಹರೇಕೃಸ್ಣ, ಈ ಥೈಲಿಯನ್ನು ನನ್ನ ನಾವಿಗೆ 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಬಾ. ಇಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸೆಕೆಯಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಯೆೇ ಓದುವಿಯಂತೆ, 
ಎಂದಂದು ಹೊಡಲುದ್ಯುಕ್ಕನಾದನು. | 


ನಾವಿನ ಸಂಗೆತಿಯು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ನಡು 
ಗುತ್ತ ಹೋಗಿ ಸುಭೇದಾರನಿಗೆ ಅಡ್ಡಾದನು, ಆಗೆ ಸುಚೇದಾರನು 
ಅವನೆ ನಡಗುವಿಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಹೀಗೇಕೆಂದು ಪಶ್ನ ಮಾಡಿದನು. 

«ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ವಿಪತ್ತಿಗೀಡಾಗಿ ಈ ಜಹಾಂ 
ಗೀರ ನೆಗೆರಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಜನಾಬ ಆಲಿಯವರ ಹುಕುಮು ಅದಕೆ 
ಅವರನ್ನು ಎದುರಿಗೆ ಕರೆತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತೈನೆ.'' 

«ನಿನ್ನ್ನ ಗುರುನಿನೆ ಇಚ್ಚೆಯೇನಿದೆ?'' 

«ಹಜರಶರಿದುರಿಗೆ ಬಂದು ಅವರು ಸ್ವತಃ ಅರ್ಜಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ 
ಬೇಕೆಂದಿರುನರು'' 

“ಅವನು ಎಲ್ಲಿರುವನೆ?'' "ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವರು'' ೬ ಕರೆಮುಂದಕ್ಕೆ' 

ಆಗ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಕಂಬದ ಮರೆಯಿಂದ ಸುಭೇದಾರನೆ ಎದು 


೫೮ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾಠ, 





ರಿಗೆ ಬಂದು: ನಾರಾಯಣನು ಸುಭೇದಾರನಿಗೆ ಮಂಗೆಲವನ್ನೀಯಲಿ'' 
ಎಂದು ಹರಸಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 

ಸುಭೇದಾರನು ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಹರೇಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು: - 
ನಿನ್ನೆ ಗುರುವು ಫಕೀರನೇನು? ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ಸಲಾಮು 
ಮಾಡಿ, ««ಅಹುದೆ''೦ದು ಗೋಣು ಹಾಕಿದನು. 


ಬಳಿಕ ಸುಭೇದಾರನು ಮತ್ತೆ:--ಫಕೀರನು ಸುಭೇದಾರನೆದುರಿಗೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವದೇನು? 


ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ತುಸ ಮುಂದಾಗಿ:---ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ತಮ್ಮ 
ಸಲುವಾಗಿ. 


ಸುಭೇದಾರನು ವಿಸ್ಕಿ ತನಾಗಿ:-- ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿಯೆಲ ಕಾಫರ, 
ನಿನಗೆ ಹುಚ್ಚುಗಿಚ್ಚು ಏಡಿದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? 

«ಹೀಗೆ ಹುಚ್ಚು ಏಡಿಯದಿದ್ದರೆ ಸಂಸಾರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಂನ್ಯಾಸಿ 
ಯೇಕಾಗುತ್ತಿದ್ದೆನು? ನನ್ನೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಸತ್ಯವಾಗಿ ತಮಗೋಸ್ಕರ 
ವಾಗಿಯೇ.'' 

ಆಗೆ ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ನಡುವೇ ಬಾಯಿಹಾಕಿ: ___ಹುಜೂರ, ಇವರು 

ಕಾಲಜ್ಞರಾದ ಮಹಾತ್ಮರು. ಇವರು ಏನನ್ನು ಹೇಳಬಂದಿರುನರೋ, 
ನಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ದಕ್ಕೆ ಸುಭೇದಾರನು:-.- ಫಕೀರ, ಏನನ್ನು ಹೇಳಬಂದಿರುವೆಯೋ 
ಳಿ ಬಿಡು. 
ನ್ಯಾಸ; -ತಾವು ಇಂದು ನಾವನ್ನು ಆರೋಹಿಸಕೂಡದು. 
ದಾರ:---ಅದೇಕೆ? ನಾನು ಈಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೊರಖರುತ್ತೇನೆ. 
ಸಸಿ: ಇಂದು ನೌಕಾಯಾನೆಭ್ರಮಣದಿಂದ ನಿಮಗೆ ವಿಶೇಷ 
ತ್ತಿ ಉಂಟಾಗುವ ಯೋಗೆವಿರುತ್ತದೆ. 
:ದಾರ:ನಿನೆಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆ. 
ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಊರಿಂದ ಬಹು ದೂರವಾದ ಈ 
ಸರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ? 
—ಇಷ್ಟಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಬಂದವನೆಲ್ಲ ನೆನ್ನೆದಿ 
ಸನೆಯಿಜಿ. ನನ್ನ ಆಸ್ತನೊಬ್ಬನೆ ಮಗಳನ್ನು ಫಿರಂಗಿ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪೌತ, ೫೯ 





ದಸ್ಯುಗಳು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹುಗುಳಿಗೆ ಒಯ್ದಿರುತ್ತಾರೆ. ಬಾದಶಹ 
ನೆಂದರೆ ಈಶ್ವರನೆ ಪ್ರತಿಛಾಯಿಯು. ತಾವು ಅವರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು. 
ತಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹದ ವಿನಣ ಆ ಅಸಹಾಯ ಬಾಲಿಕೆಯ ಉದ್ಯಾರವಾಗೆ 
ಲಾರದು. 

ಸುಭೇಡಾರ: ಫಕೀರ, ಫಿರಂಗಿಗಳು ಕಾಳಗೆದಲ್ಲಿ ರಣಶೂರರು. 
ಅನರು ಬಾದಕಹನೆ ಹುಕುಮನ್ನೇ ಇಂಥ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಬಾಬುಗಳಲ್ಲಿ ಮನ್ನಿ 
ಸುವದಿಲ್ಲ; ಅಂದ ಬಳಿಕ ಅಂಥ ಉದ್ದಾಮರು ನನ್ನ ಹುಕುನನ್ನು ಮನ್ನಿ 
ಸುವರಿಳಿ 

ಸಂನ್ಯಾಸಿ: ತಾವು ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿಯಂತೂ ನೋಡ 
ಬೇಕು. ಅವರು ಈ ಪ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ಪಾಲಿಸುವರು. 

ಆಗೆ ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ಸುಭೇದಾರನೆ ಎದುರಿಗೆ ಮೊಣ ಕಾಲೂರಿ 
ನಿಂತು ಬೇಡಿಕೊಂಡನೇನಂದರೆ:_-ಜನಾಬಅಲಿಯವರು ಹಿಂದುಸ್ತಾನದ 
ಘನವೀರರು; ಬಾದಶಹನೆ ದರಬಾರದ ಚಾಲಕರು. ಬಂಗಾಲ ಸುಭೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹುಕುಮನ್ನು ಪಾಲಿಸದಂತಹ ಅದಾವ ಉದ್ದಾಮನು 
ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಕೊಂಡಿರುವನು? ಜನಾಬಆಲಿಯವರ ಬಾಯಿಂದ ಹುಕುಮು 
ಹೊರಹೊರಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮ, ಚಟ್ಟ ಗ್ರಾಮ, ಹುಗೆಳಿ ಮುಂ 
ತಾದವುಗೆಳಿಂದ ಫಿರಂಗಿ ದಸ್ಯುಗೆಳನ್ನು ನಾಮಶೇಷ ಮಾಡಬಹುದು. 

ಸುಭೇದಾರನು ಗಡ್ಡದ ಮೇಲೆ ಕೈಯೆಳೆಯುತ್ತ:--ಹರೇಕೃಷ್ಣ, 
ನಿನ್ನೆ ಮುರವತ್ತಿಗಾಗಿ ನಾನು ಈ ಫಕೀರನೆ ಅರ್ಜಿಯನ್ನು ಮಂಜೂರಮಾಡಿ 
ರುತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ಇವನು ಆ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಂದ ಕೊಂಡು 
ಕೊಂಡು ತರತಕ್ಕದ್ದು. 

ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ನಡುವೇ ಬಾಯಿಹಾಕಿ:--ಅವರು ಅವಳನ್ನು ಮಾರ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ? 

ಸುಭೇದಾರ:---ಆಗೆ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದ ಫೌಜದಾರ ಕಲಿಮುಲ್ಲಾ 
ಖಾನೆನಿಗೆ ಹುಕುಂ ಮಾಡಿ, ನಿನ್ನೆ ಆಕ್ಮೀಯಳನ್ನು ಅವರಿಂದ ಬಿಡಿಸಿತಂದು 
ಕೊಡಿಸುವೆನು. 

ಸಂನ್ಯಾಸಿ:--ದುಡ್ಡಿನೆ ಆಕೆಯಿಂದಾಗೆಲಿ, ಸುಭೇದಾರರ ಅಂಜಿಕೆ 


to ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉಳ ಚಿತ, 





ಯಿಂದಾಗಲಿ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಸೈನಿಕರು ಆ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡ 
ಲಕ್ಕ ಒಪ್ಪಿದರೂ ಫಿರಂಗಿಪಾದ್ರಿಗಳು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಾರರು, 

ಸುಭೇದಾರ: -ನೀನು ಅವರಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕೂಂಡುಕೊಳ್ಳುವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದೆ ಯೇನು? 

ಸಂನ್ಯಾಸಿ: ಈ ಹುಡುಗಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿಲ್ಲ; ಆದಕಿ ಈ 
ಮೊದಲಿನ ಒಂದೆರಡು 'ಪ್ರಸಂಗೆಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಮೇಲಿನುತೆಯೇೇ ಅನುಭವ 
ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. 

ಸುಭೇದಾರ;- ಫಕೀರ, ನೆನಗಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಿ ನೋಡು, ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಲುದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ಕೇವಲ ನಮ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ: _ಹುಜೂರ, ನೆನೆಗೇಕೋ ತಲೆತಿರುಗಹತ್ತಿದೆ. ಸನ್ನಿಧಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಾದರೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಕೂನೆನನ್ನು ಪತ್ರ ಓದುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕಳಿಸುತ್ತೇನೆ, 
ಎಂದೆನ್ನೆಲ್ಕ, «ಈ ಕಾಫರನ ಮಾತಿಗೆ ಬೆದರಿರುವೆಯೇನು?'' ಎಂಬ 
ಸುಭೇದಾರನೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ: «ಇಲ್ಲ-ಇಲ್ಲ. ಮೂರು ದಿನಗಳಿಂದಲೂ ನನಗೆ 
ವೈಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿಗಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ಮೆಲ್ಲನೆ ನುಡಿದನು. 

«ಹೋಗು ಹಾಗಾದರೆ, ಮಹಮ್ಮದ ಅವೂನನನ್ನು ಬೇಗನೆ ಕಳಿಸಿ 
ಕೊಡು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಡಲು, ಹಗೇಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಹಾಯು ಎನಿಸಿತು. 

ಸ.ಭೇದಾರನು ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಹರೇ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ:- «ಸ್ವತಃ ಯಮನೇ ಬಂದು ಎಳೆದೊಯ್ಯುತ್ತಿರು 
ವಾಗೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಯಾದ ಈ ನಿಮ್ಮ ಸುಭೇದಾರನು 
ಮಾಡುವದೇನು?'' ಎಂದನು. 

ಒಳ್ಳೇ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಹರೇಕೃಷ್ಣನು:- ಸ್ವಾಮಿನ್‌, ಮೊಕರವು್‌ 
ಖಾನನು ಸಾಯುವನೆಲಿ ಅದೆಂತು? 

«ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನೋಡು'' ಎಂದು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ನುಡಿಯಲು, 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆ ಸಭಾಗೈಹದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನಿಂತರು. ದೂರ 
ದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾನದಿಯ ಪ್ರಶಸ್ಥಾದ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಸುಭೇದಾರನೆ ಬಹು 
ದೊಡ್ಡ ನಾನೆಯು ಲಂಗರ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಿಂತುಕೊಂಡಿತ್ತು. ಸುಭೇ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಖಾತ, ೬೧ 
 ಮಟತನೂಿಂಲಾಶಲವಾತವರನುತವನಳವಟಾಾಬುಯಿಿಎಲಿಹರ್‌ನಟಿೂಜನವನಳಯನರುಎಲನೇಯಿಗವಟಟರಯನಡಿಯನಬಲ ದಾನವಾನಾಂ ಲಪಡಾಮಲಡುಯಗುಡನರಿಡಲನಡಮಿಿರರುವಲಿರನನಿವಬವವಯವಾಾರತಾಾನೇಾಯಾ್‌ರಾಾಲಯಾಾಾವಸವಣಸಿರತಾ. 


ದಾರನೆ ಅಪ್ರಣೆಯಾಗುತ್ತಲೇ ಅದು ಕೋಟಿಯ ಘಾಟಗೆ ಬಂದಿತು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸುಭೇದಾರನೂ, ಆತನೆ ಸೇವಕಗಣಗಳೂ ನಾವ 
ನ್ನೇರಿದರು. ನಾನು ಘಾಟನಿಂದ ಹೊರಟಿತು. ಆ ಕೂಡಲೆ ಸಂನ್ಯಾ 
ಸಿಯು ಹರೇಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು:--«:ಹರೇಕೃಷ್ಣ, ಮೊಕರವು್‌ಖಾನೆ 
ನಂತೂ ತಿರುಗೆದ ದಾರಿಗೆ ಹೊರಟನು. ಮುಖ್ಯ ಡೆಪೂಟಿ ಅನಲ್ದಾ ರನಾದ 
ಅಸದಖಾನನೆಲ್ಲಿ?'' ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಹರೇಕೃಷ್ಣ ನು:-..««ಅದೇಕೆ ಸ್ವಾಮಿ 
ನ್‌?'' «ಇನ್ನು ಅಸದಖಾನನೇ ಈ ಬಂಗಾಲದ ಸುಭೇದಾರನಾಗುತ್ತಾನೆ'' 
ಹೀಗೆ ಅವರೀರ್ವರೂ ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಮಾತಾಡುತ್ತಿ 
ರಲಿಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಸೊಂಟರಗಾಳಿಯೆದ್ದು, ನೆಲ 
ದಿಂದ ಆಕಾಶದ ವರೆಗೂ ಬಹು ಎತ್ತರವಾದ ಹಾಗು ಬಹು ನಿಸ್ಮೃತ 
ವಾದ ಹಿಂದು ವಾಲುಕಾಸ್ಮಂಭವು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಈ ವರೆಗೆ ಒಳ್ಳೇ 
ಕಾಂತವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗೆಂಗಾನೆದಿಯು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಪ್ರಕ್ಷುಬ್ಬವಾಯಿ 
ತು! ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಯಿಂದ ಕಾರ್ಮೋಡಗಳು ಕವಿದು ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಮುತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಸ್ಟಿವು. ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಬೀಸಲಾರಂಭಿಸಿತು ಹೊಳೆಯೊಳಗಿನ 
ಬ (ಶಿ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ನಾವು ಕುಣಿದಾಡಹತ್ತಿ ತು ಅದನ್ನು 
ಕಂಡು ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನನರೆಲ್ಲರೂ ಹಾ ಹಾ ಕಾರ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಮುಸುಲಧಾರವಾದ ಮಳೆಯು ಬೀಳೆಹತ್ತಿತು. ಪರ್ವತಪ್ರಮಾಣದ ತೆರೆ 
ಗಳು ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಎಳಹತ್ತಿದವು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಹತ್‌ನೌಕೆಯ ನೀರಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ಕಾಣದಾಯಿತು! ಆದನ್ನು ಕಂಡು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಮುಗುಳುನಗೆ 
ಯಿಂದ; -4ಹರೇಕೃಷ್ಣಾ, ೬... ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಘಟನೆಯನ್ನು!'' 
«ಸ್ಟಾಮೂ, ತಮ್ಮ ವಾಣಿಯ ಅನುಭವವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಬಂದಂತಾಯಿತು 
ಇನ್ನು ಮಿಡಿ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು.” ಗ ಕೊಂಚವೂ ಅಂಜಬೇಡ. 
ಈ ಸುಭೇದಾರನೆ ಮರಣದಿಂದ ನಿನಗಾವ ಕ್ಷತಿಯೂ ಉಂಟಾಗೆಲಾರದು.” 
ಕೂಡಲೆ ಹರೇಕೃಷ್ಣ ನು ಸ ಸು ಪಾದದ್ವ ಯಗೆಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು: «ಸ್ವಾಮಿನ್‌, ನಿಮಗೆ ಮುಂವಗುವಡಲಯ 
ತಿಳಿದಿಂಲಿಕ್ಕೆ ನೀವು ಇಂಥ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ತಪ್ರಿಸಲಿಕ್ಕೇಕೆ ಯತ್ನಿಸುವ 
ದಿಲ್ಲ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, ತಮ್ಮಾ, ಹರೇಕೃಷ್ಣಾ, ವಿಧಿಲಿಖತ 
ವನ್ನು ಸುಳ್ಳುಮಾಡುವದು ಅಶಕ್ಯವು. ಅಂತೇ ಇಂಧ ಪ್ರಸಂಗಗಳಿಗೆ 


೬೨ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಳ ಲಾತ. 





ವಿಚಿತ್ರಘಟನೆಯೆನ್ನ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಿರಲಿ. ಈಗೆ ಅಸದಖಾನನೆಲ್ಲಿ 
ರುತ್ತಾನೆ?' «ಅವನು ಬಹುಶಃ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರಬಹುದಾಗಿದೆ.'' 
ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೀಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಅವನೊಡನೆಯೇ ಮರಳಿ ಬರು 
ಕ್ರೀನೆ,” ಎಂದವನೇ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಾಯವಾದನು. 





೮ನೆಯ ತರಂಗೆ. 
—(e)— 
ಚೈತನ್ಯ ದಾಸ, 


ವ೫ಗಯಂಥ ಕಪ್ಪು ಮೈಣ್ಣ ಸಿ ಕುಳ್ಳ ಆಕೃತಿಯುಕ್ಳಿ, ಇಷ್ಟುದ್ದ 
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಹಾಗು ಶಲೆಬೋಳನಾದ ಒಬ್ಬ ಬೈರಾಗಿಯು ಗೆಂಗಾ-ಸರ 
ಸ್ವತಿಗಳ ಸಂಗೆಮದ ಬಳಿಯ ಆ ಹುಣಸೇಗಿಡದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತು, ತನ್ನೆ 
ಇಷ್ಟುದ್ದ ಮೂಗಿನೆ ಹೊರಳೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಅಳೆಯುವ ಸಾವಿನಂತಹ ಡಜ್ಬಿ 
ಯೊಳಗಿನ ನೆಸ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಚಿಮಟಗೆಗೆಟ್ಟಲೆ ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಹೊರ 
yk ಚೆನ್ನಾಗಿ ತುಂಬಿದವೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಅಭರವಸೆಯಿಂದ ಅವನು 

ನ್ನೆ ತರ್ಜನೀ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಆ ಹೊರಳೆಗೆಳಿಗೆ ಪಟಪಟನೆ ಒಡಿ 
ನ ತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ಹಮ ಗ್ಗೆ ನಲ್ಲಿ ಅವನಂತೆಯೇ ಕಪ್ಪವರ್ಣದ 
ಆದರೆ ಸೊರಗಿದ ಶರೀರದ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬನು ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ನೆ. ಘಾಟ 
ನೆಲ್ಲಿ ಬರಹೋಗುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಡೋಣಿಯ ಅಂಬಿಗೆನನ್ನೂ ಹುಗಳಿಯ 
ವರೆಗೆ ಬಾಡಿಗೆ ಕಟ್ಟುನೆಯೇನೆಂದು ಆ ಬೈರಾಗಿಯು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು; 
ಆದರೆ ಅವರೊಬ್ಬರೂ ಅವನ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಕಾರಣವೇನೆಂದು 
ಅವನು ಅವರ ಲ್ಲಿಯ ಹಿಬ್ಬನನ್ನು ಕೇಳಲು, ಆ ಮುದುಕ ಧೀವರನು: 
ಹುಗೆಳಿಗೇತಕ್ಕೆ ಸಾಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆ? ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮ 
ದಲ್ಲಾದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಸೋತು ಓಡಿ ಹೋಗಿರುವರು. ಈ 
ದಿನೆ ರಾತ್ರಿ ಮತ್ತೆ ಅನರು ತಮ್ಮ ಸನ್ನಾಹದೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬಹುದಾ 
ಗಿದೆ. ಅವರು ಇಲ್ಲಿಯವರನ್ನೆ ಕಂಡರೆ ಸಿಟ್ಟುಬೆಂಕಿಯಾಗುವದು ಸಹಜ 
ವಿಜಿ. ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಿ ನಾವು ಹುಗೆಳಿಗೆ ಹೊರಡುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಖಾಷ, ಓಕ್ಕಿ 





ಬೈರಾಗಿಯು ಅವನಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲಾರದೆ ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ದೀರ್ಥ 
ವಾದ ಡಬ್ಬಿ ಯಿಂದ ನಸ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆತೆಗೆದು ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಹತ್ತಿದನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಹುಣಸೇಗಿಡದ ಕೆಳಗೆ ದೀರ್ಭಕಾಯದ ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು 
ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ವಣರು ಕಲೆತರು. ತನ್ನಂತೆ ಅವರೂ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೊರಟ 
ರುವ ಪ್ರಯಾಣಿಕರೆಂದು ತಿಳಿದು ಬೈರಾಗಿಯೂ ಅವರೊಡನೆ ಎದ್ದು ನಿಂತನು; 
ಹಾಗು ಅವರಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕುರಿತು: ಠಾಕೂರಮಹಾಶಯರಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಗೆಳು. ತಾವು ಹೊರಟರುವದೆಲ್ಲಿಗೆ? 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣ: ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೆಬೇಕೆಂಬದನ್ನುನಾವಿನ್ನೊ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರು 
ವದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಹೊರಟರುವದೆತ್ತ? 

ಬೈರಾಗಿ: ನಾನು ಹೊರಡಬೇಕೆಂದೆಲ್ಲಿಗೆ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ವನು 
ಹಿಯ್ಯೂವನೋ ಇಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯದು. ನಾನು ಹುಗೆಳಿಗೆ ಹೋಗೆಬೇಕೆಂ 
ದಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಡೋಣಿಯವನೊ ಬರಲೊಲ್ಲನು. ತಾವು 
ಈ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದಂತೆ ಕಾಣುವದಲ್ಲ? 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣ: ಅದು ಹೇಗೆ? 

ಬೈರಾಗಿ:-ಸಿಮ್ಮ ನೆಡೆ-ನುಡಿಗೆಳ ಮೇಲಿಂದ ನೀವು ಹಳ್ಳಿಯವರೆಂ 
ಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ನಾನೂ ಹಳ್ಳಿ ಗಾಡಿನನನೇ. ಪಟ್ಟಿಣವಾಸಿಗೆಳ ನಡ 
ವಳಿಕೆಗೊ, ಹಳ್ಳಿಯವರ ನೆಡವಳಿಕೆಗೊ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಇರುವದಿಲ್ಲವೆ? 

ಬ್ರಾಶ್ವಣ: ಇರಬಹುದು. ನಿಮ್ಮ ಊರು ಯಾವದು? 

ಬೈರಾಗಿ:-- ಮಥುರೆಯ ಬಳಿಯ ಹಳ್ಳಿ. ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಥಳವಾವುದು? 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ; - ಮಖಸೂಸಾಬಾದದ ಬಳಿಯ ಭೀಮೇಶ್ವರ. 

ಆ ಬೈರಾಗಿಯ ಹೆಸರು ಚೈತನ್ಯದಾಸನೆಂದು. ಅವನು ಚೈತನ್ಯ 
ಪಂಥದವನು. ಮನೆಗೆಲಸ ಮಾಡಿ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳೆ ಲಾರದೆ ಅನನು 
ಆ ಪಂಥದ ಅನುಯಾಯಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಬೈರಾಗಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ನೇ ಹೊರತು, ತ್ಯಾಗೆದ ಯಾವ ಲಕ್ಷಣವೂ ಅವನೆಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅನನಿಗೆ ದಿನಾಲು ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಸುಮಿಷ್ಟ ಅನ್ನವು ಬೇಕು; ತಂಬಿಗೆ 
ನೆಸ್ಯ-ಗುಡುಗುಡಿಗಳು ಬೇಕು; ಹಾಗು ನಿಶೆಯಾಗುವದಕ್ಕೆ ಭಂಗಿ-ಮದಿಕಿ 
ಗೆಳೂ ಬೇಕು. ಬೈತನ್ಯಪಂಥದವರು ಬೈರಾಗಿಯು ಎಂಥವನೇ ಇರಲ್ಲಿ, 
ಅವನೆ ಇಚ್ಕಾಪೂರ್ತಿ ಮಾಡುವದು ತಮ್ಮು ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿ ದ್ದ 


೬೪ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಖತಿತ, 


ದರಿಂದ ಆಗಿನೆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇಂಥ ಬೈರಾಗಿಗೆಳ ಸುಳಿದಾಟವು ನಾಡ 
ತುಂಬೆಲ್ಲ ಆಗಿತ್ತು. ಬೈರಾಗಿಯ ಅವಲಕ್ಷಣಮುಖ, ಅವಾಚ್ಯಾವಾಚ್ಯ 
ನುಡಿ, ಮೈಯ ದುರ್ಗಂಧ, ಕಂಡಕಂಡಲ್ಲಿ ಸಿಚಿಪಿಚಿ ಉಗುಳುವಿಕೆ ಇವು 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಭೀಮೇಶ್ವರದ ಶುಚಿರ್ಭೂತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಅವನ ಸಹವಾಸವು ಜೀಡಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಅವರು ಅವನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಆದಷ್ಟು ದೂರ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಆ ನಾಚಿಕೆ 
ಗೇಡಿ-ಸ್ವಪಚ ಬೈರಾಗಿಯು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅವರ ಹತ್ತರನೇ ಹೋಗಿ 
ಅವರ ಮೈತಡವಿ-ತಡವಿ ಕೂಡ್ರಹತ್ತಿದನು. 
ಆಗೆ ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಹಣರಿ ತಂಡದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನು ಕೆಕ್ಕರಿಸಿದ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ 
ಆ ಬೈರಾಗಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ:--ಎಲೋ ಪಾಷಂಡ ಬೈರಾಗಿಯೇ, 
ಹೀಗೇತೆ ಮೈಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿರುವೆ? ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲು, ಎಂದನು. 
ಇವರು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೊರಟರುವರು. ತಾನೂ ಇವರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ 
ದ್ಡಕೆ ಡೋಣಿಯವರು ತನೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಬಾಡಿಗೆ ಕೇಳದೆ ಡೋಣಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಕ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂಲ್ಲದೆ, ತನ್ನೆ ಊಟ-ಪಾಟಿಗೆಳಿಗೊ ಕೊರಕೆಯಾಗೆ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ, ನಿಕಾಗ್ರೆಸ್ತನಾದ ಬೈರಾಗಿಯು ಹಾಗೆ ಆ 
ಬ್ರಾಸ್ಕೃಣರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಕಲೆತು ಕೂಡ್ರಹತ್ತಿದ್ದನು. ವಿಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಠನೆ ಆ 
ಬಿರಿನುಡಿಯಿಂದ ಬೈರಾಗಿಯ ನಿಶೆಯಿಳಿಯಿತು. ಅವನು ತುಸ ಸರಿದು 
ನಿಂತು: .ಮಹಾನುಭಾವರೇ, ಈ ಅಜ್ಜನ ಅಪರಾಧಗೆಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ, 
ಎಂದು ಅನ್ನಲು, ಸದಾದಯಾಪರನಾದ ಆ ಹಾರುವನ ಸಿಟ್ಟು ಇಳಿಯಿತು. 
ಅವನು ಬೈರಾಗಿಗೆ ಮತ್ತೇನೋ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಈ ವರೆಗೆ ಯಾರನ್ನು ನೀೇೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದವನೋ ಅವನೆ ಆ ಏಳೆಂಟು ಜನೆ 
ಆಳುಗಳು ಊರಕದೆಯಿಂದ ಬಂದರು. ಆಗೆ ಅವನು ಒಳ್ಳೇ ಉತ್ಸುಕತೆ 
ಯಿಂದ:- ಭುವನ, ಪತ್ತೆಹತ್ತಿತೊ? ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಆ ವೃದ್ಧ ಆಂಬಿ 
ಗನು:-ತರ್ಕರತ್ನಮಹಾಶಯರೇ, ಜಂಗೆಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಇಡಿ ಪಟ್ಟಣನನ್ನು 
ಅಲೆದವು. ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾರಾಜರ ಪತ್ತೆಯಾಗೆಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, 
ಅಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಬಿದ್ದಿರುವ ಹಾಗು ಗಾಯಹೊಂದಿರುವ ಎಲ್ಲರನ್ನೊ ಉರುಳಿಸಿ 


ಉರುಳಿಸಿ ನೋಡಿದೆವು. ನಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನಗೆಳೆಲ್ಲ ನಿರರ್ಥಕವಾದವು, ಎಂದು 
ನುಡಿದು, ಉಸುರ್ಗೆಕೆದನು. 


€] ಫಿರೆಂಗಿಗೆಳೆ ಉತ್‌ಪಾತ, ೬೫ 





ಭುವನೆನ ಆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕ್ಷಣಕಾಲ 


ಯೋಚಿಸಿ:- ಭುವನ, ನನ್ನ ಆನುಮಹಿನವು ತಪ್ಪಿ ತಲ್ಲ? ನಮ್ಮ ಡೋಣಿ 
ಯೆಲ್ಲಿರುವದು? 


ಭುವನ: ಸಮಿಪದ ಬಾದಕಾಹೀ ಪೂಲಿನೆ ಬುಡದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. 
ಇಗೋ ತರುವೆನು, ಎಂದಂದು ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನೌಕೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಆ ಬ್ರಾಕ್ಟ್ಯಾಣರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಏರಿದರು. 
ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದ ಚೈತನ್ಯಹಾಸನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ವಣರ ಹಿರಿಯ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು; --ಮಹಾನುಭಾವರೇ, ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಹುಗುಳಿಗೆ ನಡೆದಿ 
ಕೇನು? ಎಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, «« ಚೈತನ್ಯುದಾಸರೇ, ನಿಮ್ಮ ನ್ನ್ನ 
ಳಿದು ನಾವೇನೂ ಜಾ "ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ಹತ್ತಿರಿ ಬೇಗೆನೆ ಡೋಣಿ 
ಯನ್ನು'' ಎಂದು ತರ್ಕರಕ್ಮನು ನುಡಿಯಲು, ಬೈರಾಗಿಯು ಧಡಪಡಿಸು- 


ತ್ತೊಮ್ಮೆ ನೌಕೆಯನ್ನು ಆಕರೋಟಸಿದನು. ಹಿಡನೆಯೇ ನೌಕೆಯು ತ್ವರಿತ 
ಗತಿಯಿಂದ ಹುಗುಳಿಗೆಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಟಿತು. 


ಬಳಿಕ ಮತೊ ಬ್ಬ ಬ್ರಾಸ ಣನ: ಚೈತನ್ಯ ದಾಸರೇ, ಹುಗುಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಊಟಿ- 1 ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೇನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಲು, 
ಅಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅನೇಕ ಜನೆ ಶಿಷ್ಯರಿರುವದರಿಂದ ಅವರು ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಇಂದು ನೆನ್ನೊಡನೆಯೇ 
ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯರ ಮನೆಗೆ ಬನ್ನಿರಿ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಭೋಜನವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಿಮ್ಮ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಿರಂತೆ,'' ಎಂದು ಚೈತನ್ಯದಾಸನು ಒಳ್ಳೇ 
ಆಧ್ಯ್ಯತೆಯಿಂದಲೂ, ಆದರದಿಂದಲೂ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಆಮಂತ್ರಇಕೂಟ್ಟ ನು 
ಆಗೆ ಇನ್ನೋರ್ವ ಹಾರುವನು:-«ನಿಮ್ಮ ಆ ಶಿಷ್ಯರು ಯಾವ ಮತಸ್ಥರು?” 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಲು, ««ಅವರೇ-ಅವರು ದೇವಾಂಗೆದವರು'' «ಭೇ-ಟೇ 
ನಾವು ಅವರಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುವದೆಂತು? ನಾವು ಬೇಕೆ ಕಡೆಗೆ ನಮ್ಮ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವೆವು. ನೀವೂ ಇಂದು ನಮ್ಮ ನ್ಲಿಯೇ ಊಟಮಾಡಿ, 
ಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಿರಂತೆ'' ಎಂದ ಆ ಹಾರುವನೆ 
ಮಾತಿಗೆ ಚೈತನ್ಯದಾಸನು ಸಂತೋಷನಸಟ್ಟು:--4«ರಾಧೇಕೃಷ್ಣ-ರಾಧೇ 
ಕೃಷ್ಣ! ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೈಗೊಡಿಸಲಿ!'' ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ 
ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಮೂಗಿನ ಆಹುತಿಯ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಆ ಂಭಿಸಿದನು. 

+ + + + + + + 


೬೬. ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಪಾತ, 





ಅಂದೇ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮೂರುಗಂಟೆಯ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮದ 
ತ್ರಿವೇಣಿಯ ಧಾಟನೆಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ನೌಕೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮಧುರವಾದ ಸಂಗೀ 
ತಾಲಾಪವೂ, ಸತಾರಿನ ನಾದವೂ ಕೇಳಬಕಹತ್ತಿತು. ತೀರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಸಾವಿರಾರು ಜನೆರು ಕೊಂಚವೂ ಗೆದ್ದಲ ಮಾಡದ ಹಾಗೆ ಆ 
ಸುಮಿಷ್ಟ ವಾದ್ಯರವವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ನಾವೆಯ ಒಂದು ಪ್ರಶ 
ಸ್ಮಾದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಪರಿಚಿತ ಯವನೆ 
ತರುಣಿಯು ಸತಾರನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪ್ರೌಢೆಯು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ತರುಣಿಯ ಹತ್ತ 
ರನೇ ಆನೇಕೋರೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಪಲ್ಲಂಗದ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಗೌರ 
ವರ್ಣದ ತರುಣನು ವ:ಲಗಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಯುವಕನು ಚೇತನಾನಿಹೀನೆ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನೆ ಸರ್ವಾಂಗೆಗೆಳಲ್ಲೂ ಕ್ಷತಚಿಹ್ಮಗೆಳು ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಅವುಗೆಳಿಗೆಲ್ಲ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಶುಭ್ರವಸ್ತ್ರಗೆಳಿಂದ ಬಿಗಿದಿದ್ದರು ಆದರೂ 
ಅವುಗೆಳೊಳಗಿಂದ ಆಗಾಗ್ಗೆ ರಕ್ತವು ಹೊರಚಿಮ್ಮುು ತಲಿತ್ತು. ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ 
ನಂತರ ಆ ಯುವಕನು ಅಸು ಟ ದನಿಯಿಂದ ಏನೋನೋ ನುಡಿದನು. 


ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಯುವತಿಯು ತನ್ನ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಸತಾರನ್ನು ತೆಗೆ 
ದಿಟ್ಟು, ತೀರ ಅವನ ಹತ್ತರ ಸರಿದು ಕುಳಿತನು. 

ತರುಣನೆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ಅವಳನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ:- 
««(ಯಾರು? ಲಲಿತಾ, ೦ಕಾವಾಗ ಬಂದೆ?'' 

ತರುಣಿಯು ಅವನ ಎರಡೂ ಕೈಗೆಳನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಡಿದು 
ಕೊಂಡು: ಏನೆನ್ನುವಿರಿ? ನನ್ನ ಗೆರುತ್ತು ಹತ್ತಲೊಲ್ಲದ?” 

ಗುರುತು ಹತ್ತದೇನು ಮಾಡೀತು?'' ಎಂದು ಮುಗುಳು ನಗೆ 
ಯಿಂದ ಆ ತರುಣನು ಅಂದನು. 

ಹೇಳಿರಿ ನೋಡೋಣ, ನಾನಾಕೆಂಬದನ್ನು?'' «ನೀನು ಲಲಿತೆ 
ಯಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರು?'' "ಲಲಿತೆ ಯಾರು? ನನ್ನ ಹೆಸರಂತೂ ಗುಲ್‌ರುಖ”' 
«ಸುಳ್ಳೃ-ಸುಳ್ಳು, ನೀನು ಲಲಿತೆಯೇ. ನಾವಿರುವದೀಗೆ ಭೀಮೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ. 
ಲಲಿತಾ, ನೀನು ಯಾವಾಗೆ ಬಂದೆ? ನನಗೆ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿತ್ತಲ್ಲನೆ? ನೀವು 
ಅನ್ನುವದಾದರೂ ಏನು? ಇದು ಸಪ್ತಗ್ರಾಮವು, ಗೆಂಗಾ. ಸರಸ್ಕೃತಿಗೆಳ 


ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಾನೆಯು ನಿಂತಿದೆ. ನಾನು ಗುಲ್‌ರುಖಳೇ. ನಿಮಗೆ 
ಈ ನರೆಗೊ ನನ್ನ ಗುರುತು ಹತ್ತಲೊಲ್ಲದೆ?”' 


ಫಿರತಿಗಿಗೆಳ ಉತ! ಪಾತ, ೬೩ 





(«ನಿನ್ನೆ ಗುರುತು ಹತ್ತದೇನು ಮಾಡೀತು? ಆದರೆ ಲಲಿತಾ, ನೀನು 
ಈ ಮುಸಲ್ವಾನೀ ವೇಷವನ್ನು ಎಂದಿನಿಂದ ಧರಿಸ ಕಲಿತೆ? ಯವನೆರ ವೇಷ 
ವನ್ನು ತೊಡಹತ್ತಿ, ಯವನೆರ ಹೆಸರನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೆಯೇನು?'' 

« ಈಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡಬೇಡಿರಿ. ನೀವಿನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಎಚ್ಚತ್ತಿಲ್ಲ.'' «ಲಲಿತಾ, ನನಗೇ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲವೇ!” ಎಂದಂದು ಆ 
ತರುಣನು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಏಳತೊಡಗಿದನು; ಆದರೆ ಏಳಗೊಡದಂತೆ 
ಅವಳು ಅವನನನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕಿ ಹಿಡಿದು: “೬ ಏಳಬೇಡಿರಿ-ಏಳಬೇಡಿರಿ; ಎದ್ದರೆ 
ಗಾಯಗಳಿಂದ ಮತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚು ರಕ್ಕಸ್ರಾವವಾದೀತು.?'' ಎಂದು ಹೇಳು 
ವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವನು ಕೊಸರಿಕೊಂಡು ಏಳಹೋಗೆಲು, ಗಾಯಗಳಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಕ್ತಸ್ರಾವವಾಗೆಹತ್ತಿತು, ಕೂಡಲೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕೆಟ್ಟಿ ದನಿ 
ಯಿಂದ ಚೀರಿ ಅವನು ದೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಚೇತನಾವಿಹೀನೆನಾದನು. 

ಇದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಆ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲದ ಪರದೆಯನ್ನು ಬದಿಗೆ 
ಸರಿಸಿ, ಪೂರ್ವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ತರುಣಿಯನ್ನು ಡೋಣಿಗೆ ಕರೆತಂದಿದ್ದ 
ಆ ಸನ್ಮಾ ನನೀಯ ವೃದ್ಧಯವನನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅನನು ಆ ತರು 
ಣನೆ ಆ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು; ತಂಗೀ, ಹಕೀಮರು ಬಂದಿದ್ದರೇನು?'' 
ಎನ್ನೆಲು, «ಇಲ್ಲ; ಈ ವರೆಗೊ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಬೇಗೆನೆ. ಕರೆಸಿರಿ'' ಎಂದು 
ತರುಣಿಯು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹಬೀಬನು 
ಹಕೀಮನನ್ನು ಕರೆತಂದು ಅವರೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಹಕೀಮನು ತರು 
ಣನ ನಾಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಚಿಂತಿತನಾಗಿ:_ ಗಾಯಗಳು ಭಯಂಕರವಾ 
ಗಿವೆ. ಆದರೂ ಹೊಸರಕ್ತವಾದ್ದರಿಂದ ಗುಣವಾಗುವ ಅಶೆಯಿದೆ. ಈತನು 
ಕಾಫರನೆಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಬಾದಶಹನ ಸೈನಿಕನಾಗಿರಬಹುದಾದ್ದ 
ರಿಂದ ನೀವು ಇವನನ್ನು ತಂದಿರುವಿರಲ್ಲವೆ? ಇರಲಿ. ನಾನು ಈಗೆ ಇವನಿಗೆ 
ಕೆಲವು ಗುಳಿಗೆಗಳನ್ನೂ, ಗಾಯಗೆಳಿಗೆ ಹಚ್ಚುವದಕ್ಕಾಗಿ ಲೇಪವನ್ಮೂ 
ಕೊಡುವೆನು, ಈ ಗುಳಿಗೆಗೆಳನ್ನು ಪ್ರಹರಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ತಪ್ಪದೆ ಹಗೆಲು-ರಾತ್ರಿ 
ಕೊಡಬೇಕು. ಈ ಮಲಮನ್ನು ಎಲ್ಲ ಗಾಯಗಳಿಗೆ ೨-೩ ಸಾರೆ ಹಚ್ಚ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ರೋಗಿಯನ್ನು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಚಲಿಸಗೊಡಬಾ 
ರನು. ಇವನಿಗೆ ಈಗೆ ವಾಯುವಿಕಾರವಾಗಿದೆ. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಈ ನಿಕಾ 
ರವು ಹೆಚ್ಚಾಗುವದು, ಆದರೂ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿದರೆ 


ಒರ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಶ್‌ ಐತೆ. 


ರಾವಾ ಹಾ ವ ವಾ ರ ಅರಾ ಸಾ ಸಾಸಾಸಾಗಸಾಘ)7/; ಘ್ಣಿಸಾಾಾಘಾೂ/:ೌ ೂ"/ತಾಘಾಥಾೂಅಯಲ ಕ ಪಾಚಕರ 


ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಈತನು. ಖಾತ್ರಿಯಿಂದ ಗುಣಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲದೆ 
ನಾನು ಇನನಿಗೊಂದು ಬಗೆಯ ಶರಬತ್ತನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಅದನ್ನು 
ತಾಸು ತಾಸಿಗೊಮ್ಮೆ ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಆ ಶರಬತ್ತಿನ ಹೊರತು ಇವನಿಗೆ 
ಬೇಕೆ ಯಾನ ಆಹಾರ-ಪೇಯಗೆಳನ್ನೂ ನಾಳಿನೆ ವರೆಗೆ ಕೊಡಲಾಗದು. 
ಈಶನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ಟೌಪ್ರಹರ ಯಾರಾದರೂ ಕುಳಿತೇ ಇರಬೇಕು. 
ಉದ್ದೇೇಶವಿಷ್ಟೇ, ಔಷಧ-ನೇಯಗಳನ್ನುವೇಳೆಗೆ ತಪ್ಪದೆ ಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ.” 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಹಕೀಮನು ಕೊಡಿತಕ್ಕ ಎಲ್ಲ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಆ 
ತರುಣಿಯ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಬಳಿಕ ತರುಣಿಯು 
ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಳು ಸಾಯಂಕಾ 
ಲದ ೫ ಗೆಂಟೆಯ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಆ ತರುಣನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ 
ಏಳಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು; ಆದರೆ ತರುಣಿಯು ವೈದ್ಯನ ಆದೇಶದಂತೆ 
ಅನನನ್ನು ಆ ಪಲ್ಲಂಗೆಕ್ಕೆ ಬಿಗಿದೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಅದರಿಂದ ವಿಫಲಮನಸ್ಕ 
ನಾಗಿ ಅವನು ಮತ್ತೆ ಮಲಗಿದನು. ಅವಳು ಅವನಿಗೆ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆ 
ನೇಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕುಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ, ತುಸಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು 
ಗಾಢನಿದ್ರಾಸಕ್ಕನಾದನು. 


ಆಗೆ ಆ ತರುಣಿಯು ತುಸಸಮಾಧಾನೆಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಸಮೂ 
ಪದ ಬೇರೆ ಕೊಣೆಗೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಆ ವೃದ್ಧನು ಪತ್ರಬರೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. «ಯಾರಿಗೆ'' ದು ಶರುಣಿಯು ಕೇಳಲು, ಅಸದಖಾನನಿಗೆ. 
ನಾನು ನನ್ನ ಮಗೆನೊಡನೆ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಸಂಜೆಯೊಳ 


ಗಾಗಿ ಅನನನ್ನು ಈ ನಾನೆಗೆ ಕಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು'' ಎಂದು ಮುದು 
ಕನು ಹೇಳಿದನು. 


ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಯುನತಿಯು ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು. ವೃದ್ಧನೆ 
ಮಗೆನಾಗೆಲಿ, ಅವನ ಜೊತೆಗೆ ಅಸದಖಾನನಾಗೆಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಈ 
ತರುಣನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಈತನ ಗುರುತು ಹತ್ತುವದು ಖಂಡಿತ 
ತವು. ಬಳಿಕ ಅವರು ಇವನನ್ನು ತಿರುಗಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಗ-ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 
ಹಿಯ್ಯುವರು. ಹೀಗೆ ಆಗೆದಂತೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವಳು ಯೋ- 
ಚಿಸಹತ್ತಿದಳು, ಕಲಕ್ಷಣಗೆಳ ನೆಂತರ ಅನಳು;-. 


»ರಂಗಿಗಳ ಉಪ್‌ ನಾತ, ೬೪ 








««ಅಜ್ವಾ, ನಿಮ್ಮ್ಮ ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ಈಗಲೆ ಕಳಿಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 
ಯಾಕಂದರೆ ಇವರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಗುಣವಾಗೆದ ಹೊರತು ನಾವು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಡದಿರುವದೇ ನೆಟ್ಟಗೆ. ನಡುವೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಹಕೀ 
ಮರೆಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಬೇಕು? ಆದ್ದರಿಂದ ತುಸ ಗುಣವಾದ ಬಳಿಕ ಹೊರ 
ಡೋಣ. ಈಗೆ ಹೇಗೊ ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಾಗಿದೆ. ನಾವೆಯನ್ನು ಗಂಗಾ 
ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ತುಸ ಅಡ್ಡಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರೆ, ಅದರಿಂದ ಇವರ ಪ್ರಕೃ 
ತಿಗೆ ತುಸ ಗುಣವಾದೀತು,'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. «ಹಾಗೆಯೇ ಆಗೆ 


ರೆಂದು ಮುದುಕನು ಒಪ್ಪಲು, ಅಂಬಿಗೆರಿಗೆ ಹೇಳಿ ನಾವೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 
ದಳು. ನಾವೆಯು ಭರದಿಂದ ಪ ರ್ರವಾಹದೊಡನೆ ಹೊರಟಿತು, 

ಮಕಮಕ ಮೂರೂಸಂಜೆಯು. ಗೆಂಗಾವಕ್ಷದ ಮೇಲೆಲ್ಲ ದಟ್ಟಿ 
ವಾದ ಮಂಜು ಬಿದ್ದಿದೆ. ಪೂರ್ವರಾತ್ರಿಯ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಪಟಳದ ಮೂಲಕ 
ಗೆಂಗಾಪ್ರವಾಹದಲ್ಲೊಂದೂ ನೌಕೆಯು ಹರಿದಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ಆ ತರುಣಿಯ ನೌಕೆಯು ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ೩-೪ ಮೈಲು ದೂರ ಪ್ರವಾಹದ 
ಕೂಡ ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಹಿ೦ದು ವಿಶಾ 
ಲವಾದ ನಾನೆಯು ಹಿತ್ತರದಿಂದ ತಮ್ಮ ಕಡೆಗೇ ಬರುತ್ತಿರುವದೆಂದು 
ಅಂಬಿಗೆರು ಆ ವೃದ್ಧನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲೇ ಆ ಹಿಂದಿನ 
ನಾವು ಇವರ ಡೋಣಿಗೆ ಹತ್ತರವೇ ಬಂದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ೪೦-೫೦ ಜನ 
ಶಸ್ತ್ರಧಾರಿಗೆಳಾದ ಆಂಬಿಗೆರು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಹಿಂದು 
ಗೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಜನೆ ತುಚ್ಛ ವಸಸಾವೇಷ್ಟ ತರಾದ ಬ್ರಾಕ್ವ್‌ಣರು 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕು ಅನರನ್ನು ಕಂಡು ಆ' ವೃದ್ಧ ಯವನೆನು ವಿಸ್ಟ ಯ 
ದಿಂದ:--ಇದು "ಎಲ್ಲಿಯ ನೌಕೆಯು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಗಿದೆ? ಎಂದು | ಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಆ ಬ್ರಾ ಹ ರಲ್ಲಿಯ ಹಿರಿಯನು: ಇದು ಪ ಪಶ್ಚಿ ಮದೇಶದ್ದು, 
ಹುಗೈಳಿಗೆ ಇಡೆದಿದೆ. ನ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ನಡೆದಿರುವಿರಿ?'' 
ನಾವು ಸಪ್ತಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದವರು. ವಾಯುವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೆ ವು. 
ತಿರುಗಿ ಸಪ್ಮ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೇ ಹೋಗತಕ್ಕವರು'' ಎಂದು ವೃದ್ಧನು ಹೇಳಿದನು. 
ಆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ವಣನು:--ಹಾಗಾದರೆ ಬೇಗನೆ ತಿರುಗಿ ಹೋಗಿರಿ, ಇಂದು 
ರಾತ್ರಿ, ಇತ್ತಕಡೆಗೆಲ್ಲ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಪಟಳವಾಗೆಬಹುದಾಗಿದೆಯಾದ್ದ 


ರಿಂದ ಬೇಗೆನೆ ಹೋಗಿ ಮನೆ ಸೇರಿರಿ” ""ಕಾಫರ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಫಿರಂಗಿಗೆಳು 


49 ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ"ನಾತ, 





ಹಿಂಸಿಸಲಾರಕೇ?” ನಾವು ಬೇಕಂತ ಅವರ ಕಡೆಗೇ ಹೋಗಿ, ಅವರಿಗೆ 
ದುಡ್ಡು ಕೊಡುವವರಿದ್ದೆ (ವೆ ” 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೀಗೆಂದ ಬಳಿಕ ಆ ನಾನೆಯ ಭರದಿಂದ ಮುಂದೆ 
ಸಾಗಿತು. ವೃದ್ಧಯವನನೆ ನಾವೆಯು ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 
ಮಂದಗೆತಿಯಿಂದ ಸಾಗಿತು. ಆಗೆ ಗೆಂಗಾಪ್ರವಾಹದ ಇತ್ತಂಡಗಳ 
ಹಿಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಹಿಂದು ದೀಪವೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ 
ಕಡೆಗೊ ನಿಶ್ಶಬ್ದ ನಿದ್ದಿ ತು. ಕಾರ್ಗತ್ತಲೆಯು ಬಿದ್ದು ದರಿಂದ ತುಸ ಅಂತ 
ರದ ಮೇಲಿನ ಪದಾರ್ಥವೊಂದೂ ಕಾಣುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ನಾವು ತೀರಗೆತಿಯಿಂದ ಬಂದು ಆ ವೃದ್ಧಯವನೆನೆ ನೌಕೆಗೆ ತಗೆ 
ಲಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅದರೊಳಗಿನ ೪-೬ ಜನೆ ಸಶಸ್ತ್ರ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಇವರ 
ನೌಕೆಗೆ ಇಳಿದು, ಎಲ್ಲ ಅಂಬಿಗರನ್ನೊ ಕೈದು ಮಾಡಿ, ಆ ಡೋಣಿಯನ್ನೆ 
ತಮ್ಮ ನಾವಿಗೆ ಹಗ್ಗೆದಿಂದ ಬಿಗಿದರು. ಯವನರ ನಾವಿನೊಳಗಿನೆ 
ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಆ ಎಲ್ಲ ಶಸ್ತ್ರಧಾರಿಗೆಳು ನಿಂತುಕೊಂಡರು ಬಳಿಕ 
ಆ ನಾವುಗಳು ಭರದಿಂದ ಹುಗುಳಿಯ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದವು. 

ಫಿರಂಗಿಗಳ ಆ ನಾವು ಅಂದು ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಗೆ ಹುಗುಳಿಯ ಕೋಟಿಯ 
ಹತ್ತರ ಹೋಗಲು, ನಾನಿನೊಳಗಿನೆ ಹಿಂದು ತೋಪು ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. 
ಆ ಕೂಡಲೆ ದುರ್ಗೆದೊಳಗಿಂದಲೂ ಹಿಂದು ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಆ ನಾವುಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದೆ ನಡೆದವು. ಹತ್ತರನೇ ಮೂರೂ 
ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಯವನೆರ ದೋಣಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದ ಆ ಪಶ್ಚಿಮ 
ದೇಶದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ನಾವು ಲಂಗೆರ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿತ್ತು. ಈ 
ಡೋಣಿಯನ್ನು ಕಂಡು ತರ್ಕರತ್ನನು:. «ಭುವನ, ಈ ದೋಣಿಯು ಸಪ್ತ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳದೆ ಇಲ್ಸಿಗೇಕೆ ಬಂದಿದೆ? ಇದು ಬಹುಶಃ ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಂದ 
ಕೈದು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರಬೇಕು. ಭುವನೆ, ಬಿಡು ನಮ್ಮ ನಾವೆಯನ್ನು'' 
ಎಂದ ಕೂಡಲೆ ಭುವನನೆ ಆದೇಶದಂತೆ ಆ ನಾವೆಯು ಆ ದೋಣಿಯ 
ಹತ್ತರ ಹೋಯಿತು. ಆಗೆ ನಿರಂಗಿಗೆಳು ಜಾಗೆರೂಕರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದ 
ರಿಂದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ನಾವೆಯವರು ಆ ಎಲ್ಲ ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದರು. 
ಯವನರ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಫಿರಂಗಿಗಳ ದೋಣಿಯಿಂದ ಬಿಚ್ಚಿ ಅವರಿಗೆ 
ಸಪ್ತಗ್ಯಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಸ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತರು. 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, ೭೧ 





ಯವನರ ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಮೊದಲೇ ಸಾವಧನಾಗಿದ್ದ ಆ ತರುಣನು 
ಭುವಸನ ದನಿಯನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಿ, ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ:*ಭುವನೆ'' ಎಂದು ಕೂಗಿ 
ದನು. ಆ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಜನೆರೊಡನೆ 
ಶತ್ರುಪಕ್ಷದ ತೀರ ಅಳವಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ಭುವನನು, ಗಾಬರಿಗೊಂಡನು. 
ಕ್ಷಣಕಾಲದ “ವರೆಗೆ ಅವನೆ ಕೈ ಕಾಲುಗೆಳು ಲಟಪಟಸಿದವು. ದನಿಯು 
ಏಳದಾಯಿತು. ಆದರೂ ಅವನು ಒಳ್ಳೇ ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ:._««ಮಹಾ 
ರಾಜ, ಎಲ್ಲಿರುವಿರಿ? ಬನ್ನಿರಿ” ಎಂದಂದನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದುರ್ಗದ ಮೇಲಿಂದ ೩-೪ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ತೋಫಿನೆ 
ಗುಂಡುಗಳು ಬಂದು ಇವರ ನೌಕೆ-ಡೋಣಿಗೆಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದವು. ಕೂಡಲೆ 
ಅವುಗಳು ನದಿಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಇದೇ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದ ೫-೬ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಡೋಣಿಗೆಳಲ್ಲಿಯ 
ಸಶಸ್ತ್ರ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಆರೋಟಿಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ಎಳೆನಳೆದು ತಮ್ಮ ಡೋಣಿಗೆ 
ಹಾಕಿ ನೆಕ್ಕದು ಮಾಡಿದರು. ಪಾಪ! ಆ ಹಾರುವರ ಜೊತಿಗೆ ನಡಗ 
ನೌಕೆಯನ್ನೇರಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಚೈತನ್ಯದಾಸ ಬೈರಾಗಿಯೂ ಅವರೊಡನೆ ಬಾಡಿಗೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ಮನೆಗೆ ಗ ಹನು! 


೯ನೆಯ ತರಂಗೆ. 
ನು 
ವಿನೋವಿನಿ, 


ಸೀ 
ಗೇಯ ಕೋಟಿಯ ಹೊರಬದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸುಂದರವಾದ 
ಪುಟ್ಟ ಕುಟೀಂನಿದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ತಾರುಣ್ಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮೊರಿದಂಥ 


ಹಿಬ್ಬ ವೈಷ್ಣನಿಯು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ನೈಷ್ಣನಿಯು ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ 

ಬಿ ಜು ಣಾ ರಿ ೧ ೧9 § ಗಿ 
ಆತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಈಗೆಲೂ ಅವಳು ಅದನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇವಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕನ್ಯೆಯೆಂದೂ 
ಫಿರಂಗಿಗಳು ಇವಳನ್ನು ದೂರದೇಶದಿಂದ ಹಿಡಿತಂದರೆಂದೂ ಜನೆವಾರ್ತೆ 
ಯದ್ದಿತು ಒಬ್ಬ ಫಿರಂಗಿ ದಳಪತಿಯು ಇವಳ ಲಾವಣ್ಯಕ್ಕೆ ಮುಗ್ಧ ನಾಗಿ 


೬೨ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, 








ಇನಳನ್ನು ತನ್ನ ಉಪವಸ್ತ್ರವನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದನು; ತನ್ನ ಇಲ್ಲಿಯ 
ನೌಕರಿಯ ಅವಧಿಯು ತೀರುತ್ತಲೆ ಅವನು ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋಗೆ 
ಲು, ಇವಳು ಕೋಟೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಆ ಕುಟೀರವನ್ನು ಕಟ್ವಸಿ 
ಕೊಂಡು ಇರಹತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯು ಈಗೆ ಮುದಿಕೆಯಾಗಲಿಕ್ಕಿದ್ದರೂ 
ಆ ಫಿರಂಗಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಯಥೇಷ್ಟ ಸನ್ಮಾ ನವಿದ್ದಿ ತು. ಆದುದರಿಂದ 
ಹುಗುಳಿಯ ಹಿಂದುಗೆಳೆಲ್ಲರೂ ಇವಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ಕೃತಾಂತನನ್ನು ಕಂಡಂತೆ 
ಅಂಜುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಕೆಯು ಹುಗಳಿ ದುರ್ಗದ ಹೊರಗಿನೆ ಫಿರಂಗಿಗಳ 
ಫೌಜದಾರಳೆಂದೇ ಜನರಿನ್ಮುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಹಿಂದು ದಿನೆ ಪ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ ವೈಷ್ಣನಿಯು ತನ್ನ ಮನೆಯ ಅಂಗೆಳ 
ದೊಳಗಿನ ತುಳಸೀಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಜಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಬಂದ ಒಬ್ಬ ಸುಂದರ ಯುವತಿಯು 
ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. 

ಅವಳನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ವೈಷ್ಣನಿಯು ತನ್ನೆ ಜಪಮಾಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆ 
ದಿಟ್ಟು: «ತಂಗೀ, ಬಂದೆಯಾ? ಬಹಳ ತಡವಾಯಿತಲ್ಲ? ತಂಗೀ, 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೆರಗೆು ಹೊದ್ದು ಕೋ'' ಎಂದು ಅಂದಳು. ಬಂದ ತರುಣಿಯು 
ತನ್ನೆ ನೆಡಕ್ಕಷ್ಟು ಹೇಗಾದರೊಂದು ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಳೇ 
ಹೊರತು, ಮಿಕ್ಕ ಸ್ತನ, ಉರು ಮುಂತಾದ ಭಾಗೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ 
ಬಿಟ್ಟದ್ದಳು. ಆಗೆ ಆ ಬಂಗಾಲದಲ್ಲಿ ಅವಳಂತಹ ಸುಂದರ ತರುಣಿಯು 
ಅಷ್ಟು ಲಜ್ಜಾಹೀನಳಾದುದು ಅವಳೇ ಸರಿ. ವೈಸ್ಥನಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಆ 
ತರುಣಿಯು ಆ ಕುಹೀರವು ಹಾರಿಬೀಳುವ ಹಾಗೆ ಗಹಗೆಹಿಸಿ' ನಕ್ಕು: 
ಅದೇಕವ್ವಾ ಸೆರಗುಹೊತ್ತು ಕೊಳ್ಳುವದು? ಎಂದು ಕೇಳಲು, ವೈಷ್ಣನಿಯಃ 
ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಗರೆದು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೆ: «ನಿನೆಗೆ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುವ 
ದೆಂತು? ನಿನೆಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆಯೆಂಡೇ ಸರಿಹೋಗಿದೆ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ 
ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ದಂಡಿನ ಠಾಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂತಹ ರೂಪವತಿಯಾದ ತರುಣಿಯ 
ದುರ್ಗೆತಿಯು ಆಗೆದೆ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತೇ? ತಂಗೀ, ನೀನು ಈ ಒಬ್ಬೆ ವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಣವಸ್ತ್ರವನ್ಮುಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೂಗಳನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಬ್ಯಾ'' 
ಎಂದು ಅನ್ನಲು, ಆ ಹುಚ್ಚಿಯು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನೆಕ್ಕು: 
«ಅವ್ಳ ನನಗೀ ರೂಪ-ತಾರುಣ್ಯಗೆಳು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದವು? ನನೆಗೆ ಹುಚ್ಚು 
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ಹೇಗೆ ಹಿಡಿಯಿತು?'' ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಶ್ನಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. «ತಂಗೀ, 
ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಯಾನನು ನಿನಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಸಿರುವನೋ, 
ಅದೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನಿನಗೀ ಸೌಂದರ್ಯ-ತಾರುಣ್ಯಗಳನ್ನಿತ್ತಿರುವನು, 
ಅದಿರಲಿ. ನೀನು ಈಗೆ ಹೂವಿಗೆ ಹೋಗು. ನಾನು ನನ್ನ ಉಳಿದ ಜಪ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದಂದು ವೈಷ್ಣನಿಯು ಮತ್ತೆ ತುಳಸಿಯಕಟ್ಟೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಜಪಮಾಟೆಯ ಮಣಿಗಳನ್ನೆಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 

ಬಳಿಕ ಆ ಹುಚ್ಚ ತರುಣಿಯು ಹಿದ್ದೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೊಂದು 
ಕ್ಯಾವೀಬಣ್ಣದ ವಸ್ತವನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಳು; ಹಾಗು ಅಸ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ 
ಹೂವಿನ ಬುಟ್ಟಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ನೆದೀತಟಾಕದಲ್ಲಿಯ ಹೂಗಳನ್ನೆತ್ತ 
ಹೋದಳು. ಕೆಲಕ್ಷಣಗೆಳ ನಂತರ ಆ ಹುಚ್ಚಿಯು «ಅವ್ವಾ-ಅಷ್ಟೊ'' 
ಎಂದು ಚೀರುತ್ತ ಓಡಿ ಬಂದಳು. ಹುಚ್ಚಿಯ ಕೂಗಾಟಕ್ಕೆ ಗಾಬರಿ 
ಗೊಂಡು ನೆರೆಹೊರೆಯ ಆಬಾಲವೃದ್ಧರೂ ಅಲ್ಲಿ ಕಲೆಕರು. ಆದನಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿನೋದಿನಿಯ ಸೊಂಡೆಯು ಹಣಗಿ ಹೋಯಿತು. ಆಕೆಯು 
ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಜಪಮಾಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ 
ಹುಚ್ಚಯು ಸವೂಪ ಕ್ಕೆ ೯ ಬಂದಿದ್ದಳು. 'ನೈಷ್ಣವಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಹುಗು 
ಳಿಯ ಎಲ್ಲ ಜನರು ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಆ ಹುಚ್ಚಿಯನ್ನು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರೀತಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹುಚ್ಚಿಯು ಏಡಿ ಬಂದನಳೇ ವೈಷ್ಣನಿಯನ್ನು ತೆಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು 
ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. « ಏನಾಯಿತು. ಏನಾಯಿತು?'' ಎಂದು 
ಯಾರು ಕೇಳಿದರೂ ಅವಳು ಉತ್ತರ ಕೊಡದಾದಳು. 

ಹೀಗೆ ಎಷ್ಟೋ ನಿಮಿಷಗಳು ಕಳೆದು ಹೋದಬಳಿಕ ವಿನೋದಿನಿಯು 
ಅವಳನ್ನು ಕುಟೀರದೊಳಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಹಲವು ಬಗೆಯಿಂದ ಸಂತಯಿಸಿ 
ದಳು, ಆಗೆ ಹುಚ್ಚಿಯ ಶೋಕವು ತುಸ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ತಂಗೀ, 
ಏನಾಯಿತು? ಅಳುವೆಯೇಕೆ?'' ಎಂಬ ವಿನೋದಿನಿಯ ಪ್ರಕ್ನೆಗೆ «ಅವ್ವಾ 
ಅವರು ಬಂದಿರುವರು'' ಎಂದಂದು ಮತ್ತೆ ಅಳಪತ್ತಿ ದಳು. «ಯಾರು 
ಬಂದಿರುವರವ್ವಾ?'' «ಅವರು-ಅವಕೇ ಬಂದಿರುನರನ್ಹಾ'' ಅವರೆಂದರೆ 
ಯಾರೇ? ಅವರು ನಿನೆಗೇನಾಗಬೇಕು?'' «ಏನಾಗೆಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ನಾನೆ 
ರಿಯೆ. ಅವರ ಗುರುತು ಮಾತ್ರ ಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಅರರೇ ಅವರೆಂದು ತಿಳಿ 
ದನು «ಅವರನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಕಂಡೆ? ಈಗೆ ಅವರೆಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ?'' «ಹೊಳೆಯ 
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ದಾನಾ 


ದಂಡೆಯ ಹಸರು ಹುಲ್ಲಿನೆ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ಕೆ” «ಅವರನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತರಲಿಲ್ಲೇಕೆ' «(ಎಷ್ಟೋ ಸಾರೆ ಕರೆದನು. ಅವರು ಏಳಲೇ 
ಇಲ್ಲವಮ್ಮಾ '' «(ಅವರ ಹೆಸರೀನು?'' «ನನಗೆ ನೆನಪಿಲ್ಲ” «ಅವರು 
ಎಲ್ಲಿಯವರು?'':. ಅವರು ನಮ್ಮ ಊರವರಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯವರು?'' «« ನಿಮ್ಮ 
ಊರು ಯಾವದು?'' «ಊರ ಹೆಸರು ನೆನೆಪಿಲ್ಲ. ಅದೂ ಹೊಳೆಯ 
ದಂಡೆಯ” «ನಡೆ ನ್ನೊಡೋಣ, ಅವರಾರೆಂಬದನ್ನು'' ಎಂದಂದು 
ವೈಷ್ಣನಿಯು ಹುಚ್ಚಿಯೊಡನೆ ನದೀತಟಾಕಕ್ಕೆ ನಡೆದಳು. ನೆರೆದ ಜನರ 
ಗುಂಪೂ ಅವರೊಡನೆ ಹೋಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಹೊಳೆಯ ದಂಡೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ನೋಡುತ್ಮಾರೆ, ಹಸರು ಚಿಗುರು ಹುಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಗೌರವರ್ಣದ 
ತರನು ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಿತನಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಯುವಕನ ಸರ್ವಾಂಗೆ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಆಸ್ಪ್ರಾಘಾತದ ಸಣ್ಣದೊಡ್ಡ ಚಿಹ್ಮಗೆಳಿದ್ದು, ಅವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಬಿಳೇ 
ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ಆ ಯುವಕನ ಆಗಿನ ದೇಹಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಇದು ಹೊಳೆಯೊಳಗೆ ತೇಲಿಬಂದ : ಹೆಣವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಯಾರೂ ಅದರ 
ಹತ್ತರ ಹೋಗದಾದರು; ಅದರೆ ಹುಚ್ಚಿಯು ಮಾತ್ರ ಒಳ್ಳೇ ಸಂಭ್ರಮ 
ದಿಂದ ಹೋಗಿ ಅದರ ಮಗ್ಗೆ ಲಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ಅವಳು ಆ ಯುವ 
ಕನ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಓಡಿದು:. «ಅವ್ವಾ, ಇವರು ಸತ್ತಿರುವದಿಲ್ಲ; 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅಷ್ಟು ದೂರ ನಿಂತಿರ ವುದೇಕೆ? ಅವಾ ನ್ವ, ಇವರನ್ನು ಮನೆಗೆ 
ಕರೆದೊಯ್ಯಬೇಕು” ಎ ಎಂದಂದಳು. 

ಆಗೆ ನಿನೋದಿನಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ದೇಹಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಚ್ಚಿ ನೋಡಿ 
ದಳು; ನಾಡಿ ಹಿಡಿದು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದಳು; ಮೂಗಿನ ಬಳಿಗೆ ಕೈ ಹಿಡಿದು 
ಪರಿ! ಕ್ಷಿಸಿದಳು ಪ್ರಾಣನಿರುವದೆಂದು ಖಾತ್ರಿಯಾದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳು 
ನೆರೆದ ಜನರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ಕುಟೀರಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದಳು. 
ಮನೆಗೆ ತಂದಬಳಿಕ ವೈಷ್ಣವಿಯು ಅವನೆ ಮೈಮೇಲಿನ ಒದ್ದೆ ಬಟ್ಟೆಗೆಳ 
ನೈಲ್ಲ ಬಿಚ್ಚಿ, ಒಣ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಉಡಿಸಿ-ತೊಡಿಸಿ, ಅವನೆನ್ನು ತನ್ನೆ ಸ್ವಂತದ 
ಪಲ್ಲಂಗೆದ ಮೇಲೆ ಮೆತ್ತನ್ನೆ ಹಾಸಿಗೆ ಮಾಡಿ ಮಲಗಿಸಿದಳು. ನಂತರ 
ಹುಚ್ಚಿಯನ್ನು ಅನನ ಹತ್ತರವೇ ಕುಲ್ಫಿ ರಿಸಿ, ತಾನು ಹಕೀಮನನ್ನು ಕರೆಯ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಟಳು. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ಯು «.ಅವ್ವಾ- -ಅವ್ವಾ'' ಎಂದು 
ಕೂಗಿದಳು. ಕೆಲದೂರ ಹೋಗಿದ್ದ ವಿನೋದಿನಿಯು ಕೂಡಲೆ ಧಾವಿಸುತ್ತ 
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ಮನೆಗೆ ಬರಲು, «/ಅವ್ವಾ, ನೀನು ಸಿರಂಗೀ ಡಾಕ್ಕರನೆನ್ನು ಕರೆತರಬೇಡ, 
ಊರೊಳಗಿನ ಹಿಂದೂ ವೈದ್ಯನನ್ನು ಕಾತ್‌ ಬಾ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದಳು. ಹುಚ್ಚಿಯ ಆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ನೆರೆದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂದು 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಪೆ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಖೊಳ್ಳೆಂದು ನಕ್ಕರು. ನಿನೋದಿ 
ಜು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೊಂದುಕೊಂಡರೂ, ಹುಚ್ಚಿಯ ಸೂಚೆ 
ನೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಊರ ಕಡೆಗೆ ಭರದಿಂದ ಸಾಗಿದಳು 

ಕೆಲಹೊತ್ತಿನೆ ಮೇಲೆ ಯುವಕನು ಕಣ್ಣು ತೆರೆದನು. ಆಗೆ ಆ 
ಹುಚ್ಚಿ ಯು ಅವನ ಹತ್ತರ ಕುಳಿತು ತಲೆಯನ್ನು "ಹತ್ತು ತ್ತಿದ್ದಳು. ತರು 
ಚತು ಅವಳನ್ನು ಜನಪ? — ಲಲಿತಾ, ಇದು ಸ್ವಪ್ನ ವಲ್ಲವ್ಟೆ ಪ ಹುಚ್ಚಿಗೆ 
ಅವನೆ ಮಾತು ತಿಳಿಯದ್ದರಿಂದಲೋ ಏನೋ pet: Ne ಮುಖದ 
ಕಡೆಗೆ ಕಟಕಮಕ ನೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಂದ ಉತ್ತ 
ರವು ದೊರೆಯದಾಗಲು ಅವನು ಮತ್ತೆ: ಲಲಿತಾ, ಈ ವೇಷವನ್ನು 
ನೀನು ಎಲ್ಲಿ ಧರಿಸಕಲಿತೆ? ಎಂದು ಅಂದನು. 

ಹಿಂದು ತಿಂಗೆಳಿನಿಂದಲೂ ಆ ಹುಚ್ಚಿಯನ್ನು «ಲಲಿತಾ'' ಎಂದು 
ಯಾರೂ ಕರೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂದು ತನ್ನೆ ಆ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರಿನಿಂದ ತನ್ನೆನ್ನು 
ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಲೆ, ಅವಳೆಲ್ಲಿಯ ಮಟ್ಟು ತುಸ ಬಯಲಾಯಿತು. ಆಗೆ 
ಆ ಹುಚ್ಚಿಯು ಅಲ್ಲ-ಅಲ್ಲ ಲಲಿತೆಯು: «ನೀವು ಏನು ಅನ್ನೆ ವಿರೋ ನನಗೆ 
ತಿಳಿಯಲೊಬ್ಬದು'' «ಲಲಿತಾ, ನೀನು ಸೆರಗೆನ್ಮೇಕೆ ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡಿಲ್ಲ? 

ಹೀಗೇಕೆ ಹುಚ್ಚಿಯ ಹಾಗೆ ಕುಳಿತಿರುವೆ? ಇಂಥ ಸಿ ತಿಯಲ್ಲೂ ನೀನು ಎಷ್ಟು 

ಮನೋಹರಳಾಗಿ ತೋರುತ್ತೀಯಲ್ಲ! ಕೆಲಹೊತ್ತಿ ಸೆ ಮುಂಚೆ ನೀನು ಆ 
ನಾವಿನೆ ಮೇಲೆ ಎಂಥ ಭವ್ಯವಾದ ಪೋಸಾಕನ ನ್ನು ಯವನಿಯ ಹಾಗೆ 
ಎಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿ ಉಟ್ಟಿದ್ದೆ, ಯಾವ ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೆ, ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಸತಾರನ್ನೇನು ಹಿಡಿದಿದ್ದೆ, ಸುಮಿಷ್ಟವಾಗಿ ಗಾಯನವನ್ನೇನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದೆ ಹಾಗು ಈಗೆ ಕೇವಲ ಹುಚ್ಚಿಯಂತೆ ಇದೇನು ವೇಷಧರಿಸಿರುವೆ? 
ಲಲಿತಾ, ನೀನು ಈ ಬಹುರೂಪೀ ಕಲೆಯುನ್ನೆಲ್ಲಿ ಕಲಿತೆ, ಸತಾರ ಬಾರಿಸ 
ಲಿಕ್ಕಿಂದಿನಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿದೆ?'' 

«ನೆನಗೆ ಸತಾರ ಬಾರಿಸಲೂ ಬಗುವದಿಲ್ಲ, ಮೇಷದನಿಸಲೂ ಬರುವ 
ವದಿಲ್ಲ; ಹಾಗು ಎಷ್ಟೋ ದಿನೆಗಳಿಂದ ನಾನು ಖೋದೆಯನ್ನೊ ಹತ್ತಿರುವ 
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ದಿಲ್ಲ.'' ««ಹಾಗಾಡರೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸೃಸ್ನವೇ ಏನು?” ಎಂದವನೇ ಆ 
ತರುಣನು ಮತ್ತೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿದನು. ಅನೇಕ ಮಾನಸಿಕ ಹಾಗು 
ದೈಹಿಕ ಸಂತಾಪದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಬವಳಿ ಬಂದಿತು. ಹೀಗೆ ಅವನು 
ಆ ಚೇತನಾವಿಹೀನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಅರ್ಧಗೆಂಟೆ ಕಳೆಯಲು, ಅವನಿಗೆ 
ಸ್ವ್ರೃತಿಯುಂಬಾಗಿ ಕಣ್ಣು ತೆರಿದನು. ಆಗಲೂ ಆ ಹುಚ್ಚಿಯು ಅವನೆ 
ತರೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೇ ಇದ್ದಳು ಅವನು ಕಣ್ಣು ತೆರಿದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೊಡನೆ ಲಲಿತೆಯು:--««ನಿಮ್ಮ ನಿದ್ದೆಯು ಇನ್ನೂ ತೀರಲೊಲ್ಲದೋ?” 
4«ತೀರಿತು-ತೀರಿತು,. ಈಗೆ ನಾನೆಲ್ಲಿರುವೆವು? ಭೀಮೇಶ್ವರದಲ್ಲಿಯೋ-ಗೌರೀ 
ಪುಶದಲ್ಲಿಯೋ?” 

ಆ ಊರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಲಲಿತೆಯ ಮಬ್ಬು 
ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಹರಿಯಿತು. ಆಗೆ ಅವಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಊರು, ತಮ್ಮ ಊರ 
ಹೊಳೆ, ನದಿಯ ಫಾಟು, ಕಡೆಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಆ ಘಾಟನಿಂದ ಓರಂಗಿಗಳು 
ಅಪಹರಿಸಿದ ವಕಿಗಿನ ಸಮಸ್ತ ಸಂಗೆತಿಗೆಳ ನೆನಪಾಯಿತು; ಆದರೆ ಅಂದು 
ತಾನು ಆ ನಾವಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಕ್ಯೃತಿದಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದ ಬಳಿಕ ಇಂದಿನೆ ವರೆಗೆ ಏನಾಯಿ 
ತೆಂಬದೊಂದೂ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಲೊಲ್ಲದು. ಅವಳು ಮಹಾ ಗೊಂದಲ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು! 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಿನೋದಿನಿಯು ವೈದ್ಯನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ವೈದ್ಯ 
ನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಲಲಿತೆಯು ಮೈತುಂಬ ಸೆರಗು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹತ್ತ 
ಟ್ಪಿಗೆ ಮೋರೆ ತಿರುವಿ ಕುಳಿತಳು ಹುಚ್ಚಿಯ ಆ ಮುರಕವನ್ನು ಕಂಡು 
ವೈಷ್ಣನಿಯು ಬೆರಗಾದಳು; ಅದರೆ ಆಗೆ ಅವಳು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಏನೊ ಮಾತಾ 
ಡಲಿಲ್ಲ. ವೈದ್ಯನು ತರುಣನೆ ನಾಡಿಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ, ಔಷಧ ಹಾಗು ಲೇಪ 
ಗೆಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಪಡಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
ನಂತರ ವಿನೋದಿನಿಯು:- ತಂಗೀ, ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉಪಟಳಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಹುಗು 
ಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಚಲೋ ವೈದ್ಯನೂ ಉಳಿದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇವನನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಕರೆತರಬೇಕಾದರೆ ಸಾಕು ಸಾಕಾಯಿತು. ಅದಿರಲಿ ತಂಗೀ, ನೀನಿಂದು 
ಸೆರಗುಹೊತ್ತು ಅತ್ತ ಮೋರೆ ಮಾಡಿ ಕುಳಿತಕಾರಣವೇನು? ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. ಲಲಿತೆಯು ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಬಚ್ಚಿ ಡಲಿಕ್ಕೆ ಅಸನು 
ರ್ಥಳಾಗೆಲು, ಅವಳು ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಬಂದು ವೈಷ್ಣನಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ತೆಕ್ಕೆಬಿದ್ದು 
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ಭೋರೆಂದು ಅಳಹತ್ತಿದಳು. ವಿನೋದಿನಿಯು ಅವಳನ್ನು ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ 
ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಅವಳು:-«ಅವ್ವಾ, ನೀನು ಯಾರವ್ವಾ? 
ನಾನು ನಿನೆಗೆಲ್ಲಿ ದೊರೆತೆನು? ಇಂದು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿನ ಮಚ್ಬೆಲ್ಲ ಬಯಲಾಗಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ನಾನು ಗೌರೀಪುರದ ರಾಧಾಮೋಹನೆ ಗೋಸ್ವಾಮಿಯ 
ಮಗೆಳು: ಭೀಮೇಶ್ವರದ ಘಾಟಗೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವಾಗೆ ಫಿರಂಗಿ 
ಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ತಂದಿರುವರು; ಆದರೆ ಅವ್ವಾ, ನಾವು ಈಗೆ 
ಇರುವದು ಯಾವ ಊರವ್ವಾ?'' 

ಲಲಿತೆಯ ಆ ಆತ್ಮವೃತ್ತವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿನೋದಿನಿಯು ಹಣೆ ಹಣೆ 
ಬಡಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕುಸಿಕುಳಿತಳು! 

+ + + + + + 

ಯಾವಾಗೆ ಪೈಷ್ಣನಿಯು ವೈದ್ಯನೊಡನೆ ತನ್ನೆ ಕುಟೀರವನ್ನು ಪ್ರವೇ 
ಶಿಸಿದಳೋ, ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹುಗೆಳಿಯ ದುರ್ಗೆದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಗ್ಗೆ ತ್ತಲೆಯ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಜನೆ ಫಿರಂಗಿಪಾದ್ರಿಗೆಳು ಸೇರಿ ಎರಡು ಜನ ಪರ 
ಧರ್ಮಿಯರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕ್ರಿಸ್ಲೀಧರ್ನುದ ದೀಕ್ಷೆಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಪರಧರ್ಮೊಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಸ್ಥೂಲಕಾಯದ 
ಕಪ್ಪುವರ್ಣದ ಬೈರಾಗಿಯು; ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಕ್ಯಾಮವರ್ಣದ ಕೃಶಕಾಯದ 
ಹಾರುವನು. ಬಜೈರಾಗಿಯು ಪಾದ್ರಿಗಳ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಲಾರದೆ 
ಹಿತ್ತಟ್ಟಗೆ ಮೋರೆ ತಿರುವಿ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೊಟ್ಟು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದನು; 
ಬ್ರಾಹ್ವಣನು ಅವರು ಏನೇನು ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ರೋ ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ 
ವಿಚಾರಮಗ್ಗೆ ನಾಗಿದ್ದ ನು ಸ್ಕೂ ಲಕಾಯದ ಬೈರಾಗಿಯ ಆ ಮುಠ್ಕಾಳ 
ತನವನ್ನು ಕಂಡು ಪಾದ್ರಿಗೆಳಿಗೆ ಅನಿನಾರವಾದ ಕೋಪವುಂಬಾಯಿತು. 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನವು ಇವನಲ್ಲಿ ಸಫಲವಾಗೆಲಾರದೆಂಬದು ಖಾತ್ರಿಯಾದೊಡನೆ 
ಆ ಪಾದ್ರಿಗಳ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನು ಬೈರಾಗಿಯನ್ನುದ್ದೆ ತಿಸಿ: ಚೈತನ್ಯ ದಾಸ, 
ನೀನು ಯೇಸೂಕ್ರಿಸ್ಮನೆ ಪವಿತ್ರ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಲೊಲ್ಲೆ; ಅದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಹಣೇಬರಹದಲ್ಲಿ ಅನೆಂತ ಕ್ಲೇಶಗೆಳು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ'' 
ಎಂದೆನ್ನೆಲು, «ಸಾಹೇಬ, ಹುಟ್ಟಿ ದಂದಿನಿಂದಲೂ ನಾನು ದುಃಖಕೂಪ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ತೊಳಲಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಬೈರಾಗಿಯಾಗಿಯೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯ 
ದುಡ್ಡಿನ ರೋಭವು ಹೋಗದ್ದರಿಂದ, ನಾನು ಕಡುದುಃಖಕ್ಕೆ ಸಾತ್ರನೇ 
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ಆಗಿರುತ್ತೇನೆ.' ಎಂದು ಚೈತನ್ಯದಾಸನು ಮುಗುಳು ನೆಗೆಯಿಂದ ನುಡಿದನು. 
«(ನೀನು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಾರದ್ದನ್ನು ತಿನ್ನುಣ್ಣಬೇಡ, ಕುಡಿಯಬೇಡ; 
ಆದರೆ ಸರಮದಯಾಲುವೂ, ಸರ್ವಜಗೆದುದ್ಧಾರಕರ್ತನೂ ಆಗಿರುವ ಯೇಸು 
ವಿನ ಸತ್ರಥನನ್ನು ಅನಲಂಬಿಸು; ಅಂದರೆ ತೀರಿತು'' 

ಸಾಹೇಬ, ನಾನು ಈಗೆ ಯಾವ ಪಂಥವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವೆನೋ, 
ಅದರ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ  ನೆಡೆಯಲಾರದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇಂಥದಲರಲ್ಲಿ 
ನಿಮ್ಮ ಹೊಸಪಂಥವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಮಾಡುವದೇನು? ಸಾಹೇಬ, ನಿಮ್ಮ 
ಕ್ರಿಸ್ಮನೂ ದೇವಕಿ; ನಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣನೂ ದೇವರೇ. ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯ 
ಹೀಗಿರಲು, ನೀವು ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ನೀಡಿಸುತ್ತಿ ರುವಿರಿ?'' 

«ನಿಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣನು ದೇವರಲ್ಲ; ಕಸಟಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು. ಅವ 
ನಂತಹ ಪರಶ್ರ್ರೀರತನು ದೇವರಾಗಬಲ್ಲನೆ?........... ತಃ 

ಚೈತನ್ಯದಾಸನು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಬೊಟ್ಟುಹಾಕಿಕೊಂಡು:« ಕೃಷ್ಣನಿಂದೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಲಾಗದು. ಪಾದ್ರೀ, ನಿನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಅಂದು 
ಕೋ, ನಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣನು ನಾನೆಂದಂತೆ ಪರಮದೈವತವೇ ಆಗಿರುವನು.'' 


ಪಾದ್ರಿಯು ಸಿಟ್ಟನಿಂದ ನಡುಗೆಹತ್ತಿದನು. ಅವನು ಯಮದೂತ 
ಸೆದೃಶರಾದ ಇಬ್ಬರು ಕರೀವರ್ಣದ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕೂಗಿದನು. ಅವರು 
ಧಾವಿಸುತ್ತ ಬಂದವರೇ, ಚೈತನ್ಯದಾಸ ಬೈರಾಗಿಯನ್ನು ಹಿಂದು ಬಹು 
ದೊಡ್ಡದಾದ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಬಿಗಿದರು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಹಾರುನನು 
ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿದನು. ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಬಿಗಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಬಳಿಕ ಚೈತನ್ಯದಾಸನು 
ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು: ರಾಧೇಕೃಷ್ಣ-ರಾಧೇಕೃಷ್ಣ'' ಎಂದು ನಾಮ 
ಸಂಕೀರ್ತನ ಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಬೆರಗಾದ ಪಾದ್ರಿಯು: 
«ಎಲೈ ಬೈರಾಗಿಯೇ ಈಗಲಾದರೂ ನಿನ್ನ ಆ ನೀಚ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮರೆತು, 
ನಮ್ಮ ಪರಮ ದಯಾಲು ಯೇಸುನಿನೆನ್ನು ಸ್ಮವಿಸು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಬೈರಾಗಿಯು ಅವನೆ ಮಾತಿನ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ರ್ಯಗೊಡದೆ ಕೃಷ್ಣನಾಮಸಂಕೀ 
ತ್ತನವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ಆಗೆ ಪಾದ್ರಿಯ ಅಪ್ಪ 
ಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಆ ಚಕ್ರವು ಭರದಿಂದ ತಿರುಗೆಹತ್ತಿತು. ಆ ಚಕ್ರಭ್ರವಂ 
ಣದ ಕೂಡ ಚೈತನ್ಯದಾಸನ ಕೈ ಕಾಲು ಟೊಂಕ ಮುಂತಾದವುಗೆಳಲ್ಲಿಯ 
ಎಲ್ಲಿ ಎಲುವುಗೆಳೂ ಪುಡಿಪುಡಿಯಾದವು! ಭೀಷಣವಾದ ಕ್ಲೇಶದಿಂದ ಬೈರಾ 
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ಗಿಯ ಕಣ್ಣೂಳಗಿಂದ ಆಶ್ರುಗಳು ಧಾರೆಗೆಟ್ಟ ಸುರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದವು. 

ಆದರೂ ಅವನೆ! ತನ್ನೆ ನಾನುಸಂಕೀರ್ತನೆನನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ! ಅವನೆ ಬಾ- 

ಯಿಂದ ಕ್ಲೇಶದ್ಯೋತಕವಾದ ಒಂದು ಶಬ್ದವೂ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ? 
ಕೆಲಕಾಲದ ನೆಂತರ ಚೈತನ್ಯದಾಸನು ನಡುಗುವ ದನಿಯಿಂದ: 


«ಕೃಷ್ಣ್ವಾ, ನೆನಗೆ ಇನ್ನೊ ಮೊ ದರ್ಶನೆ ಕೊಡು. ನನಗೆ ಕ್ಲೇಶವಿಲ್ಲ, 
ದ.8ಖವಿಲ್ಲ. ಪರಮಾತ್ಮಾ, ಓದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನನಗೆ ನಿನ್ನೆ 


ದರ್ಶನವಾಗಲಿ'' ಬೈರಾಗಿಯ ನೆಡಿ ಕೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ಅಂಜಿಕೆಯು ಬಯ 
ಲಾಯಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಚಕ್ರಭ್ರಮಣವು ಡಾ ಅವನು ಚೈತನ್ಯದಾ 
ಸನ ಬಳಿಗೆ PN ಆವನ ಮೈಗೆ ಕೃ ಹಚ್ಚಿ ನೋಡಿದನು. ಆಗೆ ಬೈರಾಗಿಯು 
ಮತ್ತೆ: «ಪ್ರಭೋ, ಇದಂತೂ ನಿನ್ನೆ ಹಸ್ತ ಸ್ಪರ್ಶವಲ್ಲ; ಇದು ಯಾರದೋ 
ಕಠೋರ ಹಸ್ತವಾಗಿದೆ. Ae 2 ಬೀ ನಿನ್ನೆ ಬೆಣ್ಣೆಯಂತಹ 
ಕೋಮಲ ಕರವನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನನ್ನೆ ಬೆನ್ನೆ ಮೇಲೆ ಎಳೆ. ರಾಧೇಕೃಷ್ಣ- 
ರಾಧೇಕೃಷ್ಣ್ಯ'' ಎಂದು ಅಂದನು. 

ಆಗೆ ಬ್ರಾಸ್ಕ್‌ಣನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು:- ಬೈರಾಗಿ, ನಿನೆಗೆ ಈಗೆ ಏನು 
ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ?” "ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ವನು ಒಳ್ಳೇ ನಯನಮನೋಹರವಾಗಿ 
ರುವನು ಇನ್ನು ನೆನಗೆ ಹೆದರಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ರಾಧೇಕೃಷ್ಣನ್ನು ಬಂದಿರುವನು; 
ನನ್ನ ತಲೆಯ ಹತ್ತರ ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಆತನ ಕರಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 
ನನ್ನ ಎಲ್ಲ ಯಾತನೆ. ಕ್ಲೆ ಶಗೆಳೂ ನಿರ್ನಾಮವಾಗಿವೆ.? 

ಬೈರಾಗಿಯ ಈ ಸಂಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶರೀರವು 
ಪುಲುಕಿತವಾಯಿತು. ಪಾದ್ರಿಯು ಚೈತನ್ಯದಾಸನನ್ನು* ಕಟ್ಟ ತಿರುಗಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಚಕ್ರವೇ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮ ನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. 
ಅವನು ನಂತಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಫ್ಟ್ರಾ 0ಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರ ಹಾಕಿ ಆ ಆಶರೀರ ಪರಮಾ 
ತ್ಮನೆನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ Re ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ 
ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸುಗೆಂಧಯುಕ್ತ ನೆಸುಗಾಳಿಯು ಸುಳಿಯಹತ್ತಿ ದಂತೆಯೂ, 
ಕೋಣ ತುಂಬೆಲ್ಲ ಉತ್ತಮ ಪ್ರಕಾಶವು ಬಿದ್ದಂತೆಯೂ ಆ ಹಾರುವನಿಗೆ 
ತೋರಿತು. ಆ ಚೈತನ್ಯದಾಸ ಬೈರಾಗಿಯಲ್ಲೇ ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಹಿಡ 
ಮೂಡಿದಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಕಂಡಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಬೈರಾಗಿಯ ನೆತ್ತರ 
ಹಡೆದ ಎರಡೂ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಗೆಬ್ಬಿಯಾಗಿ ಕಿಡಿದು:.....4 ಬೈರಾಗೀ) ನಿನಗೆ 
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ಕಂಡದ್ದೇನು? ಇಡೀ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಧ್ಯಾನ-ಧಾರಣೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಕಳೆದರೂ 
ಯಾನ ರೂಪವು ಹಿಂದು ಕ್ಷಣವೂ ನೆನೆಗೆ ಗೋಚರವಾಗೆಲಿಲ್ಲವೊೋ ಅದನ್ನು 
ನೀತೆ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತದ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಿಂದ ಕಂಡ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 
ಚೈತನ್ಯದಾಸಾ, ವೈಷ್ಣವಾ, ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಹಣನಲ್ಲ; ಚಾಂಡಾಲನು. 
ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಜಾತಿಭೇದವಿಲ್ಲ, ಕುಲಮರ್ಯಾದೆಯಲ್ಲ. ನೀನು 
ಏನನ್ನು ನೋಡಿದೆಯೋ ನನಗೆದನ್ನಷ್ಟು ತೋರಿಸು'' ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿ 
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 


ಕೂಡಲೆ ಚೈತನ್ಯೆದಾಸನು:...:ವಿಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ನೀವೂ ನೋಡಿರಿ. 
ಅಗೋ ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ವ ನು ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತಿರುವನು.'' ಆಗೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಗೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ದರ್ಶನೆವಾಗೆಲು, ಹಾರುವನೆ ಕಣ್ಣೊಳ 
ಗಿಂದ ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳು ಪ್ರವಹಿಸಹತ್ತಿದವು. ಆ ಬೈರಾಗಿ ಹಾಗು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ಆ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು, ಪಾದ್ರಿಯೂ, ಅವನೆ ಅನುಚರರೂ 
ವಿಸ್ಕ್ರಯ-ವಿಸ್ಫೂರಿತ ನೇತ್ರಗೆಳಿಂದ ಅವರನ್ನು ಟಕಮಕ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತು 


| 
ಕೊಂಡರು. 


ಇದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ತರುಣ ಫಿರಂಗಿಯು ಆ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ 
ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ: « ಆಲಭಾರೇಜ,'' ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. 
ಪಾದ್ರಿಯು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋದನು ಬಳಿಕ 
ಆ ಯುನಕನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು: -«ಪಾದ್ರೀ, ನಿನ್ನ ರಕ್ಕನಿಪಾಸೆಯು 
ಇನ್ನೂ ಕಾಂತವಾಗಿಲ್ಲವೆ? ನೀನು ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಹೊರತು ಈ ಕೈದಿ 
ಗಳನ್ನು ಕಾರಾಗ್ಸುಹದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂಜೆಯೋಕೆ?'' ಎಂದು ಅವಡುಗೆಚ್ಚಿ 
ನುಡಿಯಲು, ಪಾದ್ರಿಯು ನಾಚಿಕೊಂಡು; -«/ಪೋರ್ತುಗೀಜ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ಪುಕೋಹಿತರ-ಪಾದ್ರಿಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯೇ ಮುಖ್ಯವು; ಅದುದರಿಂದ 
ಇವರಿಗಾಗಿ ಶಾಸನಕರ್ತನ ಅಪ್ಪಣೆಪಡಕೊಳ್ಳುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ.” 


«ನೀನು ಈ ಕೈದಿಗಳಿಗೆ ಹಿಂಸೆಪಡಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೇನು?'' 


«6 ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಕೈದಿಗಳು ಸೈತಾನನ MRS ಇಂಥವರ 
ಉಪದೇಶದಿಂದಲೇ ಓಂದುಸ್ತಾನೆದ ಜನರು ನಮ್ಮ ಕ್ರೈಸ್ತಮತಾನು 
ಯಾಯಿಗಳಾಗೆಲೊಲ್ಲರು.'' 
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ಆ ತರುಣ ಫಿರಂಗಿಯು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೋಡು 
ತ್ತಾನೆ, ಚೈತನ್ಯದಾಸಬೈರಾಗಿಯು ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಬಿಗಿಯಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು, ಅವನೆ 
ಹತ್ತಿರವೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಲ್ಲಿಯ ಧೂಳದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಸಂಜ್ಞೆಮಾಡಲು, ಪಾದ್ರಿಯ ಆ ಇಬ್ಬರು ಅನುಚರರು 
ಚೈತನ್ಯೆದಾಸನನ್ನು ಚಕ್ರದಿಂದ ಬಿಚ್ಚಿದರು; ಅದರೆ ಆಗೆ ಬೈರಾಗಿಗೆ ಎದ್ದು 
ನಿಲ್ಲಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಿರದ್ದರಿಂದ ಅವನು ದೊಪ್ಪನೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು! 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ತರುಣ ಫಿರಂಗಿಯು: -«:ಪಾದ್ರ್ರೀ, ಇವನನ್ನು ಕೊಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿಯಾ?'' ಎಂದು ಕೇಳಲು, 

ಪಾದ್ರಿಯು:--ನೀವು ಕಾಸನಕರ್ತೃಗಳು; ಅಂತೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಸನ್ಮ್ವಾನಿಸುವದು; ಆದರೆ ನಾನು ನನ್ನೆ ಕರ್ತವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಯ ಭಯವನ್ನೊ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡತಕ್ಕವನು. ಸ್ವತಃ 
ಪೋರ್ತುಗಾಲದ ಅರಸನಿಗೆ ಕೂಡ ನಾನು ನನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿ 
ಕೊಡುವವನಲ್ಲ. ನಾನು ಯೇಸುವಿನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯು. ನನ್ನೆ ಹಿಡೆಯ 
ನೆಂದರೆ ಆ ದಯಾಳು ಯೇಸುನೊಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವನು. 

«ಪಾದ್ರೀ, ನಿನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ನಡೆಯಲು, ಸ್ಪೇನದೇಶ 
ವಲ್ಲ; ಇದು ಭರತಖಂಡವು ನೀನು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಇಬ್ಬರು 
ಜನರು ನಮ್ಮ ವೋರ್ತುಗಾಲದ ಪ್ರಜೆಗೆಳಲ್ಲ; ಇವರು ಇಲ್ಲಿಯ ದಿಲ್ಲೀ 
ಬಾದಶಹನ ಪ್ರಜೆಗಳು, ತಿಳಿಯಿತೇ?” ««ತಿಳಿಯಿತು'' 

«ಪಾದ್ರಿಟ ನೀನು ಸತ್ಯಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡಲಿರುನೆಯೋ, 
ನರಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಂದಿರುವೆಯೋ??' 

«ನಾನು ನರಹತ್ಯ ಮಾಡುವವನಲ್ಲ; ಯೇಸುವಿನೆ ಸತ್ಯಧರ್ಮ 
ಪ್ರಸಾರಕನು.'' 

«(ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಈಗೆ ಮಾಡಿರುವದೇನಿದು?'' 

ಸತ್ಯಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಸಾರಗೊಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಯಾವ ಮಾರ್ಗೆದ ಅವಶ್ಯ 
ಕತೆಯೋ ನಾನದನ್ನು ಅನಲಂಬಿಸತಕ್ಕನನು ಡಿಸೋರು, ನೀನು 
ಈಗೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಪೋರ್ತುಗೀಜರ ಠಾಣ್ಯದ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ, ತೀವ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಸ್ಪೇನದೇಶಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಹೋಗಬೇಕಾದೀತು; ಆದರೆ ಈ 
ಅಲಭಾರೇಜ ಪಾದ್ರಿಯು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ. ಇಡೀ ಪೋರ್ತುಗಾಲದ 
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ಅಧಿಕಾರಸತ್ತೆಯೇ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ಇದೆ. ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಮಾತಾಡು.'' 

ಪಾದ್ರೀ, ಬಿಡು, ನಿನ್ನೀ ಬಿಂಕವನ್ನು! ನಾನೇನು ಹೇಳಿ-ಕೇಳಿ 
ಸೈನಿಕನು. ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಸದಾ ಆಲಿಂಗಿಸಿದವನೇ. ಅದರಿಂದ ನಾನು 
ಯಾವ ಶಿಕ್ಷೆಗೊ ಅಂಜುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಪಾದ್ರಿ, ನಿನ್ನೆಂತಹೆ ನೀಚ ನರ 
ಘಾಶಕನು ಯೇಸುವಿನ ಪವಿತ್ರವಾದ ಧರ್ಮಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ ತೀರ ಅಯೋ 
ಗೈನು. ನಿಮ್ಮಂಥ ತಲೆತಿರುಕ ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರಕರಿಂದ ಈ ಭರತಖಂಡ 
ದೊಳಗಿನೆ ಪೋರ್ತುಗೀಜರ ಸತ್ತೆಯು ಮಣ್ಣು ಗೊಡಲಿಕ್ಕೆ ತಡವಾಗೆ 
ಲಾರದು. ಪಾದ್ರೀ, ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಿನೆಗೆ ನಾನು ಎರಡನೇ ಸಾರೆ ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ಇಂಥ ಯಾವುದೊಂದು ಕೃತ್ಯವು ನನ್ನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ಕಾಸನವನ್ನು ಮಾಡದಿರಲಾಕಿನು. ಜೋಕೆ” 
ಎಂದು ಆ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಕಣ್ಣು ಕೆಕ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿಯಲು, 


ಆ ಪಾದ್ರಿಯು ಇನ್ನೇನೋ ಅನ್ನತಕ್ಕವನು; ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಶಿಪಾಯಿಯು ಬಂದು ಡಿಸೋರುನನ್ನು ಕುರಿತು:--ಹುಜೂರ, ನಿನ್ನಿನ 
ದಿವಸ ನನ್ನು ಜನರು ಸಪ್ಮ ಗ್ರಾಮದ ಬಳಿಯಿಂದ ಯಾವ ಯವನರ 
ಡೋಣಿಯನ್ನು ಹಡಿದು ತಂದಿರುವಕೋ, ಅದು ನೆಬಾಬ ಶಹಾನವೋ 
ಯಾಜಖಾನೆನೆಂಬ ದಿಲ್ಲಿಯ ಶಹಾಜಹಾನ ಬಾದಶಹನೆ ಪರಮ ಆಪ್ತನ 
ಡೋಣಿಸಾಗಿದೆ. ಈ ಸುದ್ದಿಯು ಒಂದು ವೇಳೆ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ತಿಳಿದರೆ 
ಈ ದೇಶದೊಳಗಿನ ನಮ್ಮ ಬಂದರಗಳೆಲ್ಲ ನಿರ್ನಾಮವಾಗುವವು, ಎಂದನು. 

ಹಾಗಾದರೆ ಈಗಲೆ ಆ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಸನ್ವಾನ 
ದಿಂದ ಮರಳಿ ಕಳಿಸಬೇಕು; ಹಾಗು ಈ ಇಬ್ಬರು ಹಿಂದುಗಳನ್ನು ಕಿಲ್ಲೆಯ 
ಹೊರಗಿನ ವಿನೋದಿನಿ ವೈಷ್ಣನಿಯ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿ, ಅವಳಿಗೆ ಇವರನ್ನು 
ಉಪಚರಿಸ ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಎಲ್ಫೆ ಸೇವಕನೇ, ಈ ಆಲಭಾರೇಜ ಪಾದ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಸೆರೆ ಹಿಡಿ; ಆದರೆ ಅವನ ಮೈಗೆ ಹಚ್ಚಬೇಡ; ಅವನನ್ನು ನಜರ 
ಕೈದಿಯನ್ನಾಗೆ ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗೆಗೊಡಬೇಡ,'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿ ಡಿಸೋರುನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ತುಸ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯು ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. 


ಚರು Ly ೧ 
ಅಹನಹಇಟಿಕೆ 
ಟಗ 
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೧೦ನೆಯ ತರಂಗೆ. 
—(0)— 
ಭಾಗ್ಯಚಕ್ರ. 





wd 
ನ ಗ್ರಾಮದ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅನೂರ ಉಲ್‌-ಬಹರ ಅಸದಖಾನನು 


ವಿಷಣ್ಣವದನದಿಂದ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. ಅವನೆ ಹತ್ತರ ಹಲಕೆಲವು 
ಸೇನಾನಾಯಕರೂ, ಸಚಿನ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ, ಊರೊಳಗಿನ ಪ್ರಮುಖ ಸೆಟ್ಟ- 
ಸಾವುಕಾರರೂ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಪೂರ್ವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಂದ ಗಾಯ 
ಪಟ್ಟ ಜನರು ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಅಸದಖಾನನೆ ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದರು; 
ಆದರೆ ಮಯೂಖನೆ ಪತ್ತೆಯೇ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ ಆಗೆ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಪೂರ್ವ 
ಪರಿಚಿತನಾದ ಗೊೋಕುಲಬಿಹಾರಿಶ್ರೀಸ್ಮಿಯು:--ಹುಜೂರ, ಹೇಡಿಯಾದ 
ಕಲಿಮುಲ್ಲಾ ಖಾನೆನು ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಪಟಳಕ್ಕೆ ಅಂಜಿ ಓಡಿ ಹೋದುದ 
ರಿಂದ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಹೌಹಾರಿದರು; ಫೌಜದಾರನೆ ಸೈನ್ಯವೂ 
ಅವನೊಡನೆ ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು, ಆ ಯುವಕನು-ಮಯೂಖನುೆ- 
ಊರ' ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ಧೈರ್ಯ ಹೇಳಿ, ಗ್ರಾಮರಕ್ಷಣೆಯ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ 
ತೊಡಗಿದನು. ಅವನು ಸ್ವತಃ ತೋಫುಖಾನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಹತ್ತೆಂಟು 
ತೋಫಿನೆ ಗುಂಡುಗಳನ್ನು ಶತ್ರುಗಳ ಆಯಕಟ್ಟೆನೆ ಸ್ಥಳಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟಿ 
ದ್ದರಿಂದ ಶತ್ರುಗಳು ಈ ತ್ರಿವೇಣಿ ಘಾಟಿನ ಕಡೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ಬಂದರದೊಳಗಿನ ಕೋಟ್ಯವಧಿ ಬೆಲೆಯ ಸರಕುಗಳು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. 
ಆ ಯುವಕನೆ ಸಲಹೆಯಿಂದಲೇ ನಾನು ನನ್ನ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಡಿಸೋರುನೆ 
ಮೇಲೆ ಏರಿ ಹೋದೆನು. ಅಂತೇ ಆ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಹಮ್ಮೆ ಟ್ವಿ ದರು; ಆದರೆ 
ಹುಜೂರ, ಆಗಿನಿಂದಲೂ ಆ ತರುಣನೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಗಾಯ 
ಪಟ್ಟನೋ-ಮಡಿದನೋ ಯಾವುದೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಗಾಯಪಟ್ಟಿವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಶೋಧಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಸತ್ತುಬಿದ್ದಿದ್ದ ಹೆಣಗಳ ರಾಶಿಗೆಳಲ್ಲೂ ಹುಡುಕಿ 
ದ್ವಾಯಿತು; ಆದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಎಂದನು. 

ಆಗೆ ಅಸದಖಾನನು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಗೆರೆದು:--ಹರಿನಾರಾಯಣಾ, ಆ 
ತರುಣನ ಯಾಕೆಂಬದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿದೆಯೋ? 


೮೪ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉ೫ ಏತ. 





«ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.' 

«ಆತನು ಪಶ್ಚಿಮ ಬಂಗಾಲದೊಳಗಿನ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಜನೂನೆದಾರ 
ನಾಗಿದ್ದ ದೇನೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನ ಮಗೆನು.'' 

««ಭೀಮೇಶ್ವರದ ಮಹಾರಾಜಾ ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನೆ ಮಗೆನೇ?'' 

«ಅಹುದು. ಯಾವನೆ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಂದಾನೊಂದು 
ದಿವಸ ಸೃತಃ ಕಾಹಾಜಾದಾ ಖುರ್ರಮನು ಸಹ ಬೆರಗಾಗಿದ್ದನೋ ಅದೇ 
ಆ ದೇನೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನೆ ಮಗನು.'' 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವೃದ್ಧ ಹಕೀಮನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು: ತಾನು ನಿನ್ನೆ 
ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ತ್ರಿವೇಣಿಯ ಸಂಗೆಮದೊಳಗಿನೆ ಹಿಂದು ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಂಥ ಒಬ್ಬ ಗಾಯಪಟ್ಟ ಹಿಂದೂ ತರುಣನಿಗೆ ಔಷಧೋಪಚಾರ ನಡಿಸಿ 
ಬಿನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಡೋಣಿಯು ನವಾಬ ಶಹಾನವೋ 
ಯಾಜಖಾನನದೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಅಂದರು. ಕೂಡಲೆ ಅಸದಖಾನನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಶಹಾನವೋಯಾಜಖಾನನೆ ಮಗೆನಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯ 
ಡೋಣಿಯು ಈಗೆಲ್ಲಿದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಅವನು-ಬಾರಂದಾಜಖಾನೆನು- 
ನಿನ್ನೆ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು ಸಪ್ತಗ್ರಾಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳಿ 
ದರಂತೆ. ಮುಂದಿನ ಸಮಾಚಾರವು ಇದು ವರೆಗೊ ತಿಳಿದಿರುವದಿಲ್ಲ, ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

ಬಳಿಕ ಅಸದಖಾನನೆ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಕೆಲಯುದ್ಧದ ಹಡಗೆ 
ಗಳು ಶಹಾನನೋಯಾಜಖಾನೆನ ಡೋಣಿಯ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ ಕಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. 
ಬಂದರದೊಳಗಿನ ಮಿಕ್ಕ ಸಣ್ಣ-ದೊಡ್ಡ ಹಡಗೆಗೆಳೆಲ್ಲ ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಂದ ಉದ್ಭ 
ವಿಸಬಹುದಾದ ಉಪಟಳಕ್ಕೆ ಎದುರಾಗೆಲು ಸಜ್ಜಾದವು 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ದೂತನು ಬಂದು ಜಾಹಂಗೀರನೆಗೆರದಿಂದ ಹರೇ 
ಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಬಂದಿದ್ದು, ಖಾವಂದರವರ ಭೇಟಿಗೆ ಆತುರನಾಗಿ ನಿಂತಿ 
ರುತ್ತಾನೆ, ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಭೇದಾರನೆ ಡೆಸ್ಯೂಟ 
ಅಮಲ್‌ದಾರನಾದ ಹರೇಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಜಾಹಂಗೀರನೆಗೆರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ತಾನು ಸ್ವತಃ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಅವಸರದಿಂದೇಕೆ ಬಂದಿರಬಹುದೆಂಬದನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಾರದೆ ಅಸದಖಾನೆನು ವಿಸ್ತಿಯಗೊಂಡನು. ಆಗೆ ಅವನು 
ಬಾರಂದಾಜಖಾನನನ್ನು ಕುರಿತು;--ಹರೇಕೃಷ್ಟ್ಯರಾಯನು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ. 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಶಾತ, ೪೫ 





ಸಾವಿರ ಕುಡುಕೆಯ ಸವಾರನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಸ್ವತಃ ಹೋಗಿ, 
ಫೌಜದಾರ ಕಲಿಮುಲ್ಲಾ ಖಾನನ ವತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸನ್ಮಾನಿಸಿ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರ್ರಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದನು. 

ಬಳಿಕ ಕೆಲಹೊತ್ತಿನೆ ಮೇಲೆ ಹರೇಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಸಭಾಗೈಹವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಸೆದಖಾನನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ: -ಜನಾಬಆಲಿ, ನೆಬಾಬ 
ಮೊಕರಮಖಾನೆ ಸುಭೇದಾರರು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಮರಣ ಹೊಂದಿದರು. 
ಕಾಹಾನ್‌ಶಹಾ ಬಾದಶಹರ ಇನ್ನೊಂದು ಹುಕುಮು ಆಗುವ ವರೆಗೆ ತಾವೇ 
ಬಂಗಾಲ, ಬಿಹಾರ ಮತ್ತು ಓಡಿಸಾ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಸುಭೇದಾರರು, 
ಎಂದಂದು ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಆಗೆ ಪರಮ ವಿಸ್ಕಿತನಾದ ಅಸದಖಾನನು:- 
««ಮಾಜಿ ಸುಭೇದಾರರ ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನಾಯಿತು?'' ಸುಭೇದಾ 
ರರು ಗೆಂಗಾವಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟದ್ದ ರು. ಆಕಸ್ವಿಕವಾಗಿ ತುಫಾನೆ 
ವೆದ್ದು ಅವರ ನಾವೆಯು ಮುಳುಗಿದ್ದರಿಂದ ತೀರಿಕೊಂಡರು!'' «ಈ ಬಗ್ಗೆ 
ಬಿಹಾರ-ಹಿಡಿಸಾಗಳ ಫೌಜದಾರರಿಗೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲವೆ? ಅವರಾರಿಗೊ ಬಾದ 
ಶಹರ ಇನ್ನೊಂದು ಹುಕುಮು ಆಗುವ ವರೆಗೆ ಸುಭೇದಾರಿಕೆಯನ್ನು 
ವಜಸಲಿಲ್ಲೇಕೆ?'' 

««ಹುಜೂರ, ಅವರು ಐದುಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳ ಮನಸಬದಾರರು ತಮ 
ಗಿಂತ ಕಡಿಮೆ ಸನ್ಮ್ವಾನಿತರು. ಅಂದ ಮೇಲೆ ಅವರ ಕಡೆಗೆ ಈ ಬಹುಮಾನದ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ?'' ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ, ಹರೇಕೃಷ್ಣ 
ರಾಯನು ತಾನು ಜಹಾಂಗೀರನಗೆರದಿಂದ ತಂದಿದ್ದ ಸುಭೇದಾರಿಕೆಯ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಛತ್ರ-ಚಾಮರ-ಶಿಕ್ಕಾ-ಮೊಹರಗೆಳನ್ನೂ ಅಸದಖಾನನಿಗೆ 
ಹಿಸ್ಪಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅಭಿನೆಂದಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಅಸದಖಾ 
ನನು ಜಹಾಂಗೀರ ನೆಗೆರದ ಹಂಗಾವಮೂ ಸುಭೇದಾರನಾದ ಸಂಗೆತಿಯ 
ಫರ್ಮಾನೆಗಳು ಬಂಗಾಲ, ಬಿಹಾರ, ಓಡಿಸಾಪ್ರಾಂತಗೆಳ ಎಲ್ಲ ಮುಖ್ಯ 
ಮುಖ್ಯ ತಾಣ್ಯಗೆಳಿಗೊ ಕಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. 

ತದನೆಂತರ ಅಸದಖಾನೆನು ವಿನೋದದಿಂದ: --ಹರೇಕೃಷ್ಥರಾಯಾ, 
ನೀನು ಈಗೆ ನನಗೆ ಈ ಬಹುಮಾನದ ಹಂಗಾಮೂ ಸುಭೇದಾರಿಕೆಯನ್ನು 
ಒಬ್ಪಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರದೆ, ಯುದ್ಧದ ಚಲೋ ೨-೩ ಹಡಗೆಗೆಳನ್ನೊ, ೩-೪ 
ಕೋವಫುಗೆಳನ್ನೊ ಜಹಾಂಗೀರ ನಗೆರದಿಂದ ತಂದು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ ನಾನು 


೬ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಐತ, 





ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಹರ್ಷಿತನಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. ಅವುಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅಂದರೆ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೇ ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

«ಹುಜೂರ, ಅದೇಕೆ?'' 

ಹರೇಕೃಷ್ಣನ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅಸದಖಾನನು ಈ ಮೊದಲು ಫಿರಂಗಿ 
ಪಾದ್ರಿಯ ಅನುಚರರು ಮಯೂಖನೊಡನೆ ತನ್ನನ್ನು ಆಕ್ರನಿಸಿದಂದಿನಿಂದ 
ಯುದ್ಧವಾಗಿ ಮಯೂಖನೆ ಪತ್ತೆಯಿಲ್ಲದಂತಾದವರೆಗಿನ ಸಮಸ್ತ ಸಂಗೆತಿ 
ಗೆಳನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು; ಮತ್ತು ತಾನು ಬಂಗಾಲ-ಬಿಹಾರಗೆಳ 
ಹಂಗಾವೂ ಸುಭೇದಾರನಿರುವ ವರೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಪಟಳ 
ವನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ನಿಲ್ಲಿಸುವೆನೆಂದೂ, ಬಳಿಕ ಶಹಾನೆಶಹಾಬಾದಶಹನೆ 
ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಾನ ಇಚ್ಛೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಅಗಬಹುದೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. 

ಇತ್ತ ದುರ್ಗೆದ ಮುಖ್ಯ ಬಾಗಿಲದ ಮೇಲಿನ ನೆಗಾರೆಯು ಬಾರಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದ ಫೌಜಿನೊಳಗಿನ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲ ಸಿದ್ಧವಾ 
ಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅಸದಖಾನನು ಹರೇಕೃಷ್ಣ ನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ:-- ಹರೇ 
ಕೃಷ್ಣರಾಯಾ, ನಾನು ಹುಗೆಳಿಯಿಂದ ಮರಳಿ ಬರುವ ವರಿಗೆ ನೀನು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ರಮಿಸು. ನಾನು ಬಂದ ಬಳಿಕ ನಾನೂ ನೀನೂ ಕೂಡಿಯೇ 
ಜಹಾಂಗೀರನೆಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣವಂತೆ, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸ್ವಸೈನ್ಯದೊಡನೆ 
ದುರ್ಗೆವನ್ನಿಳಿದು ತ್ರಿವೇಣಿಯ ಘಾಟಿನ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದನು. 

ನೆಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಬ್ಬ ವೃದ್ಧ ಅಂಬಿಗೆನು ಅಸದಖಾನನಿಗೆ ಪೊಡ 
ಮಟ್ಟು ಆಭಿವಂದಿಸತೊಡಗಿದನು; ಆದರೆ ಸುಭೇದಾರನ ಅಂಗೆರಕ್ಷಕರು 
ಅವನನ್ನು ಹೊಡೆದು ದೂರ ಸರಿಸಹತ್ತಿದರು. ಕೂಡಲೆ ಅಸದಖಾನನು 
ತನ್ನ ಅಂಗೆರಕ್ಷಕರನ್ನು ತಡೆದ.: -ಮುದುಕಾ, ನಿನ್ನ ಅಂಬೋಣವೇನೆಂಬ 
ದನ್ನು ಬೇಗೆನೆ ತಿಳಿಸು, ಎಂದನು. 

ಹುಜೂರ, ನಾನು ವೃದ್ಧನು; ತಾವು ಯಾರೆಂಬದು ನನ್ನೆ ಮಂದ 
ದೃಷ್ಟಿಯ ಮೂಲಕ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಿಸಲೊಲ್ಲದು. ನಾನು ಭೀಮೇಶ್ವರದ 
ಮಹಾರಾಜಾ ದೇವೇಂದ್ರ ನಾರಾಯಣನೆ ಸೇವಕನು; ಮಹಾ ವಿಪತ್ತಿ 
ಗೀಡಾಗಿರುತ್ತೈನೆ.'' 

«ಏನೆಂದಿ? ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನೆ ಸೇವಕನೇ? ಆತನೆ ಮಗೆ 
ನೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೆ ಯಾ?'' 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, ರಪ 


ದಾನಾ 


ಆಸದಖಾನನ ದನಿಯ ಗುರುತು ಹತ್ತಿದಂತಾಗೆಲು, ಭುವನೆನು 
ಸುಭೇದಾರನೆ ತೀರ ಸವೂಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಹುಬ್ಬಿನ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಅವನೆ ಮುಖವನ್ನು ದಿಟ್ಟಸಿ ನೋಡಿ: ««ಹುಜೂರ, ನಾನು 
ಹೇಳಿಕೇಳಿ ವೃದ್ಧನ, ಬಡಪ್ರಾಣಿಯು. ಹುಜೂರರು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸ 
ಬೇಕು ತಾವು ಅಸದಖಾನರಲ್ಲವೆ? ನಿಪಲಿ ಮತ್ತು ಅಕಬರನೆಗೆರಗೆಳ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾನು ತಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿದ್ದು, ತಮ್ಮ ಸಹಚರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟೋ ದಿವಸಗಳನ್ನು ಕಳೆದಿರುತ್ತೇನೆ.'' 

ಅಸದಖಾನೆನು ನೆಕ್ಕು: -ನಾನೇ ಆ ಅಸದಖಾನನು. ಅದಿರಲಿ. 
ನೀನು ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನೆ ಮಗೆನೆ-ಮುಯೂಖನ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು 
ಬಲ್ಲೆಯಾ? 

«ಹುಜೂರ, ಅದನ್ನೇ ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸನ್ನಿಧಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಿರುತ್ತೈನೆ.'' 

ಭುವನನು ಗೌರೀಪುರದ ಘಾಟನಿಂದ ಲಲಿತೆಯ ಹರಣವ ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪೂರ್ವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹುಗೆಳಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಬ್ಬ ಸನ್ವಾನೆ 
ನೀಯ ಯವನನೆ ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕಂಡವರೆಗಿನ ಸಮಸ್ತ ಸಂಗೆ 
ತಿಯನ್ನು ಅಸದಖಾನಾದಿಗೆಳಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದನಲ್ಲದೆ, ಆಗೆಲೆ ತಮ್ಮ ಡೋ- 
ಣಿಯು ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಂದ ಮುಣುಗಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು, ತಮ್ಮ ಡೋಣಿಯ ಪ್ರಮುಖ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ತರ್ಕರತ್ನಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯ, ಚೈತನ್ಯದಾಸಬೈರಾಗಿ ಹಾಗು 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಜನರನ್ನೂ, ಆ ಯವನರ ಡೋಣಿಯೊಳಗಿನವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಭರಂಗಿಗೆಳು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ದುರ್ಗದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿದರೆಂದೂ, ತಾನು ಫಿರಂಗಿ 
ಗೆಳ ನಜರು ತಪ್ಪಿಸಿ ಇತ್ತ ಪಾರಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. 

«ಯವನರ ಆ ಡೋಣಿಯು ಸಪ್ಪಗ್ರಾಮದಿಂದ ಹುಗಳಿಗೇಕೆ 
ಹೋಯಿತು?'' ಎಂಬ ಅಸದಖಾನನೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 

ಭುವನನು:--««ಹುಜೂರ, ಅದನ್ನು ಆ ನೀಚ ಫಿರಂಗಿಗಳೇ ಹಿಡಿ 
ದೊಯ್ದಿದ್ದರು.'' 

ಕೂಡಲೆ ಅಸದಖಾನನು ಸ್ವಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಹುಗೆಳಿಗೆಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿ ನಡೆದನು. ಭುವನನನ್ನು ಅವನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅವರು ಗೆಂಗಾಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ತುಸ ದಾರಿ ಕ್ರಮಿಸುವಸ್ಕ 





೮೮ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ"ಸಾತ, 





ರಲ್ಲಿ ಹುಗೆಳಿಯ ಕಡೆಯಿಂದ ಬರುವ ಹಿಂದು ಡೋಣಿಯೊಳಗಿನ ಒಬ್ಬ 
ವೃದ್ಧ ಮುಸಲ್ಮಾನನು ಅಸದಖಾನೆನೆ ಪರಿವಾರದೊಳಗಿನವನೊಬ್ಬನನ್ನು 
««ಬಾರಂದಾಜಖಾ, ಬಾರಂದಾಜಖಾ'' ಎಂದು ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿದನು. 
ಕೂಡಲೆ ಅಸದಖಾನೆನೆ ಹಡಗೆವು ಆ ಡೋಣಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಗೆಲಿತು. ಅದ 
ಕೊಳಗಿನೆ ಆ ವೃದ್ಧ ನು-ಶಹಾನೆವೋಯಾಜಖಾನನು-ಧಾವಿಸುತ್ತ ಬಂದು 
ತನ್ನೆ ಮಗೆನಾದ ಬಾರಂದಾಜಖಾನನೆನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ, ತಾನು ಸಪ್ತಗ್ರಾ 
ಮದ ತ್ರಿವೇಣಿಘಾಟನಿಂದ ಹೊರಟು, ಮರಳಿ ಬರುವವರೆಗಿನ ಸಮಸ್ತ 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದನು. ಆಗೆ ಅಸದಖಾನನು--ನೀವು ಫಿರಂಗಿಗಳ 
ಗೆಳ ಸೆರೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಬಂದುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಕೇಳಲು, ನಮ್ಮ 
ಪೂರ್ವಸಂಚಿತ-ಭಾಗ್ಯೆಚಕ್ರ-ದ ಮೂಲಕ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಮುಖ್ಯಸ್ತ ನಾದ 
ಡಿಸೋರುನು ನಮ್ಮನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಸನ್ಮಾ ನದಿಂದ ಮರಳಿ ಕಳಿಸಿದನು; ಆದರಿ 
ನನ್ನ ಹೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಯಪಟ್ಟು ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ತರುಣ ಹಿಂದು 
ವಿನ ಪತ್ತೆಯೇ ನಮಗೆ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ನಾವು ಡಿಸೋರಾನನ್ನು ಆ ಬಗ್ಗೆ 
ಕೇಳಿದೆನು. ಅವನಿಗೊ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅನನ ಶೋಧ ಹಚ್ಚಿ ಬೇಗೆನೆ ಅವ 
ನನ್ನು ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಕಳಿಸುವೆನೆಂದು ಅವನು ಅಭಿವಚನವನ್ನಿತ್ತಿರುವನು, 
ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ, ಮರಳಿ ತನ್ನೆ ಮಗನೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅನನು ಅಲ್ಲಾ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ನೆಮಾಜು ಮಾಡಹತ್ತಿದನು. 





೧೨] ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತ ಸಾತ, ೮೯ 





೧೧ ನೇ ತರಂಗೆ 
—(0)— 
ಪರಿಚಯ. 


2೨ಜೀಲ 
ದೆ ಎದೆ ಬಡಕೊಂಡು ಅಳುವ ವಿನೋದಿನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಲಲಿತೆಯು 


ಅವಳ ಕೊರಳಿಗೆ ತೆಕ್ಕೆ ಬದ್ದು ತಾನೂ ಅಳಹತ್ತಿದಳು. ಕೆಲಕ್ಷ್ಮಣಗೆಳೆ ನೆಂತರ 
ತನ್ನೆ ಶೋಕವನ್ನು ನಲ್ಲಿ ಸಿ, ವಿನೋದಿನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು: —ಅವ್ವಾ, ನಿನೆಗೆ 
ಆಯಿತೇನು, ಹೀಗೇಕೆ ಅಳುತ್ತಿ ರುವೆ? ಎಂದು ಪ ಸ್ರಶ್ನಮಾಡಲು, ಎ0 
ನಿಯು ಮತ್ತೆ ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಅಳಲಾರಂಭಸಿದಳು. ಹೀಗೆ ಅವರಿ 
ಬ್ಬರ ಆಕ ದನವನ್ನು ಕಂಡು ಸನೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಆ ತರುಣನು-ಮಯೂಖನು-ನಿಸ್ತ್ರಯಗೊಂಡನು. ಅವನಿಗೆ ಅವರೀರ್ವರ 
ಶೋಕದ ಕಾರಣವು ತಿಳಿಯದಾಯಿತು ಆಗಲನನೆ::-ಲಲಿತೆ ನೀವಿಬ್ಬರೂ 
ಹೀಗೆ ಅಳುತ್ತಿ ರುವದೇಕೆ? ನಿಮಗೆ ಆಗಿರುವದಾದರೂ ಏನು? ಎಂದು ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ 


ಮಾಡಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಉತ್ತರವೇ ದೊರಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಹತಿ ತಿದನು. 


ಕೆಲ ಕಣಗಳ ಟ್‌ ನಿನೋದಿನಿಯು. ತನ್ನೆ ದು:ಖವನ್ನು ತಡೆದು, 
ಕಣ್ಣುಗೆಳನ್ನೊರಿಸಿಕೊಂಡು:-ತಂಗೀ ಲಲಿತೆ, ನಾನು ಯಾರೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ಈ ತರುಣನಾರು? ನನ್ನ ಅಳಿಯನೋ-ನಿನ್ನ ಗೆಂಡನೋ? 
ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಲಲಿತೆಯ ಮುಖವು ಆರಕ್ತವರ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 
ಅವಳು ತನ್ನೆ ಸೆರಗೆನ್ನು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಜಗ್ಗಿ ಜಗ್ಗಿ ಹೊತ್ತು ಕೊಳ್ಳುತ್ತ:-ಛೇ-ಭೆ, 
ಹಾಗೆಲ್ಲ. ಇವರು ನಮ್ಮ ಭೀಮೇಶ್ವರದ ಮಹಾರಾಜರ ಮಕ್ಕಳು. ಫಿರಂಗಿ 
ಗೆಳು ಗೌರೀಪುರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದರೋ, ಆಗೆ ಇವರು 
ಸನೊಪದ ತಮ್ಮ ಡೋಣಿಖಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಮುಂಡೆ ನಿನು 
ಆಯಿತೆಂಬದು ನೆನೆಪಿಲ್ಲ ಎಂದಂದು ಸುಮ್ಮನಾದಳು. 

"ಲಲಿತೇ, ಇವನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಿ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರಿತಂದಿರುತ್ತಿ 
ಯೇನು?'' ಎಂದು ವೈಷ್ಣನಿಯು ಕೇಳಲು, 

ಲಲಿತೆಯ ಮುಖದ ಮೇಲಿನೆ ಆರಕ್ತವರ್ಣವು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಕೆಂಪ 
ಗಾಯಿತು. ಅವಳು ಏನನ್ನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಒಮ್ಮೆ ಮಯೂಖನೆ 


೦ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ನಾತ, 








ಕಡೆಗೆ ಓಕೆನೋಟಿಬಂದ ನೋಡಿ ಸುಮ್ಮನಾದಳು. ಬಳಿಳ ಮಯೂಖನೇ 
ಲಲಿತೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿನೋದಿನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಫಿರಂಗಿ 
ಗೆಳು ಗೌರೀಪುರದ ಘಾಟನಿಂದ ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಹರಣಮಾಡಿದಂದಿನಿಂದ 
ಪೂರ್ನರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಫಿರಂಗಿಗಳ ಹಡಗೆದವರಿಂದ ಗಾಯಪಟ್ಟಿ 
'ವರೆಗಿನೆ ಸಮಸ್ತ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೂ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು, ಮಯೂಜನೆ 
ಮಾತುಗಳು ಮುಗಿದಬಳಿಕ ವಿನೋದಿನಿಯು ಹಿಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು: 
ತಂಗೀ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ನೀನು 
ಥಿರಂಗಿಗೆಳ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕೊಡನೆಯೇ ಹುಚ್ಚಿ ಯಾಗಿಬಿಟ್ಟದ್ದೆ. ಅಂತೇ ಆ 
ನೀಚ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಹಾಗೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತಿರುಗೆಲಿಕ್ಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟ 
ದ್ದರು, ನೀನೊಬ್ಬಳೆ ಈ ಹುಗೆಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು 
ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದೆನು. 

ಆವ್ವಾ ನೀನು ಯಾರವ್ವಾ? ನೆನ್ನ ಹೆಸರು-ದಿಸೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನೀನು 
ಅಳಹತ್ತಿದ ಕಾರಣವೇನವ್ವಾ? ಇದನ್ನು ನೆನೆಗೆ ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬಲ್ಲಿಯಾ? 

ಲಲಿತೆಯ ಅ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿನೋದಿನಿಯ ದುಃಖವು ಮತ್ತೆ 
ಹಿತ್ತರಿಸಿತು. ಬಳಿಕ ಆವಳು ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಆಲಿಂಗಿಸಿ: 
ತಂಗೀ, ಯಾವ ದಿವಸ ಹುಚ್ಚಿಯಂತೆ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಹುಗೆಳಿಯ 
ದುರ್ಗೆದಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನೋ, ಅಂದೇ ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಆತ್ಮೀಯಳೆಂದು ತಿಳ 
ಕೊಂಡಿರುವೆನು, ನಾನು ಖಡ್ಜಹದ ತಾರಾನಾಥಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯರ ಮಗೆಳು. 
ನಿನ್ನ ಹಡೆದವ್ವನೇ ನನ್ನೆ ಸಹೋದರಿಯು, ಎಂದಂದು ಸುಮ್ಮನಾದಳು. 

ವಿನೋದಿನಿಯ ಆ ಮಾತುಗೆಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಲಿತೆಯು ವಿಸ್ಮಯವಿಸ್ಬೂ 
ರಿತ ನೇತ್ರಗೆಳಿಂದ ಅವಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ: --ಅಬಚೀ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಈ 
ಫಿರಂಗಿಗೆಳೆ ಠಾಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಕೆ ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತೀ? ನೆಮ್ಮವ್ಯನೆಂತೂ ತನ್ನೆ 
ಸಹೋದರ-ಸಹೋದರಿಯರೊಬ್ಬರ ಹೆಸರು-ದೆತೆಗೆಳನ್ನೊ ಅವರ ವಾಸ್ತ 
ವ್ಯವನ್ಮೂ ನನೆಗೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾರ ಮುಖದಿಂದಲೋ ನಮಗೊಬ್ಬ 
ಸೋದರಮಾವನಿರುವನೆಂಬದನ್ನೂ ಅವನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗೆಳ ಒಂದೆ 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಯೌಗಿ ಹೋಗಿರುವನೆಂಬದನ್ನೊ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ನು. 

«ತಂಗೀ, ನೀನೆನ್ನುವದು ಸತ್ಯವು. ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗೆಳ ಹಿಂಜಿ 
ಈ ನೀಚ ಫಿರಂಗಿಗಳು ನನ್ನನ್ನೂ, ನಿನ್ನ ಸೋದರತ್ತೈಯನ್ನೂ ಖಡ್ಡಹ 
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ದಿಂದ ಅಪಹರಿಸಿದರು. ನಾನು ಆಗೆಲೆ ಬಾಲವಿಧವೆಯಾಗಿದ್ದೆ ನು ಫಿರಂಗಿಗಳು 
ಅಪಹರಿಸಿದ ದಿನೆನೇ ನಿನ್ನ ಸೋದರತ್ತೆಯು ಸತ್ತು ಸ್ವರ್ಗೆವನ್ನೈದಿದಳು. 
ನಾನು ಮಾತ್ರ ಪಾಪದ ಪ್ರಸಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಈಗಲೂ ಜೀವಂತಳಾಗಿ 
ರುತ್ತೇನೆ, ಎಂದಂದು ವಿನೋದಿನಿಯು ಮತ್ತೆ ಮುಳು ಮುಳು ಎಂದು ಅಳ 
ಹತ್ತಿದಳು. ವೈಷ್ಣನಿಯ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಲಲಿತೆಗೊ ದುಃಖವಾ 
ಯಿತು. ಬಳಿಕ ವೈಷ್ಣವಿಯು:--ತಂಗೀ, ಈಗೆ ನಿನ್ನೆ ಹುಚ್ಚು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ. 
ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಗೆ ಈ ಸಂಗತಿಯು ತಿಳಿದರೆ ಈಗೆಲೆ ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಹಡಿ 
ದೊಯ್ದು ಭ್ರಷ್ಟಗೊಳಿಸುವರು. ಆದ:ದರಿಂದ ಇನ್ನು ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನಿಲ್ಲಿ ಇರ 
ಗೊಡಲಾಕಿನು, ಎಂದು ಲಲಿತೆಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ನುಡಿದು, ಮುಯೂಖನೆ ಕಡೆಗೆ 
ಹೊರಳಿ:_ ಅಪ್ಪಾ, ರಾಜಪುತ್ರಾ, ಲಲಿತೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ನೀನು ಇದು 
ವಕಿಗೆ ಆನೇಕ ಸಾಹಸ-ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಸಾಹಸ 
ಪಟ್ಟು ಇವಳನ್ನೆ ಭೀಮೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಕರಕೊಂಡುಹೋಗು. 

' ವಿನೋದಿನಿಯ ಈ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಯೂಖನು ನೆರಳುತ್ತ 
ನೆರಳುತ್ತ:-_-ತಾಯೂ, ಹಾಸಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಏಳಲಿಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿ 
ರುವ ನಾನು, ಈ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಜಾಲದೊಳಗಿಂದ ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಕರಕೊಂಡು 
ಭೀಮೇಶ್ವರದ ವರಿಗೆ ಹೋಗುವ ಬಗೆಯೆ ಂತು? 

ಲಲಿಕೆಯು ನಡುವೇ ಬಾಯಿಹಾಕಿ ವಿನೋದಿನಿಯನ್ನುದ್ದೇ ಶಿಸಿ;.. 
ಆಬಚೀ, ಭೀಮೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಯಾದರೂ ಮಾಡುವದೇನು? ಅಪ್ಪನು 
ಇನ್ನು ನನ್ನನ್ನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬರಗೊಡುವನೆ(? ಎಂದಂದು ದುಃಖದಿಂದ 
ಕಂಠವು ಬಿಗಿದು ಬರಲು ಸುಮ್ಹನಾದಳು. 

ಲಲಿತಾ, ರಾಧಾಮೋಹನ ಗೋಸ್ವಾಮಿಯು ಹಿಂದು ವೇಳೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕರಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿದ್ದರೂ, ಊರೊಳಗಿನ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಜನರು ಅದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸುವರೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಯಾ- 
ಕಂದರೆ ನಮ್ಮ ಊರೊಳಗಿನ ಹರಿನಾಥಗಂಗೋಪಾಧ್ಯಾಯರು, ಮಾಧವ 
ಗೆಂಗೋಪಾಧ್ಯಾಯರು, ಸಂಭ್ಯೋಪಾಢ್ಯಾಯ ನಾರಾಯಣ ಕಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರತಿಸ್ಮಿತರು ಸಮಾಜ-ಕಾಸನೆಕ್ಕಾಗಿ ಪಾಪ! ಆ ಬಡ ರಾಧಾ 
ಮೋಹನಗೋಸ್ವಾನಿಗೆಳಿಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ಕಠಿಣವಾದ ಬಹಿಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಹಾಕಿ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ಮಯೂಖನ ಈ ಸಂಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿನೋದಿನಿಯು:- 
ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ಸತ್ಯವೇ. ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಅಪ್ಪಾ, 


ನೀನು ಆಲಿತೆಯನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟಾಗೆ ಯಾವ 
ಉಪಾಯದಿಂದ ಅದನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತ್ಮೀಕಿ 


««ತಾಯೂ, ನಾನು ಇದಾವುದನ್ನೂ ಇದುವರೆಗೊ ಯೋಚಿಸಿರುವ 
ದಿಲ್ಲ.” ಬಳಿಕ ವಿನೋದಿನಿಯು ತನ್ನೆ ಗೆಲ್ಲಕ್ಕೆ ಕ್ಸೈ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಕುಳಿತು, 
ಕೆಲಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಯೋಚಿಸಿ, ಕಡೆಗೆ ಏನನ್ನೋ ನಿಷ್ಕರ್ನಿಸಿದಳು. ಆಗೆ 
ಅವಳು: ಲಲಿತೆಯು ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ನನ್ನ ಆಶ್ರಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಸೇರಿರುವದರಿಂದ, ನಾನು ಇವಳನ್ನು ಸರ್ವಥಾ ನಿರಾಶ್ರಯ 
ಗೊಳಿಸಲಾಕಿನು; ಆದರೆ ಇನ್ನು ನಾನು ಈ ಹುಗಳೀ ದುರ್ಗೆದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಕೆ 
ಇವಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದು ಅಶಕ್ಯವು. ಅದರಿಂದ ತಮ್ಮಾ, ನಾನಿನ್ನು, 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಆಗ್ರಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೊರಡಬೇಕು. ಆಗ್ರಾದ ಹೊರತು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ವಾಸಿಸಿದರೂ ನಾವು ಈ ನೀಚ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಪಟಳದಿಂದ.ಇವ 
ಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥರಾಗೆಲಾರೆವು. ತಮ್ಮಾ, ಮಯೂಖಾ, 
ನೀನೂ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ ಬರುನೆಯಷ್ಟೇ? 

ಮಯೂಖ: ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬರುತ್ತೇನೆ. 

ಅಂದಿನಿಂದ ವಿನೋದಿನಿಯು ಲಲಿತೆಯನ್ನು ತನ್ನೆ ಕುಟೀರದ ಹೊರಗೆ 
ಹೊರಡಲಿಕ್ಕೆ ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿದಳು. ತುಸ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ  ಮಯೂಖನು 
ದೇಹಸ್ವಾಸ್ಕ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ನಂತರ ಹಿಂದು ದಿನೆ ರಾತ್ರಿ ನಿನೋ 
ದಿನಿ ನೈಸ್ಣವಿಯು ತನ್ನೆ ಕುಟೀರದೊಳಗಿನ ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಲಲಿತಾ-ಮಯೂಖರೊಡನೆ ಆ ಹುಗೆಳೀ ದುರ್ಗೆದಿಂದ ಪಲಾ 
ಯನ ಸೂಕ್ಕವನ್ನು ಪಠಿಸಿದಳು. ಮುಂದೆ ೨ ೩ ದಿನೆಗಳ ನಂತರ ಜಹಂ 
ಗೀರ ನೆಗೆರದ ಹಂಗಾಮೂ ಸುಭೇದಾರನಾದ ಅಸದಖಾನನ ನೆರವಿನಿಂದ 
ತರ್ಕರತ್ನನೂ, ಭುವನೆನೂ ಹುಗುಳಿಗೆ ಬಂದು ಮಯೂಖ ಮತ್ತು ಲಲಿತೆ 
ಯರನ್ನು ಶೋಧಿಸಿದರು. ಅವರು ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಇವರ ಪತ್ತೆ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. 

ತರ್ಕರತ್ನನು ಜಹಂಗೀರನೆಗೆರಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಬಂದು ಮಯೂಖಾದಿ 
ಗೆಳ ಪತ್ತೆಯಾಗೆದ್ದನ್ನು ಅಸದಖಾನನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಅರುಹಲ್ಕು 
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ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಸದಖಾನನು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದನು. ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತು ಅವನು ಮನೆಸ್ಸಿನೆಲ್ಲಿ ಏನೇನೋ ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ನೆಂತರ 
ಶಹಾನ್‌ಹಿಯಾಜಖಾನೆನನ್ನು ಕುರಿತು: ನವಾಬರೇ, ನೀವಿನ್ನು 
ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ ಬಾದಶಹರ ಬಳಿಗೆ ಹೊರಡಿರಿ. ಬಾದಶಹರಿಂದ ಈ ಜಹಾಂ 
ಗೀರನೆಗೆರಕ್ಕೆ ಬೇರೊಬ್ಬ ಸುಭೇದಾರನೆ ನೇಮಣೂಕ ಆಗುವ ವರೆಗೆ ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಾದ 
ಶಹರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬೇರೊಬ್ಬನ ನೇಮಣೂಕನ್ನು ಬೇಗೆನೆ ಮಾಡಿಸಿರಿ, 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ನವಾಬನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗೆಲೆಂದೂ, ನಾಳೆಯೇ 
ನಾನು ನನ್ನೆ ಮಗೆ- ಸೊಸೆಯರೊಡನೆ ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ: ಹೊರಡುವೆನೆಂದೂ 
ತಿಳಿಸಿದನು. 

ಆಗೆ ಅಸದಖಾನನು ನವಾಬನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ: -ದೇವೇಂದ್ರ 
ನಾರಾಯಣನೆ ಈ ವೃದ್ಧ ಭೃತ್ಯನೊ, ಆಶ್ರಿತಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಮಯೂಖನೆ 
ಸಂಧಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟರುವರಸ್ವೇ? ನೀವು ಇವರನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಸಂಗೆಡ 
ಕರೆದೊಯ್ದರೆ ಅವರ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕೆಲಮಟ್ಟ ಗಾದರೂ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿ 
ದಂತಾದೀತೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆಯಿದೆ. ಕಾಫರರೇ, ನೀವು ಈ ನವಾಬ 
ಸಾಹೇಬರ ಸಂಗೆಡ ಆಗ್ರಾದ ವರೆಗೆ ಹೋಗಿರಿ; ಹಾಗು ಅಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ 
ಮಯೂಖಾದಿಗೆಳ ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಿರಿ. ಇತ್ತ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅವನ ಸಂಧಾ 
ನವು ಹತ್ತಿದರೆ, ಅವನನ್ನು ಭೀಮೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಸುಖರೂಪವಾಗಿ ಕಳಿಸಿ, ಆ 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ ಈ ನಮ್ಮ ನೆವಾಬಸಾಹೇಬರ ಮುಖಾಂತರ 
ವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಆಗೆ ತರ್ಕರತ್ನನು ನಡುವೇ ಬಾಯಿಹಾಕಿ: -- ಸುಭೇದಾರಸಾಹೇಬ, 
ನನ್ನ ವಿನೆಂತಿಯನ್ನೆ ಸ್ಟ ಮನ್ನಿಸಿರಿ. ನಾನು ಮಯತ ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾ 
ಯಣನೆ ಉಪ್ಪುಂಡುವನಾಗಿದ್ದು, ಅವನೆ ಮಗನೆ ಕ್ಷೇಮಚಿಂತನೆ ಮಾಡು 
ವದಂತೂ ನನ್ನ ಆದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವೇ ಸರಿ. ಅದನ್ನಂತೂ ನಾನು ಇಹ-ಪರ 
ಜನ್ಮೆ ಗಳಲ್ಲೂ ಮಾಡಲು ಬದ್ಧನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಅದರಂತೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದ 
ಜನರನ್ನು ಪರಿಪರಿಯಿಂದ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉಪಟಳವನ್ನು 
ದೂರೀಕರಿಸುವದೂ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠತರದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಸಾಹೇಬ, ಈ ನವಾಬರಿಗೆ ಹೇಳಿ, ನೆನ್ನನ್ನೆಸ್ಟು ಬಾದಶಹ 
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ರಿಗೆ ಭೇಟಮಾಡಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

«ಕಾಫರ, ನೀನು ಬಾದಶಹರಿಗೆ ಭೇಟಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವದೇನು?'' 

ನಾನು ಬಾದಶಸರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ 
ಉತ್‌ಪಾತವನ್ನೆಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಳಿಸುನೆನೆಲ್ಲದೆ, ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸಿ, 
ಇವರ ಉಪಟಳದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಜೆಗೆಳನ್ನು ಮುಕ್ತಮಾಡಬೇಕೆಂಬದನ್ನೂ 
ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಿದ್ದೇನೆ.”' 

ಶಹಾನ್‌ ಹಿಯಾಜಖಾನೆ:-ಉತ್ಸಮ-ಬಹು ಉತ್ತಮ. ನಾವು 
ಆ ಬಗ್ಗೆ ಬಾದಶಹರೆದುರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಿಂತ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಪಟಳದಿಂದ 
ತ್ರಸ್ಮರಾಗಿರುವ ಇವರೇ ಅದನ್ನು ಅವರೆದುರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವದು ಅತ್ಯುತ್ತ 
ಮವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸುಭೇದಾರಸಾಹೇಬ, ಈ ಕಾಫರ ಮುಲ್ಲಾ ನನ್ನು 
(ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು) ನನ್ನೊಡನೆ ಬರಗೊಡಿರಿ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಯಾವ 
ಕಾಫರ ಫಕೀರನಾದ ಚೈತನ್ಯದಾಸನೆಂಬುವನನ್ನು ಆ ಫಿರಂಗೀ ಪಾದ್ರಿ 
ಗೆಳು ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ತಿರುಗಿಸಿ ಅವನ ದೇಹದ ಎಲುವುಗಳನ್ನು ಪುಡಿಪುಡಿ 
ಯಾಗಿ ಮಾಡಿರುವರೋ, ಆ ಬೈರಾಗಿಯನ್ನೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಕಳಿಸಿರಿ. 
ನಾನು ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಬಾದಶಹರ ಎದುರಿಗೆ ಒಯ್ದು ನಿಲ್ಲಿಸುವೆನು. ಬಳಿಕ 
ಇನರು ತಮ್ಮ ಮುಖದಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಬಾದಶಹರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಲಿ. 

ಅಸದಖಾನನು ನವಾಬನ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿದನು. 

ಮರುದಿನೆ ನೆಬಾಬನು ಸ್ವಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಆಗ್ರಾ ಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಹೊರಟನು. ಅವನೊಡನೆ ಭುವನ, ತರ್ಕರತ್ನ ಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯ, ಚೈತನ್ಯ 
ದಾಸ ಬೈರಾಗಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಇದ್ದರೆಂದು ಬೇಕೆ ತಿಳಿಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 
ಗುಲ್‌ರುಖಳು-ಯಾವಳು ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದ ತ್ರಿನೇಣೀ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಅದ್ವಿತೀಯ ಸತಾರವಾದನದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ಸಹಸ್ರಾರು ಜನೆರ ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಸೆಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಳೋ, ಹಾಗು ಯಾವಳು ನಮ್ಮ ಮಯೂಖನ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ಮೋಹಿತಳಾಗಿದ್ದಳೋ, ಆ ಯವನ ತರುಣಿಯು-ತನ್ನೆ ಸಖಿಯಾದ 
ಫಾತಮೆ ಹಾಗು ಸೇವಕನಾದ ಹಬೀಬ ಇವರೊಡನೆ ನಬಾಬನೆ ದಳದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿ ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ ನಡೆದಿದ್ದಳು. 
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ಯಮುನಾನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಆಗ್ರಾಕೋಟಿಯ ಎದುರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಗೌರ 
ವರ್ಣದ ಯುವಕನು ಒಂದು ಡೋಣಿಯೊಳಗೆ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಾನೆ. ಆಗೆ 
ಯಮುನೆಯು ಈಗಿನಂತೆ ದುರ್ಗದಿಂದ ದೂರಸರಿದು ಹರಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; 
ದುರ್ಗೆದಹತ್ತರ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಬೆಳೆದಿರುವಂತೆ ಒಂದು ಗಿಡವೂ ಆಗೆ ಹುಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಂದು ಒಳ್ಳೇ ಪ್ರಖರವಾದ ಬಿಸಿಲು ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಬಾದಶಹನು ಆಗೆ 
ಆಗ್ರಾದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಬಿಸಿಲಿನೆ ತಾಪನಿವಾರಣ 
ಕ್ಕಾಗಿ ದುರ್ಗದ ಹತ್ತರ ಯಾರೂ ಭತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ 
ಯುವಕನು ತನ್ನೆ ಕರವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಗಾಳಿಬೀಸಿಕೊಂಡು ಆ ಪ್ರಖರವಾದ 
ಬಿಸಿಲಿನೆ ತಾಸವನ್ನು ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳೆಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ಹನು. ಆಗೆ ಶ್ರಾವಣಮಾಸವಾಗಿದ್ದು, ನಡು ನಡುವೆ ವಿಪುಲವಾದ 
ವೃಷ್ಟಿಯು ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಉತ್ತರಹಿಂದುಸ್ತಾ ನದ ಆ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಆಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಭೀಕರವಾದ ಬಿಸಿಲು ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ್ರಾಕೋಟಿಯೊಳ 
ಗಿನ ಬಿಳೇಸಂಗೆಮರವರೀ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಸಂಖ್ಯ ಪ್ರಾಸಾದ 
ಶ್ರೇಣಿಗಳು ತರತರದ ಬಣ್ಣಗೆಳಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಬಾದಶಹನು 
ಆಗೆ ಆಗ್ರಾದುರ್ಗೆದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಹಸರು ಬಣ್ಣದ ಪತಾಕೆಯು 
ಆ ಕೋಟಿಯ ಮೇಲೆ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ದುರ್ಗೆದ ನಾಲ್ಕು ಮಗ್ಗೆಲುಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರಚಂಡ 
ವಾದ ಸೇನೆಗಳಿಂದ ಸಹಿತರಾದ ಸೇನಾನಿಗಳು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಪಹರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ದುರ್ಗೆಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ಯಮುನಾ 
ತಬಾಕದಲ್ಲಿ, ಬಾದಶಹನೆ ಅಂತಃಪುರವು-ರಾಣೀವಾಸವು ಇದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ 
ಅಕರಾಳ-ನಿಕರಾಳ ಸ್ವರೂಪದ ತಾರ್ತರೀ ದೇಶದ ದಾಸಿಯರೂ ತುರ್ಕೀ 
ದೇಶದ ಖೋಜಾ ಜನರೂ ಕಠಿಣ ಪಹರೆಯನ್ನು ನಡಿಸಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿಯ 
ಎರಡು-ಮೂರು ಜನೆ ಪಹರೆಯವರು ದುರ್ಗೆದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಡೋಣಿಯೊಳಗೆ 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ತರುಣನೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, «ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೇಕೆ 
ನಿಂತಿರುವೆ” ಯೆಂದು ಕೇಳಿ ಅನನೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಾದಶಹನೆ ಗುರು 
ತಿನೆ «ಪಂಜಾ ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವರಿಲ್ಲರೂ ಪ್ರತಿ ಮಾತನಾಡದೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು ಹೀಗೆ ಆ ಯುವಕನು ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡು ಎರಡು ಫಾಸುಗಳು ಕಳೆದು ಹೋದವು. ಅದರಿಂದ 
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ಬೇಸತ್ತ ಅನನು ತನ್ನ ಡೋಣಿಯಲ್ಲೇ ತುಸ ಒರಗಿಕೊಂಡನು. ಕೂಡಲೆ 
ಅವನಿಗೆ ಗಾಢವಾದ ನಿದ್ದೆಯು ಹತ್ತಿತು! 

ಆ ಯುವಕನು ನಿದ್ದೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತಿದ್ದನೋ ಇಲ್ಲವೆ ಇನ್ನೂ 
ಸ್ವಪ್ನಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದನೋ ತಿಳಿಯದು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆವನಿಗೆ ಆ ದುರ್ಗೆ ದೊಳ 
ಗಿನೆ ಆಂತಃಪುರದ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸಶಾರಬಾರಿಸುವ ಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳಲಾರಂಭಿ 
ಸಿತು ತಾನು ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದ ತ್ರಿವೇಣೀಸಂಗೆಮದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ ಇಂಪಾದ 
ಸತಾರಿನೆ ನಾದವೇ ಇದೆಂದು ಅ ತರುಣನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿರ್ಧ 
ರಿಸಿಕೊಂಡನು. ತಾನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಅದೇ ಸಪ್ಪಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿಗಳೊಡನೆ 
ಆದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗಾಯಸಟ್ಟು ತ್ರಿವೇಣಿಯ ಸಂಗೆಮದ ಹಿಂದು ಸುಂದರ 
ವಾದ ನಾವಿನೊಳಗಿನ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದಾಗ ಯಾನ ಸುಂದರ ತರು 
ಣಿಯು ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಳೋ, ಅದೇ ತರುಣಿಯು 
ಈಗೆಲೂ ಆ ಬಾದಕಾಹೀ ರಾಣೀವಾಸದೊಳಗಿನೆ ಆ ಕಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಾಡು 
ತ್ರಿರುವಂತೆ ಆ ತರುಣನಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಕೆಲಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಆ ತರು 
ಣನ ನಿದ್ದೆಯು ಹಾರಿಹೋಯಿತು. ಅವನು ಚಟಕ್ಕನೆ ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಎದ್ದು 
ನಿಂತನು. ಈಗೆ ಅವನಿಗೆ ಆ ಸತಾರಿನೆ ಸುನಾದವೂ, ಗಾಯನದ ಆಲಾ 
ಪವೂ ಬಹು ಚನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಿಸಹತ್ತಿದವು. ಯುವಕನು ಹೊಳೆಯೊಳಗಿನೆ 
ನೀರಿನಿಂದ ತನ್ನೆ ಕಣ್ಣು-ಮೋರೆಗೆಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು, ಆ ಸುನಾ 
ದವು ಕೇಳಬರುತ್ತಿರುವ ಕಡೆಗೆ ಮುಖ ತಿರುವಿಕೊಂಡು ನಿಂತನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಯಾನ ಕಿಟಕಿಯೊಳಗಿಂದ ಆ ಸುನಾದವು ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿತ್ತೋ ಆ ಕಿಟ 
ಕಿಯ ಪರದೆಯು ಬರೆಗೆ ಸರಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. ಆ ಕಿಟಿಕಿಯ ಹತ್ತರ ಕುಳಿತು 
ಸತಾರವನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಪೂರ್ವಸರಿಚಿತ ಯವನತರುಣಿಯ ಮುಖ 
ಮಂಡಲವು ಆ ನಮ್ಮ ತರುಣನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಕ್ಷಣಕಾಲದ ವರೆಗೆ 
ಅವನು ಅತ್ತ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಲ್ಲಲು, ಆ ತರುಣಿಯೂ 
ಇವನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಇಬ್ಬರ ಚಕ್ಷುಗೆಳೂ ಮಿಲಿತವಾದವು! ಆ 
ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ ಒಬ್ಬ ತಾರ್ತರೀದಾಸಿಯು ಆ ತರುಣ-ತರುಣಿಯರ ದೃಸ್ಟಿ 
ಮಿಲನದಿಂದ ತನ್ನೆ ಚಾಕರಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಭಂಗೆಬರುವದೋ ಎಂಬ ಅಂಜಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಆ ಕಿಟಿಕಿಯ ಪರದೆಯನ್ನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಜಗ್ಗಿ ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡಳು. ಆ ಯುವಕನು ಮತ್ತೆ ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಆ ಕಿಟಿಕಿಯ 


೧೩) ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತ ನಾಶ, ೯೭ 





ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೂ ಆ ಪರಬಿಯು ಬದಿಗಾ!!ಲಿಲ್ಲ; 
ಹಾಗೊ ಆ ಯುವತಿಯ ಮುಖವು ಇವನೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ಅವನು ಅತ್ಯಂತ ನಿರಾಶೆಗೊಂಡನು. 

ಅಲ್ಪಾನಕಾಶವಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಅಂತಃ ಪುರದ:ದರಿಯಾ' ಎಂಬ ಗುಪ ಪ್ರದ್ವ್ವಾ 
ರದಿಂದ ಹಬ ಖೋಜಾ ಹಾಗು ಒಬ್ಬ ದ ಇಸಿ ಇವರೊಡನೆ ಒಬ್ಬ ಪ್ರೌಢ 
ಯು ಹೊರಬದ್ದಳು. ಆ ಪ್ರೌಧೆಯು ಬಂದವಳೇ ಆ ಯುನಕನ ಡೋಣಿ 
ಯನ್ನು ಹತ್ತಿದಳು. ಕೂಡಲೆ ಸಮೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ವಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನೆ ನುಭನಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ಅಂಬಿಗೆರು ಆ ಯುವಕನ ಆಜ್ಞೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಆ ಡೋಣಿಯನ್ನು 
ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ದೂಡಿ ಹುಟ್ಟು ಕಡಿಯಹತ್ತಿದರು. ನೌಕೆಯು ಹಿತ್ತರದಿಂದ 
ಸಾಗಲು, ಆಗ್ರಾಕೋಟಿಯು ಹಿಂದಾಯಿತು ಆಗೆ ಆ ಪ್ರೌಧೆಯು ತನ್ನ 
ಮೋರೆಯ ಮೇಲಿನೆ ಮುಸುಕ (ಘೋಷಾವ) ನ್ನು ಶೆಗೆದು:--ಅಪ್ಪಾ, 
ಇಂದಿನೆ ಶಕುನೆವು ಶುಭಕರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಬಾದಶಹನೆ ಮುಖ್ಯ 
ಬೇಗೆಮಳನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ನಾಳಿನೆ ದಿನವೇ ನೀನು 
ನಬಾಬ ಆಸಫಖಾನೆರಿಗೆ ಭೆಟ್ಕಯಾಗು. ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು ದಿವಾಣ- ಈ- 
ಖಾಸಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾ ರೆ, 

ತರುಣನು ಹರ್ಷಯುಕ್ತ ನಾಗಿ: ತಾಯ, ಇಷ್ಟು ದಿನೆಗೆಳ ನಂತರ 
ವಾದರೂ ಇಂದು ದೇವರಿಗೆ ದಯೆಯುಂಟುಯುತೆನ್ನೆ ಬೇಕು. 

«ಮತ್ತು ಇಷ್ಟು ದಿನೆಗಳ ತರುವಾಯದಲ್ಲೆಳ್ಲೋ ನಮ್ಮ ಲಲಿ 
ತೆಯ ದುಃ ಖನಿವಾರಣದ ಅಶೆಯು ಸೂಚಿತವಾಗೆಹತ್ತಿದೆ'' 

ಅಸದಖಾನರಿಂದೇನಾದರೂ ವರ್ತಮಾನ ಬಂದಿದೆಯೋ?” 

««ಅದೇನಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಜಹಾಂಗೀರನೆಗೆರದ ಹರೇಕೃಷ್ಣರಾಯನು 
ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿಯೋ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾ ನಂತೆ.'' 

“ಅಸದಖಾನನು ಸ್ವತಃ ಬರದ ಹೊರತು ಬಾದಶಹನೆ ದರ್ಬಾರ 
ದಲ್ಲಿ ನಮಗೆನುಕೂಲವಾಗಲಾರದು'' 

ತಮ್ಮಾ, ಅದು ಹೇಗೆಯೇ ಇರಲಿ; ನೀನಿನ್ನು ಬೇಗೆನೆ ಲಲಿತೆಯನ್ನು 
ಲಗ್ಗೆ ವಾಗಿಬಿಡು. ಈ ಮೊಗೆಲಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳಂತಹ ರೂಪಸಂಪನ್ನೆ 
ತರುಣ ಹುಡುಗೆಯನ್ನು ಅವಿವಾಹಿತಳನ್ಮಾಗಿರಿಸುವದು ಯುಕ್ಷ ವಲ್ಲ?” 

«ತಾಯೀ, ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಇಂದೇ ಲಗ್ಗೆ 


೯೪೪ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ ಪಾತ. 





ವಾಗೆಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ನಾದರೂ ನಮ್ಮ ಬಂಗಾಲ ದೇಶದ ಪುರೋಹಿತರಿಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ದೊರಕಬೇಕು? 

«ಮುಖ್ಯ ಬೇಗೆಮಸಾಹೇಬಳು ಹೇಳಿರುವದೇನಂದರೆ;_ -ವೃಂದಾವ 
ನದಿಂದೊಬ್ಬ ಬಂಗಾಲೀ ಗೋಸಾವಿಯನ್ನು ಕರೆತರಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು. 
ಅವಳು ಲಲಿತೆಯನ್ನು ನೋಡವೇಕೆಂದು ಬಹು ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ಳಾಗಿ 
ರುವಳು. ವಿವಾಹವಾಗೆದ ಹೊರತು ಆ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಅವಳನ್ನು ಕಕಿದೊ 
ಯ್ಯುವದು ವಿಹಿಕವಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ಲಗ್ಗೆ ಪಾಗದ ಹೊರತು ನಮ್ಮ ಜಾತಿಯ 
ಹೆಣ್ಣುಹುಡುಗಿಯರು ಎಲ್ಲಿಗೊ ಹೋಗುವ ಪರಿಪಾಠನಿಲ್ಲೆಂದು ನಾನು 
ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಬಂದಿರುತ್ತೆ (ನೆ. 

ಯುವಕನು ಏನೂ ಉತ್ತರಕೊಡದೆ ಅವನತ ಮುಖದಿಂದ ಸುಮ್ಮ 
ನಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಪ್ರೌಧೆಗೆ ಏಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಸಂತೋಷ 
ವಾಯಿತು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರು ಕುಳಿತ ದೋಣಿಯು ಆಗ್ರಾಪಟ್ಟಣದ 
ಹತ್ತರ ಬಂದಿತ್ತು. ಇದೇ ಕಾಳಕ್ಕೆ ಬಾದಶಹನೆ ಕನ್ನಡಿಯ ಜಹಾಂಗೀರ 
ಮಹಾಲಿನೆಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಒಬ್ಬ ಶತರುಣಿಯು- ಈ ಮೊದಲು ಅಲ್ಲಿ ಇಂಪಾಗಿ 
ಸತಾರನೆಿ ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಯುವತಿಯು ತನ್ನೆ ಹಿಬ್ಬ ತಾರ್ತರೀ 
ದಾಸಿಯೊಡನೆ ಏನೇನೋ ಸಂಭಾಷಣವನ್ನು ನೆಡಿಸಿದ್ದಳು. ಕೆಲ ಕ್ಷಣ 
ಗೆಳ ನಂತರ ಆ ಯುವತಿಯು ದಾಸಿಯನೆ ್ನಿ ಕುರಿತು: 

ತಾರ್ತರಿ, ಆಗಲೇ ಆ ದರಿಯಾ ಬಾಗಲಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗಿ 
ಆ ತರುಣನೆ ಡೋಣಿಯನೆ (ರಿದ ಆ ಪ್ರೌಢೆಯನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಾ?” 

ಬಲ್ಲೆನು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಗೆ ನ.” «ಅವಳು ಯಾರು?” 

ಅವಳು ಬಂಗಾಲ ದೇಶದ ಹಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣು ಮಗೆಳು. ಆತ್ಯುತ್ತಮ 
ವಾಗಿ ಕಸೂತಿಯನ್ನು ಹಾಕುವಳು. ಎರಡು-ಮೂರು ದಿನಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ 
ಹಜರತ ಬೇಗೆಮರ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ.'' 

«ಅವಳ ಹೆಸರೇನು?” 

("ಅವಳ ಆ ಬಂಗಾಲಿ ಹೆಸರನ್ನು ನಾನು ಚನ್ನಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸಲಾರನು. 
ಅವಳಿಗೆ ನಿನ್ನಿನಿಯೋ-ನಿನ್ಸಾನಿ ಸಣ ಹೀಗೆ ಏನೋ ಅನ್ನುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ.'' 

««ಮಡ್ಡ ತಾರ್ತರೀ, ಆನಳಿಗೆ ವಿನೋದಿನಿ ಎನ್ನುತ್ತಿರುತ್ತಾರೇನು?'' 

«ಹ, ಅಹುದು; ತಾವು ಕೇವಲ ಆ ಬಂಗಾಲೀ ಕಾಫರರಂತೆಯೇ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಶಾತ, ೯ 
ಟಟ  ಫ್ಪ್ಪಲ್ಚಅ್ಚಟ್ಟ್ಟು ಖ್ಯ ಪು ಷು ಎ ಬಸಪ ಬಜ 


ಅವಳ ಹೆಸರನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದಿರಲ್ಲ?'' 

«ಹೌದು, ನಾನು ಎಷ್ಟೋ ದಿನಗೆಳವಕೆಗೆ ಬಂಗಾಲದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚ 
ರಿಸಿ ಬಂದವಳಿರುತ್ತೈನೆ?'' 

«ಹಾಗಾದರೆ, ತಾವು ಆ ಬಂಗಾಲೀ ಹೆಂಗೆಸನ್ನೂ ಗುರ್ತಿಸು 
ಏಿರೋ!'' 

4 ಇಲ್ಲ -ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಗುರ್ತಿಸುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ, ಅವಳು 
ಯಾವನ ಡೋಣೆಯನ್ನೇರಿ ಹೋದಳೋ, ಆ ತರುಣನ ಗೆರುತು ಮಾತ್ರ 
ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವನೇ ನನ್ನೆ ಗೆಂಡನು. ನೀನು 'ಅವರ ವಾಸ 
ಸ್ಥಳವನ್ನು ಗೊತ್ತುಹಚ್ಚ ಬಲ್ಗೆಯಾ?'' 

«ಯಾಕೆ ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? ನನಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ರಜೆಯನ್ನೂ 
ಕೆಲ ಖರ್ಚಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ, ನಾನು ಅವರ ಸಂಧಾನೆ 
ವನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ ಹಚ್ಚುವೆನು.'' 

«ನಿನ್ನ ಖರ್ಚಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಹಣ ಬೇಕಾದರೂ ಕೊಡುವೆನು. ನೀನು 
ಈ ಆಗ್ರಾಸಟ್ಟಿಣದ ಎಲ್ಲ ಘಾಟು-ಬೀದಿಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆಯಾ?” 

«ನನಗೆ ಅವೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿರದಿದ್ದರೂ ಈ ಪಟ್ಟಣದೊಳಗೆ ನನಗೊಬ್ಬ 
ಜೀವದ ಗೆಳೆಯನಿದ್ದು, ಅವನಿಗೆಲ್ಲ ಅವು ಗೊತ್ತಿವೆ.'' 

ನಾನು ನಿನಗೊಂದು ಅಚ್ಚ್ಯಾಸತ್ರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯ ಮುಖ್ಯ ಖೋಜಾನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದರೆ ನಿನೆಗೆ ಹಿಂದೈ 
ವಾರದ ರಜಿಯು ಸಹಜವಾಗಿ ದೊರೆಯುವದು; ಅಲ್ಲದೆ ನಿನೆಗೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಚೀಟಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೆ ಹುಜೂ 
ರ-ಖಜೀನದಾರನು ನಿನೆಗೆ ನಾಲ್ಕು ಅಶರಿ (ಆಗಿನೆ ಕಾಲದ ಬಂಗಾರದ 
ನಾಣ್ಯ)ಗೆಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ನೀನು ನಿನ್ನ ಗೆಳೆ 
ಯನೊಡನೆ ಆ ನನ್ನ ಗೆಂಡನೆ ಪಕ್ತೆ ಹಚ್ಚಿ ಬ:ಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ತನ್ಪಿ, 
ಕೈಗೆಳನ್ನಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದರೆ, ನಿನ್ನೆನ್ನಿ ಶೂಲಕ್ಕೇ 
ರಿಸಿ ಕೊಲ್ಲಿಸುವೆನು. ತಾರ್ತರೀ, ತಿಳಿಯಿತೆ?'' 

ಆಗೆ ಆ ತಾತರ್ರೀ ದಾಸಿಯು ಆ ತರುಣಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತಾದರ್ಶಕವಾದು 
ದೊಂದು ಸಲಾಮು ಮಾಡಿ: -.«ಣಿಂಗ, ರೊ ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯ ಮೇರೆಗೆ 
ಒಂದೇ ವಾರದಲ್ಲಿ ಇ ನಿಂದ್ಧ ಸಸಯ ನನ ಕಾಚ್ರಿಕೆೊಂಡು ಬರು 





neo ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾಕ. 








ತ್ರ್ವೇನೆ, ತಪ್ಪಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.” 

«ಬರೇ ಅವನೆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದರೆ ತೀರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿತರತಕ್ಕದ್ದು.'" 

ಅವರನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತರಬೇಕು?” 

ಯಾಕೆ, ಹೀಗೇಕೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತೀ? ಎಲ್ಲಿಗೆಂದರೆ, ಈ ನಮ್ಮ 
ರಂಗೆಮಹಾಲಿಗೇ ಕರೆತರತಕ್ಕದ್ದು '' 


«ಈ ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಡೆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ದಾಸ-ದಾಸಿಯರ, 
ಅದರಂತೆ ಎಲ್ಲ ಅಂತಃ ಪುರವಾಸಿಗೆಳ ಕತ್ತಲ" ಆದೀತು, ಕತ್ತಲ್‌. ನಾನು 
ಯಾಕೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿರಿ? ಇವಾನೀ ತಾರ್ತರೀ ದಾಸಿಯು. ನೆನೆಗೀ 
ಹುಚ್ಚು-ಹುಳುಕುಗಳ್ನು ಕಲಿಸಬರುವಿರಾ?'' ಎಂದು ದಾಸಿಯು ಕೆಂಪಡ 
ರಿದ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ನುಡಿಯಲು, 

«ದಾಸೀ, ಇಷ್ಟೇಕೆ ಸಿಟ್ಟಗೇಳುವೆ? ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದಕೀನಾಗುವ 
ದೆಂಬದನ್ನು ನನಗೆಷ್ಟು ತಿಳಿಹೇಳಬಾರದೇ?'' 

"ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನೂರಜಹಾನೆ ಬೇಗೆಮರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬ 
ಗೆಂಡಸರು ಹೆಂಗಸರ ವೇಷಧರಿಸಿ ಅವರ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದ 
ಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೆಯಿದೆ; ಆದರೆ, ಈಗಿನೆ ಈ ಹಜರತ್‌ ಆರೂಜಮಂದವಾಣೂ 
ಬೇಗೆಮ ಸಾಹೇಬರ ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಆ ಹುಚ್ಚು- ಹುಳುಕುಗಳು ಒಂದಿಷ್ಟೂ 
ನೆಡೆಯಲಾರವು '' 

««(ಹಾಗಾದರೆ, ಆ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಹಜರತ್‌ ಬೇಗೆಮು ಸಾಹೇಬರ 
ಆಪ್ರಣೆಯನ್ನೇ ಪಡಕೊಂಡರೆ?'' 

«ಧಣಿಯರೇ, ನಿಮಗೆ ಸಾವಿರ ಸಲಾಮುಗೆಳು. ನೀವು ಹಾಗೆ 
ಅವಿಚಾರದಿಂದ ಹಜರತ್‌ ಬೇಗಮರ ಕಡೆಗೆ ಕೇಳಹೋದರೆ, ನಿಮ್ಮ 
ಗೆಂಡನ ದರ್ಶನವು ಇಹಜನ್ವ ದಲ್ಲಿಯೇ ಏಕೆ, ಜನ್ಮ ಜನ್ಮಾಂತರಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿಮಗೆ ಆಗೆಲರಿಯದು. ನಿಮ್ಮ ಗೆಂಡನು ಓಡಿಹೋಗಿರುವನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು 
ಹಜರತ್‌ ಬೇಗೆಮರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲು, ಅವರು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿತರುವ ಆಜ್ಞೆ 
ಮಾಡುವರು. ಆದರಿಂದ ಊರೊಳಗೆಲ್ಲ ಗೆ.ಲ್ಲು ಏಳುವದು. ತನ್ನನ್ನು 
ಕೊತವಾಲನು ಹಿಡಿದೊಯ್ಯುವನೆಂಬ ಸಂಗೆತಿಯು ತಿಳಿಯುತ್ತಲೇ, ನಿಮ್ಮ 
ಆ ಗೆಂಡನು ಇಲ್ಲಿ ಈ ಮಹಾ ವಿಪತ್ತಿಗೀಡಾಗೊವದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೇತಕ್ಕೆ? 
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ದಾರಿ ಸಿಕ್ಕತ್ತ ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ದೀ ಕಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ, ಧಣಿಯರೇ, 
ನೀವು ಹಿನ್ನೆಲೆ ಚಿಂತಾಕ್ಸ್ರಾಂತರಾಗಿ ಹಾತೊಕೆಯಬೇಡಿರಿ. ನಾನು 
ಮೊದಲು ನಿಮ್ಮ ಆ ಗೆಂಡನೆ ಪತ್ತೆಯನ್ನೆಂತೂ ಹಚ್ಚುವೆನು. ಬಳಿಕ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಆಲೋಚಿಸೋಣನಂತೆ. 

«ತಾರ್ತರೀ, ನಿನ್ನೆ ಅಂಜೋಣವೇ ನಿಹಿತವು. ನೀನು ಇನ್ನು 
ಬೇಗೆನೆ ನಿನ್ನೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗು.'' 

«ಧಣಿಯರೇ, ನಿಮ್ಮ ನಾಲ್ಕು ಅಶರಥಿಗೆಳು ಯಾತಕ್ಕೂ ಸಾಲವು. 
ಇನ್ನಿಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರೆ, ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಹು ತೀವ್ರವಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ.” 

4«ತಾರ್ತರೀ, ಇನೆಗಿನ್ನೆ ಷ್ಟು ಅಶರಸಿಗೆಳು ಬೇಕಾಗುವವು?'' 

«ಇನ್ನು ಹಕ್ತೆಂಟಿ ನ್ನಾದರೂ ದಯಪಾಲಿಸಿರಿ.'' 

«ಕೆಟ್ಟ ಮುಸುಡಿಯ ಹೆಣ್ಣೇ, ನೀನು ಅಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು 
ಮಾಡುವದೇನು?'' 

«ತಮ್ಮ ನ್ನು ನೆನೆಸುತ್ತ ನಾಲ್ಕು ದಿನೆಗೆಳ ವರೆಗೆ ಆ ನೆನ್ನೆ ಗೆಳೆಯ 
ನೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ಕಾಲಕೇಯ ಮತ್ತು ಬರುವಾಗೆ ಹಿಂದೆರ 
ಡನ್ನು ಅವನ ಖರ್ಚಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬರುವೆನು.” 


"ಅಂತೂ ನಿನೆಗೆ ಹದಿನೈದು ಅಶರಫಿಗಳ ಅಗೆತ್ಯನಿಡೆಯಲ್ಲನೆ? ಅಕೋ, 
ಅಲ್ಲಿಯ ದಾತಿ-ಅೆಕ್ಕಣಿಕೆಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೋ.'' Me ಆ ತರುಣಿಯು 
ಎರಡು ಪತ್ರಗೆ ನ್ನ್ನ ಬರೆದು ಆ ಹ ಕೈಗಿತ್ತು ಹೋಗು ಹಿಂದು 
ವಾರದಲ್ಲಿ ನೆನ್ನೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸರಾಯಿಯ 
ನಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟೀ?'' 

«ಇಲ್ಲ. ಧಣೆಯರೀ, ಈ ಯಾಕೂತ ಕುಲದ ತಾರ್ತರೀ ಹೆಣ್ಣು 
ಹಾಗೆ ಬೇಇಮಾನಳೆಂದೂ ಜಗೆಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಸರಾಯಿಯಿಂದ ಇವಳ ಕಾರ್ಯ 
ಬಾಹುಲ್ಯವು ಬೆಳೆದೀತೇ ವಿನಃ ಕುಗ್ಗೆಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಸರಾಯಿಯ ನಿಶೆಯು 
ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತೆಂದರೆ ಮಾತ್ರ ನನ್ನಿಂದ ಹಾಗು ಆ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯನಾದ 
ಕಾಲ್ಕುಕ್‌ ಜಾತಿಯ ತಾರ್ತಂಸಿಂದ ಯಾವ ಕೆಲಸಗಳೂ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 
ಧಣಿಯರೇ, ಇನ್ನು ಹೊರಡುನೆನುು'' ಎಂದೆಂದು ಆ ದಾಸಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು ಹೋದಳು. 
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ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷದ ಕಿಶೋರಿಯು ಅ ತರುಣಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು: -ಗುಲ್‌ರುಖ, ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಅವ್ವನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹುಡುಕಹತ್ತಿದ್ದಾಳೆ, ಎಂದು ಅನ್ನಲು, ತರುಣಿಯು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ಳೆ; ಬನ್ನಿರಿ, ಬೇಗೆಮಸಾಹೇಬರೇ, ಇತ್ತ ಬನ್ನಿರಿ; ಹಜರತ್‌ 
ಬೇಗಮಸಾಹೇಬರು ಈಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾರೆ? 

ಕಿಶೋರಿಯು:-ಅವಳು ಜೋಧಬಾಯೂ ಮಹಲಿನಲ್ಲಿರುತ್ತಾಳೆ. 
ಕೂಡಲೆ ಆ ಯುವತಿಯು ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸುತ್ತ ನಡೆದಳು. 


ಹ ದ ಮಾವ 


೧೨ನೇ ತರಂಗೆ. 
—(0)— 
ದಿವಾಣ-ಈ-೮ಆಮ. 


ದ್‌ ರ್‌ೂ 
ಪಿಂ ದಿನೆ ತರಂಗೆಡೊಳಗಿನ ಸಂಗತಿಯು ನಡೆದ ಎರಡು ಮೂರು 


ದಿನಗಳ ನಂತರ ಹಿಂದು ದಿವಸ ಬೆಳಗಿನ ೯ ಗೆಂಟಿಗೆ ಯಾವೂನಉದೌಲಾ 
ನವಾಬ ಆಸಫಖಾನನು ತನ್ನ ಅಂಬಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ದಿನಾಣ-ಈ-ಆಮ 
ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ನಡೆದಿದ್ದನು. ಆಸಫಖಾನನು ನೊರಜಹಾನೆ ಬೇಗೆಮಳ 
ತಮ್ಮ ನು; ಆರಜಮಂದವಾಣೂ ಬೇಗಮುಳ ತಂದೆಯು; ಶಹಾಜಹಾನೆ 
ಬಾದಶಹನೆ ಶ್ವಶುರನು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ಮೊಗೆಲ ಬಾದಶಹನೆ ದರ್ಬಾ 
ರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದ ನು. ಇಂದು ಅವನೆ ಸ್ವಂತದ 
ಅಸಂಖ್ಯ ಕುದುರೆಯ ಸವಾರರ ಹಾಗು ಪದಾತಿಗೆಳ ದಂಡು ಅವನನ್ನು 
ಸುತ್ತುವರಿದು ದರ್ಬಾರದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಆ ಆನೆಯ ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಚ್ಚ ಬಿಳೇ ಬಣ್ಣದ ಸಿಂಧುದೇಶದ 
ಬಹುಮೂಲ್ಯ ಕುದುರೆಯು ಬರುತ್ತಿದ್ದು, ಅದನ್ನು ಗೌಂವರ್ಣದ ಅತ್ಯಂತ 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಹಿಬ್ಬ ಯುವಕನು ಹತ್ತಿದ್ದನು. ಆನೆಯು ಮಂದಮಂದ 
ವಾಗಿ ನೆಡೆಯುತ್ತ ಆಗ್ರಾದೊಳಗಿನ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಜುಮ್ಮಾ ಮಸೀದೆಯ 
ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ಕೂಡಲೆ ನವಾಬನು ಅಂಬಾರಿಯಿಂದ ಕಳ 
ಗಿಳಿದನು. ಆ ಮಸೀದೆಯ ಹತ್ತರವೇ ಆಗ್ರಾಕೋಟಿಯ ತಲೆಬಾಗಿಲು. 
ಆ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಬಬ್ಬ ಐದುಸಾವಿರ ನಂಡಿನೆ ಮನಸಬದಾರನೆ 
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ಠಾಣ್ಯವಿತ್ತು. ಆ ಠಾಣ್ಯದ ಹತ್ತರ ಸ್ವತಃ ಬಾದಶಹನೂ ಅವನ ಪುತ್ರರೂ 
ಇವರ ಹೊರತು ಮಿಕ್ಕವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಾಹನಗಳನ್ನು ತ್ಯುಜಿ 
ಸಲೇಬೇಕೆಂದು ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆಯಿದ್ದಿ ತು. 


ನವಾಬಆಸಫಖಾನನು ವಾಹನದಿಂದಿಳಿದು, ಆ ತರುಣನೊಡನೆ 
ತಲೆಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಲ್ಲಿ ಪಹರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮನೆಸಬದಾರನು 
ಬಾದಶಹನೆ ಮಾವನಾದ ಆಸಫೆಖಾನನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ, ಒಳಗೆ ಹೋಗೆ 
ಗೊಟ್ಟನು. ಆ ತಲೆಬಾಗಿಲದ ಮೇಲ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ನೆಗಾರಿ-ನೌಬತ್ತುಗೆಳು 
ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದವು ಯಾಕಂದರೆ ಆಗೆ ಬಾದಶಹನು ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿ 
ದ್ದನು. ಬಾದಶಹನು ಎಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಕೂಡುತ್ತಿದ್ದನೋ 
ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಆಗ್ರಾಕೊ:ಟೆಯ ದಿಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅಮರಸಿಂಹ ದ್ವಾರಗೆಳ 
ಮೇಲಿನ ನಗಾರೆ-ನೌಬತ್ತುಗಳು ಒ೦ದೇಸವನೆ ಬಾರಿಸಲ್ಪಡುವ ಪದ್ಧತಿ 
ಯಿದ್ದಿತು, 

ಆಸಫಖಾನನು ಆ ತರುಣನೊಡನೆ ದಿಲ್ಲೀದ್ವಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 
ಅದರ ಮುಂದಿನ ಮೊದಲನೇ ಚೌಕದೊಳಗಿನ ಬಜಾರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. 
ಆ ಚೌಕದಲ್ಲಿ ದಿನಾಲು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಸಂತೆ ನೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು; ಹಾಗು ಸಂಜೆಯ 
ವರೆಗೆ ಏಕೋಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆಲ್ಲಿ ಕ್ರಯವಿಕ,ಯಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಆ ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಬಹು ಮೂಲ್ಯಗೆಳಾದ ಮುತ್ತು-ರತ್ನಗೆಳೂ, ದೇಶ-ವಿದೇಶ 
ಗೆಳಿಂದ ಬಂದ ಅಪರೂಪದ ಪದಾರ್ಥಗೆಳೂ ಮರಾಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಅನೂರ-ಉಮರಾವಾದಿಗೆಳ ಹೊರತು ಅನ್ಯರಾರೂ ಈ ಪೇಟಿಗೆಬರುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ಆ ತರುಣನು ಆ ಬಜಾರದ ಶಿಸ್ಮನ್ನುನೋಡಿ ದಂಗಾದನು. ಮೊದಲನೇ 
ಚೌಕವನ್ನು ದಾಟ ತರುಣನು ನವಾಬನೊಡನೆ ಎರಡನೇ ಜೌಕವನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕನು. ಆ ಚೌಕದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ ದಾರಿಯಿದ್ದಿತು- ಆ ದಾರಿಯ ಎಡಬಲಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಗಲ, ಅಫಗಾಣ್ಕ 
ಇರಾಣೀ, ತಾರ್ತರೀ, ರಜಪೂತ ಮತ್ತು ಥಿರಂಗೀ ಸೇನೆಗೆಳು ಶ್ರೇಣಿ 
ಗೊಂಡು ಸಜ್ಜಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದವು. ಬಿಚ್ಚುಗೆತ್ತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಆಯಾ ದಂಡು 
ಗೆಳ ಮುಖ್ಯಸ್ತ ಉದ ಮನೆಸಬದಾರರು ನಬಾಬನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ, ನಬಾ 
ಬನಿಗೊ ತರುಣನಿಗೊ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದಂಡಿನೊಳಗಿಂದ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿಯ ಕೆಲಶ್ರೇಷ್ಮ ಅಧಿಕಾರಿಗಳುನಬಾಬನೆನ್ನುಅಭಿವಂದಿಸಿ, ಅವ 


೧೦೪ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾಶ, 








ನೊಡನೆ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಬಾಬನು ಎಲ್ಲರ ಪರಾ 
ಮರ್ಷವನ್ನು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ತಕ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಎರಡನೇ ಚೌಕವನ್ನು 
ದಾಟಿ, ಮೂರನೇ ಚೌಕವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆ ಜೌಕಿನ ಎದುರಿಗೆ 
ಅಂಬರ ಮತ್ತು ಜೋಧಪುರದ ರಜಸೂಶಸೈನ್ಯಗಳು ಸಜ್ಜಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದವು. 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ನೌಬತ್ತು ಬಾರಿಸಹತ್ತಿದಕೂಡಲೆ ದಿವಾಣ- ಈ-ಆಮದ 
ಹಾಗು ಅಂತಃಪುರದ ಪಹರೆ ಮಾಡುವ ಭಾರವು ಈ ರಜಪೂತಸೇನೆಯ 
ಮೇಲಿದ್ದಿ ತು. 

ಮೂರನೇ ಚೌಕದ ಬಲಗೆಡಿಗೆ ಬಿಳೀಸಂಗೆಮರವರೀಕಲ್ಲಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮತಿಮಸೀದೆಯಿದ್ದಿ ತು. ಎಡಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುಶಿಲೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಟಿಂಕಕಾಲೆಯಿದ್ದು ಅದರ ಎದುರಿಗೆ ಬಹು ಎತ್ತರವಾದ ನೆಗಾರ 
ಖಾನೆಯಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಬಾದಕಾರೀ ನಗಾರೆಯು ಬಾರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ನೆಗಾರ 
ಖಾನೆಯ ಬಾಗಿಲದ ಹಒಳಬದಿಗೆ ಆನೆಯ ಕಾಡು. ಅಂದು ಬಾದಶಹನ ಎದು 
ರಿಗೆ ಏಕಸಮಯಾವಚಜ್ಯೆ (ದದಿಂದ ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳು ನಿಂತು ಸಲಾಮು ಮಾಡ 
ಜೀಕಾಗಿತ್ತು. ನಗಾರಖಾನೆಯ ಕೆಳಗಿನ ನೆಲಕ್ಕೂ ದಿವಾಣ- ಈ- ಅಮ 
ದರ್ಬಾರಗೃಹದ ನೆಲಕ್ಕೂ ಹಾಲಿನಂತಹ ಶುಭ್ರ ವಾದ ಕಲ್ಲುಗಳು ಕೂಡಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟದ್ವೈವು. ಅದರಿಂದ ದರಿದ್ರಜನರು ಅಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ವಭಾವತಃ 
ಅಂಜುತ್ತಿದ್ದರು! ನಗಾರಖಾನೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಪರಿಚಾರಕ 
ಜನೆರಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ದರ್ಬಾರಿಗೆಳ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ 
ನಗಾರಖಾನೆಯ ಮುಂದೆ ಸ್ವತಃ ಬಾದಶಹನು, ಅನನ ಮಕ್ಕಳು ಇವರ 
ಹೊರತು ಅನ್ಯರಿಗೆ ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಸಕ್ತ 
ಮನಾಯಿಯಿದ್ದಿತು. ಹತ್ತುಸಾವಿರ ದಂಡಿನ ಮುಖ್ಯಸ್ತನಾದ ಯಾವೂನೆ 
ಉದ್ದೌಲಾ ಅಸಫಖಾನನು ಕೂಡ ಯಾನನೊಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಉಮರಾವಿ 
ನಂತೆ ನೆಗಾರಖಾನೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟದ್ದನ್ನು 
ಕಂಡು, ಆ ತರುಣನಿಗೆ ಕಡು ವಿಸ್ಕ್ರಯವೆನಿಸಿತು. 

ನೆಗಾರಖಾನೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಖಾಸ ಚೌಕಿಯ ಮನೆಸಬದಾರನಾದ 
ನವಾಬಅಸಫಖಾನೆನೆ ಮಗೆ ಕಾಹಿಸ್ತೆ:ಖಾನನು ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಆಗೆ 
ಅವನು ತಂದೆಯನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಲು, ತಂದೆಯು ಮಗನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಭಿವಂ 
ದಿಸಿ ಮುಂದೆ ನಡೆದನು. ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಾಲು ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಸಾವಿ 


೧೪] , ಫಿರೆಂಗಿಗೆಳ ಉತ್‌ಪಾತ. ೧೦೫ 





ರಾರು ಆನೆಗೆಳು ತಮ್ಮಶುಂಡಿಲಗೆಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ಬಾದ 
ಶಹನನ್ನು ಅಭಿವಂದಿಸಿದವು. ಆ ಅಪೂರ್ವ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡ ಆ ತರುಣನು 
ಸ್ತಂಭಿತನಾದನು. ನಗಾರಖಾನೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಕೆಂಪುಶಿಲೆಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಹಾಕಿದ್ದ ಪ್ರಶಸ್ತಾದೆ ಚೌಕು. ಆ ಚೌಕಿನ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೆ ವಿಸ್ತಾರಂಜತ 
ವಾದ ಚಂದ್ರಕಾಲೆಗಳು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನ ಚಂದ್ರಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ 
ಸಾವಿರ ಮೊಳಗಳ ಅಂತರದ ಮೇಲೆ ಹಿಂದೊಂದು ಕಚೇರಿಯು. ಆ ಕಚೇ 
ರಿಗೆಳು ದಂಡಿನೆ ಮುಖ್ಯಸ್ತ ರಾದ ಮನೆಸಬದಾರರವಾಗಿದ್ದ ವು. ಬಾದಶಹನೆ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಜನೆ ಮನಸಬದಾರರಿರುತ್ತಿದ್ದರೋ ಅವರೆಲ್ಲರ ದಂಡು 
ಗೆಳು ಕೋಟಿಯ ಹೊರಬದಿಗೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದವು; ಆದರೆ ಸ್ವತಃ ಆ ಎಲ್ಲ 
ಮನೆಸಬದಾರರು ಆ ಚಂದ್ರಶಾಲೆಗೆಳೊಳಗಿನ ತಮ್ಮ ಕಚೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕಾದಿರಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಐದು ಸಾವಿರ ದಂಡಿನಗಿಂತ ಕಡಿಮೆ ದಂಡಿನ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಆ ಮೊಗೆಲ ದರ್ಬಾರದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಗ್ರಾ ಇಲ್ಲವೆ ದಿಲ್ಲೀ 
ದುರ್ಗೆಗೆಳ ಕಾವಲಿಗೆ ಅರ್ಹರಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಅರು, ಏಳು, ಎಂಟು 
ಸಾವಿರ ದಂಡಿನೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆ ಚಂದ್ರಕಾಲೆಗಳೊಳಗಿನ ಕಚೇ 
ರಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳವು ದೊರಕುತ್ತಿತ್ತು 

ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆ ಆನೆಗಳು ಏಕತ್ರವಾಗಿ ಬಾದಶಹನನ್ನು ಅಭಿವಂದಿ 
ಸಿದ ಬಳಿಕ ಅವೆಲ್ಲ ಅಮರಸಿಂಹಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದವು. ಬಳಿಕ ನೆಗಾರ 
ಖಾನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆ ಒಂಬೆಗೆಳು ಒಳಗೆ ಬರಹತ್ತಿ ದವ, 
ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಬಾಬನು ಆ ತರುಣನೊಡನೆ ಮುಂದರಿದನು. ಅ ಮೂ 
ಕನೇ ಚೌಕದ ಮಧ್ಯಸ್ಮಳದಲ್ಲಿ ತಾಮ್ರದ ಕಟಾಂಜನೆಗಳು ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ವದ್ದು, ಆ ಕಟಾಂಜನದ ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಕೆಂಪು ಶಿಲೆಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಹಾಕಿದ್ದ ಭಾಗೆದಲ್ಲಿ ದಿವಾಣ- ಈ-ಅಮ ದರ್ಬಾರದ ಸ್ಥಳವು » ಅದರ ವಿರು 
ದೃದಿಕ್ಕಿನೆ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಮುಖ ನಾಗೆರಿಕರು ಬಂದುಕೂಡುವ ಸ್ಥಳವೂ ಇದ್ದವು, 
ಆ ತಾಮ್ರದ ಕಟಾಂಜನಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿ ೫೦೦ ಮೊಳಗೆಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಬೈಲುಪ್ರದೇಶವು. ಅದರ ಆಚೆಗೆ ಒತ್ತ ಟ್ವಗೆಕುದುರೆಯ ಸವಾರರಸೇನೆಯೂ 
ಮತ್ತೊತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಕಾಲಾಳುಗೆಳ ಸೇನೆಯೂ ಸಜ್ಜಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ವು. 
ಖಾಸಚೌಕಿಯ ಮನೆಸಬದಾರನುತನ್ನ ೫೦೦೦ ಕುದುರೆಯಸ್ವಾರರ ಹಾಗು 
೫೦೦೦ ಕಾಲಾಳುಗಳ ದಂಡಿನೊಡನೆ ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರನೆ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾ 


೧೦೬ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ನಾತ. 


ಶ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನದ ಮೊದಲನೇ ಹಾಗು ಎರಡನೇ ಪ್ರಹರಗೆಳಲ್ಲಿ 
ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿಯ ಕಾಂತಿಪ್ರಸ್ಥಾಪನೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ದುರ್ಗೆದ ಹೊರಬದಿಗೆ ೭೫ ಸಾವಿರ ಜನೆ ಅಕ್ವಾರೋಜಿಗೆಳೂ ಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯಾಕ 
ಕಾಲಾಳುಗೆಳೂ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಸಜ್ಜಾಗಿರುತ್ತಿ ದ್ದ ವು. ಆ ತಾಮ್ರದ ಕಟಾಂಜ 
ನದ ಆಚೇ ಬದಿಗೆ ಬಾದಶಹನೆ ಅಂಗರಕ್ಷಕ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಜನೆ ಶುಭ್ರ 
ವಸ್ತಾನ್ವೇಸ್ಟಿತ ಸವಾರರು ಸಾಲುಗೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದರಿ. ದಿವಾಣ- ಈ- 
ಆಮ ದರ್ಬಾರದ ಎದುರಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತಾದ ದಾರಿಯಿದ್ದು, ಆದರ ಉಭಯ 
ಪಾರ್ರಗೆಳಲ್ಲಿ ಅನುಚ್ಚ ದರ್ಜೆಯ ಉಮರಾವ- ಮನೆಸಬದಾರರು ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. 

ಸೇನೆಯ ಮುಖ್ಯಸ್ತನು ಆಸಫಖಾನನ್ನು ಅಭಿವಂದಿಸಿ ಆ ಯುವಕನೆ 
ಪರಿಚಯವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ನಬಾಬನು ಅವನಿಗೆ ಏನೇನೋ ಹೇಳಲು, 
ಅನನು ಮತ್ತೆ ನಬಾಬನನ್ನು ಅಭಿವಂದಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೋಗೆ 
ಗೊಟ್ಟಿ ನು. ದಿವಾಣ- ಈ-ಅಮದ ಎದುರಿಗೆ ಮೂರು ಮೆಟ್ವಲುಗಳಿದ್ದ ವು. 
ಆ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳ ಕೆಳಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ನೆಬಾಬನು ಮೂರು ಮೂರು 
ಸಾರೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿ ಬಾದಶಹನನ್ನು ಆಭಿನಂದಿಸಿದನು. ಮೆಟ್ಟಲುಗಳ 
ಮೇಲ್ಭ ದಿಯಲ್ಲಿ ಛಕ್ರವಿಹೀನವಾದ ಅನೆಕ ಆಸನೆಗೆಳು ಮಂಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ದು, 
ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆಪರಗೆಣೆಯಸುಭೇದಾರರೂ, ಜವೂನೆದಾರರೂ 
ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯರಾದ ರಾಜವಂಶೀಯರೂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರಿ 
ನಲ್ಲ ಸುತ್ತುವರಿದು ಆ ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಯ ಸವಾರರು ಪಹರೆಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಆ ಸೇನೆಯ ನಾಯಕನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿ ನೆಬಾಬ ಅಸಫಖಾನನು 
ದಿವಾಣ-ಈ-ಅಮದ ಹತ್ತರ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಪುನಃ ಮೂರು 
ಮೂರು ಸಾಕೆ ನೆಲಕ್ಕೆ' ಮುಟ್ಟ ಸಲಾಮುಮಾಡಿ, ಆ ದರ್ಬಾರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ದಿವಾಣ-ಈ ಅಮ ದರ್ಬಾರದ ಗೈಹದಲ್ಲಿ ಮೂರು ತರಗೆ 
ತಿಯ ಸ್ಥಳಗಳು ಏರ್ಪಡಿಸಲ್ಪಹ್ಟಿ ದ್ದವು. ಮೊದಲನೇ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ದಂಡಿನೆ ಮನಸಬದಾರರಿಗೆ ಹಾಗು ಸುಭೇದಾರರಿಗೆ ಪ್ರವೇಶವಿತ್ತು. 
ಈ ಸ್ಥಳವು ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಟಾಂಜನೆದಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿದಿದ್ದಿತು. ಎರಡನೇ ತರ 
ಗೆತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಮುಖ್ಯರಾದ ಹಂದೂರಾಜರು, ವಜೀರ, ಬಕ್ಷಿ, ಖಾಸ 
ಗೀಕಾರಭಾರಿ, ನೆಗೆರ ರಕ್ಷಕರ ಮುಖ್ಯಸ್ತ » ಮುಖ್ಯ ಕಾಜಿ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಿತ, ೧೦೬ 





ಯೊಂದು ಖಾತೆಯ ಮುಖ್ಯಸ್ತರು ಇವರಿಗೆ ಪ್ರವೇಶವಿತ್ತು. ಈ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಬಂಗಾರದ ಕಟಾಂಜನಗೆಳು ಹಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟದ್ದವು. ಮೂರನೇ ತರಗತಿಯ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬಾಡಶಹನ ಪುತ್ರರೂ, ಅಳಿಯಂದಿರೂ, ಆತ್ಮೀಯರೂ ಕೂಡ್ರು 
ತ್ತಿದ್ದರು. 

ಯುವಕನನ್ನು ದಿವಾಣ- ಈ-ಅಮದ ಹೊರಗೆ ಬಿಟ್ಟು ನಬಾಬಅಸಫ 
ಖಾನೆನು ಒಳಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಅವನು ಹಿಳಗೆ ಬರುತ್ತ ಲೇ ಚೋಪದಾರನು 
ಬಂದವರಾರಿಂದು ಗೆಟ್ಟೆ ದನಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಸನೂಪದ ದರಕ 
ದಾರನು ಯಾನೀನೆಉದ್ದೌಲಾ ನಬಾಬ ಅಸಫಖಾನನೆ ಬಿರುದಾವಳಿಗೆ 
ಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಸಫಖಾನನು ಬಂಗಾರದ 
ಕಟಾಂಜನೆದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಮೂರು ಮೂರು ಸಾಕೆ 
ಕುರ್ನಿಸಾತ"ಮಾಡಿ ಅಭಿವಂದಿಸಿದನು. ಬಾದಶಹನು ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತೇ ನಬಾಬನನ್ನುಪ್ರತ್ಯಭಿವಂದಿಸಿದನು. ಬಳಿಕನಬಾಬನಸಿಂಹಾಸನದ 
ಕೆಳಬದಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂಶುಕೊಂಡನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಒಂಟಿಗೆಳು ಸಾವಿರಾರು ಕುದುರೆಗಳು ಬಂದು 
ಬಾದಶಹನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಹೋಗಿದ್ದವು. ಈಗೆ ಖಾಸ ಚೌಕಿಯ ಮನೆ 
ಸಬದಾರನೆ ಸೇನೆಯು ಬಂದು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಮುಜುರೆಮಾಡಿ ಹೊರ 
ಟುಹೋಯಿತು. ದುರ್ಗದ ಹೊರಗಿನ ಸೈನ್ಯವೂ ತಂಡತಂಡಾಗಿ ಬಂದು 
ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಮುಜುರೆಮಾಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದೆಲ್ಲ ( ಲಕ್ಷಗೆಟ್ಟಲೆ ) 
ಸೈನ್ಯವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಮುಜುರೆಮಾಡಿ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಏನಿಲ್ಲೆಂದರೂ 
ಹಿಂದೆರಡು ಗೆಂಟೆಗೆಳ ಅವಕಾಶವುಸಹಜವಾಗಿ ಬೇಕಾಗುತ್ತಿತು. ತದನಂತರ 
ಬಾದಶಹನು ಅರ್ಜೀದಾರರ ಅರ್ಜಿಗಳನ್ನು ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಸಮಸ್ತ ಸೈನ್ಯದ ಅಭಿವಾದನವು ಮುಗಿಯಲು, ನೆಗಾರಖಾನೆಯೊಳಗಿನೆ 
ನೆಗಾರಿ-ನೌಬತ್ತುಗಳ ವಾದನವು ಕಟ್ಟಾಯಿತು. ಆ ಸಪ್ಪಳವು ನಿಂತಕೂಡಲೆ 
ನಬಾಬ ಅಸಫಖಾನನು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಏನೆನೋ ಅಸ್ಪುಬವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಬಾದಶಹನೊ ಅತನೆ ಮಾತಿಗೆ ಸಮ್ಮ ತಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಒಬ್ಬ ಚೋಪ 
ದಾರನು ದಿವಾಣ- ಈ-ಅಮದ ಹೊರಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಆ ಯುವಕನನ್ನು ಕರೆ 
ತಂದು ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಟಾಂಜನದ ಬಳಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಯುವಕನು ನಬಾಬ 
ನಂತೆ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಮೂರು ಮೂರು ಸಾಕೆ ಕುರ್ನಿಸಾತ್‌ಮಾಡಿದನು. 


೧೧೯ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಳ್‌ಪಾಕ, 





ಆಗೆ ಬಾದಶಹನು:--« ಈ ತರುಣನಾರು?'' ಎಂದು ಅಸಫಖಾನೆನೆ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ಪ್ರಶ್ನಿಮಾಡಲು, «ಇವನ ಹೆಸರು ಮಯೂಖನೆಂದು. 
ಈತನ ತಂದೆಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನು ಪಶ್ಚಿಮ ಬಂಗಾಲದೊಳ 
ಗಿನೆ ಒಬ್ಬ ಜನೂನೆದಾರನಾಗಿದ್ದನು. ಜಿನ್ನತ್‌ ಮಕಾನೀ ನೂರಉದ್ದೀನೆ 
ಜಹಾಂಗೀರ ಬಾದಶಹರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈತನೆ ತಂದೆಯು ಬಾದಶಹರ ಚಾಕರಿ 
ಯನ್ನು ಬಹು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ,''ಎಂದು ನಬಾಬನು ತಿಳಿಸಿದನು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಬಾದಶಹನು ನೆಗೆಮುಖದಿಂದ;-- "ದೇವೇಂದ್ರ 
ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು. ನಾನು ಯಾವಾಗೆ ಬಂಡುಗಾರ 
ನಾಗಿದ್ದೆನೋ ಆಗೆ ಓಡಿಸಾ ಹಾಗು ಅಕಬರಾಬಾದಗೆಳಲ್ಲಿ ಅವನು ನನ್ನೊ 
ಡನೆ ಕಾದಿರುತ್ತಾನೆ; ಎನ್ನೆಲು, 

“ಶಹಾನೆಶಹಾ ಬಾದಶಹರ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾ 
ಯಣನು ಶಹಾಜಾದಾ ಖುರ್ರಮರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನೆತ್ತಿ ರಬಹುದು; 
ಆದರೆ, ಶಹಾರ-ಉದ್ದೀನೆ ಮಹಮ್ಮದ ಶಹಾಜಹಾನೆ ಲಾಜಿ ಸಾಹೀಟ 
ಕಿರಾಣಮಾನಿಯವರು ಆತನೆ ಆ ಅಪರಾಧಗೆಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯ 
ಲಾರರೆಂದು ಭರವಸೆ ಪಡುವೆನು.' ಎಂದು ನೆಭಾಬ ಅಸದಖಾನನು ನುಡಿ 
ದನು, 

ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಾದಶಹನೆದುರಿಗಿನೆ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಟಾಂಜನೆದ 
ಬಳಿಗೆ ಇಪ್ಲೀಕಾರ ಉಲೂಲುಕ ಅಸದಖಾನೆನೂ, ಬಂಗಾರದಕಟಾಂಜನೆದ 
ಬಳಿಗೆ ಮನಿರುದ್ದೌಲಾ ಶಹಾನಓಿಯಾಜಖಾನೆನೊ ಬಂದು ಬಾದಶಹ 
ನನ್ನು ವಿಕಸಮಯಾವಚ್ಛೇದದಿಂದ ಅಭಿನಂದಿಸಿದರು. ದಿವಾಣ- ಈ- ಆಮದ 
ಪದ್ಧತಿಯ ಮೇರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಯ ದರಕದಾರನು ಗೊಗ್ಗೆರದನಿಯಿಂದ:-««ರೌಶನ್‌ 
ಉಲ್ಲುಲುಕ ಮನಿರುದ್ದೌಲಾ ಕಾಹನಹಿಯಾಜಖಾ ಹಯವತ್‌ಜಂಗೆ 
ಹಜರತ*ಜಲಾಲೀ'' ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಬಾದಶಹನು 
ಶಹಾನೆಹಿಯಾಜಖಾನನೆ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ನೋಡಿದನು. ಆಗೆ ಆ ಮುದು 
ಕನು ಬಾದಶಹನನ್ನು ಅಭಿವಂದಿಸಿ: --ಶಹಾನೆಶಹಾ, ಫಿರಂಗಿಕಾಫರರು 
ಯಾವಾಗ ಬಾದಕಾಹೀ ಬಂದರವಾದ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮವನ್ನು ಮುತ್ತಿದ್ದರೋ, 
ಆಗೆ ಈ ತರುಣನೇ ಅದನ್ನು ಅವರಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದವನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ವನು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾದಶಹನ್ನು ಸನೂನದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಳ ರತ, ೧೦೯ 








ಅಸದಖಾನೆನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು. ಆಗೆ ದರಕದಾರನು ಮತ್ತೆ: 
4"ಇಶ್ರ್ಟೀಕಾರ ಉಲುಲುಕ ಸ್ಪಫಉದೌಲಾ ಅನೂರಉಲ್ಬಹರ ಆಸದಖಾ 
ಶಮಸೇರ ಜಹಾಂಗಿರಿ' ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳಲು, ಆಸದಖಾನನು ಬಾದ 
ಶಹನನ್ನು ಅಭಿವಂದಿಸಿ:--ಜಹಾಂಪನಾ, ಸುಭೇದಾರ ಮೊಕರಮಖಾನರ 
ಕಾಲಕಿರ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿಗಳೊಡನೆ ಯಾವ ಯುದ್ಧ ವು 
ಆಯಿತೋ, ಆ ಯುದ್ಧ ದ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಶಹಾನಶಹಾರವರಿಗೆ "ತ 
ದಾಸನು ಈ ಮೊದಲೇ ತೀಸಿರುತ್ತಾ ನೆ. ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಗುಂಡುಗಳ ಅಂಜಿ 
ಕೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ಫೌಜದಾರನಾಗಿದ್ದ ಕಲಳಿಮುಲ್ಲಾ ಖಾನೆನು ಸ್ವಸೈನಿಕ 
ಕೊಡನೆ ಓಡಹೋಗೆಲು, ಅಂದು ಈ ತರುಣನೊಬ್ಬನೇ ಆ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದ 
ವಣಿಕನಾದ ಗೋಕುಲ ವಿಹಾರಿಯ ಸೈನ್ಯ ದೊಡನೆ ಬಾದಕಾಹೀ ಬಂದರ 
ವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿರುತ್ತಾನೆ, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಆಗೆ ಬಾದಶಹನು ಒಳ್ಳೇ ದರ್ಪದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಸುರತದ 
ಥಿರಂಗಿಗೆಳ ದೂತನು ಬಂದಿರುವನೇನು? 

“ಜನಾಬ ಆಲಿ; ಇಂಗ್ಲಿಷ ಫಿರಂಗಿಗಳ ದೂತನು ನೆಗಾರಖಾನೆಯ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಾದಿರುತ್ತಾನೆ. ಶಹಾನಶಹಾರ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದಕೆ ಆತನನ್ನು 


ದಿವಾಣ- ಈ- ಆಮಕ್ಕೆ `ಕಕಿತಂದು ಹಾಜರಪಡಿಸುತ್ತ್ವೇನೆ'' ಎಂದು ವಜೀ 
ರನು ಹೇಳಿದನು. 


 ನೆವಾಬ ಶಹಾನೆ ಓಯಾಜಖಾ, ಆಸದಖಾ ಮತ್ತು ಆ ಇಂಗ್ಲೀಷ 
ಫಿರಂಗಿಗಳ ದೂತ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮ ಗುಪ್ತ ಮಂತ್ರಾಗಾರಕ್ಕೆ ಬರಲಿ. 
ಸೆನಾಬರ ಕೂಡ ಬಂದಿದ್ದ ಆ ಕಾಫರ ಫಕೀರನೂ ಬೈರಾಗಿಯೂ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಮರಳಿ ಹೋದರೇನು?” 

ಬಾದಶಹರ ಅಪ್ಪಣೆಯಮೇರೆಗೆ ಅವರು ಮಥುರೆಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾರೆ.” 

«ಅವರನ್ನೂ ಕರಿಸಿರಿ ಆಸದಖಾ, ನವಾಬಸಾಹೇಬ, ಯಾವೂನ 
ಉದೌಲಾ ಮತ್ತು ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನೆ ಮಗೆ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ದಿವಾಣ- 
ಈ.-ಖಾಸಕ್ಕೆ ಹಾಜರಾಗೆತಕ್ಕದ್ದು.'' 

ಎಂದಂದು ಬಾದಶಹನು ಸಿಂಹಾಸನೆದಿಂದ ಇಳಿದನು. ಕೂಡಳೆ 
ನೆಗಾರೆ-ನೌಬತ್ತುಗಳು ಮೊಳಗಹತ್ತಿದವು. ಎಲ್ಲರೂ ದರ್ಬಾರದಿಂದ 
ಎದ ರು. ಆಗೆ ಅಂದಿನ ದರ್ಬಾರವು ಬರ ಖಾಸ್ತೃ ಆಯಿತು. 





ಗರಿ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, 





೧೩ನೇ ತರಂಗೆ 


ಭಾಸ 
ಮಥುರೆಯ ಪುರೋಹಿತ. 
ತಕ್ಷ ಜಾ 
ಗದ್ರೆ.ಷೀ ನುಧ್ಯಾಹ್ಮ ಮೂರು ಗಂಟೆಯ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬೆವರಿನಿಂದ 
ತೊಯ್ದು ತಪ್ಪಡೆಯಾಗಿದ್ದ ಮಯೂಖನು ಆಗ್ರಾಪಟ್ಟಣದೊಳಗಿನ ಶಿಕಂ 
ದರಪುರ ಮೊಹಲೆಯ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತಿ 
ದ್ದ ನು. ಮನೆಯೊಳಗಿಂದ :__«ಯಾರವರು?'' ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಅಬಲೆಯು 
ಕೇಳಿದಳು. «ನಾನು, ಬಾಗಿಲ ತೆಕಿ'' ಎಂದು ಮಯೂಖನು ಅಂದನು. 
ಕೂಡಲೆ «ನೀನು ಅಂದರೆ ಯಾರು?'' ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಆ ಅಬ 
ಲೆಯು ಒಳಗಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲು; «ನಾನು ಮಯೂಖನು ಬಂದಿ 
ರುತ್ತೇನೆ. ಚೀಗೆನೆ ಬಾಗಿಲ ತೆರೆ'' ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳಲು, ಆ ಬಾಗಿಲವು 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ತೆರೆಯಿತು. ಮಯೂಖನು ಒಳಗೆ ಹೊಕ್ಕನು. ವಿನೋದಿನಿಯು 
ಬಾಗಿಲದ ಮರೆಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಕೂಡಲೆ: ತಮ್ಮಾ, 
ನಿನಾಯಿತು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

«ಅವ್ವಾ, ನಾನು ದಿವಾಣ- ಈ-ಆಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ಬಾದ 
ಶಹನು ದಿವಾಣ- ಈ- ಖಾಸ ದರ್ಬಾರಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಹುಕುಮು ಮಾಡಿರು 
ತ್ತಾನೆ,ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಾನು ಇಂದು ಸಂಜೆಗೆ ಪುನಃ ಅಲ್ಲಿಗೆಹೋಗುತ್ತ್ವನೆ'' 

"ತಮ್ಮಾ, ನಾನು ಇಂದು ದೇವರಿಗೆ ಮುಡುಪು ಕಟ್ಟಿಟ್ಟುರುತ್ತೇನೆ. 
ಇಂದು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಹಜರತ" ಬೇಗೆಮರ ದಾಸಿಯು ಬಂದಿದ್ದಳು. ಇಂದು 
ಸಂಜೆಯೊಳಗೆ ವೃಂದಾವನದಿಂದ ಬಂಗಾಲೀ ಪುರೋಹಿತರನ್ನು ಕಕಿಸುವ 
ರಂತೆ. ನಾಳೆಯೇ ನಾಂದಿಸ್ಕಾಪನೆ; ನಾಡದ್ದೇ ನಿನ್ನ ಲಗ್ಗೆ.” 

ಲಲಿತೆಯು ಹಿತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಮರೆಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಮಯೂಖನೆದರ್ಬಾ 
ರದೊಳಗಿನೆ ಸಂಗೆತಿಗೆಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ತನ್ನ ಲಗ್ಗದ ವಿಷಯವು 
ಹೊರಟೊಡನೆಯೇ ಅವಳು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲ್ಲೆಗೆದು ಒಳಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದಳು. ಬಳಿಕ ಮಯೂಖನು ಕೈಕಾಲುಮೋಕೆಗೆಳನ್ನು ತೊಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ಬೈಿಶಕಿನೆ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಏನನ್ನೋ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿ 
ದನು. ಆಗೆ ನಿನೋದಿನಿಯ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು: «ತಮ್ಮಾ, ಹೀಗೇಕೆ 
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ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿರುತ್ತೀ?''ಎಂದು ಕೇಳಲು, «ಅವ್ವಾ ನನ್ನೆ ಅದೃಷ್ಟ 
ಚಕ್ರವು ಇಂದು ತಿರುಗಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಯಾನ ಅಸದಖಾನೆರ ಬಗ್ಗೆ 
ನಾನು ಇದ್ದುವರೆಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನೋ, ಇಂದು ಅವರು ದಿವಾಣ-ಈ- 
ಆಮದಲ್ಲಿ ಬಂದದ್ದನ್ನು ಆಶಸ್ತ್ರಿ ಕವಾಗಿ ಕಂಡೆನು.''ಎಂದು ಮಯೂಖನು 
ಹೇಳಿದನು. 

ನಾಳೆಗೆ ಡೆಸ್ಕೂಟ ಅಮಲ್‌ದಾರ ಹರೆಕೃಷ್ಣರಾಯನೂ ಬರುತ್ತಾನೆ. 

ಹೀಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣವು ನಡೆದಿರಲಿಕ್ಕೆ, ಮಯುೂಖನು ತನ್ನೆ 
ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗಿನಿಂದ ಒಬ್ಬ ದೀರ್ಥಕಾಯದ ಕಾಲ್ಯು ಕ್‌ 
ತಾರ್ತರನೂ, ಫೋಸಷೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದಂತಹ ಹಬ್ಬ ಯವನಿಯೂ ಅವರ 
ಮನೆಯ ಹತ್ತರ ಸುಳಿದಾಡತೊಡಗಿದ್ದರು. ಆ ತಾರ್ತರನು ದೂರದೂರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಆಡ್ಡಾಡುತ್ತಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಆ ಹೆಂಗೆಸು ಮಾತ್ರ ಇವರ ಬಾಗಿಲ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಏನನ್ನೋ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುವ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಕೆಲಕ್ಷಣಗೆಳ ನಂತರ ಆ ಕಾಲು ಕ್‌ ತಾರ್ತರನು ಆ ಘೋಸಾದ 
ವಳ ಹತ್ತರ ಬಂದು, ಏನಾದರೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತೆ?'' ಎಂದು ತಮ್ಮ 
ತಾರ್ತರೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 

ಇಲ್ಲ. ಇವರು ತಮ್ಮ ಬಂಗಾಲೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವ 
ರಾದ್ದರಿಂದ ಏನೊ ಗೊತ್ತಾಗುವದಿಲ್ಲ. 

ಅದಿರಲಿ, ಆ ತರುಣ ಗೆಂಡಸಿನೆ ಹೆಸರಾದರೂ ಏನೆ? 

ಅದನ್ನೇ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆನು.'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಎಲೋ, ಸರಾ 
ಯಿಯ ಆ ಸೀಸೆಯನ್ನು ತಾ. ಒಂದಿಷ್ಟು ನಿಶೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ. 

«ಎಲೇ, ನೀನು ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಸೆರೆ ಕುಡಿದರೆ, ಇಲ್ಲೇ ಈ ಚರಂಡಿ 
ಯಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದು ಬಿಡುವೆ, ಬಳಿಕ ಕೊತವಾಲನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದೊಯ್ದು 
ಪಂಚನಾಮೆ ಮಾಡಹತ್ತಿದನೆಂದರೆ, ನಿನ್ನೆ ಹೂರಣವೆಲ್ಲ ಹೊರಬಿದ್ದು 
ಹೋದೀತು.'' 

ಆಗ್ರಾಪಟ್ಟಣದೊಳಗಿನ ಅ ರಾಜಪಥದಲ್ಲಿ ಜನೆಸಂದಣೆಯು ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಿತ್ತು. ಓಣಿಯೊಳಗಿನೆ ಒಂದು ಬಾಗಿಲದೆದುರಿಗೆ ಆ ತಾರ್ತರನು ಖಡ್ಗ 
ಪಾಣಿಯಾಗಿ ನಿಂತುದನ್ನು ಕಂಡು ಏಿಡಾಡುವರಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವರು ವಿಸ್ಮಯ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಅವನೊಡನೆ ಇದ್ದ ಆ ಘೋಷಾದ ಹೆಂಗೆಸನ್ನು 
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ಕಂಡು, ಆವರಿಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಭಯವೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಇತ್ತ ಮನೆಯೊಳಗಿದ್ದ ವಿನೋದಿನಿಯು ಮತ್ತೆ: -ಮಯೂಖ, 
ನೀನು ದಿವಾಣ- ಈ- ಖಾಸ ದರ್ಬಾರಿಗೆ ಯಾವಾಗೆ ಹೋಗಬೇಕು? ಎಂದು 
ಕೇಳಲು, ಇಂದೇ, ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ” ಎಂದು ಅವನು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟಿನು. 

ತಲೆಬಾಗಿಲದ ಹೊರಬದಿಗೆ ನಿಂತು ಆಲಿಸಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಯವ 
ನಿಯು ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ:- -ಗೆಳೆಯಾ-ಗೆಳೆಯಾ, 
ಚೀಗನೆ ಸೀಸೆಯನ್ನು ಕೊಡು, ಎನ್ನಲು, ««ಅದೇಶೆ?'' ಎಂದು ಆ ಕಾಲ್ವುಕ 
ತಾರ್ತರನು ಒಳ್ಳೇ ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 

««ಮೊಗೆಲ ಬಾದಶಹರ ಅಂತಃಪುರದ ಚಾಕರಿ, ಬಂಗಾಲ ದೇಶದ 
ಜನರ ಸಂಗತಿ ಸುತ್ತು. ಮರುಭೂಮಿಯ ಸಿದ್ಧತೆ ಇವು ಮೂರೂ 
ಸಮಾನೆನೇ ಸರಿ.'' 

ಯಾಕೆ, ಇಷ್ಟೇಕೆ ನಿರಾಶಳಾಗಿರುತ್ತೀ? ಏನೊಂದೂ ಗೊತ್ತಾಗೆ 
ಲಿಲ್ಲೇನು? 

««ಇಷ್ಟೊತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ಕಷ್ಟ್ರಬಟ್ಟರೆ ಆ ತರುಣನ ಹೆಸರೊಂದು 
ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಾಯಿತು.'' 

«ಅವನೆ ಹೆಸರೇನು?” 

ಮಹುಕ್‌-ಮಹುಕ್‌.” 

ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿರುವೆಯಷ್ಟೇ? 

ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಿರುವೆನು. ಬೇಗನೆ ಸೀಸೆಯನ್ನು ಕೊಡು. 

ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ನಾವು ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊಂಡೋಣ. 

ಕೂಡಲೆ ಆ ಕಾಲ್ಕುಕನೊ ತಾರ್ತರಿಯೂ ಆ ಮನೆಯ ಬಳಿಯಿಂದ 
ಹೊರುಟುಹೋದನು. ಮೂರೂಸಂಜಿಗೆ ಮಯೂಖನು ತನ್ನ ಮನೆ 
ಯಿಂಡ ಹೊರಬಿದ್ದನು. ಕಾಲ್ದುಕ್‌ ತಾರ್ತರನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ 
ಅವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಸಾಗಿದನು. ಮುಂದೆ ಎರಡು ಗೆಂಬೆಗೆಳ ನೆಂತರ 
ಅ ಕಾಲ್ಯುಕ್‌-ತಾರ್ತರನು ಮಯೂಖನೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಹೊರಗಿನಿಂದ 
ಬಾಗಿಲ ಬಡಿಯಹತ್ತಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಹಿಳಗಿನಿಂದ:. ಯಾರವರು? 
ಎಂದು ಕೇಳಲು, ತಾರ್ತರನು:“ನಾನು''ಎಂದು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು. 
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«ನೀನು ಆಂದರೆ ಯಾರು'' ಎಂದು ಒಳಗಿನವರು ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು, 
««ನಾನು'' ಎಂಬ ಗೊಗ್ಗೆರ ದನಿಯ ಉತ್ತರವು ಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಒಳೆಗಿ 
ನೆವರಿಗೆ ಆ ದನಿಯ ಸಂಶಯಬರಲು, ಅವರು ಹಿಳಗಿನಿಂದಲೇ ಬಾಗಿಲಿಕಿಂಡಿ 
ಯೊಳಗಿಂದ ಹಣಿಕಿಹಾಕುತ್ತ: «ನೀನೆಂದರೆ ಯಾರೋ?” ಎಂದು ಮತ್ತಿ 
ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲು, "ನಾನು ಮಹುಕ್‌'' ಎಂದು ಹೊರಗಿನವನು ನುಡಿದನು. 

ಹೊರಗೆ ಮಯೂಖನು ಬಂದಿರದೆ, ಯಾವನೊಬ್ಬ ಲಫಂಗೆನು 
ಬಂದು ತಮ್ಮನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವನೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿದ ವಿನೋ 
ದಿನಿಯು ಕಾಲಸಪ್ಪಳ ಮಾಡದೆ ನೆಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಗೆಹೋಗಿ, ಅಡಿಗೆಯ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮೆಲ್ಬಗೆ:- ತಂಗೀ ಲಲಿತಾ, 
ಹೊರಗೆ ಒಬ್ಬ ಲಫಂಗೆ ಕಳ್ಳ ನು ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ನೀನು ಹಿಂದು ಗೆಡಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಲಹರಿಯೊಳಗಿನೆ ರಾಡಿಯನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಮೇಲಟ್ಟಿದ 
ಛಾವಣಿಯ ಮೇಲಿರು. ನಾನೆ ಯಾವಾಗೆ ತಲೆಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆರೆಯು 
ವೆನೋ ಅಗೆ ನೀನು ಆ ಗೆಡಿಗೆಯನ್ನು ಅನನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಚೆಲ್ಲಿಬಿಡು, ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಕೂಡಲೆ ಲಲಿತೆಯು ಏತ್ಮಲದಲ್ಲಿಯ ಬಚ್ಚಲಹರಿಯೊಳಗಿನ ರಡಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಂದು ಗೆಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಅಟ್ಟವನ್ನೇರಿ, ಮುಮ್ಮ ಗ್ಗ 
ಲಿನ ಛಾವಣಿಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಸಜ್ಜಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. ವಿನೋದಿ 
ನಿಯು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲೊ ಂದು ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹಕ್ಕೆಯೊಳಗಿನ ಎಮ್ಮೈಯ 
ಗ್ಯಾತವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂದು ತಲೆಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆರೆದಳು. ಆಗೆ 
ಕಾಲ್ಯುಕನು ಹಿಳಗೆ ಕಾಲಿಡಲಿಕ್ಕೂ ಲಲಿತೆಯು ಚನ್ಲಿಕೊಟ್ಟಿ ಆ ದುರ್ಗಂಧ 
ಪೂರಿತ ಗೆಡಿಗೆಯು ಅವನೆ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಒಡೆಯಲಿಕ್ಕೂ ಗೆಂಟೀ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಿನೋದಿನಿಯು ತನ್ನ ಕೈಯೊಳಗಿನೆ ಎಮ್ಮೆಯ ಗ್ವಾತದ 
ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಅವನ ಕಣ್ಣುಮೂಗುಗೆಳ ಮೇಲೆ ಉಗ್ಗಿದಳು! ಕೂಡಲೆ ಆ 
ಕಾಲ್ವುಕನ ಕೆಣ್ಣು ಮೂಗು ಮೋರೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಆ ದುರ್ಗಂಧವು ತುಂಬ, ಅವ 
ನಿಗೆ ಉಸುರಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಬಾರದಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಗಾಬರಿಗೊಂಡ 
ಅವನು ಹೇಳದೆ ಕೇಳದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ತನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಿದನು. 

ಮಯೂಖನೆ ಮನೆಯ ಹತ್ತರನೇ ತುಸ ಆಂತರದ ಮೇಲೆ ಆ 
ಕಾಲ್ಯ್ಯೂಕ್‌ ತಾರ್ತರನೆ ಗೆಳತಿಯಾದ ಆ ತಾರ್ತರೀ ದಾಸಿಯು ನಿಂತು 


೧೧೪ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಪಾತ. 





ಕೊಂಡು ಆತನ ಮಾರ್ಗೆನಿರೀಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಹತ್ತರ 
ಕಾಲ್ವುಕನು ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು:- ಎಲಾ 
ಹೇಸಿ, ಮೋಕಿಮೂಗೆಗೆಳಿಗೆ ಈ ಹೊಲಸನ್ನೆ ಲ್ಲಿ ತೊಡಕೊಂಡು ಬಂದೆ? 

ಕಾಲ್ದುಕನು ತನ್ನ ಅಂಗಿಯ ತೋಳುಗೆಳಿಂದ ತನ್ನೆ ಮೂಗು-ಮೊಸಡಿ 
ಗೆಳನ್ನೊ ರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ: ಬೀಬೀ, ಆ ಬಂಗಾಲಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಮೋಹಿಸಿ 
ನನ್ನಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ದೇಶದ ಸುಗೆಂಧದ(ಪನ್ನೀರ)ನೀರನ್ನು ಎರಚಿರುತ್ತಾಳೆ. 

«ಥೂ ಮೂರ್ಪಾ, ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಹೇಗೆ 
ಬರುವದಿಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯದು. ಹೋಗು, ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಆ ಬಂಗಾಲೀ 
ಹೆಂಗೆಸಿನ ಬಳಿಗೇ ಹೊರಟುಹೋಗು. ನನ್ನ ಹತ್ತರ ಬಂದೆಯೆಂದರೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪಾದರಕ್ಷೆಗೆಳಿಂದಲೇ ಪೂಜಿಸೇನು? 

ಪ್ರಿಯೇ, ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಸಿಟ್ಟಾಗೆಬೇಡ. ಅವರು 
ಬಾಗಿಲ ತೆರೆದೊಡನೆ ಒಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು ಅವರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಬಂಧಿಸಿ, ಅವರ 
ವಸ್ತ್ರ-ಒಡವೆಗೆಳನ್ನು ಸೆಳೆದುತಂದು ನಿನೆಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ, ಬಳಿಕ ಒಳಗೆ 
ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಆ ಬಂಗಾಲೀ ತರುಣನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಗಿನಿಂದ 
ಬಂದು ಬಾಗಿಲ ತೆರೆಯಿಂದು ಕೂಗಿದಾಗೆ ಬಾಗಿಲ ತೆಕೆದು ಅವನನ್ನು 
ಬಂಧಿಸಿ ನಿನ್ನ ಹಿಡತಿಯ ಮಹಾಲಿಗೆ ಸಾಗಿಸಿ ನಿನ್ನೆ ಹಿಡತಿಯಿಂದ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಇನಾಮನ್ನು ದೊರಕಿಸಬೇಕೆಂದೂ ನನ್ನ ಮನೋಗೆತವಾಗಿತ್ತು. ಅದ 
ನ್ನೆಲ್ಲಆ ಹೆಂಗೆಸು ಹಾಳುಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ ಳು; ಆದರೆ ಗೆಳತೀ ಇನ್ನು ನಾವು 
ಮಾಡಬೇಕೇನು? 

ಹೀಗೆ ಆ ತಾರ್ತರ-ತಾರ್ತರಿಯರಿಬ್ಬರೂ ಆಲೋಟಚಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿರಲು, ಬಾದಶಹನೆ ಅಂಗೆರಕ್ಷಕ ಸ್ವಾರರಕ್ಲಿಯ ಕೆಲ ಸ್ವಾರರೂ 
ಅಂತಃಪುರದೊಳಗಿನ ಒಬ್ಬ ದಾಸಿಯೂ, ಎರಡು-ಮೂರು ಜನ ಬಂಗಾಲೀ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಮಯೂಖನೆ ಆ ಮನೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು 
ಕೊಂಡರು. ಅವರಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬ ಸವಾರನು ಆ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಬಡಿದು, 
ಬಾಗಿಲ ತೆಕೆಯಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಈ ಮೊದಲು ಬಂದಿದ್ದ ಆ ಲಫಂಗೆನೇ ಪುನಃ ಬಂದಿರುವನೆಂಬ 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ಹಿಳಗಿದ್ದ ನಿನೋದಿನಿಯು:- -ಮೂರ್ಪಾ, ಮತ್ತೆ ಬಂದೆ 
ಯಾ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಐತಿತ್ಮ ೧೧೫ 





ಆ ಸವಾರನು ಹಿಂದೂ ಜಾತಿಯ ರಜಪೂತನಾಗಿದ್ದನು. ಆಗೆ 
ಅನನು ಹಿಂದೀಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ:--ತಾಯೂ, ನಾನು ಹಜರತ್‌ ಬೇಗೆಮರ 
ಆಜ್ಞೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನೊಡನೆ ಮಥುರಿಯಿಂದೆ 
ಬಂದಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಬಂಗಾಲೀ ಜಾತಿಯ ಪುರೋಹಿತರಿರುತ್ತಾರೆ, ಎಂದು 
ತಿಳಿಸಿದನು. 

ಆಗೆ ಆ ಮನೆಯೊಳಗಿಂದ: -ಅಪ್ಪಾ, ನೀನೆ ಯಾರೇ ಇರಲೊಲ್ಲೆ 
ಯೇಕೆ? ನನ್ನ ಮಗನು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಬರುವ 
ವರೆಗೆ ತಡೆ. ಅವನು ಬಂದ ಮೇಲೆಯೇ ಬಾಗಿಲ ತೆರೆಯುತ್ತೇನೆ. 

ಬಂಗಾಲೀ ಪುರೋಹಿತನು ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ, ರಾತ್ರಿಯು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವದೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿದು, ಆ ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಆ ಹೆಣ್ಣುಮಗೆ 
ಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ; -ತಾಯೂ, ನಿನಗಾವ ಭಯವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಬಂಗಾಲೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ರಾತ್ರಿಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಬೇಗನೆ ಬಾಗಿಲ 
ತೆರೆ, ಎಂದು ಬಂಗಾಲೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು, ಹಾಗು ಅವರೊಡನೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ವಿನೋದಿನಿಯ ಕೇವಲ ಪರಿಚಯದ ಆ ಅಂತಃಪುರದ ದಾಸಿಯು 
ಅವಳಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನೀಯಲ್ಕು ನಿನೋದಿನಿಯು ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಬಾಗಿಲ 
ವನ್ನು ತೆರೆದಳು. 

ಆಗೆ ಆ ಸವಾರನು ವಿನೋದಿನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು:--ತಾಯೂ, ನಿಮ್ಮ 
ಮಗೆನು ಈ ಅಪರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರುವದೆಲ್ಲಿಗೆ? ಎಂದು ಕೇಳಲು, 
"ಅಪ್ಪಾ, ಇಂದು ಅವನು ದಿವಾಣ- ಈ- ಖಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುತ್ತಾನೆ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಕಾಲ್ವ್ರೂಕ್‌ ತಾರ್ತರನೊ, ಆ ತಾರ್ತರಿಯೂ ಸವೂಸದ ಹಿತ್ತಟ್ಟಿ 
ಗಿನ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೊ ನಿಂತುಕೊಂಡೇ ಇದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಆ 
ಮನೆಯ ಆ ತರುಣನು ಆಗೆ ದಿವಾಣ- ಈ- ಖಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವನೆಂಬದು 
ಸಹಜವಾಗಿ ಕೇಳಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ ತಮ್ಮ ಇಂದಿನೆ ಕೆಲಸವು ಸಹಜ 
ಮಾಗಿ ಕೈಗೊಡುವದೆಂದು ಬಗೆದು, ಆ ಇಬ್ಬರೂ ಗೆಳತಿ-ಗೆಣಯರು 
ತಮ್ಮ ಬಳಿಯ ಸರಾಯಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ನುಂಗಿ ನೀರು ಹಿಡಿದು, ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಧಾನಿಸುತ್ತ ಅಮರಸಿಂಹ ಬಾಗಿಲದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಒತ್ತಟ್ಟಗಿನ ಅಂಧ 
ಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 


hak ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಳಪಾಠ, 





ಇತ್ತ ವಿನೋದಿನಿಯು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಮಥುರೆಯ ಪುರೋಹಿತರ 
ಊಟಿ- ಉಪಜಚಾರಗೆಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಲಲಿತೆಯು ಹುಚ್ಚಿ 
ಯಂತೆ ಓಡುತ್ತ ಬಂದು ಆ ಆಗೆಂತುಕನೆ-ಮಥುರೆಯಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಆ 
ಬಂಗಾಲೀ ಪುರೋಜತನ- ಕಾಲಿಗೆರಗಿ: --4«ಕಕ್ಕ್ಯಾ ತರ್ಕರತ್ನಭಟ್ಟಾಚಾ 
ರ್ಯರಿ! ಎಂದು ಕೂಗಿದವಳೇ ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಳು! 

೧೪ನೇ ತರಂಗೆ 
ಸಾಹಸ 
ದಿವಾಣ-ಈ- ಖಾಸ, 
EBM ಸು 
ದಶಹನು ಯಾವಾಗೆ ಆಗ್ರಾ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದನೋ ಆಗೆ 

ಆಗ್ರಾಕೋಟೆಯೂ ಒಳಗಿನ ಪ್ರಾಸಾದಗೆಳೂ ತರತರದ ಬಣ್ಣಗೆಳ ದೀಪ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯಾಕಗಳಾದ ಗೆಂಧದ ಎಣ್ಣೆಯ 
ದೀಪಗೆಳು ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಣ್ಣದ ಹಂಡೆ-ರುುಮರುಗೆಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದವು. 
ನೂರಾರು ಕಾರಂಜಿಗಳು ತರತರದ ಬಣ್ಣದ ಸುಗಂಧಮಿಶ್ರಿತ ಪನ್ನೀರ 
ಗೆಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಎರಚುತ್ತಿದ್ದವು. ಆ ಕಾರಂಜಿಗೆಳ ನಾಲ್ಕೂ ಬದಿಗೆಳ 
ಕಾಜಿನ ಕಿಟಿಕಿ-ಬಾಗಿಲುಗೆಳ ಮೇಲಂತಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಕಾರಂಜಿಗೆಳ ನೀರಿನ 
ಹನಿಗಳೂ ಹಾಗು ಆ ಅಸಂಖ್ಯ ದೀಪಗೆಳೂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಆ ಆಗ್ರಾ ಕೋಟೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ನೋಡಿದತ್ತ ದೀಪಗಳೇ ದೀಪಗೆಳಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು! 

ಮಯೂಖನು ಆ ದಿನೆ ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ಯಾವಾಗೆ ಆ ಆಗ್ರಾ 
ಕೊಟಿಯ ಹತ್ತರ ಬಂದನೋ ಆಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ ದುರ್ಗೆದಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ದೀಪಗೆಳು ಬೆಳಗುತ್ತಿ ದ್ದವು. ದುರ್ಗದ ಮುಖ್ಯ ಬಾಗಿಲದಲ್ಲಿ ಅಸಫಖಾ 
ನನ ಒಬ್ಬ ಸೇವಕನು ದಾರಿಕಾಯುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಇವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ತಲಪುತ್ತಲೇ ಅವನು ಇವನನ್ನು ದುರ್ಗಡೊಳಗೆ ಕರಕೊಂಡು ನಡೆದನು. 
ಆ ಸೇವಕನೊಡನೆ ಆಸಫಖಾನನೆ ಮುದ್ರೆಯ ಪತ್ರವಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು 
ಕೋಟಿಯೋಳಗಿನೆ ಸಹರೆಯನರೂ ಇವರನ್ನು ತಡೆಯದೆ ಹಿಳಗೆ ಹೋಗೆ 
ಗೆೊಟ್ಟಿರು. 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಕ್‌ಲಾತ, ೧೧೬ 





ಆಗೆ ಆ ಆಗ್ರಾ ಕೋಟೆಯೊಳಗಿನ ಮೊದಲನೇ ಎರಡನೇ ಹಾಗು 
ಮೂರನೇ ಜಚೌಕುಗೆಳು ನಿಜ೯ನವಾಗಿದ್ದವು; ಅಲ್ಲದೆ ಆ ದಿವಾಣ. ಈ- 
ಆಮು ದರ್ಬಾರದ ಭವ್ಯ ಕಟ್ಟಡವೂ ಜನೆರಹಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ದಿವಾಣ-ಈ- 
ಆಮ ದರ್ಬಾರದ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಚಂದ್ರಕಾಲೆಯೊಳಗಿನ ಮನಸಬ 
ದಾರರ ಕಚೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯ ದೀಪಗಳು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಆಲ್ಲಿಯ 
ಹಿಂದೆರಡು ಕಚೇರಿಗೆಳಲ್ಲಿ  ಮನಸಬದಾರರು ಬಕ್ಷಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಗಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಕಾದಿದ್ದರು. ಮಯೂಖನು ಅಸಫಖಾನೆನೆ ಅನು 
ಚರನೊಡನೆ ನೆಗಾರಖಾನೆಯ ಬಾಗಿಲದಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿ 
ಹೋಗಿ, ದಿವಾಣ-ಈ-ಆಮ ದರ್ಬಾರ ಗೈಹದ ಎಡಕಿನೆ ಒಂದು ಸಣ್ಣ 
ದ್ವಾರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಬಾಗಿಲದ ಹತ್ತರವೇ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಪಗೊಡ್ಲಿ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪಹರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಂಥ ಒಬ್ಬ ಖೋಜಾ ಹಬಸಿಯು ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದು. ವಜೀರ ಆಸಫಖಾನನೆ ಅನುಚರನು ಅವನಿಗೆ ತನ್ನೆ 
ಬಳಿಯ ಆ ಮೋಹರಬಂದ ಪತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಆ ಹಬ 
ಸಿಯು ಅವರಿಗೆ ಒಳಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ದಾರೀ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟನು. ಆ 
ಬಾಗಿಲದ ಹತ್ತರವೇ ಸಾಲುಮೆಟ್ಟಲುಗೆಳಿದ್ದ ವು. ಅವುಗೆಳನ್ನೇರಿ ಮಯೂ 
ಖನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಎದುರಿಗೆ ಕೆಂಪು ಶಿಲೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಹಿಂದು ಭವ್ಯವಾದ ಮೇಲಂತಸ್ತಿನ ಮನೆ. ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಸಂಖ್ಯ ಚೋಪದಾರರೂ ದರಕದಾರರೂ ಖೋಜಾಜನೆರೂ ಪರಿಚಾರ 
ಕರೂ ಸಜ್ಜಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ರು... ಮಯೂಖನು ತನ್ನ ಸಂಗೆಡ 
ಬಂದಿದ್ದ ಅನುಯಾಯಿಯೊಡನೆ ಆ ಮಹಲಿನ ಮನೆಯನ್ನು ದಾಟ, 
ದಿವಾಣ- ಈ-ಖಾಸ ದರ್ಬಾರ ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ತಲುಪಿದನು. 

ದಿವಾಣ- ಈ- ಖಾಸ ದರ್ಬಾರ ಗೈಹದ ಪ್ರವೇಶದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಖಾಸ 
ಚೌಕಿಯ ಮನಸಬದಾರನಾದ ಕಾಹಿಸ್ಲೇಖಾನನು ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು 
ಆಸಫಖಾನೆನೆ ಅನುಚರನು ಮಯೂಖನನ್ನು ಅನನ ಬಳಿಗೆ ಮುಟ್ಟಸಿ, 
ತನ್ನ ಬೇರೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಕಾಹಿಸ್ಲೇಖಾನೆನು ಮಯೂ 
ಖನೆ ಕಡೆಗೆ ಕೆಲಕ್ಷಣಗೆಳ ವರೆಗೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಯ 
ಒಬ್ಬ ಖೋಜಾನಿಗೆ ನೇತ್ರ-ಸಂಕೇತ ಮೂಡಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಆ ಖೋಜಾ 
ಹಬಸಿಯು ಮಯೂಖನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಆ ದರ್ಬಾರ ಗೃಹವನ್ನು 


ಬಗಿಳೆ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಪತ, 





ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


ಆಗ್ರಾದುರ್ಗೆದ ಪಾಣಿಫಟಕ-ದರಿಯಾ ದ್ಯಾರದ-ಹಮ್ಮಗ್ಗೆ ಲಿನೆ 
ಶುಭ್ರಶಿಲೆಯ ಪ್ರಶಸ್ತಾದ ಮಹಾಲಿನೆ ಒಂದು ಮಗ್ಗೆ ಲನೆಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಚ್ಚ 
ಕರೀಶಿಲೆಯ ಆಸನವೂ ಇನ್ನೊಂದು ಮಗ್ಗೆಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶುಭ್ರಶಿಲೆಯ 
ಆಸನವೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಆ ಗೃಹದ ಉತ್ತರದಿಕ್ತಿನೆಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಬಿಳೀ 
ಬಣ್ಣದ ಶಿಲೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದಿವಾಣ-ಈ- ಖಾಸ ದರ್ಬಾರದ 
ಶುದ್ರ ಮಂದಿರವು. ಆ ದಿವಾಣ- ಈ-ಖಾಸ ದರ್ಬಾರದ ಕ್ಷುದ್ರ ಮಂದಿ 
ರದ ಗೋಡೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಮೂಲ್ಯವಾನ್‌ ಕಲ್ಲುಗಳೂ, ಮುತ್ತು-ರತ್ನಗೆಳೂ 
ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ವದ್ದ ವೋ ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಖರ್ಚು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಅಂಥ 
ಮತ್ತೊಂದು ಆಗ್ರಾಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತೆಂದು ಆಗಿನ 
ಕಾಲದ ತಜ್ಞರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿತ್ತು. ಮಯೂಜನು ದಿವಾಣ-ಈ- 
ಖಾಸ ದರ್ಬಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ ಬಾದಶಹನಿನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ವಜೀರನಾಗಿದ್ದ ನವಾಬ ಆಸಫಖಾನನು ಸಿಂಹಾಸನದ ಎದುರು 
ಗೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ವೂರಬಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದ ನೊರಉಲ್ಲಾ ಖಾನೆನೊ 
ಡನೆ ಸಂಭಾಷಣವನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದನು. ಮಯೂಖನು ಆಸಫಖಾನನನ್ನು 
ಅಭಿವಂದಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿನ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಉತ್ಪುಕತೆ 
ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಹಸರುಬಣ್ಣದ ನವಿಲು ಮುತ್ತು- 
ರತ್ನಗೆಳ ಗರಿಗಳಿಂದ ನೋಡುವವರ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಆಕರ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಚಿತ್ರವು ಈಗೆ ಆಗ್ರಾದೊಳಗಿನ ಆ ದಿವಾಣ- ಈ-ಖಾಸ 
ದರ್ಬಾರ ಗೈಹದಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲ. ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅದನ್ನು ಜಾಟ 
ಜಾತಿಯ ಸುರಜಮಲ್ಲನೆಂಬ ಪುಂಡನು ಸೆಳೆದೊಯ್ದುರುತ್ತಾನೆ. ನಮ್ಮ 
ಮಯೂಖನು ಆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿ 
ನಿಂದ ಬಂದ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಆತನ ಹೆಗೆಲಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೈಯಿಟ್ಟನು. 
ಆಗೆ ಚಕಿತನಾದ ಮಯೂಖನು ಅತ್ತ ಹೊರಳಿ ನೋಡಲು, ಅಸದಖಾ 
ನನು ಅವನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ: -ಮಯೂಖ, ನೀನು ನೆನ್ನ ಪರಮಮಿತ್ರನಾದ 
ದೇವೇಂದ್ರ ನಾರಾಯಣನೆ ಮಗೆನಾಗಿದ್ದು, ನೆನ್ನೆ ಜೀವನದಾತೃವಾಗಿ 
ರುತ್ತ್ಮೀ. ಬಹಳ ದಿನೆಗೆಳ ತರುವಾಯ ನಿನ್ನೆ ದರ್ಶನವಾದದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ನೆನೆಗೆ 
ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮಾ, ಈಗೆ ನೀನು ಯಾವ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾಕ, ೧೧೯ 








ಉದ್ಯೋಗೆವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ನಿನ್ನೆ ವಾಸನೆಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದನು. 

ನಾನು ಮೂರು-ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಈ ಆಗ್ರಾಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದು, ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಜಾಕರಿಯನ್ನು ದೊರಕಿಸುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ, ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾನು ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗಾಯಹೊಂದಿ ಅದೃ ಶ್ಯವಾದಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನ ವಕಿಗಿನೆ 
ಸಮಸ್ತ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೊ ಅಸದಖಾನೆನಿಗೆ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 

ನೀನು ಇಷ್ಟು ದಿನೆಗಳ ವರೆಗೆ ಈ ಆಗ್ರಾಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ 
ವಿಕೆ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡಿದೆ? 

ನಾನು ಬಂದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಚಾಕರಿಯ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿಯೇ ಇರು 
ತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ಈ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ನೆನ್ನೆ ಗುರುತಿನವರಾರೂ ಇರ 
ದ್ದರಿಂದ ಈ ವರೆಗೆ ನನ್ನೆ ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಗೊ ಸಾಫಲ್ಯವುಂಬಾಗೆಲಿಲ್ಲ. 

ಹಾಗಾದಕೆ ಇಂದು ನೀನು ಅದಾವ ಉಪಾಯದಿಂದ ಈ ಖಾಸ 
ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುತ್ತೀೀಯೆ? 

ನೆಮ್ಮ ಮನೆಯ ಆ ವಿನೋದಿನಿವೈಷ್ಣನಿಯು ಬಾದಶಹನ ಆಂತಃ 
ಪುರದೊಳಗಿನ ಹಜರತ್‌ಬೇಗೆಮ್ಮಳಿಗೆ ಕಸೂತಿ ಕಲಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿ 
ದ್ದಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ಭಿಡೆ-ಮುರುವತ್ತುಗೆಳಿಂದ ಹಜರತ್‌ಬೇಗಮ್ಮ ಳಿಂದ 
ಆಸಫಖಾನರಿಗೊಂದು ಪತ್ರತಂದಿದ್ದಳು. ಆ ಪತ್ರದ ಸಲುವಾಗಿ ವಜೀರ 
ಆಸಫಖಾನರು ನನ್ನನ್ನು ಇಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಮಯೂಖ, ಅಲ್ಲಾನ ದಯೆಯಿಂದ ಇಂದು ಆ ಬಂಗಾಲದೊಳಗಿನ 
ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಸತ್ಯಾನಾಶದ ಉಪಾಯವು ಕೈಗೊಡಿದಂತಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೊಸ 
ಭರಂಗಿಗೆಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಆ ಹಳೇ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಫಿರಂಗೀದಸ್ಯುಗೆಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತೈ ನೆ. 

ಈ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಯೂಖನು ಬೆರಗಾಗಿ ಅಸದಖಾನೆನೆ 
ಕಡೆಗೆ ಟಕಮಕವಾಗಿ ನೋಡತೊಡಗಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಗಾರಖಾನೆಯೊ 
ಳಗಿನ ನೆಗಾರಿ-ನೌಬತ್ತುಗೆಳು ಮೊಳಗೆಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ಕೂಡಲೆ ಅಸದ 
ಖಾನನು ದಿವಾಣ- ಈ-ಖಾಸ ದರ್ಬಾರದ ಸಿಂಹಾಸನದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಯೂಖನ ಎದುರಗೆಡೆಯ ಆ ಸಿಂಹಾ 


೧೨೦ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಶ್‌ಪಾತ, 








ಸನದ ಹಿಮ್ಮಗ್ಗೆ ಲಿನೆ ಆ ಹರಳುಕಲ್ಲಿನೆ ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿಯ ಹಿಂದು ಬಂಗಾ 
ರದ ಗುಪ್ಮದ್ಯಾರವು ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ತೆರೆದ್ಕು ಅದರೊಳಗಿಂದ ಬಾದಶಹನು 
ಹತ್ತಿದ್ದ ಪುಟ್ಟದಾದ ಆನೇಕೋರೆಯ ಮೇಣೆಯು ಹಿಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 
ಆ ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಸಭಾಸದರೆಲ್ಲರೂ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಮೂರು 
ಮೂರು ಸಾರಿ ಮುಜೂರೆ ಮಾಡಿ ಅಭಿನಂದಿಸಿದರು. ಮಯೂಖನೊ ಅದ 
ರಂತೆ ಸಲಾಮುಮಾಡಿದನು. ಬಾದಶಹನು ಮೇಣೆಯಿಂದಿಳಿದು ಸಿಂಹಾಸ 
ನವನ್ನು ಹತ್ತಿಕುಳಿತನು. ಬಳಿಕ ನೆಬಾಬಆಸಫಖಾ, ಬಕ್ತಿನೊರುಲ್ಲಾ ಖಾ, 
ಆಸದಖಾ, ಶಹಾನೆಹಿಯಾಜಖಾ ಮುಂತಾದ ಸಭಾಸದರು ಆ ಸಿಂಹಾಸನೆ 
ವನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದು ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಆಸಫಖಾನನು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು 
ಮಯೂಖನನ್ನು ಬಾದಶಹನೆ ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಲು, ಬಾದಶಹ ಶಹಾಜಹಾ 
ನನು ಪ್ರಸನ್ನವದನದಿಂದ:- ತರುಣಬಂಗಾಲೀಬಹದ್ದೂರ, ನಿನ್ನೆ ವಿಜಾ 
ರವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು, ಆ ನರಂಗಿದಸ್ಯುಗೆಳ ಪ್ರಕರಣ 
ವನ್ನು ವಿಜಾರಮಾಡುವೆನು, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಬಾಬ 
ಆಸಫಖಾನೆನು ವಿಷಣ್ಣ ವದನದಿಂದ:..-ಜನಾಬ, ಈ ತರುಣನು ಈ ನಿಮ್ಮ 
ಆಗ್ರಾಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ಮೂರುವರ್ಷಗೆಳಿಂದ ಯಾವ ಉದ್ಯೋಗೆವೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಬಡತನದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿರುವನು, ಈತನೆ ತಂದೆಯು 
ಜಿನ್ನತಮಕಾನೀ-ಜಹಾಂಗೀರಬಾದಶಹರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದರ್ಬಾರದ ಚಾಕರಿ 
ಯನ್ನು ಬಹು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತನೆದಿಂದ ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. 

ನಬಾಬಸಾಹೇಬ, ನನೆಗೆ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಎಷ್ಟು ತಡ 
ವಾದರೂ ಇಂದು ನಾನು ಈ ತರುಣನ ವಿಷಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಾಂಬರಿ 
ಸಿಯೇ ಈ ಖಾಸ ದರ್ಬಾರದಿಂದ ಏಳುವೆನು. ಇನ್ನು ನೀವು ಈ ತರುಣನೆ 
ಬಗ್ಗೆ ಆಲೋಚಿಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಆ ಸುರತದ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ದೂತನು ಎಲ್ಲಿ 
ದ್ದಾನೆ? ಎಂದು ಬಾದಶಹನು ಆತುರದಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 

ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ, ಎಂದು ವಜೀರನು ಹೇಳಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಕಾಹಿಸ್ಲೇಖಾನೆನು ಒಬ್ಬ ಪ್ರೌಢವಯಸ್ಸಿನೆ ಫಿರಂಗಿಯನ್ನು ಕರೆತಂದು ಬಾದ 
ಶಹನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಆ ಫಿರಂಗಿಯು ಮೂರು ಮೂರು ಸಾರೆ ನೆಲ 
ಮುಟ್ಟ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಕುರ್ನಿಸಾತ್‌ಮಾಡಿದನು. «ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು?'' 
ಎಂದು ನಜೀರ ಆಸಫಖಾನನು ಆ ಫಿರಂಗಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು, 


೧೬] ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತ್‌ ಪಾಠ, ೧೨೧ 





ಫಿರಂಗಿಯು ಬಾದಶಹನೆನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಅಭಿವಂದಿಸಿ, 
ನನ್ನ ಹೆಸರು ಓಯಾಲ್ಡನೆಂದು. ನಾನು ಸುರತ ಬಂದರದ ಇಂಗ್ಲಿಷರ 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥನು; ಎಂಡು ಹೇಳಿದನು. 

ನಿಮಗೊ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಗೊ ಹಗೆತನವಿರುವದೇನು? 

ಅಹುದು. 

ನೀವು ಕ್ರೈಸ್ಮಮತದವರಲ್ಲವೆ? 

ಹೌದು; ಆದರೆ ಪೋರ್ತುಗೀಜರಂತೆ ನಾವು ಲಫಂಗೆರಲ್ಲ 

ನೀವು ಈಗೆ ಶಹಾನ್‌ಶಹಾ ಬಾದಶಹರ ಹುಕುಮನ್ನು ಮನ್ನಿಸುವ 
ದಾದರೆ ನಿಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ವವು ಕೈಗೊಡುವದು. 

ಆಗೆ ಬಾದಶಹನು ಆಸದಖಾನನ್ನು ಕುರಿತು:...ಆಸದಖಾ, ಸಪ್ತ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಥಿರಂಗಿಗೆಳೊಡನೆ ನೀವೇಕೆ ಕಾದಾಡಬೇಕಾಯಿತು? 

ಜಹಾಂಪನಾ, ಹಿಬ್ಬ ಕಾಫರನು ಫಿರಂಗೀ ಪಾದ್ರಿಗೆ" ಉಪಟಳ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಅವರ ಬಳಿಯಿಂದ ಓಡಿಬಂದು, ಬಾದಕಾಹೀ ಬಂದರವಾದ ಸಪ್ತ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯ ಹೊಂದಿದ್ದನು. ನಂತರ ಥಿರಂಗೀ ಪಾದ್ರಿಯು 
ತನ್ನೆ ಶಿನಾಯಿಗೆಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದೊಯ್ಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಅಡ್ಡಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 
ಅದರಿಂದ ಆ ಫಿರಂಗಿಯು ನೆನ್ನೆನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಅಂದು ದೇವೇಂದ್ರ- 
ನಾರಾಯಣನೆ ಮಗೆನಾದ ಈ ಮಯೂಖನೇ ನನಗೆ ಪ್ರಾಣದಾನಮಾ 
ಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಕಾಫರನನ್ನು ಹಿಡಿದೊಯ್ಯುವದಾಗೆದ್ದರಿಂದ ಅಂದು 
ರಾತ್ರಿ ಆ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಸಸೈೆನ್ಯವಾಗಿ ಬಂದು, ಆ ಬಂದಂನನ್ನು ಮುತ್ತಿ 
ಸುಲಿಗೆಮಾಡಿದರು; ಆಗೆಲೂ ಈ ತರುಣ ಮಯೂಖನೇ ಆ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮ 
ವನ್ನು ಆ ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಂದ ಕಾಪಾಡಿರುತ್ತಾ ನೆ. 

ತಾವು ಅಂದು ರಾತ್ರಿ ಫಿರಂಗಿಗಳೊಡನೆ ಕಾದಿದಿರೇನು? 

ಅಹುದು. ಆ ದಿನೆರಾತ್ರಿ ನಬಾಬಶಹಾನೆಓಯಾಜಖಾನರು ಆ ಸಪ್ತ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಆಗೆ ಶಹಾನಹಿಯಾಜಖಾನನು ಮುಂದೆ ಬರಲು, ಬಾದೆ 
ಶಹನು ಅವನನ್ನುದ್ದೈಶಿಸಿ:-- ಫಿರರಿಗಿಗೆಳು ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಮುತ್ತಿ 
ಧಾಗೆ ನೀವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿ ರೇನು? 

ಅಹುದು; ನಾನು ನನ್ನ ಸೊಸೆಯೊಡನೆ ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿರಂಗಿಗೆ 


೧೨೨ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌" ಪಾಠ, 





ಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದೆ'ನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಣಿ 
ಕನಾದ ಗೋಕುಲವಿಹಾರಿಯ ದಂಡು ಫಿರಂಗಿಗೆಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಹತ್ತಲು, 
ಅನರು ಓಡಿಹೋದರು. ಮರುದಿನೆ ಸಂಜೆಯಮುಂದೆ ಆ ನೀಚ ಫಿರಂಗಿ 
ಗೆಳು ಗೆಂಗಾಪ್ರವಾಹದೊಳೆಗಿನೆ ನಮ್ಮ ನಾವನ್ನು ಮುತ್ತಿ, ನಮ್ಮ ನ್ಮಲ್ಲ ಸೆರೆ 
ಹಿಡಿದು ಹುಗೆಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದರು. ಆಗೆ ನನ್ನ ಸಾಕುಮಗೆಳಾದ ಗುಲ್‌ರುಖ 
ಳನ್ನೂ ಅವರು ಸೆರೆಹಿಡಿದಿದ್ದ ರು; ಆದಕೆ ಹುಗುಳಿಯೊಳಗಿನೆ ಫಿರಂಗಿಗಳ 
ದಳಪತಿಯಾದ ಆನೂರಉಲ್‌ ಬಹರ ಡಿಸೋರುನು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದೆಯೆ 
ದೋರಿ, ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು! 

ಆಗೆ ನಬಾಬ ಅಸಫಖಾನೆನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಇಂಗ್ಲಿ ಷನಿರಂಗಿಗೆಳ ದೂತನಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಫಿರಂಗಿೀ ನೀನೀ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದೆಯಷ್ಟೇ? 

«ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇನೆ ” 

ಬಳಿಕ ಅಸದಖಾನನು ಬಾದಶಹನೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು:--ಶಹಾನೆಶಹಾ 
ಬಾದಶಹರು ಅಭಿವಚನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರಿ ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೆಲವು 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ನಿನೇದನಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತೇನೆ. 

ಕೂಡಲೆ ಬಾದಶಹನು ತಲೆಯನ್ನಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಸಮ್ಮ ತಿಯಿತ್ತನು. 
ಆಗೆ ಅಸದಖಾನೆನು ವೃದ್ಧ ವಜೀರ ನೆಬಾಬಆಸಫಖಾನನೆನ್ನು ಕುರಿತು: 
ಜನಾಬ, ಈ ಇಂಗ್ಲಿಷಫಿರಂಗೀದೂತನಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಸಂಗೆತಿಯೂ ಗೊತ್ತಾ 
ಗಿರುವಂತೆ ತೋರುವದಿಲ್ಲ ನೆಬಾಬಶಹಾನಹಿಯಾಜಖಾನೆರು ಹಿಂದುಸ್ತಾನೆ 
ದಲ್ಲಿಯ ಬಾದಕಾಹೀ ದರ್ಬಾರದೊಳಗಿನ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಉಮೆರಾವರಾ 
ಗಿರುತ್ತಾರೆ. ನಾನು ಬಾದಶಹರ ಸೇವಕನು. ಆ ಸಾನಾಾನ್ಯ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ 
ವಣಿಕರು ನಮ್ಮಂಥವರ ಮೇಲೆಯೇ ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ, ಅವರು ಆ ಬಂಗಾಲದೇಶದೊಳಗಿನ ಪ್ರಜೆಗೆಳನ್ನೆ ಸ್ಟ್ರುಪರಿ 
ಯ.೦ದ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವರೆಂಬದನ್ನು ಅದಾರು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು? ಅವರ ಆ 
ಅನೆನ್ವಿತ ಉಪಟಳದಿಂದ ತ್ರಸ್ತರಾದ ಇಬ್ಬರು ಸಾಕ್ಷಿದಾರರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿ 
ರುತ್ತಾರೆಃ ನಬಾಬಸಾಹೇಬ, ಆ ಇಬ್ಬರ ಸಾಕ್ರಿಗೆಳು ಸಾಕಾಗ್ಗಲ್ಲಕ್ಕಿಲಿವೆ? 

ಬಾದಹಹನು ಈ ವರಿಗೆ ಕಾಂತ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷ 
ಣವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು; ಆದರೆ, ಆಸದಖಾನೆನೆ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಅವನು ಸತಂಉಪಗೊಂಡು ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ಎದ್ಳು ನಿಂತನು. 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಶಾತ, ೧೨೩ 








ಆ ಕೂಡಲೆ ಅನನ ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಮುತ್ತು-ರತ್ನಗಳಿಂದ ಕೆಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಬಹುಮೂಲ್ಯ ಮುಕುಟವು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಜಾರಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅದ 
ರಿಂದಂತೂಬಾದಶಹನ ಸಿಟ್ಟುಅತಿರೇಕಗೊಳ್ಳಲು, ಅವನು:--ಆಸದಖಾನೆ, 
ಆ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಪಟಳದ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನು ನನೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಗೆಳ ಅನಶ್ಯಕತೆಯಿರು 
ವದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಯಾವಾಗೆ ಯುವರಾಜನಾಗಿದ್ದೆ ನೋ, ಹಾಗು ನಾನು ನೆನ್ನೆ 
ತಂದೆಯ ವಿರುದ್ಧ ಬಂಡುಗಾರನಾಗಿದ್ದೆನೋ, ಆಗೆ ಕೇವಲ ಅಸಹಾಯಿ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅ ನೀಚ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ನನ್ನ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತು-ಒಡನೆಗೆ 
ಗೆಳನ್ನೊ ಸ.ಲಿದು, ದಾಸ-ದಾಸಿಯರನ್ನೂ ಸೆರೆಹಿಡಿದು ನನ್ನನ್ನೂ ನೆನ್ನೆ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೊ ಅತ್ಯಂತ ಅವಮಾನೆಗೊಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ನಾನು ಈಗೆ 
ಬಾದಶಹನಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ನನ್ನೆ ದಾಸ-ದಾಸಿಯರನ್ನು ಇದುವರೆಗೊ 
ಉದ್ಯಾರಗೊಳಿಸದಿರುವದು ನನಗೇ ಆತ್ಯಂತ ಲಾಂಛನಾಸ್ಪದವಾದ 
ವಿಷಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಬಾದಶಹನೆ ಆಗಿನ ಕಾಲದ ಆ ಸಿಟ್ಟುಬಿಂಕಿಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು 
ಆಸದಖಾನನು ತುಸ ಒಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದನು. ಬಾದಶಹನು ಪುನೆಃ: 
ಈ ನೀಚ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಫಿರಂಗಿಗಳು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಶಹಾಜಾದಾ ಖುರ್ರಮನು ತಮ್ಮ ವಿರುದ್ಧ ಕಾದಲಿಕ್ಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಸಹಾ 
ಯವನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಸುಳ್ಳು-ಸುಳ್ಳೇ ಹೇಳಿದ್ದರು. ನನ್ನ 
ಪತ್ನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ದಾಸಿಯರು ಈಗೆಲೂ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಳಲುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನೆಬಾಬರೇ, 
ನಾನು ಇನ್ನು ತಡಮಾಡದೆ ಆ ಫಿರಂಗೀ ಪೋರ್ತುಗೀಜರನ್ನು ಬೊಗ್ಗು ಬಡಿ 
ಯುವೆನು. ಹಿಯಾಲ್ಲ, ಅ ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಹಣಿಯಲಿಕ್ಕೆ ನೀನು ನಮಗೆ 
ಸಹಾಯಮಾಡುವಿಯೇನು? 

ಜಹಾಂಪನಾರವರ, ಹುಕುಮಿನೆಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತೇನೆ. 

«ಪೋರ್ತುಗೀಜರ ಹಡಗೆವನ್ನು ಕಂಡಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿರಿ. ಪೋರ್ತು 
ಗೀಜರ ವಣಿಕರನ್ನು ಕಂಡಲ್ಲಿ ಸುಲಿಯಿರಿ; ಅಂದರೆ, ಇಂಗ್ಲಿ ಸಫಿರಂಗೀ, 
ನಿಮಗೆ ಓಡಿಸಾ ಹಾಗು ಬಂಗಾಲ ಪ್ರಾಂತಗೆಳಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರ 
ನೆಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸನದುಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆ 

ಸುರತ ಬಂದರದೆ ಸನ್ಮಾನೀಯ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕಂಪನಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಯು 


೧೨೪ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಏ8ಕ, 





ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಕುರ್ನಿಸಾತ್‌ ಮಾಡಿ: ಬಾದಶಹರಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ 
ಲೇಖೀ ಹುಕುಮು ಡೊಕೆಯುತ್ತಲೆ ಕಾರ್ಯಪ್ರವೃತ್ತ ನಾಗುತ್ತೇನೆ. 


ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ದಿವಾಣ- ಈ-ಆಮಕ್ಕೆ ಬಾ. ನಿನಗೆ ಅ ಬಗೆಯ 
ಹುಕುಮು ಕೊಡಿಸುವೆನು, 


ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇಂಗ್ಲಿ ಸರು ಪೋರ್ತುಗೀಜರ ವೈರಿಗೆಳಾಗಿದ್ದ ರು. ಅರಬೀ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ, ಇರಾಣೀ ಆಖಾತದಲ್ಲಿ ಹಾಗು ಸುರತ ಬಂದರದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಪೋರ್ತುಗೀಜರಿಗೊ ಇಂಗ್ಲಿಸರಿಗೊ ಎಷ್ಟೋ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟಿಯುದ್ದ ಗೆಳಾಗಿದ್ದ 
ವು. ಅದರಿಂದ ಬಾದಶಹನು ಆ ಬಗೆಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಲು, ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ 
ಕಂಪನಿಯೆ ಮುಖ್ಯಸ್ತನಾದ ಓಯಾಲ್ಡ ನಿಗೆ ಏಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಆನೆಂದವಾ 
ಯಿತು. ಆಗೆ ಅವನು ಮೂರು ಮೂರು ಸಾರೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟ ಬಾದಶಹ 
ನಿಗೆ ಮುಜುರೆಮಾಡಿ ಅಭಿವಂದಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಬಾದಶಹನು ವಜೀರನೆನ್ನು 
ಕುರಿತು: ನೆಬಾಬಸಾಹೇಬ, ಫಿರಂಗಿಗೆಳೊಡನೆ ಕಾದಲಿಕ್ಕೆ ಫಿದಾಯತ 
ಖಾನನು ಯೋಗ್ಯೆನಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ನಾಳಿನಿಂದ ಕಾಸೀಮಖಾನನನ್ನು ಆ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯೋಜಿಸುವೆನು. ಈ ಬಂಗಾಲೀ ತರುಣನಾದ ಮಯೂಖನು 
ನಾಳಿನಿಂದ ಸಾನಿರ ಕುದುರೆಯ ಮನೆಸಬದಾರನು. ಇವನೊ ಫಿರಂಗಿಗೆ 
ಳೊಡನೆ ಕಾದಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲಿ 


ಬಾದಶಹನೆ ಆ ಹುಕುಮನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಮೋದಗೊಂಡು 
ಬಾದಶಹನನ್ನು ಅಭಿವಂದಿಸಿದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಈ ಮೊದಲಿನ ಆ ಹಸ್ತಿದಂ 
ತದ ಪುಟ್ಟ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಬಾದಶಹನು ದಿವಾಣ- ಈ- ಖಾಸ 
ದೊಳಗಿನ ಆ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದಿಳಿದು, ಆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನೇರಿ, ಆ ಬಂಗಾರದೆ 
ಗುಪ್ತದ್ಧಾರದಿಂದ ತನ್ನ ರಂಗೆಮಹಾಲನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 





ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಶ್‌ಐಕಿತ, ೧೨೫ 





೧೪ನೇ ತರಂಗ 
—(0):— 
ಗುಪ್ತಮಾರ್ಗ 


~~ NO 
ವಾಣ- ಈ- ಖಾಸ ದರ್ಬಾರದಿಂದ ಯಾವಾಗೆ ಮಯೂಖನು ತನ್ನೆ 


ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದನೋ ಆಗೆ ಕತ್ತಲೆಯೊಳಗಿದ್ದ ಹಿಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು 
ಇವನ ಹತ್ತರ ಬಂದು ಇವನೆ ಮೂಗಿಗೇನೋ ಹಿಡಿಯಿತು. ಆ ವಾಸನೆಯ 
ಮೂಲಕ ಮಯೂಖನು ಚೇತನಾನಿಹೀನೆನಾಗಿ ಒಮ್ಮೆಲೆ ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದನ.! ಕೂಡಲೆ ಆ ಗಂಡಸೂ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗೆಸೂ ಸೇರಿ ಮಯೂಖನೆ ಆ 
ಚೇತನಾವಿಹೀನೆ ದೇಹವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡೊಯ್ದ ಹಿಂದು ಚಿಕ್ಕ 
ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿದರು. ಮಯೂಖನು ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಿಂದ 
ಯಮುನಾನೆದಿಯು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಆ ರಮಣಿಯು ಸಮೀಪದ ಹಿಂದು 
ಗುಪ್ತ ಪಥದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಅಷ್ಟು ತೀವ್ರವಾಗಿ ನೆದಿಗೆ ಸಾಗಿಸಿದ್ದಳು. 
ಆವರು ಆ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಆ ಗುಪ್ತಸಥದ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ 
ಮರೆತರು. ಅದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಮತ್ತೊಂದು 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಆವರ ಲಕ್ಷ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಪುಟ್ಟಿ ನೌಕೆಯು ನೆದಿಯಲ್ಲಿ 
ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟು ಸಮೊಸದ ಪಾಣೀಫಟಕಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡ ಆ 
ಮೂರನೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಮತ್ತೆ ಆ ಗುಪ್ತ ಪಥದಿಂದಲೇ ಹಿಂದಿರುಗಿ, ಆ 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ನಬಾಬ ಆಸಫಖಾನರಿಗೆ ತಿಳಿಸಹೊರಟತು. 
ಮಯೂಖನಿಗೆ ಯಾವಾಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯುಂಟಾಯಿತೋ ಆಗೆ ಅವನು 
ಕಣ್ಣೆರೆದು ನೋಡುತ್ತಾನೆ, ತಾನು ಹಿಂದು ಹುಸಿಯಂಥ ಕೇವಲ ಬರೇ 
ಉದ್ದ ಕ್ಕಿದ್ದ ಕೋಣೆಯೊಳಗಿನ ಹಿಂದು ಬಹು ಮೂಲ್ಯವಾದ ಮೆತ್ತನ್ನೆ 
ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಪವಡಿಸಿರುವೆನೆಂಬದು ಅವನಿಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು. 
ಆ ಕೋಣೆಯು ಎರಡು ಮೊಳಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಅಗೆಲವಿರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅದರ 
ಉದ್ದಳತೆಯು. ಮಾತ್ರ ಲೆಕ್ಕಹಾಕಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಅಪ್ರಶಸ್ತ 
ವಾದ ಕೋಣೆಯೊಳಗಿನ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಆಗೆ ಮಯೂಖನಿಗೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದ್ದೆ ನೆಂದರೆ, ತನ್ನೆ ತಲೆಗಿಂಬಿನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬ ಭಯಂಕರ 


೧೨೬ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತಿ" ಪಿತ, 





ಸ್ವರೂಪದ ರಮಣಿಯು ಕುಳಿತಿರುವಳೆಂದು. ಆ ರಮಣಿಗೆ ಮೂಗು ಇರಲಿ 
ಲ್ಲೆಂದರೂ ಸಲ್ಲಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅತಿ ಸಣ್ಣವಾಗಿದ್ದು, 
ಅವು ತೀರ ಒಳಸೇರಿದಂತಾಗಿದ್ದವು. ಅವಳು ಅಸಡ್ಠಾಳಾದ ಹಳದೀ ಮೈಬ 
ಜ್ಞದವಳು. ಮಯೂಖನಿಗೆ ಚೇತನೆಯುಂಟಾಗುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡ ಆ 
ರಮಣಿಯು ಅವನ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದಳು. ಆಗೆ ಅವಳ ಟೊಂಕದಲ್ಲಿ ನಿಡಿದಾದ 
ಬಿಚ್ಚುಗೆತ್ತಿಯು ಜೋತಾಡುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಮಯೂಜಖನೆ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಆ ರಮಣಿಯು ತಾರ್ತರೀ ದೇಶದವಳು. ಆಗೆ ಬೇಕಿ ಬೇರೆ 
ಜಾತಿಯ ತಾರ್ತರೀದೇಶದ ರಮಣಿಯರ ಹೊರತು ಅನ್ಯ ಯಾವ ದೀಶದ 
ಹೆಂಗಸರನ್ನೂ ಆ ಮೊಗಲ ಬಾದಶಹರ ಅಂತಃಪುರದೊಳೆಗಿನೆ ಚಾಕರಿಗೆ 
ನಿಯಮಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಯೂಖನು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕೆಲ ವರ್ಷಗೆಳಿಂದ ಆ 
ಆಗ್ರಾಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದದರಿಂದ ಅನನು ತಾರ್ತರೀಜನೆರನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದ ನು. ಅದರಿಂದ ಅನನು ತನ್ಮ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ 
ಆ ಬಿಚ್ಚುಗೆತ್ತಿಧರಿಸಿದ್ದ ತಾರ್ತರೀದಾಸಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಗೆದಗೆದನೆ ನಡುಗಿ 
ದನು. ಯಾಕಂದರೆ ತಾರ್ತರರಿಗೆ ಆಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವಾವುದೊ 
ಇಲ್ಲೆಂಬದನ್ನು ಅವನು ಈ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದನು. 

ಆ ತಾರ್ತರಿಯು ಮಯೂಖನೆ ಹತ್ತರಬಂದು:..- ಎಚ್ಚತ್ತೈಯಾ? 
ನಿದ್ರೆಯು ಒಳ್ಳೇ ಗಾಢವಾಗಿ ಹತ್ತಿತ್ತಲ್ಲವೆ? ಸ್ವಲ್ಪ ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿ 
ಯುವೆಯಾ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಬಗೆಲೊಳಗಿನ ಮದ್ಯ ತುಂಬಿದ 
ಒಂದು ನಿಡಿದಾದ ಶೀಸೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಮುಂದಿಟ್ಟಳು. ಆ ಶೀಸೆಗೆ 
ತೊಗಲಿನ ಚೀಲದ ಆವರಣವಿದ್ಧಿತು. ತಾರ್ತರಿಯು ಮಯೂಖನೆ ತೀರ 
ಹತ್ತರ ಕುಳಿತು ಮಾತನಾಡಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಅವಳ ಬಾಯ ಸೆರೆಯ 
ದುರ್ಗೆಂಧವು ಅವನೆ ನಾಸಾರಂಧ್ರಗೆಳನ್ನು ಸೇರಹತ್ತಿತು. ಆ ತಾರ್ತರಿಯು 
ಎಷ್ಟು ದಿನೆಗೆಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಮೈತೊಳಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳೋ ಅದಾರು ಹೇಳಬೇಕು? 
ಹಾಗೆ ಅವಳು ತಿಂಗೆಳಗಟ್ಟಲೆ ಮೈತೊಳಕೊಳ್ಳದ್ದರಿಂದ ಅವಳ ಶರೀರದ 
ದುರ್ಗೆಂಧವು ಆ ಸೆರೆಯ ದುರ್ಗೆಂಧಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಆ ಉಭಯ 
ಪ್ರಕಾರದ ದುರ್ಗಂಧದ ಮೂಲಕ ಮಯೂಖನಿಗೆ ಓಕರಿಕೆ ಬರಹತ್ತಿತು. 
ಅದರಿಂದ ಅನನು ಕಾರಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆಂದು ಬಾಯಿತೆರೆಯಲು, ಇವನಿಗೆ ಸರಾ 
ಯಿಯೇ ಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂದು, ಭಾನಿಸಿ, ಆ ತಾರ್ಶರಿಯು ಆ ಶೀಸೆಯ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, ೧೨೬ 





ಬೆಣೆಯನ್ನು ತೆರೆದು ಅದನ್ನು ಅನನ ಬಾಯಿಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಎತ್ತಿದಳು. 
ಮಯೂಖನು ಇನ್ನೊ ಪೂರಾ ಎಚ್ಚತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿನ್ನೂ ಆ ಹಾಸಿ 
ಗೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದು. ಆದರೂ ಅವನು ಆ ತಾರ್ತರಿಯ 
ಆ ದುರಾಗ್ರೆಹವನ್ನು ಕಂಡು, ಅವಳೆ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಶೀಸೆಯನ್ನು ಹಿಂದು 
ಬದಿಗೆ ದೂಡಿ ಚಟಿಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು ನಿಂತನು! 

ಕೂಡಲೆ ಆ ತಾರ್ತರೀ ರಮಣಿಯು ಅವನನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ನಿಂತಳು. ಆಗೆ ಮಯೂಖನು ಆ ತರುಣ ತಾರ್ತರಿಯ ಬಾಹುಪಾಶದಿಂದ 
ತನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಹೆಣಗಾಡಿದನು; ಆದರೆ ಅದು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಏಮ್ಮುಗ್ಗ ಲಿನೆಲ್ಲಿ ಯಾರ ಕಾಲಸಪ್ಪಳವೋ 
ಕೇಳಬರಲು, ತಾರ್ಶರಿಯು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಗೊಟ್ಟಳು. ಆಗೆ ಮಯೂ 
ಖನು ಆ ಕಾಲಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳಬರುವ ದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಸುಂದರ ತರುಣಿಯರು ಬಂದು ಅವನೆ 
ಹಾಸಿಗೆಯಬದಿಗೆ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಅವಳಲ್ಲೊಬ್ಬಳು ಕೇತಕಿಯ ಬಣ್ಣದ ಭರ- 
ತಾರುಣ್ಯದ ಯವನಿಯು. ಅವಳು ಒಳ್ಳೇ ಸೌಂದರ್ಯವತಿಯಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವಳ ಉಗ್ರವಾದ ಮುಖಚರ್ಥೆ, ನೆಸುಗೆಂಪಾದ 
ಕೂದಲುಗೆಳು, ಹಳದೀ ಬಣ್ಣದ ಕಣ್ಣುಗೆಳು ಇದರಿಂದ ಅವಳು 
ಆಸ್ಟೊಂದು ಮನೋಹರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಯವನಿಯ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಇನ್ನೋರ್ವಳು ಸ್ಮಿಗ್ಗ ಪದ್ಮ್ವರಾಗೆದ ಮೈಬಣ್ಣದಿಂದಲೂ, 
ಉದ್ದನ್ನೆ ಅಚ್ಚುಕಪ್ಪಾದ ಕೂದಲುಗೆಳಿಂದಲೂ, ವಿಕಾಲವಾದ ನೀಲವರ್ಣದ 
ಕಣ್ಣುಗೆಳಿಂದಲೂ ನೋಡುವವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಸಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಅವಳ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ವಿಶ್ಮಯಗೊಂಡ ಮಯೂ ಖನಿಗೆ ಇವಳು ತನ್ನೆ 
ಪೂರ್ವಪಂಚಿತಳೆಂದು ಒಮ್ಮ ಲೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು; ಆದರೆ, ತಾನು ಇವ 
ಳನ್ನು ಎಲ್ಸಿ, ಯಾವಾಗೆ, ಎಂದು ನೋಡಿದ್ದೆ ನೆಂಬದು ತಿಳಿಯದಾಗೆಲು, 
ಅವನು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಗೊಡವಾಗಿ ವಿಜಾರಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೀಣಾನಿಂದಿತವಾದ ಕಂಠದಿಂದ: -ಶಹಾಜಾದೀ, 
ಇವನು ನನ್ನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಲೊನ್ಗನು, ಎಂದು ಆ ರೂಪಕಾಲಿನಿಯು 
ನುಡಿದು, ತನ್ನೆ ಕರವಸ್ತ್ರವನ್ನು ತನ್ನೆ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಅಳಹತ್ತಿದಳು. 

ಆಗೆ ಮೊದಲನೇ ತರುಣಿಯು:---ಸರವೋಯಾರಖಾ, ನೀನು ನಿನ್ನೆ 


೧೨೮ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಸಾಶ, 


ಈ ಲಗ್ನೆದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಗುರ್ತಿಸುವದಿಲ್ಲವೆ? 

ಆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಯೂಖನೆ ತಲೆತಿರುಗೆಹತ್ತಿತು. ಅದ 
ರಿಂದ ಆವನಿಗೆ ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಬವಳಿಬರಲು, ಅವನು ಸಮೂಪದ ಗೋಡೆಗೆ 
ಆತು ಕ್ಷಣಕಾಲದ ವರಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 


ಆಗೆ ಆ ಮೊದಲಿನೆ ತರುಣಿಯು ಪುನಃ:--ನಾನು. ಯಾಕಿಂಬದನ್ನು 
ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಾ? 


ಆಗೆ ಮಯೂಖನು ಅಂಜುತ್ತಂಜುತ್ತ:--ಇಲ್ಲ. 

«ನನ್ನ ಹೆಸರು ಶಹಾಜಾದೀ-ಜಹಾನಾರಾ ಬೇಗೆಮ್ವ.'' 

'ಮಯೂಖನು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ನಡಗುತ್ತ ಆ ಬಾದಕಾಹೀ ಕುವರಿ 
ಯನ್ನು ಅಭಿವಂದಿಸಿದನು. 


ಶಹಾಜಾದಿಯು ಮತ್ತೆ ಅನ್ನುತ್ತಾಳೆ:--ನೀನು ಈಗೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿ 
ರುತ್ತಿ ಯೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವಿಯೇನು? 


ಮಯೂಖ:- ಇಲ್ಲ. 


ಶಹಾಜಾದಿ:--ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏಕೆ ಕರೆತಂದಿದೆಯೆಂಬದನ್ನಾದರೂ 
ಬಲ್ಲೆಯಾ? 


ಮಯೂಖ: ಇಲ್ಲ. 

ಆಗೆ ಶಹಾಜಾದಿಯು ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ವಿಷಣ್ಣವದನೆದಿಂದ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿರುವ ಅ ರೂಪಶಾಲಿನಿಯಾದ ತರುಣಿಯ ಕಡೆಗೆ ಬೊಟ್ಟುಮಾಡಿ:-- 
«ಇವಳು ಯಾರು?'' ಎಂದು ಮಯೂಖಿನಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದಳು. 

ಮಯೂಖ; ಇವಳು ಯಾರೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳಲಾರೆನು.” ಎಂದು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ನುಡಿದ್ದನು. 


ಶಹಾಜಾದಿ: ನೀನು ಇವಳನ್ನು ಈ ನೊದಲೆಂದಾದರೂ ನೋಡಿ 
ದ್ಲೆಯೋ? 


ಮಯೂಖ:- ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನಪಿಲ್ಲ 

ಶಹಾಜಾದಿ: ಸುಳ್ಳಾಡುತ್ತೀಯಾ? ಖೊಂಜಾ ಇತ್ತ ಬಾ, ಎನಲು, 

ಆ ಕೂಡಲೆ ಇಬ್ಬರು ಹಬಸಿ ಹಾಗು ಇಬ ರು ತಾರ್ತರೀ ದಾಸಿ 
ಯರು ಸಜ್ಜಾಗಿ ಬಂದು ವುಯೂಖನ ಹಿಂದುಗೆಡೆ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಆಗೆ 
ಆವನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ತನ್ನ ಟೊಂಕಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿದನು; ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಅವನೆ 
ಖಡ್ಗ ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಹಬಸಿಯರಿಬ್ಬರೂ ಅವನೆ ಕೈಹಿಡಿದರು, 


೧೭ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತ ಪಾತ, ೧೨೯ 





ನೆಂತರ ಜಹಾಜಾದಿಯು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು: ಮತ್ತೆ ನೋಡು, 
ಈಗೆಲಾದರೂ ಇವಳನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಬಲ್ಲೆಯಾ? 

ಮಯಂ ಖ: ಇಲ್ಲ. 

ಶಹಾಜಾದಿ;-ನಿನ್ನೆ ಹೆಸರೇನು? 

ಮಯೂಜಬ:-ನೆನ್ನ ಹೆಸರು ಮಯೂಖನೆಂದು. 

ಶಹಾಜಾದಿ:...-ಸುಳ್ಳು ನಿನ್ನೆ ಹೆಸರು ಸರವೋಯಾರಖಾನೆ. 

ಮಯೂಖನು ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು:-- ಶಹಾಜಾದಿ, ತಾವು ಯಾವ 
ಹೆಸರನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದಿರೋ, ಆದನ್ನು ನಾನು ಈ ಮೊದಲೆಂದೂ ಕೇಳಿರು 
ವದಿಲ್ಲ ಸಹ! ನಾನು ಹಿಂದೂಜಾತಿಯವನು. ನನ್ನ ನಿವಾಸಸ್ಕಳವು ಬಂಗಾ 
ಲದೇಶವು. ನನ್ನೆ ಹೆಸರು ಮಯೂಖನೆಂದು. ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು 
ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನೆಂದು. ಡೆಪ್ಕೈಬಆಮಲ್ಪಾರ ಆಸದಖಾ, ನವಾಬ 
ಶಹಾನಓಯಾಜಖಾ ಮುಂತಾದ ಇಲ್ಲಿಯಅಮೂರ ಉಮರಾವರು ನನ್ನನ್ನು 
ಗುರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಆಗೆ ಆ ರೂಪಕಾಲಿನಿಯಾದ ಹೆಣ್ಣುಮಗೆಳು ಶಹಾಜಾದಿಯ ಕಿವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಏನೇನೋ ಹೇಳಿ, ನಂತರ: ಬೇಗೆಮಸಾಹೆಬ, ಇವನಿಗೆ ಹುಚ್ಚು 
ಹಿಡಿದಂದಿನಿಂದ ಇವನು ಹೀಗೆಯೇ ಅನ್ನುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಬಂಗಾಲ ದೇಶ 
ದೊಳಗಿನೆ ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಇವನು ನಮ್ಮ ಸಾಕುತಂದೆಯಾದ ಶಹಾನ 
ಓಯಾಜಖಾನರವರ ಎದುರಿಗೆ ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದನು. ಬೇಗೆಮಸಾಹೇ 
ಬರೇ, ನನ್ನೆ ದುರ್ದೈವವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು! ನನ್ನ ಹಣೇಬರಶಕ್ಕೆ 
ಯಾರೇನು ಮಾಡುವರು? ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಮುಳು ಮುಳು ಎಂದು ಅಳ 
ಹತ್ತಿದಳು. ಆಗ ಶಹಾಜಾದಿಯು ಅವಳನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಅನಳ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಶಮನೆಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ:- -ಗುಲ"ರುಖ, ನೀಸು ಅಳುತ್ತಿರುವ 
ದೇಕ? ಇನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ನಾನು ಈ ಖಾನಸಾಹೇಬರ ಹುಚ್ಚನ್ನು 
ಇಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಸರವೊಯಾರಖಾನ, ನೀನು ಹಿಂದುವಲ್ಲ; ಮುಸಲಾ 
ನನು. ನಿನ್ನೆ ಹೆಸರು ಮಯೂಖನೆಲ್ಲ; ಸರವೋಯಾರಖಾನಕೆಂದು ನೀನು 
ಈ ಬೀಬಿಯ ಗೆಂಡನು. 

ಮಯೂಖ: ಬೇಗೆಮಸಾಹೇೇಬ, ನಾನು ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದ್ದ ರಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಕ್ಷರವೂ ಸುಳ್ಳಾಗಿರುನದಿಲ್ಲ. 


೧ಕ್ಕಂ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌. 





ಗುಲ್‌ ರುಖಳು ಮತ್ತೆ ಶಹಾಜಾದಿಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ: -ಶಹಾಜಾದಿ, 
ಇವನು ನಿಜನಾದ ಹುಚ್ಚನಲ್ಲ; ಯಡ್ನ್ಡನು. ಆದುದರಿಂದ ಇವನೊಡನೆ 
ಇನ್ನೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಮಾತು ಬೆಳಿಸಿದರೆ ಪ್ರಯೋಜನೆವೇನಾಗಬೇಕು? 

ಶಹಾಜಾದಿಯು ನೆಕ್ಕು: ಇನ್ನು ನಾನಿವನ ಕೂಡ ಮಾತು ಬೆಳಿಸುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಇವನು ನನ್ನೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ವರ್ತಿಸದಿದ್ದ ಕೆ, ಅದನ್ನು ಇವನಿಗೆ ನನ್ನ 
ಸೇವಕರಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 

ಶಹಾಜಾದಿಯ ಆ ಬಗೆಯ ಕಠೋರವರ್ತನೆವು ಗೆಲ್‌ರುಖಳ ಮನೆ 
ಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಳು ಮತ್ತೆ ಶಹಾಜಾದಿಖನ್ನು ಕುರಿತು: 
ಬೇಗೆಮಸಾಹೇಬ, ಇವನಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಹಾಗೆ ಕಠೋರವಾದ ಕಾಸನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ಸನಿಮಾತಿನಿಂದಲೆಃ ಕಾರ್ಯಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ಉತ್ತ 
ಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ 

ಬಳಿಕ ಶಹಾಜಾದಿಯ:: --ಸರವೋಯಾರಖಾನೆ, ನೀನು ಹಿಂದು 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಈಗೆ ಮುಸಲ್ಮಾ ನನಾಗಲೇಬೇಕು; ಹಾಗು ನೆನ್ನೆ ಹುಕುಮಿ 
ನಂತೆ ಇಂದು ಈ ಬೀಬಿಯನ್ನು ನೀನು ಲಗ್ಗೆ ವಾಗೆಲೇಬೇಕು. 


ಆಗೆ ಮಯೂಖನು ಮೂರು ಮೂರು ಸಾರೆ ನೆಲವನ್ನು ಮುಟ್ಟ 
ಶಹಾಜಾದಿಗೆ ಕುರ್ನಿಸಾತ* ಮಾಡಿ: -ಚೀಗಮಸಾಹೇಬರೇ, ತಾವು 
ದೀನೆದಯಾಲುಗೆಳು; ಈ ಮೊಗಲಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಕಾಸನೆಕರ್ತರು; ಆದಕಿ 
ನಾನು ಕೇವಲ ಕ್ಷುದ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿಯು. ತಾವು ಒಂದಿಷ್ಟು ಮುನಿದರೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಸಹಜವಾಗಿ ಕೂಲ್ಲಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥರಾಗಿರುತ್ತೀರಿ; ಅದು ಹೇಗೆಯೇ 
ಇರಲಿ; ನಾನು ನಿಜವಾಗಿ ಹಿ೦ದುವೇ ಆಗಿರುತ್ತೇನೆ ನಾನು ನಮ್ಮ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವದಿಲ್ಲ ಹಾಗು ಈ ಯವನೆ ತರುಣಿಯನ್ನು ಲಗ್ಗೆ 
ವಾಗೆ ಬಯಸುವದಿಲ್ಲ. 

ಶಹಾಜಾದಿಯು ಹಿಳ್ಳೇಗೆಂಭೀರಭಾನದಿಂದ:--ತರುಣಾ,ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಹೇಳು. 

ಮಯೂಖ: ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ನನ್ನ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವೇ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ. 

ಶಹಾಜಾದಿ: - ಖಾನಸಾಹೇಬ, ಶಹಾಜಹಾನ ಬಾದಶಹನ ರಾಜ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಜಾತಿಯ ಮುಸಲ್ವಾನನು ಹಿಂದೂಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಳ ಸಾತ, ೧೩೧ 





ಇಲ್ಲವೆ ತಾನು ಹಿಂದುವೆಂದು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿಕೊಂಡರೆ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ 
ಶಿಕ್ಷೆಯಿದೆಯೆಂಬದನ್ನು ಬಲ್ಲೆಯಾ? 

ಶಹಾಜಾದೀ, ನನೆಗೆದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ನಾನು 
ಮುಸಲ್ಟ್ಯಾನನೇ ಅಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕುಖಾಣದೊಳೆಗಿನ ಅ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ನಾನು 
ಪಾತ್ರನಾಗುವಂತಿಲ್ಲ, 

ನಿನ್ನೀ ಕೃತಿಯಿಂದ ನೀನು ಶೂಲದಂಡಣೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗುತ್ತೀ. 

ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಯೇ ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಅದಕ್ಕೆ ಸಾನಂದದಿಂದ 
ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ. 

ಹಾಗಾದರಿ ಸಿದ್ಧನಾಗು, ಎಂದು  ಶಹಾಜಾದಿಯು ನುಡಿದಳು 
ಮಾತ್ರ. ಕೂಡಲೆ ಆ ಇಬ್ಬರು ಖೊಜ್ಜೇರು ಬಂದು ಮಯೂಖನೆ ಕಣ್ಣುಗೆ 
ಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಅವನನ್ನು ತಮ್ಮ ಹೆಗೆಲ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಆಲ್ಲಿಂದ 
ಬೇರಿ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದರು. ಆ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಹೊರಡುವಾಗೆ:ಗುಲ್‌ರು 
ಖಳು ಶಹಾಜಾದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು: -ಶಹಾಜಾದೀ, ಇನನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವ 
ದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ €! ಎಂದೆಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ಮಯತೂಖನಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿದವು. 

ಮಯೂಖನೆನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಯ್ದಬಳಿಕ ಶಹಾಜಾದಿಯು ಆ ಕೋಣೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಟಳು ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮಯೂಖನನ್ನು ಈ ಮೊದಲು 
ಮಲಗಿಸಿದ್ದ ಕೋ ಅದು ಯಾವುದೊಂದು ಕೋಣೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ್ರಾ 
ದುರ್ಗದ ಅಂತಃಪುರದೊಳಗಿನ ವಿಶಾಲವಾದ ಗೋಡೆಗೆಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯ 
ಹಿಂದು ಗುಪ್ತ ಮಾರ್ಗವಾಗಿತ್ತು. ಶಹಾನಾರಾಬೇಗೆಮಳು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೆೊರಡಲು,ಗುಲ್‌ರುಖಳೂಅವಳನ್ನುಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆದಳು. ಆದರೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಈ ಮೊದಲಿಗೆ ಮಯೂಖನೆ ತಲೆಗಿಂಬಿನ ಬಳಿಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ತಾರ್ತರೀ 

ಇಸಿಯು ಆಕೆಯನ್ನು ನಡುವೇ ಅಡ್ಡಗೆಟ್ಟ, ಅವಳೆ ಕೈಹಿಡಿದಳು ಅದನ್ನು 

ಕಂಡು ಗುಲ್‌ರುಖಳು. ವಿಸ್ಕ್ರಯಾನ್ವಿತಳಾದಳು; ಹಾಗು ಆ ದಾಸಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದಳು. ಆಗೆ ಆ ದಾಸಿಯು: ಬೇಗೆಮಸಾಹೇಬ, 
. ತಾವು ನನ್ನದೊಂದು ಮಾತನ್ನು ನೆಡಿಸುವಿರಾ? 

ಗುಲ್‌ರುಖಳು ಅವಳಿಂದ ತನ್ನೆ ಕೈಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ: 
ಅದೇನೆದು? 

ನೆಡಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಮೊದಲು ವಚನಕೊಡಿರಿ; ಅಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


೧೩೨ ಫಿರಂಗಿಗೆ' ಕಾತ'ರಾಕ, 


ಏನೂ ತಿಳಿಯಜಿ ಅದೇನೆಂದು ವಚನೆಕೊಡುವದೆಳೆ 

ಬೇಗೆಮ, ನೀನು ಈ ನಿನ್ನೆ ಗೆಂಡನೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. 

ಅದೇಕೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳು, ಕೇಳುವಾ, 

ಇಂಥ ಎಖಶ್ಕೂಳ ಗಂಡನೊಡನೆ ನೀನು ಬಾಳುನೆ ಮಾಡಲಾರೆ. 

ಅವನು ಹೇಗೆಯೇ ಇರಲಿ, ಆ ಸಂಗೆತಿಯು ನಿನಗೇತಕ್ಕೆ ಸೆಟವೀ? 

ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ತುಸ ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಮಾತನಾಡು. ಬೇೇಗೆಮ, ನಾನು 
ಜೀವಂತಳಾಗಿರುವವರೆಗೆ ನೀನು ಆತನಿಂದ ಭೋಗೆಸಂತುಸ್ವಿಯನ್ನು 
ಜೊಂದಲಾರಿ, 

ನಿನಗೆ ಆ ಉಸಾಬರಿಯೇತಕ್ಕೆ ಮುಂಡೆ? ನಿನ್ನನ್ನು ನಾಯಿಗೆಳಿಂದ 
ಹರಿಸಿ ತಿನ್ನಹಚ್ಚೇನು, 

ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಮರಳಿ ಹೋದಕೆ ತಾನೆ ಉಳಿದ ವಿಚಾರಗಳು? 
ಎಂದು ಆಂದವಳೇ, ಆತಾರ್ತರೀದಾಸಿಯು ತನ್ನ ಟೊಂಕದೊಳಗಿನ ತೀಶ್ಷ್ನ 
ಧಾರೆಯ ಚೆಪಗೊಡ್ಲಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು, ಕೆರಳಿದ ಹೆಣ್ಣುಹುಲಿಯಂತೆ ಗಲ್‌ 
ರುಖಬೇಗಮಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದಳು. ಗುಲ್‌ರುಖಳು ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ ವಿಜೀನಳು; 
ಆದರಿಂದ ತಾರ್ತರೀದಾಸೆಯಿಂದ ಅತ್ಮರಸ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಕೆ 
ಅಸಮರ್ಥಳಾದಳು ಆ ತಾರ್ತರಿಯು ಎಡಗೈಯಿಂದ ಅವಳ ಕೂದಲುಗೆ 
ಳನ್ನು ಜಗ್ಗಿ ಹಿಡಿದು, ತನ್ನ ಹದನಾದ ಕೊಡ್ಲಿಯನ್ನು ಬಲಗೈಯಿಂದ ಒಳ್ಳೇ 
ಕಸುವಿನಿಂದ ಎತ್ತಿ, ಇನ್ನು ಅವಳ ಶಿರವನ್ನು ಛೇದಿಸತಕ್ಕವಳು. ತಾರ್ತ 
ರೀದಾಸಿ ಸಖ ತನ್ನನ್ನು ಹಾಗೆ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಆಕ್ರಮಿಸಲು, ಹೌಹಾರಿದ 
ಗುಲ್‌ರುಖಳು ಗಟ್ಟೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಚೀರತೊಡಗಿದಳು. ಆದರೆ ಆಗ್ರಾದುಗೆಣದ 
ಆ ಗೋಡೆಗಳು ಒಳ್ಳೇ ಕೌಶಲ್ಯದಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟದ್ದರಿಂದ, ಆ ಗುಪ್ತಮಾ 
ರ್ಗೆದಲ್ಲಿ ತುಬಾಕಿ-ತೋಪ್ರಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸಿದರೂ ಅವುಗಳ ಸಪ್ಪಳವು ಅನ್ಯ 
ತ್ರದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳುನಂತಿರಲಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ .ಗುಲ್‌ರುಖಳು ಎಷ್ಟು 
ಚೀತ್ಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ಆ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಾರೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಆ ತಾರ್ಶರಿಯು ಎತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕೊಡ್ಲಿಯು ಇನ್ನೊಂದು ಅರೆನಿಮಿಷ 
ದಲ್ಲಿ ಗುಲ್‌ರುಖಳೆ ರುಂಡವನ್ನು ದಿಂಡದಿಂದ ವಿಂಗೆಡಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದ ಯಾರೋ ಆ ಕೊಡ್ಲಿಯನ್ನು ತಾರ್ತರಿಯ ಆ ಎತ್ತಿದ 
ಕೈಯೊಳಗಿಂದ ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಕಸಕೊಂಡರು; ಹಾಗು ಉದ್ದಾಮಳಾದ ಆ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಐತಿತ, ೧ಕ್ಕೆ 
ಶಾಾಾಾಕಾಣಾಸಾಸಾಸಸಾತಸಾವಾಸಾ ವ ರ ವನಾಾಾಾನರಯನನಾದಾನನನಾರವಬನನಿವಾನಾನನರಿವರಂದನಂಂನದಿದಿವನರು. 
ತಾರ್ತರೀದಾಸಿಯನ್ನು ಆಲ್ಲಿಂದ ಹತ್ತೆಂಟು ಮೊಳ ದೂರ ಹೋಗಿ ಬೀಳುವ 


ಹಾಗೆ ಎತ್ತಿ ಒಗೆದರು. ಗುಲ್‌ರುಖಳು ಅಗೆ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಭಯಚಕಿತ 
ಳಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾಳೆ, ಆ ತಾರ್ತರಿಯನ್ನು ಹಾಗೆ ಎತ್ತಿ ಬಿಸುಬದ ಒಬ್ಬ 
ಪುಷ್ತ್ರಕಾಯದ ಕುಳ್ಳನು ಅವಳನ್ನಲ್ಲಿ ಹಗ್ಗೆಗೆಳಿಂದ ಬಿಗಿಯುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ತಾರ್ತರಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೆಡಮುರಿಗೆಬಿಗಿದ ನೆಂತರ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಗಾಬ 
ರಿಗೊಂಡು ಹುಚ್ಚಿಯಂತೆ ಹಿತ್ತಟ್ಟಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಗೆಲ್‌ರುಖಳ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಸಂಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. 
ಇವನೊಬ್ಬ ತನ್ನ ಭಾಗದದೇವತೆಯೇ ಬಂದಿರುವನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ 
ಆಕೆಯು ಪ್ರತಿಮಾತನಾಡದೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಊರ್ಧ್ವಶ್ವಾಸದಿಂದ ಡಿ 
ಹೋದಳು. 

ತಾಸರ್ಧತಾಸಿನೆ ನಂತರ ಶಸ್ರ್ರಾಸ್ತ್ರಧಾರಿಗೆಳಾದ ನೊರಾರು ಜನೆ 
ಖೊಜ್ಜೇರೂ ತಾರ್ತರೀ ಪಹಕೆಯವರೂ ಬಂದು ಆ ಗುಪ್ತ ಪಥವನ್ನು 
ಮೂರು ಮೂರು ಸಾಕೆ ಶೋಧಿಸಿದರು; ಆದರೆ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಹೆಡಮುರಿಗೆ 
ಬಿಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಆ ತಾರ್ತರೀದಾಸಿಯೊಬ್ಬಳು ಮಾತ್ರ ಅವರಿಗೆ 
ದೊರತಳೇ ವಿನಃ, ಗುಲ್‌ರುಖಳನ್ನು ಆ ತಾರ್ತರಿಯಿಂದ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಿದ್ದ 
ಆ ಕುಳ್ಳನೇ ಆಗೆಲಿ, ಮತ್ತೆ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಅವರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ, 

ರಾರಾ ಬತಾ 


೧೫ ನೇ ತರಂಗೆ 
—:(0):— 
ಶೋಧ. 


- 
ಲ ಲಿಯ ಎರಡನೇ  ಪ್ರಹರದ ನೌಬತ್ತು ಬಾರಿಸಿದರೂ 
ಮಯೂಖನು ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಾರದ್ದ ನ್ನು ಕಂಡು ವಿನೋದಿನಿಯು 
ಆತ್ಯಂತ ಚಿಂತಿತಳಾದಳು. ತರ್ಕರತ್ನಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ದಿನ 
ಗೆಳನಂತರ ಮಯೂಖನೆ ಪತ್ತೆ ಹತ್ತಿರಲು, ಅವನು ಮಯೂಖನೊಡನೆ 
ತಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗೆ ಹೊರಡಬೇಕೆಂಬ ಬಗ್ಗೆಯೂ, ಲಲಿತೆಯ ಲಗ್ನ 
ಬಾರಬಕ್ಕಪರಗೆಣೆಗೆಳ ಸನದು ದೊರಕಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮುಂತಾದವುಗಳ 


೧೩೪ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಖಿತ. 


ಬಗ್ಗೆಯೂ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. 
ಹೀಗೆ ಅವನ ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯ ದ್ವಿತೀಯ ಯಾಮವು ಕೂಡ 
ಸಂದುಹೋಯಿತು. ದಿಲ್ಲೀದ್ಮಾರದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ ನೌಬತ್ತು ಮೊಳಗೆ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಆಗೆ ವಿನೋದಿನಿಯಿಂದ ತನ್ನೆ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಬಿದ್ದು ಕೊಳ್ಳುವದಾಗೆದ್ದರಿಂದ ಎದ್ದು, ಅವಳು ಆ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಅಡ್ಡಾ ಡಹತ್ತಿದಳು. ಅವಳ ಆಟಿಂತಿತಾವಸ್ಥೆಯನ್ನುಕಂಡು ತರ್ಕರತ್ನನು:-.. 
ಅಮ್ಚ್ಯಾ, ಹೀಗೇಕೆ ಚಿಂತಿತಳಾಗಿ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ವಿನೋದಿನಿಯು:- ಆಚಾರ್ಯರೇ, ಈಗೆ ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿ 
ಯಾದರೂ ನೆಮ್ಮ ಮಯೂಖನು ಏಕೆ ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? 

ಈಗೆ ಎಷ್ಟು ತಾಸು ರಾತ್ರಿಯಾಗಿದೆ? 

ಎರಡನೇ ಪ್ರಹರವು ಸಂದು ಹೋಗಿ, ಮೂರನೇ ಪ್ರಹರಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಇಷ್ಟು ಅಸರಾತ್ರಿಯ ವರಿಗೆ ಬಾದಶಹನು ದರ್ಬಾರದಲ್ಲೆಂದಿಗೊ 
ಇರಲಾರನು ನಾನು ಆತ್ಮ ಹೋಗಿ ಮಯೂಖನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತೇನೆ, ಹ:ಗೆಂದು ನುಡಿದು ಆ ತರ್ಕರತ್ನಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯನು ನಿನೋ 
ದಿನಿಯ ಆ ವಾಸಸ್ಕಳದಿಂದ ಹೊರಟು, ಆಗ್ರಾದುರ್ಗೆದ ದಿಲ್ಲೀದ್ವಾರದ 
ವರಿಗೆ ಬಂದನು ಅಲ್ಲಿಯ ವರಿಗೊ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನನ್ನೂ ಅವನು ಕಾಣ 
ದಾಗೆಲು, ಅವನು ನೆಟ್ಟಗೆ ಅಮರಸಿಂಹದ್ವಾರದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದನು. ಆಗೆ 
ಆ ಆಗ್ರಾದುರ್ಗೆದ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೆಳಲ್ಲೂ ಜನೆಶೂನ್ಯವು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಮನೆಸಬದಾರನ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಪಹರಿಯವನಿದ್ದು, ಅವನು ಆ 
ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸುಷುಮ್ನಾವಸ್ಥೆಯ ಮೂಲಕ ತನ್ನೆ ಸ್ವೀಕೃತಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ತುಸ ವಿಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಆ ಅಮರಸಿಂಹದ್ವಾರದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರೊಬ್ಬರ ಸುಳುವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ತರ್ಕರತ್ನನು 
ವಿಫಲಮನೆಸ್ಕನಾಗಿ ಮನೆಗೆಹಿಂದಿರುಗಿದನು ನಿನೋದಿನಿಯೂ, ಲಲಿತೆಯೂ 
ಇವನೆ ಮಾರ್ಗೆನಿರೀಕ್ಷಣೆಮಾಡುತ್ತ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗೆ ತರ್ಕ 
ರತ್ನನೊಬ್ಬನೇ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡ ಲಲಿತೆಯ ನಯನ 
ಗೆಳಿಂದ ಟಪ ಟಪನೆ ಅಶ್ರುಗೆಳುದುರಹತ್ತಿದವು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಆ 
ಆಚಾರ್ಯನೆ ಅಂಶಃಕರಣವು ಕಳನಳಗೊಂಡಿತು! ಕೂಡಲೆ ಅವನು 
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ವಿನೋದಿನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ:--ಅಮ್ಮಾ, ನೀವು ಹೀಗೆ ಚಿಂತಾವ್ಯಾ 
ಕುಲರಾಗೆಬೇಡಿರಿ. ನಾನು ಈಗೆಲೇ ನನಾಬ ಯಾವಿನೆ ಉದಾಲಾನೆ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ; ಹಾಗು ಅವನಿಗೆ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿ ಅವನಿಂದ 
ಈ ಆಗ್ರಾದ ಕೊತವಾಲನಿಗೆ ಹುಕುಮು ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕೊತವಾ 
ಲನು ಸ್ರಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಮ್ಮ ಮಯೂಖನೆ ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚದೆ ಇರಲಾರನು. 

ಆಚಾರ್ಯರೇ, ನಿಮಗೆ ಯೂವದು ಸಯುಕ್ತಿಕವಾಗಿ ತೋರುವದೋ 
ಅದರಂತೆ ಮಾಡಿರಿ. ಈಗೆ ಅಪಂತ್ರಿಯಾಗಿರದಿದ್ದರೆ ನಾನೇ ಬಾದಶಹ 
ಬೇಗೆಮಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳಿಂದ ಮಯೂಖನೆ ಶೋಧವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. 

ಬಳಿಕ ತರ್ಕರತ್ನನು ಅವರಿಗೆ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಮನೆಯಲ್ಲಿರಲಿಕ್ಕೆ 
ತಿಳಿಸಿ, ತಾನು ನವಾಬ ಅಸಫಖಾನೆನ ಮಹಲಿಗೆ ನೆಡೆತಂದನು. ತರ್ಕ 
ರತ್ನಭಟ್ಟ್ವಾಚಾರ್ಯನು ಅಸದಖಾನನೆ ಸೂಚನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮ 
ದಿಂದ ಮಯೂಖನ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ ನವಾಬ ಶಹಾನಓಯಾಜಖಾನನೊಡನೆ 
ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗೆ ಬಂದಿದ್ದನೋ ಆಗೆಲೆ ಅವನಿಗೆ ನವಾಬ ಅಸಫಖಾನೆನೆ 
ಪರಿಚಯವುಂಬಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಆ ಆಸಫಖಾನೆನು ಈ ಆಜಾ 
ರ್ಯರ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬುದ್ಧಿಗೆ ತಲೆದೂಗಿ ಇವರನ್ನು ಯಾವದೊಂದು ರಾಜಕಾ 
ರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದನು; ಆದರೆ ತಮ್ಮ ರಾಜಪುತ್ರನಾದ 
ಮಯೂಖನೆ ಸಂಧಾನವು ಅದುವರೆಗೊ ಹತ್ತದೆಯಿದ್ದ ಮೂಲಕ, ಆ 
ಆಚಾರ್ಯನ ಮನಸ್ಸು ನಿಚಲಿತವಾಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ಆಗೆ ನೆವಾ 
ಬನ ಆ ಬಿನ್ನಹಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪದೆ, ತೀರ್ಥ-ಯಾತ್ರಾಟನೆಗಾಗಿ ಆಗ್ರಾದಿಂದ 
ಹೊರಟು ಹೋಗಿದ್ದನು. 

ತರ್ಕರತ್ನನು ಯಾವನ ಉದ್ದೌಲಾನೆ ಮಹಲನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗೆ 
ಆ ವೃದ್ಧ ನವಾಬನು ಇನ್ನೂ ತನ್ನ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ ಎಷ್ಟೋ 
ಜನೆ ಸಶರೆಯವರಿಗೊ ಕರ್ಮಚಾರಿಗೆಳಿಗೊ ತನ್ನೆ ಗುರುತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ 
ಹೇಳುತ್ತ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಆ ತರ್ಕರತ್ನನು ಬಾದಶಹನೆ ಮಾವನಾದ ಆ ಯಾ 
ಮೊನೆ ಉದ್ದೌಲಾನೆ ಎದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಒಬ್ಬ ಖೋ 
ಜಾನು ಆ ಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗುರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಾದ್ದರಿಂದ 
ಅನನು ನಡುವಿನ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಹರಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಆಸಫಖಾನೆನೆ 
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ಬಳಿಗೆ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ತಲುಪಿಸಿದ್ದ ನು. ಆಗೆ ನವಾಬನು ಯಮುನಾತಿೀ 
ರದ ತನ್ನೆ ಮಹಡಿಯ ಛಾವಣಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಅತ್ಯಂತ ಚಲುವೆಯ 
ಲಾದ ತರುಣ ನರ್ತಕಿಯರು ಆಗೆ ಅವನೆದುರಿಗೆ ತಮ್ಮ ನೃತ್ಯವನ್ನು ನಡಿ 
ಸಿದ್ದರು. ಎಷ್ಟೋಜನ ಅವೂರ-ಉಮರಾವರು ಆ ನಾಚಿನೆ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಆಸಫಖಾನನು ತರ್ಕರತ್ನನನ್ನು ದೂರಿನಿಂದ ನೋಡಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಗುರ್ತಿಸಿ, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಸಮ್ಮಾ ನದಿಂದ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂ 
ಡನು. ಆಗೆ ಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯನು ತಾನು ಬಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪ 
ವಾಗಿ ಅರುಹಲು, ಅದನ್ನು ತಿಳಿದ ನವಾಬನು ಆಗೆಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರ 
ಹೊರಟನು ಕೂಡಲೆ ಆ ಸಮಾರಂಭವು ಅಲ್ಲಿಗೇ ನಿಂತುಹೋಯಿತು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೂರನೇ ಪ್ರಹರದ ನೌಬತ್ತುಗೆಳೂ ಬಾರಿಸಿದವು. ನೆಬಾಬನು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಆಚಾರ್ಯರೊಡನೆ ಬೇರೆ ದಿವಾಣಖಾನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಮಾತಾಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತನು. 

ತರ್ಕರತ್ನಭಟ್ವಾಚಾರ್ಯನು ಮಯೂಖನು ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ ಬಂದ, 
ನಿನೋದಿನಿ ವೈಷ್ಣ್ಯ ವಿಗೆ ಬಾದಶಹ ಬೇಗೆಮಳ ಪರಿಚಯವಾದ ಹಾಗು 
ಅಂದು ಮಯೂಖನು ದಿವಾಣ-ಈ-ಖಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ ಮುಂತಾದ ಸಂಗೆತಿ 
ಗೆಳನ್ನು ನವಾಬನಿಗೆ ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು; ಹಾಗು ನವಾಬಸಾಹೇಬ್ಕ 
ನಾನು ವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ನಮ್ನ ಮಯೂಖನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರು 
ವಾಗೆ ಅವನು ಇನ್ಲಿಯೇ-ಈ ಆಗ್ರಾ ಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸಿದ್ದನು. 
ನಾನು ಯಾವಾಗೆ ಹತಾಶನಾಗಿ ಈ ಆಗ್ರಾ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದೆನೋ, 
ಆಗೆಲೂ ಅವನು ಆಗ್ರಾದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನಂತೆ! ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ ನಂತರ 
ನಾನು ಆತನ ಸಂಧಾನವನ್ನೇನೋ ಹಚ್ಚಿದೆನು; ಆದರೆ ಇಂದು ಅವನು ಹೀಗೆ 


ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಮರೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಅವನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿರು 
ವೆನು; ಎಂದು ಹೇಳಿದನು 


ವಜೀರ ಆಸಫಖಾನನು ತರ್ಕರತ್ನನನ್ನು ಕುರಿತು:---ನೀವು ಚಿಂತಿಸ 
ಬೇಡಿರಿ. ನಾನು ಯಾವಾಗೆ ಅತನನ್ನು ಕಂಡಿರುತ್ತೇನೋ ಆಗೆ ನಿಮಗೊ 
ಆತನ ದರ್ಶನವಾಗೆದೆ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ನಾನು ಬೇಗೆನೆ ಆತನ ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚು 
ವೆನು; ಎಂದು ನಿಷ್ಕರ್ಷಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 

ನನಾಬಸಾಹೇಬ, ಆತನೆ ಸಲುವಾಗಿ ಅನನೆ ಊರನರು ಬಲು 
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ಯೊಚನೆಗೊಳಗಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

ತಾವು ಅವರನ್ನು ಸಮಾಧಾನೆ ಪಡಿಸಿರಿ. ಹಾಗೆ ಸುಮ್ಮ-ಸುಮ್ಮನೆ 
ಚಿಂತೆಮಾಡುವದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗೆದೆಂಬದನು ಅವರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿಹೇಳಿರಿ. ನಾನು ಆತನೆ ಸಂಧಾನವನ್ನೇ ನಡಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಅವನೆ 
ಪತ್ತೆಯನ್ನು ಬೇಗೆನೆ ಹಚ್ಚದೆ ಇರಲಾಕಿನು. 

ತರ್ಕರತ್ನನು ಅತ್ಯಂತ ಅಧೀರತೆಯಿಂದ:. -ನವಾಬಸಾಹೇಬ, ಆ 
ನಮ್ಮ ಮಯೂಖನು ಯಾವಾಗ ಬರುತ್ತಾನೆ? ನಮಗೆ ಆತನ ದರ್ಶನವು 
ಯಾವಾಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ? 

ಅದನ್ನೆ ಈಗೆಲೆ ನಿಷ್ಕರ್ಷವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬರುವಂತಿಲ್ಲ ಆದರೂ 
ಅವನು ತೀವ್ರವೇ ಬಂದಾನು; ಹಾಗು ತೀವ್ರವೇ ನಿಮಗಾತನೆ ಬೆಟ್ಟ 
ಯಾದೀತು. ತರ್ಕರತ್ನರೇ, ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದ ಆ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದ 
ಫಕೀರನೆಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ? 

ತಾವು ಯಾರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿರುವಿರಿ? ಆ ಚೈತನ್ಯದಾಸ 
ನನ್ನಲ್ಲವೆ? 

ನನಗೆ ಆತನೆ ಹೆಸರು ನೆನಪಿಲ್ಲ ಪೋರ್ತುಗಿ(ಜಥಿರಂಗಿಗೆಳು ಹುಗೆಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾತನ ಎಲುವುಗಳನ್ನು ಪುಡಿಪುಡಿ ಮಾಡಿದ್ದರೋ, ಆತನೆ 
ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ ನಾನೀಗ ಕೇಳುತ್ತಿರುವದು. 

ಆ ಚೈತನ್ಯದಾಸ ಗೋಸಾನಿಯು ಈಗೆ ಬೃಂದಾವನೆದಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದು, 
ಭಿಕ್ಷೆಯಿಂದ ಉಸಜೀವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 

ಅಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ? 

ಶಚೀನೆಂದನ ಗೋಸ್ಟಾಮಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನೆ ಪಂಡಾ ಬ್ರಾಹ್ವಣನೆಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಆತನನ್ನು ಇಂದು ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ ಕರೆಯಿಸಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಬಹುಶಃ ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಹಿಪ್ಪಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

ಬಾದಶಹನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅವನನ್ನು ಇಂದು ದಿನಾಣ-ಈ- 
ಖಾಸ ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಹಾಜರಪಡಿಸಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ. _ 

ಹಾಗಾದರೆ ಮಥುರೆಯ ಫೌಜದಾರನಿಗೆ ಹುಕುಂ ಮಾಡಿ, ಅವನನ್ನು 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಕಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಿರಿ. ಅಂದರೆ ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 


೧ತ್ನಿಲೆ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಐತ, 





ಬಂದಾನು ಪಾಪ! ಆ ಚೈತನ್ಯದಾಸನು ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಪಾದ್ರಿಗೆಳ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಡೆಯಲಾರದವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ! 

ಕೂಡಲೆ ವಜೀರನು ಚುಟಕೆಯನ್ನು ಬಡಿದು ಸಂಕೇತ ಮಾಡಲ್ಕು 
ಒಬ್ಬ ಖೊಜ್ಜೇರವನು ಧಾವಿಸುತ್ತ ಅವನೆಡೆಗೆ ಬಂದನು. ಆಗೆ ಆಸಫಖಾ 
ನನು ಅವನಿಗೆ ಖಾಸನವೀಸನನ್ನು ಕರೆಯ ಹೇಳಿದನು. ಅಲ್ಪ ಶ್ಷಣಗೆಳ 
ಥ್ಲಿಯೇ ಖಾಸನೀಸನು ಬರಲು, ವಜೀರನು ಚೈತನ್ಯದಾಸನನ್ನು ಕಳಿಸಿ 
ಕೊಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಪತ್ರ ಬರೆದು ಅವನೊಡನೆ ಮಥುರೆಗೆ ಕಳಿಸಿದನು. 
ಇಷ್ಟಾಗುವಷ್ಟರಳ್ಲಿ ಮೂರನೇಯಾಮದ ನೌಬತ್ತು ಬಾರಿಸಿ ಹೋದ್ದರಿಂದ 
ತರ್ಕರಕ್ಕನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ ಸಲುವಾಗಿ ವಜೀರನೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡುವಾಗೆ ವಜೀರನು:--ನಾಳಿನೆ ದಿವಾಣ-ಈ- 
ಆಮ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿಯೂ, ದಿವಾಣ- ಈ-ಖಾಸ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿಯೂ, ನೀವು 
ಹಾಜರಾಗತಕ್ಕದ್ದು, ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಹಾಗೊ ಇವರನ್ನು 
ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಬಿಡಬಹುದೆಂದು ಖಾಸ ಚೌಕಿಯ ಮನೆ 
ಸಬದಾಶನಾದ ತನ್ನ ಮಗೆ ಕಾಹಸ್ಮೇಖಾನನಿಗೆ ಅದರಂತೆ ಪತ್ರ ಬರಕೊ 
ಟ್ವನು. ಬಳಿಕ ತರ್ಕರತ್ನನು ವಿನೋದಿನಿಯ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

ತರ್ಕರತ್ನನು ಹೊರಟುಹೋದನೆಂತರ ವಜೀರನು ಮತ್ತೆ ಚುಟುಕೆ 
ಯನ್ನು ಬಡಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಮತ್ತೋರ್ವ ಖೊಜ್ಜೆಯು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ 


ಬಂದು ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆಗೆ ವಜೀರನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡತ್ತಾನೆ:-ಖಾಹಿ 
ಯಾಸ ಆಮಾನತ್ಮಖಾನನು ಬಂದನೇ? 


ಖೋಜಾ:ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ. 

ವೆಜೀರ: ಕರೆ, ಅವನೆನ್ನಿಲ್ಲಿಗೆ. 

ಖೊಜ್ಜೆಯು ಧಾವಿಸುತ್ತ ಹೋಗಿ, ಕೆಲಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನೊಡನೆ 
ಬೆನ್ನಿನೆಮೇಲೆ ಕೂನಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಹಬಸಿಯನ್ನು ಕರೆತಂದನು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಮರಳಿ ಆ ದಿವಾಣಖಾನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗೆ ನಬಾಬನು ಚಿಂತಾ 
ಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಮೋರೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಎಷ್ಟೋ 
ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರು ಖೊಜ್ಜೇರು ಶಿಲಾಮೂರ್ತಿಗೆಳಂತೆ ತಟಿಸ 
ರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ' ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಗೆಳಿಗೆರಡು ಗೆಳಿಗೆಗಳನಂತರ ವಜೀರನು 
ಮುಖನನ್ನೆತ್ತಿನೋಡಲು, ಆ ಕೂನುಳ್ಳೆ ಹಬಸಿಯು ವಜೀರನನ್ನು ಅಭಿ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, ೧೩೯ 





ವಂದಿಸಿದನು. ಆಗೆ ವಜೀರನು ಅವನನ್ನುದ್ದೆ (ಶಿಸಿ:-ಆಮಾನೆತ* ಖಾನೆ, 
ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪೂರೈಸಿ ಬಂದೆಯಾ? 

*ಜನಾಬ, ಪೂರೈಸಿಯೇ ಬಂದೆನು.'' 

ಆ ಬಂಗಾಲೀ ತರುಣನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನೆ? 

ಜನಾಬ, ಅನನು ಪಾಣೀಫಟಿಕದಿಂದ ರಂಗೆಮಹಲನ್ನು ಪ್ರವೇ 
ಶಿಸಿದನು. 

ಹಾಗೆ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದುದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಯಾರೂ ನೋಡ 
ಲಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? 

ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ಆಲಿಂಸನಾ, ಮತ್ತೋರ್ವ ವೃದ್ಧ ಬಂಗಾಲಿಯು, 
ಇತ್ತ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, ಪಾಣೀಫಟಿಕದ ಹತ್ತರ ಎದ್ದು ಅವನೂ ರಂಗೆ 
ಮಹಲನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 

ಕಾಬಾಸ! ಅವನೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹಿಳಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಬಂದೆಯಷ್ಟೇ? 

ಮೆಹೆದೀಬೀಬಿಯವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ; ಹಿಲಾಲಖಾನನ 
ಮುಖಾಂತರ ರಂಗೆಮಹಲಿನೆ ಬಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ ಹಿಮ್ಮತಖಾನೆ ಯಾಕೂತ 
ನಿಗೊ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತೈನೆ. 

ಆ ಬಂಗಾಲೀ ತರುಣನನ್ನು ಸೆಕೆಓಡಿದವ ಇರೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಪತ್ತೆ 
ಹಚ್ಚಿ ದೆಯಾ? 

ಆ ಸಂಗೆತಿಯು ಇನ್ನೊ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುನದಿಲ್ಲ ಅದರೂ 
ಇಂದು ಸಂಜೆಗೆ ಕತ್ತಲೆ ಬಿದ್ದ ಬಳಿಕ ಯಾಕೂತದಾಸಿಯಾದ ಗುಲ್‌ಜಾರ, 
ಕಾಲ್ವುಕ್‌ ಇರಾಮತ್‌ಖಾ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಹಿಂದು ನೌಕೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಣೀಫಟ 
ಕಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಇರಾಮತ್‌ ಖಾನನು ಅಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ಹೋದನು ಗೆ.ಲ್‌ಜಾ 
ರಳು ಮಾತ್ರ ಆ ನಾವನ್ನು ರಂಗೆಮಹಲಿನೊಳಗೆ ತೆ-ದುಕೊಂಡು ಹೆಸೀದಳು. 
ಆ ಮುದುಕ ಬಂಗಾಲಿಯು ಹೇಳಿದ್ದೆ (ನಂದಗೆ, ತಮ್ಮ ರಾಜಪು ಕ್ರನನ್ನು 
ಹಿಬ್ಬ ಗೆಂಡಸು ಹಾಗು ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು ಕೂಡಿ ನಾವೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಹೋದರೆಂದು. ಆ ಗೆಲ್‌ಜಾರದಾಸಿಯೇ ಆ ಬಂಗಾಲೀ ತರುಣನನ್ನು 
ಕೈದು ಮಾಡಿರುವಳು. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನು ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 

ಒಳ್ಳೇದು; ನೀನು ಇನ್ನು ನಿನ್ನೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನಡೆ 

ಬಳಿಕ ಆ ಖೊಜ್ಯೇರಿಬ್ಬರೂ ನಬಾಬನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಹೊರಟು 


nve ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಬಕಿತ, 





ಹೋದರು. ನಂತರ ಆಸಫಖಾನನು ತನ್ನೆ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ದನು. ಸರಾಸರಿ ಮೂರೂವರೆ ಪ್ರಹರ ರಾತ್ರಿಯು ಸಂದಿದ ಬಳಿಕ ಆ 


ಮೊಗಲರಾಜ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ವಜೀರನಿಗೆ ಅಂದು ತುಸ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೆ ಅನಕಾಶವು 
ದೊರೆಯಿತು. 


ಅರರ 200 ಇವಾ. 


೧೬ನೇ ತರಂಗೆ. 
—:(0):— 
'ನಬಾಬ ಆಲಿಯಾ ಚೇಗಮ. 





(ದಾ ದುರ್ಗೆದೊಳಗಿನ ಬಾದಶಹನೆ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸ 
ಲಿಕ್ಕ ಮುಖ್ಯವಾದ ಎರಡು ಬಾಗಿಲುಗಳಿದ್ದ ವು. ಮೊದಲನೇದು ದಿಲ್ಲೀ 
ದ್ವಾರದ ಎದುರಿನಿಂದ; ಎರಡನೇದು ಅಮರಸಿಂಹ ದ್ವಾರದ ಬಳಿಯಿಂದ. 
ಇವೆರಡರ ಹೊರತು ಪಾಣೀಫಟಕದಿಂದಲೂ ಆಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ 
ಮೂರನೇದೊಂದು ದ್ವಾರವಿನ್ನಿತು; ಆದರೆ ಅದು ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯರ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಇರದೆ, ಬಾದಶಹನೆ ಕೇವಲ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದಂತಹ ರಮಣಿ 
ಗೆಣದ ಸಲುವಾಗಿ ಇದ್ದಿತು ವೇಲೆ ವಿವರಿಸಿರುವ ಈ ಮೂರು ಮಾರ್ಗೇ 
ಗೆಳ ಹೊರತು ಆ ಬಾದಕಾಹೀ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಇನ್ನೊಂದು 
ತೀರ ಗುಪ್ತವಾದ ಮಾರ್ಗೆವಿದ್ದಿತು ಸ್ವತಃ ಶಹಾಜಹಾನ ಬಾದಶಹನೆ 
ಹೊರತು ಮಿಕ್ಕವರಾರಿಗೂ ಆ ಮಾರ್ಗವು ಗೊತ್ತಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಆಕಬರ ಹಾಗು ಜಹಾಂಗೀರ ಬಾದಶಹರುಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆ ಆಗ್ರಾ 
ದ.ರ್ಗದದೊಳಗಿನ ರಂಗೆಮಹಲಿನಕ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬೇಗೆನೆಯ ಮಹಲಿನಿಂದ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಚೀಗೆಮೆಯ ಮಹಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುವ ಅನೇಕ ಗುಪ್ತ ಮಾರ್ಗ 
ಗೆಳು ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ವು. ಶಹಾಜಹಾನ ಬಾದಶಹನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅವನೆ 
ಕೇವಲ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿದ್ದ ಆರಜಮಂದವಾಣೂ ಬೇಗೆಮಳ ಹೊರತು 
ಅನ್ಯರಾರೂ ಇರದ್ದರಿಂದ, ಆ ರಂಗೆಮಹಲಿನೊಳಗಿನ ಆ ಗುಪ್ತ ಪಥಗೆಳೆಲ್ಲ 
ಈಗ ಅಷ್ಟೊಂದು ವಹಿಮಾಟಿಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಜೋಧಬಾಯಿ ಮಹಲಿನ 
ಹಿಮ್ಮಗ್ಗೆಲಿಗಿದ್ದ ಬಾದಶಹ ಬೇಗಮಳ ಮಹಳಿನ ಹಿಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹಿಂದು 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತಸಾತ್ಮ ೧೪೧ 





ಗುಪ್ತಪಥವಿದ್ದಿತು. ಆ ಗುಪ್ತ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆಗಲೂ ಹಿಂದು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಿ 
ಕೊಲ್ಲುವ ಸ್ಥಳವು ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಕುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಯಾವಳೊಬ್ಬ ಅಂತಃಪುರ 
ವಾಸಿನಿಯು ರೀತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆದರೆ, ಸ್ವತಃ ಬಾದಶಹನಾಗೆಲಿ, 
ಪ್ರಧಾನ ಬೇಗೆಮಳಾಗಲಿ ಅವಳನ್ನು ಆ ಗುಪ್ತ ಗೈಹದಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲಿಗೇರಿಸಿ 
ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು! ಆ ಗೈಹವು ಆಗ್ರಾ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಅವಶಿಷ್ಟವಾಗಿ 
ದ್ದು, ಅದನ್ನು ನೋಡುವವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಈಗೆಲೂ ಭೀತಿಸಂಚಾರ 
ವಾಗೆದೆ ಇರದು! 

ಶಹಾಜಹಾನನೆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆ ನಧಮಂಚಕವು ಬಹು ದಿನೆಗಳಿಂದ 
ಉಸಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರಲಿಲ್ಲ. ಬಹಳ ದಿನಗಳಿಂದ ಯಾವ ಆಂತಃಪುರವಾಸಿ 
ನಿಯೂ ಅಂಥ ಘೋರ ದಂಡಣೆಗೆ ಪಾತ ವಾಗುವಂತಹ ಅಪರಾಧವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ; ಅದರಿಂದ ಅ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಯಾರೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜೇಡನ ಪರಿಗಳು ಹೆಣದಿದ್ದು, ನೆಲವು 
ಅತ್ಯಂತ ಧೂಳಿಯಿಂದ ಮುಸಕಿತ್ತು. ಅಂಥ ಆ ಅಮಂಗಲ ಗೈಹದಲ್ಲಿ 
ಬಹು ದಿನಗಳ ತರುವಾಯ ಹಿಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಹಿಲಾಲುಗೆಳ 
ದೀಪಗೆಳು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದವು. ಮಯೂಖನನ್ನು ಹೊತ್ತಂಥ 
ನಾಲ್ವರು ಖೊಜ್ಜೇರು ಅವನನ್ನು ಈ ಮೇಲೆ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆ 
ತಂದರು. ಅವರ ಮುಂದೆ ಹತ್ತು ಜನ ಒಂದೆ ಹತ್ತು ಜನೆ ಹಿಲಾಲುಗೆ 
ಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ತಾರ್ತರೀಪಹರೆಯವರು ಸಾಗಿದ್ದರು. ಅವರ ಹಿಂದಿನಿಂದ 
ಜಹನಾರಾಬೇಗೆಮಳೂ ಆಕೆಯ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಗೆಲ*ರುಖಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನೆಡೆ 
ದಿದ್ದರು. ಕಟ್ಟಿಕಡೆಗೆ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಧಾರೆಯುಕ್ಳೆ ಕೊಡ್ಲಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ 
ಹಬ್ಬ ಖೋಜಾನೂ, ಅವನೆ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಒಳ್ಳೇ ಹುರಿಕಟ್ಟಾದ ನೂಲಿನ 
ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ತಾರ್ತರೀದಾಸಿಯೂ ಬಂದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಲೇ ಅದರ ಬಾಗಿಲವು ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಮುಚ್ಚ 
ಲ್ಪಟ್ಟತು. 

ಆ ವಧಮಂಚಕದ ಹತ್ತಿರ ಹೋದ ಬಳಿಕ ಮಯೂಖನನ್ನು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದಂಥ ಹಬಸೀಜನೆರು ಅವನನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ, ಅವನ 
ಬಂಧನಗೆಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದರು; ಹಾಗು ಅವನನ್ನು ಜಹಾನಾರಾಬೇಗಮಳ 
ಎದುರಿಗೆ ನಿಕ್ಸಿಸಿ ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದುನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಹಿಲಾಳು 
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ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಂಥ ತಾರ್ತರೀದಾಸಿಯರು ಎರಡೂ ಮಗ್ಗ ಲಿನೆ ಗೋಡೆಗಳಿಗೆ 
ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಸಾಲು ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಕೊಡ್ಲಿಯನ್ನು ಓಡಿ 
ದಂಥ ಆ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೂರ ಖೊಜ್ಜೆಯು ಬಹು ದಿನಗಳ ತರುವಾಯದ ಆ 
ತನ್ನ ಭೀಷಣ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜಾಗಿ, ಆ ಗೆಪ್ಸಿನ ಹಲಿಗೆಯನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ನಿಂತನು. ನೊಲಿನ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದಂಥ ತಾರ್ತರಿಯು ತನ್ನೆ 
ಆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಆ ಗೆಲ್ಲಿನೆ ಕಂಬಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯೆರೀತಿಯಿಂದ ಕಟ್ಟ, ಕೆಳಗಿನ 
ಮಣೆಯ ಕೀಲವನ್ನು ಹತ್ತಿದಳು. ಕೂಡಲೆ ಆ ಮಣಿಯು ಧಡಕ್ಕನೆ ಸರಿ 
ಯಲು, ಅದರ ಕೆಳಗಿನ ವಿಸೃತವಾದ ಕಿಂಡಿಯೊಳಗಿಂದ ಖಳ ಖಳನೆಂದು 
ಹರಿಯುವ ಯಮುನಾಪ್ರವಾಹವು ದೃಗ್ಗೋಚರವಾಗೆತೊಡಗಿತು! 

ಆಗೆ ಶಹಾಜಾದಿಯು ಮಯೂಖನನ್ನು ಕುರಿತು: --ಸರವೋಯಾರ 
ಖಾನ, ಕಂಡುಕೊಂಡೆಯಾ ನಿನ್ನ ಭವಿತವ್ಯವನ್ನು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲು, 
ಮಯೂಖನು ಏನೊ ಮಾತನಾಡದೆ, ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿನ 
ಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನೆ ಕುಲದೈವತವನ್ನು ಸ್ವರಿಸುತ್ತ ಮರಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡನು. 

ಶಹಾಜಾದಿಯು ಮತ್ತೆ ಅನ್ನುತ್ತಾಳೆ; ಖಾನೆ, ಈಗಲಾದರೂ 
ನಿನ್ನೀ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯನ್ನು ಗೈಹಿಸುವದಾದರೆ, ನೀನು ಅಮರನಾಗುವೆ. 

ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡೇ ಮಯೂಬಖನು; -- ಶಹಾಜಾದೀ, ನಾನು 
ಒಂದುವು. ಪ್ರಾಣಭಯಕ್ಕಾಗಿ ಸುಳ್ಳಾಡುವ ಜಾತಿಯವನಲ್ಲ. ನಾನು 
ಜಾತಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ಮುಸಲ್ವ್ಯಾನನಲ್ಲ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಮಯೂಖ 
ನೆಂದು, ಸರವೋಯಾರಖಾನನಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ನಾನು ಈ ರಮಣಿಯನ್ನು 
ಗುರ್ತಿಸುವದೂ ಇಲ್ಲ; ಲಗ್ನೆವಾಗುವದೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಜ್ಮಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ತಡಮಾಡಿ ನನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಚಾಂಚಲ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸ 
ಬೇಡ, ಎಂದು ಅಸ್ಫೃಲಿತ ವಾಣಿಯಿಂದ ನುಡಿದನು. 

ಈಗೆಲೂ ನೀನು ನಿನ್ನೀ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಗೃಹಿಸುವದಿಲ್ಲವೆ? 

ಇವಳು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲ; ಯಾಕಂದರೆ ಈ ವರೆಗೂ ನಾನು 
ಬಾಲ ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಯೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಶಹಾಜಾದೀ, ನಾನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳು 
ವದಿಲ್ಲ; ಈ ಯ.ವನಿಯನ್ನು ವರಿಸುವದಿಲ್ಲ; ನನ್ನ ಪನಿತ್ರ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸುವದಿಲ್ಲ. 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, ೧೪೩ 





ಕೂಡಲೆ ಶಹಾಜಾದಿಯು ಕಣ್ಣ ಸನ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಆ 
ಕೂಡಲೆ ಭೀಕರರೂಪದ ಕೊಲೆಗೆಡಕನು ಮಯೂಜಖನೆ ಕೈಹಿಡಿದು ಜಗ್ಗಿ ದನು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಗ್ರಾ ದುರ್ಗೆದ ಆ ಗುಪ್ತ ಗೈಹದ ಬಹು ಎತ್ತರವಾದ ಕಪ್ಪು 
ಬಣ್ಣದ ಗೋಡೆಗೆಳ ಮೇಲಿನ ಕಾರ್ಗೆತ್ತಲೆಯೊಳೆಗಿಂದ ಒಂದು ಬಹು 
ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ವೂರ್ತಿಯು ನೆಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿ, ಆ ಕೊಲೆಗೆಡಕನೆನ್ನು ತನ್ನ 
ಪಾದದಿಂದ ಹದ್ದು, ಆ ಕೆಳಗಿನ ಕಿಂಡಿಯೊಳಗಿಂದ ಕಾಣುವ ಯಮುನತ 
ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಕೆಡವಿಬಿಟ್ಟಿ ತು! ಹಾಗು ಅದು ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಬಂದಿತ್ತೋ ಅದೇ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟತು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕಂಡ ಮಯೂಖನು ವಿಸ್ಮಯ ಚಕಿಕನಾದನು! ಗುಲ್‌ರುಖಳು ಚಿಟ್ಟನೆ 
ಚೀರಿ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಳು!! ಶಹಾಜಾದಿಯು ಭಯಕಂಪಿತ 
ಳಾಗೆಲು, ಅವಳ ಸರ್ವಾಂಗೆವು ಬೆನರಿನಿಂದ ತೊಯ್ದು ತಪ್ಪಡಿಯಾಯಿತು! 

ಆ ಪ್ರಸಂಗೆವು ಸಂದಿದ ನಂತರ ಎಷ್ಟೋ ನಿಮಿಷಗೆಳವರಿಗೆ ಯಾರೂ 
ನಿಟ್ಟೆಂದುಸುರಲಿಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ಮಯೂಖನೇ:--ಶಹಾಜಾದೀ, ಸುಮ್ಮನೆ 
ವಿಲಂಬ ಮಾಡುವದರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಕೊಡ್ಲಿಯು ಹೋದರೂ 
ಹೋಗಲಿ, ಹಗ್ಗೆ ವಾದರೂ ಇರುವದಷ್ಟೇ? ತಮ್ಮ ದಾಸದಾಸಿಯರಿಗೆ 
ಅದನ್ನು ನನ್ನ ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಲಿಕ್ಕೆ ಅಂಜಿಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೆ, ನಾನೇ ಅದರಿಂದ 
ನೆನ್ನೆ ಕೊರಳಿಗೆ ಉರ್ಲು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 

ಶಹಾಜಾದಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಶಬ್ದಗಳೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ ತಾರ್ತ 
ರಿಯು ಆ ನೂಲಿನ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಆ ವಧಸ್ಮಂಭಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟದ್ದಳೋ ಅವಳು 
ಅತ್ತನೋಡಲು, ಅದು ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆಯೇ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾಗಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು! ಆಗ ಅವಳು ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ:. .«(ಶೋಭಾನಾಲ್ಲಾ!? 
ಎಂದು ಚೀರಿದವಳೇ ದೂರ ಸರಿದು ನಿಂತಳು. ಶಹಾಜಾದಿಯು ಮತ್ತಿಷ್ಟು 
ನಡುಗಹತ್ತಿದಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಕಾರ್ಗೆತ್ತಲೆಯಂಥ ಕಪ್ಪು ವರ್ಣದ 
ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿನಿಂದ ಕೆಳಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಖೋಜಾನನ್ನು ಯಾಕೋ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಿದ್ದರು. ಅದರಿಂದ ಆ ಖೊಚ್ಚೆಯ ಕೈಯೊಳಗಿನ ನಗ್ನ ಖಡ್ಗವು 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆ ಕತ್ತಿಯು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ 
ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿನ ಮೂರ್ತಿಯು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹಾರಿ, ಆ ನೆಲದ ಮೇಲಿನೆ 
ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಮತ್ತೋರ್ವ ಖೋಜಾನ ರುಂಡವನ್ನು ದಿಂಡದಿಂದ ಜೀಕೆ 
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ಮಾಡಿದನು! ಆ ರುಂಡವು ಒಳ್ಳೇ ವೇಗದಿಂದ ಹೋಗಿ ಆ ಜಹಾನಾರಾ 
ಬೇಗೆಮಳ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು! ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ಖೊಜ್ಜೇರೂ 
ತಾರ್ತರಿ ದಾಸಿಯರೂ ಆ ಆಗೆಂತುಕನನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದು ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 
ಆಗೆ ಆ ಆಗೆಂತುಕನು ತಮ್ಮ ಬಂಗಾಲೀ ಭಾಷೆಯಿಂದ:- -ಮಹಾರಾಜ, 
ಹೀಗೆ ಬೆಪ್ಪನೆ ಹಾಗೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿರುವಿರೇಕೆ? ತಗೊಳ್ಳಿರಿ, ಈ ಕೆಳಗಿನ 
ಆಸಿಯನ್ನು. ಹಾಗು ಸಂಹರಿಸಿರಿ ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನು, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಚಿತ್ರದೊಳಗಿನೆ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಮಯೂಖನಿಗೆ ಆ ಆಗೆಂತು 
ಕನ ದನಿಯ ಗುರುತು ಹತ್ತಲು, ಅವನ ಭ್ರಮೆಯೆಲ್ಲ ಬೈಲಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 
ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡನು. ಅತ್ತ ಆ 
ಖೊಜ್ಜೇರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ: ಇವನು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ ಓಏಕಾಚಿಯೆಂದು 
ಕೆಲವರೂ; ಪಿಕಾಚಿಯಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯನೆಂದು ಕೆಲವರೂ ವಾದಿಸುತ್ತ ನಿಂತಿ 
ದ್ದರು. ಅವರ ಆ ಭಾಷಣವನ್ನು ತಿಳಿದ ಆ ಆಗೆಂತುಕನು ಅವರನ್ನುದ್ದೇ 
ಶಿಸಿ:--ಮಕ್ಕಳಿಂಾ, ನಾನು ಪಿಕಾಚಿಯಲ್ಲ, ಮನುಷ್ಯನೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. 

ಆಗೆಂತುಕನೆ ಈ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಯೂಖನು:--ಭುವನೆ! 
ಎಂದು ಅನ್ನೆಲು, 

ಭುವನನು ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ: -ಹುಜೂರ, ಈಗೆ ತಡಮಾಡಿ ಪ್ರಯೋ 
ಜನೆನಿಲ್ಲ. 

ಹೀಗೆ ಅವರು ಆ ಸ್ವಾಮಿ-ಸೇವಕರು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲಿಕ್ಕೆ, 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ದಾಸ-ದಾಸಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಅವರೀರ್ವರನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. ಕೂಡಲೆ 
ಮಯೂಖನೂ ಭ:ವನೆನೂ ಕೂಡಿ ಆ ಖೋಜಾ ಹಾಗೊ ಆ ತಾರ್ತರೀ 
ದಾಸಿಯರ ಕೈಗೆಳನ್ನು ಮೊದಲು ತುಂಡರಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದ ಅವರ ಕೈಯ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಹಿಲಾಲುಗೆಳೆಲ್ಲ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ನಂದಿಹೋದವು. ಆ ಕೂಡಲೆ ಆ 
ಗುಪ್ತ ಗೈಹವು ಆಂಧಕಾರಮಯವಾಯಿತು! ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಈ ವರೆಗೆ ಮೂರ್ಛಾಗೆತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಗುಲರುಖಳು ಚೇತನೆ 
ಗೊಂಡು, ಶಹಾಜಾದಿಯ ಕಾಲಿಗೆರಗಿ:--ಶಹಾಜಾದೀ, ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸ 
ಬೇಡಿರಿ. ನಾನೇ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಇವನೆನ್ನು ಕುಡು ಮಾತಾಡಿಸುನೆನು, ಎಂದು 
ಬಿನ್ನಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಬಾದಕಾಹಜಾದಿಯು ಬೇರೆ ಖೋಜಾಗೆಳಿಗೆ ಹಲಾಲು 
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ಹಚ್ಚ ಹೇಳಲು, ಭುವನನು ಮತ್ತೆ ಆ ಗೋಡೆಯನ್ನೈ£ರಿ ಅವರಿಗೆ ಕಾಣ 
ದಂತಾದನು! ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಆ ನೆಲಮನೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಶೋಧಿಸಿ 
ಸಿದರೂ ಅವನೆ ಶೋಧವಾಗೆಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಗೆಲರುಖಳ ಆಜ್ಞೆಯ 
ಮೇರಿಗೆ ಆ ಖೋಜಾಗೆಳೂ ದಾಸಿಯರೂ ಆ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಬೇಕೆ ಕಡೆಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗಲು, ಅವಳು ನಿದಾನೆದಿಂದ ಮಯೂಖನೆ ಹತ್ತರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ನಿಂತಳು. ಶಹಾಜಾದಿಯೂ ಬೇರಿ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದಳು. 

ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು ಮಯೂಖನು: ಬೀಬೀ, ನೀನು ಯಾರು? 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ನೀಡಿಸುತ್ತಿರುವೆ? 

ಮಯೂಖನೆ ಆ ನುಡಿಗೆಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗುಲರುಖಳು ತುಸ ಮುಂದ 
ರಿದು ನಿಂತಳು. ಆಗೆ ಅವಳ ಎದೆಯು ಧಡ" ಧಡೆಂದು ಹಾರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅವಳ ನಾಲಿಗೆಯು ಹಿಣಗಿಹೋಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಅವಳ ಬಾಯಿಂದ 
ಶಬ್ದಗಳೇ ಹೊರಡದಾದವು. 

ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಬಿಚ್ಚುಗೆತ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಇನಳು ಹೆದರುತ್ತಿ 
ರುವಳೋ ಏನೋ ಎಂದು ಊಹಿಸಿದ ಮಯೂಖನು ಅದನ್ನು ಓರೆಗೆ 
ಹಿತ್ತಟ್ವಗೆ ಇರಿಸಿ, ಮತ್ತೆ: --ಬೀಬೀ, ನೀನಾರೆಂಬದನ್ನು ನಾನು ಗುರ್ತಿ 
ಸಲಾಕಿನು. 

ಕೂಡಲೆ ಗುಲರುಖಳ ವಾಣಿಗೆ ಚೇತನೆಯುಂಟಾಗಲು, ಅವಳು 
ಒಳ್ಳೇ ದುಃಖದಿಂದ: ತಮಗೆ ನನ್ನ ಗುರ್ತು ಹತ್ತಲಿಲ್ಲವೇ? 

ಇಲ್ಲ 

ತಾವು ಸಸ್ತಗ್ರಾಮದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗಾಯಸಟ್ಟಿದ್ದಾದರೂ ತಮ್ಮ 
ಸ್ಥರಣದಲ್ಲಿರುವದೇ? 

ಇರುತ್ತದೆ. 

ತ್ರಿನೇಣಿಯ ಸಂಗೆಮೆದೊಳೆಗಿನೆ ನೆನ್ನೆ ನಾನಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮ 
ಶುಶ್ರೂಸೆ ಮಾಡಿದ್ದಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಸ್ಮರಣದಲ್ಲಿದೆಯೋ?ಿ 

ಅನಳೇ ನೀನೇನು? 

ಅಹುದು, ನಾನೇ ಅವಳು. 

ನಾನು ಆಗೆ ಒಂದು ನಿಚಿತ್ರ ಸ್ವಸ್ನವನ್ನು ಕಂಡೆನು. ನೆನ್ನೆ ತಜೆಯ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಲಲಿತೆಯು ಸತಾರವನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು; ಆದರೆ 
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ಲಲಿತೆಗೆಂತೂ ಸತಾರಿನೆ ಅಭ್ಯಾಸವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲ, ಆಗೆ ಸತಾರ ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಳು ಲಲಿತೆಯಲ್ಲ; ನಾನೇ. 
ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಆ ಮೊದಲೆಂದೂ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ 

ಪ್ರಿಯಾ, ಇಲ್ಲ. ಅಂದು ತ್ರಿವೇಣಿಯ ಫಾಟನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದಾಗಿನಿಂದಲೇ ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ; ಹಿ”ಗೆಂದು ನುಡಿದು, ಗುಲರುಖಳು ಮಯೂಖನ ಪಾದ 
ಯುಗ್ಯಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಳು. ಮಯೂಖನು ಮುಂಂದುಗಾಣದಾದನು. 
ಆಗೆ ಮತ್ತೆ ಗೆಲರುಖಳೆ- -ಪ್ರಿಯಕರಾ, ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವೆನೆಂಬ 
ಭರವಸೆಯಿಂದ ಈ ಸ್ತೀಜನ್ಮದ ಲಜ್ಜೆ-ನಾಚಿಕೆಗೆಳನ್ನು ತೊರೆದೆನು. ಅಸ 
ದಖಾ ಹಾಗು ಶಹಾನಓಯಾಜಖಾ ಮುಂತಾದ ಪ್ರತಿಸ್ಕಿತ ಗೃಹಸ್ಥರಿದು 
ರಿಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಲಗ್ನೆದ ಹೆಂಡತಿಯೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ ನೀನು 
ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿ ದಸ್ಕುಗಳಿಂದ ಗಾಯಹೊಂದಿ ಚೆೇತನಾನವಿಹೀನೆ 
ನಾಗಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಾಗೆ ನನ್ನ ಅನುರೋಧದಿಂದಲೇ ಶಹಾನೆ 
ಶಿಯಾಜಖಾನೆರು ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ನಾನಿನಲ್ಲಿ ತಂದರು. ಆಗೆಲೇ ನಾವು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಔಷಧೂದಿಗೆಳಿಂದ ಉಸಪಚರಿಸಿದೆವು ಆ ನಾವಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ೩-೪ 
ದಿನೆಗೆಳವರಿಗೆ ಸ್ವ್ರೃತಿತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಆ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಲಲಿತೆಯೆಂದು ಕಕಿಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆದರವನ್ನು 
ತಾಳಿಯೇ ಹಾಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿ 
ದ್ಲೆನು ಹುಗಳಿಯ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಯಾವಾಗ ನಮ್ಮ ಆ ನಾವನ್ನು ಮುತ್ತಿ, 
ಅದನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದರೋ, ಅಂದಿನಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣದಾದೆನು. 

ಆ ಬಳಿಕ ಯಾವಾಗೆ ನೀನು ಈ ಯಮುನಾತೀರದ ಪಾಣಿಫಟಕದ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನಾವಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದೆಯೋ, ಆಗಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಪುನಃ ನೋಡಿ 
ದೆನು; ಹಾಗು ನನ್ನ ಅನುಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನಿನ್ಸಿಗೆ ತಂದಿರುತ್ತಾರೆ. 
ನಮ್ಮ ಶಹಾಜಾದಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲೂ ನಿನು ನನ್ನೆ ಲಗ್ನದ ಗೆಂಡನೆಂದೇ 
ತಿಳಿಸಿರುತ್ತೀನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವ 
ಸಲುವಾಗಿ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸಂಸಾರಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಈ ವರಿಗೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಕಷಗಳನ್ನಿತ್ತಿರುತ್ತೀನೆ. ಪ್ರಿಯಾ- 
ಫ್ರಿಯಕರಾ, ನೀನು ನನ್ನವನಾಗಲಾರೆಯಾ? ನೋಡು; ನಾನು ಅಬಲೆಯು- 
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ರಮಣಿಯು-ನಾರೀಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕದ್ದೂದ ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ, ನಿನ್ನೆ 
ದುರಿಗೆ ಸೆರಗೊಡ್ಡುತ್ತೈೇನೆ. ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನವಳ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೋ. 

ಮಯೂಖನು ಗೆಲ್‌ರುಖಳ ಮಾತನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನೇ ಹೊರತು, ಹಿಂದು ತುಟಿ ಎರಡು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ 
ಮೇಲೆ ಅವನು: ಬೀಬಿ, ನಾನು ಹಿಂದುವು; ಮೇಲಾಗಿ ಬ್ರಾಕ್ಕಣನು, 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, ಕ್ರಮಿಸಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು; ಎಂದನು. 

ಪ್ರಿಯಕರಾ, ನೀನು ನನ್ನ ಏಕಮಾತ್ರ ದೈವತವು. ಯಾವನು 
ಬಹಿರಂಗದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಸುಂದರನಾಗಿರುವನೋ, ಅವನೆ ಅಂತರಂಗೆನೆಂದೂ 
ಮಲಿನವಾಗಿರಲಾರದು. ಯಾವನು ಇಷ್ಟು ರೂಪಸಂಪನ್ನೆ ನಾಗಿರುವನೋ 
ಅವನು ನಿರ್ಗುಣನೆಂದೂ ಆಗೆಲಾರನು. ನಾನು ರಮಣಿಯು, ಮುಗ್ಗೆಯು; 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಾರೀಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ನಿನ್ನ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯ 
ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿರುತ್ತೀನೆ. ಮುಸಲ್ಮಾ ನನು ಐಂದುವಾಗೆಬಲ್ಲನು; 
ಹಿಂದುವು ಮುಸಲಾ ನನಾಗೆಬಹುದು ಹಿಂದೂ ಹಾಗು ಮುಸಲ್ವಾಾನೆ 
ರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪತ್ನಿತ್ವವು ರೂಢವಾಗಿದೆ. ಈ ಬಾದಕಾಹೀ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ವರ್ಚಸ್ಸು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಇರುತ್ತದೆ. ನಾನು ಬಾದಶಹನೆ ಪಟ್ಟದರಸಿ 
ಯಿಂದ ಅನುಗ್ರೆಹಿತಳಾದವಳು ಶಹಾನೆಶಹಾ ಶಹಾಜಹಾನೆ ಬಾದಶ 
ಹನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ನೀನು ನನೆಗೆ ನಿನ್ನ ಚರಣದೆಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯವನ್ನಿತ್ತರೆ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಅಸಾಧ್ಯ ಸಾಧನವನ್ನೂ 
ಸಾಧಿಸಿಕೊಡಬಲ್ಲೆನು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಅಧಿಕಾರ, ದ್ರವ್ಯ, ಜಹಾಗೀರು 
ಮುಂತಾದವುಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕ್ಲಿಸ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಮಯೂಖನು ಅವಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ: -- ಬೀಬಿ 
ಸಾಹೇಬ, ತಾವೇನೋ ಬಹು ಮೆಹೆರ್ಬಾನಗಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ; 
ಆದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಎಂದಿಗೊ ಮುಸಲ್ಮಾನೆನಾಗಲಾರೆನೆಲ್ಲ! 

` ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೇ ಹಿಂದುವಾಗುತ್ತೇನೆ. 

ಮುಸಲ್ವ್ಯಾನರೆಂದೂ ಹಿಂದುಗೆಳಾಗೆಲಾರರು. 

ಅದೇಕೆ? ವೈಷ್ಣನರಂತೂ ಆಗೆಬಹುದಲ್ಲವೇ? 

ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ವೈಷ್ಣ್ಯವನಾಧರೆ ನಾನು ಜಾತಿಬ್ರಷ್ಟ 
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ನಾದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 

ಸ್ರಿಯಕರಾ, ನೋಡು; ನಾನು ಶದಾಜಾದಿಗೆ ಹೇಳಿರುವದೇನಂದರೆ, 
ನೀನು ನನ್ನ ಗೆಂಡನಾದ ಸರವೋಯಾರಖಾನನೆಂದು ನೀನು ಒಬ್ಬ ಹಂದೂ 
ಕಾಫರ ರವ.ಣಿಯ ಮೋಹಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಹಿಂದುವಾಗಿರುತ್ತೀಯೆಂದು. 
ಈ ಮುಸಲ್ಮಾನಿ* ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಗಳು ಮುಸಲ್ಮಾ ನೆರಾದರಿ ಆತಂಕವಿಲ್ಲ; 
ಆದರೆ ಯಾನನೊಬ್ಬ ಮುಸಲ್ವಾನೆನು ಹಿಂದುವಾದರಿ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಾಣ 
ದಂಡಣದ ಶಿಕ್ಷೆಯೇ ಶಿಕ್ಷೆಯು! ಈಗೆ ನೀನು ನನ್ನೆ ಮಾತಿಗೆ ಹಿಡಂಬಡ 
ದಿದ್ದರೆ, ಶಹಾಚಾದಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲೆಗೈಸದೆ ಬಿಡಳು. 

ಬೀಬಿ, ನಾನು ಮರಣಕ್ಕೆ ಅಂಜಿದರಷ್ಟೆ? 

ಪ್ರಿಯಕರಾ, ಹಾಗೆ ಅನಿಚಾರಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಬೇಡ. ಈಗೆ 
ನೆನ್ನೆ ಮಾತಿಗೆ ಹಿಪ್ಪಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಪಾರಾಗು; ಆಮೇಲೆ ನಿನ್ನೆ ಮನಸ್ಸು ಬರ 
ದಿದ್ದರೆ ನನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೋಗಿಬಿಡು. 

ಬೀಬಿ, ಅದೆಲ್ಲ ಅಸಂಭನದ ಮಾತು; ಒಮ್ಮೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿದ ಬಳಿಕ 
ತಿರುಗಿ ಅಸಮ್ಮತಿ ಪಡುವದಿಂತು? 

ಹಾಗಾದರೆ ಪ್ರಿಯಕರಾ, ನೆನೆಗ ತಮ್ಮ ಚರಣಜೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಶ್ರಯ 
ವನ್ನು ಕೊಡಲಾರಿರಾ? 

ಬೀಬಿಸಾಹೇಬ, ಮೆಹೆರಬಾನಗಿ ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. 
ತಾವು ಹೇಗೊ ಬಾದಶಹರ ಸಾಕು ಪುತ್ರಿಯು. ಎಂಥೆಂಥ ಶೀಮಂತ 
ಅವೂರ ಉಮರಾವರು ತಮ್ಮುನ್ನು ವರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಣಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ನಾನು ಬಡವನು. ತೀರ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯು. ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಅಪರಾಧಿಯನ್ನಾಗೆಮಾಡಬೇಡಿರಿ. 

ಪ್ರಿಯಕರಾ, ನಾನು ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲೆನು; ಹಾಗು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಮರಿತು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದೆನು; ಆದರೆ ಕಾಲತ್ರಯ 
ದಕ್ಷಿಯೂ ಆದು ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಿಯಕರಾ, ನೀನೇ 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವು. ನೀನೇ ನನ್ನ ಆತ್ಮವು. ನನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥದ ಸಲುವಾಗಿ 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಪ್ರಿಯಾ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಹೆಣಗಿ ಇನ್ನು 
ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸುವ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಹತ್ತುತ್ತೇನೆ; 
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ಆದರೆ ಒಂದು ವೇಳೆ ಅದು ಸಾಧಿಸದಿದ್ದರೆ, ನಾನೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವು ವೂರಹತ್ತಿದೆ; ಎಂದಂದು 
ಗುಲ್‌ರುಖಳು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮಯೂಖನೆ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದಳು; ಹಾಗು ತಟ್ಟನೆ ಹೋಗಿ ಆ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ 
ವನ್ನು ಬಡಿದಳು. ಕೂಡಲೆ ಒಬ್ಬ ಖೋಜಾನು ಬಂದು ಕದವನ್ನು 
ತೆರಿದನು. 

ಆಗೆ ಶಹಾಜಾದಿಯು ಗೆ:ಲೇರುಖಳನ್ನು ಕುರಿತು: -ಗೆಲ್‌ರುಖ, 
ನಿನ್ನೆ ಗೆಂಡನೇನೆಂದನು? ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಲಿಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನೇ? 

ಗೆಲ್‌ರುಖಳೆ ದುಃಖವು ಹಿತ್ತರಿಸಿತು. ಅದರಿಂದ ಅವಳು ಒಳ್ಳೇ 
ಕಷ್ಟದಿಂದ: _ಶಹಾಜಾದೀ, ಇಂದಿನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನೀನು ಅವನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. 

ಶಹಾ:-_-ಹಾಗಾದರೆ ಅವನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬಾಳುವೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಒಸ್ಪಲಿಲವಷ್ಟೆ? 

ಗೆಲ್‌ರುಖ:--ಹಿಪ್ಪುತ್ತಾನೆ; ಆದರೆ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆಯ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಶಹಾಃ:--ಅದಾಗೆದು. ನಿನ್ನೆ ಗೆಂಡನಾದ ಅವನು ನನ್ನೆ ಆಜ್ಞೆಯ 
ನ್ನುಲ್ಲಂಭಸುತ್ತಿರುವದನ್ನು ನಾನು ಸಹಿಸಲಾರೆನು ನಾನು ಈಗಲೆ ಅವ 
ನನ್ನು ಕೊಲೆ ಮಾಡಿಸುವೆನು; ಹಾಗೊ ನಾಳೆಯೇ ನಿನ್ನೆ ನಿಕಾ ಮಾಡಿ 
ಕೊಡುವೆನು. 

ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಶಹಾಜಾದಿಯು ಕ್ರುದ್ಧಮುದ್ರೆಯಿಂದ 
ಮಯೂಖನಿದ್ದ ಆ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಮಯೂಖನೆ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅವಳು ಮತ್ತೆ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು:--ಸರವೋಯಾರಖಾನ, ನೀನು 
ನಿನ್ನೆ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಬಾಳುವೆ ಮಾಡುವೆಯಾ? 

ಮಯೂಖ:--ಶಹಾಜಾದೀ, ಅವಳು ನನ್ನೆ ಹೆಂಡತಿಯೇ ಅಲ್ಲ. 

ಶಹಾ:--ಲುಚ್ಯಾ, ಮತ್ತೆ ಸುಳ್ಳಾಡುವೆಯಾ? 

ಮಯೂಖ:-- ಜನ್ಮ ದಾರಭ್ಯ ನಾನೆಂದೂ ಸುಳ್ಳಾಡಿರುವದಿಲ್ಲ. 

ಶಹಾಜಾದಿಯು ಆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಒಳ್ಳೇ ತ್ವೇಷದಿಂದ:.... 
ಜಲ್ಲಾದ! ಎಂದು ಕೂಗಿದಳು. ಕೂಡಲೆ ೨೦ ಜನೆ ನಗ್ನ ಖಡ್ಗಧಾರಿಗೆ 
ಳಾದ ಖೋಜಾಗಳು ಮಯೂಜನನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡರು, 
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ಹನ್ನೆರಡುಜನ ತಾರ್ತರೀ ದಾಸಿಯರು ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ನಾಲ್ಕೂ ದಿಕ್ಕಿನ ಗೋಡೆಗಳನ್ನು ಸರಿಸಿ ನಿಂತು ಪಹರೆ ಮಾಡಹತ್ತಿ ದರು. 
ಜಲ್ಲಾದನೆಂಬ ಕೊಲೆಗೆಡಕನು ಮಯೂಖನ ಕೈ ಹಿಡಿದು, ಎಳೆಯ ಹತ್ತಿ 
ದನು. ಬೇಕೆ ಉಪಾಯವನ್ನೇ ಕಾಣದ ಭ ವನನು ಮೇಲಿನಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಜಿಗಿದು, ಶಹಾಜಾದಿಯ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಗೆದ್ದದ ಕಂಠದಿಂದ: 
ಶಹಾಜಾದೀ, ನಾನು ಈ ನಮ್ಮ ರಾಜಪುತ್ತ.ನನ್ನು ಈತನ ಜನ್ಮ ದಾರಭ್ಯ 
ಸಂರಕ್ಷಿಸಿರುತ್ತೈನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಈತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ಬೇಡಿರಿ. ಈತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವದೇ ನಿಮ್ಮ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದ್ದರೆ, 
ನೀವು ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ನೆಡಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು, ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಆ ಮುದುಕನ ಆ ಕರುಣಾ 
ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಶಹಾಜಾದಿಯು ಮನ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಎರಡು ಮೂರು ಜನ ಖೊಜ್ಜೇರು ಮಹೂಖನನ್ನು ಅಡ್ಡಗೆಡವಿ, 
ಅವನೆ ರುಂಡವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯ ಹಿಂದು ಕಚ್ಚುಬಡ್ಡಿಯಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಿರು. 
ಕೊಲೆಗೆಡಕ ಜಲ್ಲಾದನು ತನ್ನೆ ತೀಕ್ಷ್ಞಧಾರೆಯ ಕೊಡ್ಲಿಯನ್ನು ಒಳ್ಳೇ 
ಕಸುವಿನಿಂದ ಎತ್ತಿದನು. ಇನ್ನೊಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಮುಯೂಖನ ರುಂಡವು 
ದಿಂಡದಿಂದ ವಿಂಗೆಡಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದಿತ್ತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಗುಪ್ತಗೃಹದ 
ಒತ್ತಟ್ಟಗಿನ ಗೋಡೆಯು ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು, ಅಲ್ಲಿ-ಆ ಕಾರ್ಗ 
ತಲೆಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ-ಚಂಡಮಾರ್ತಂಡನೆ ಪ್ರಚಂಡ ಕಿರಣಗಳು ಪ್ರಕಾಶ 
ಗೊಂಡವು. ಆದನ್ನು ಕಂಡ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಲ್ಲರ ಕಣ್ಣುಗೆಳು ಹಿಮ್ಮೆಲೆ 
ಕುಕ್ಕಿಹೋದವು! ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಆಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಖೋಜಾಗಳೂ, ತಾರ್ತರೀ 
ದಾಸಿಯರೂ ತಮ್ಮ ಖಡ್ಗಗೆಳನ್ನು ನೆಲದಮೇಲೆ ಚೆಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟು, ನೆಲವನ್ನು: 
ಮುಟ್ಟ ಸಲಾಮು ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಶಹಾಜಾದಿಯ ಮುಖವು ಕಳೆ 
ಗುಂದಿತು. ಗುಲರುಖಳ ದೇಹವು ಪುಲುಕಿತವಾಯಿತು. ಮಯೂಖನು 
ಕಣ್ಣೆ ರೆದು ನೋಡುತ್ತಾನೆ, ಆ ಕಾರ್ಗೆತ್ತಲೆಯ ಕೋಣೆಯ ಹಿತ್ತಟ್ಟಿಗಿನ 
ಗೋಡೆಯು ಸರಿದು ಹೋಗಿದ್ದು, ಆ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಕಾಂತಳೂ, ಅಪರೂಪ 
ಸೌಂದರ್ಯಕಾಲಿನಿಯೂ ಆದ ಓರ್ವ ರಮಣಿಯು ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಳೆ. 
ಅನಳನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಅನನಲ್ಲಿ ಜೀವಕಳೆಯು ತುಂಬಿದಂತಾ 
ಯಂತು. ಆಕಾಂಕ.ರವು ಉದ್ದ ನಿಸಿದಂಶಾಯಿತ.. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಖೊಜ್ಜೇರು 
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ಅವನೆ ತಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟದ್ದರು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ಓಡುತ್ತ 
ಹೋಗಿ ಆ ಮಾತೃಸದ್ಭಶ ಮೂರ್ತಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು:-- 
ತಾಯೇ, ನನ್ನನ್ನು ಈ ನಿಸತ್ತಿನಿಂದ ಪಾರುಮಾಡು. 

ಆ ಮೂರ್ತಿಯು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ, ಅವನೆ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈ 
ಯಾಡಿಸಿ: - "ತಮ್ಮಾ, ಹೆದರಬೇಡ. ನಿನಗೆ ಇನ್ನಾ ರ ಭಯವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ.” 

ಹೀಗೆ eo ER ಹರಸಿದ ಆ ಸ್ತ್ರೀ ಮೂರ್ತಿಯು ಬೇಕೆ 
ಯಾರೂ ಆಗಿರದೆ, ಶಹಾಜಹಾನ ಬಾದಶಹನ ಮುಖ್ಯ ಬೇಗೆಮಳಾದ 
ನವಾಬ ಆಲಿಯಾ ಬೇಗಮಳಾಗಿದ್ದಳು. 
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Cs ದರ್ಬಾರವು ಮುಗಿಯಿತು. ಬಾದಶಹನು ತನ್ನ 
ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ಎನ್ನನು. ದಿವಾಣ- ಈ- ಅಮ ದರ್ಬಾರದ ಹಿಮ್ಮ 
ಗ್ಲೆಲಿನ್ಲಿ ಚಿನ್ನದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಹಾಗು ಮುತ್ತು-ರತ್ನಗೆಳಿಂದ ಕೆಚ್ಚ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಚಿತ್ರ ಸ್ತಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಎಂಟು ಜನೆ ತಾರ್ತರೀ 
ಜೋವಿಗಳು ಬಾದಶಹನೆ ಮಾರ್ಗಎನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಾದ 
ಶಹನು ಬಂದು ಆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹತ್ತುತ್ತಲೆ  ಟೋವಿಗಳು ಅದನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ನಡೆದರು ದಿನಾಣ-ಈ-ಆಮದರ್ಬಾರದ ಉಳಿದ ಸಭಾಸದ 
ರೆಲ್ಲರೂ ನೆಗಾರಖಾನಿಯ ಬಾಗಿಲದಿಂದ ಸ್ವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿ 
ದರು. ವಜೀರ ಆಸಫಖಾನ, ಶಹಾನಹಿಯಾಜಖಾನೆ, ಆಸದಖಾನ್ಕ 
ಕಾಸೀಮಖಾನೆ, ಇನಾಯತಲಉಲ್ಲಾಖಾನೆ, ಬಹಾದ್ದರಖಾನೆ ಮತು 
~~ 

ಡೆಪ್ಯೂಟಿ ಅಮಲ್ದಾರ ಹರೆ೯ಕೃಷ್ಣರಾಯ ಇನರಿಷ್ಟೇ ಜನೆರು ಮಾತ್ರ 
ದಿನಾಣ- ಈ-ಆಮ ದರ್ಬಾರದ ಒಮ್ಮಗ್ಗಲಿನ ದ್ವಾರದಿಂದ ದಿವಾಣ- ಈ 
ಖಾಸ ದರ್ಬಾರ ಗೃಹನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 


೧೫೨ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪುತ. 


ದಿವಾಣ- ಈ. ಖಾಸ ದರ್ಬಾರ ಗೈಹದ ಹಿಮ್ಮಗ್ಗೆ ಲಿನೆ ಮಂತ್ರಾಗಾರ 
ವನ್ನು ಹೊಕ್ಕರು. 

ಮಂತ್ರಾಗಾರವೆಂದಕೆ, ಮೊಗೆಲ ಬಾದಶಹರ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯ 
ಗೈಹವು. ದಿವಾಣ-ಈ-ಆಮ ದರ್ಬಾರದನೆಂತರ ಬಾದಶಹನು ಆ ಮಂತ್ರಾ 
ಗಾರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಮುಖ್ಯ ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರಿಗೆಳೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ, 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜ್ಯದಾಢಳಿತದ ಹುಕುಮುಗಳನ್ನು ಬರೆಸುತ್ತಿದ್ದನು; ಹಾಗು 
ಎಲ್ಲ ಗುಪ್ತ ರಾಜ್ಯ ತಂತ್ರಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ವಜೀರಾದಿಗೆಳು ಮಂತ್ರಾಗಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾದಶಹನೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಿಂದ ಇಳಿದ ಬಾದಶಹನು ಮಂತ್ರಾ ಗಾರದೊಳಗಿನೆ 
ಸಿಂಹಾಸನೆದಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತನು. ಕೂಡಲೆ ವಜೀರನೂ, ವೃದ್ಧ 
ಶಹಾನೆಹಿಯಾಜಖಾನೆನೊ ಸವೂಪದ ಆಸನಗೆಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 
ಉಳಿದವರು ಅವರನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಬಳಿಕ ಶಹಾ 
ಜಿಹಾನ ಬಾದಶಹನು ಆಸಫಖಾನನನ್ನು ಕುರಿತು:. ಸಾಹೇಬ, ನಮ್ಮ 
ಹೊಸ ಮನಸಬದಾರನೆಕ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದನು. ಆ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವಜೀರನು ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಆ ಮಂತ್ರಾ 
ಗಾರದಲ್ಲಿ ಮಯೂಖನ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವದು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ, ವಜೀರನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿಳ್ಳೆ ಸಂಕೋಚಗೊಂಡು:..- 
ಜಹಾಂಪನಾ, ಬಾದಶಹರ ಆ ಹೊಸ ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಯ ಮನೆಸಬದಾರ 
ನಾದ ಮಯೂಖನೆ ನಿಸ್ನಿಸಿಂದ ಪತ್ತೆಯಿಲ್ಲದಂತಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ವಜೀರನೆ 
ಆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾದಶಹನು ವಿಸಯಗೊಂಡು:-- ಸಾಹೇಬ, ಇದೇ 
ನನ್ನು ಹೇಳುವಿರಿ? ಆ ಮನುಷ್ಯನು ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಅಂಥವನು ಇಂದು ಬೆಳಗಾಗುವಷ್ಟರರ್ಲಿ ಪತ್ತೆಯಿಲ್ಲದಂತಾ 
ದನೇ! ಆಸದಖಾನ, ಈ ಆಗ್ರಾದ ಕೊತವಾಲನೆನ್ನು ಕರೆಸು. 

ಆಸದಖಾನನು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಕುರ್ನೀಸಮಾಡಿ, ಮಂತ್ರಾಗಾರದಿಂದ 
ಹೊರಹೊರಟನು. ಕೂಡಲೆ ಬಾದಶಹನು ಜೆಪ್ಪಾಳೆ ಬಡಿದನು. ತತ್‌ಕ್ಷ 
ಣದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ತಾರ್ತರೀ ಜಾತಿಯ ಖೊಜ್ಜೆಯು ಬಂದು ಬಾದಶಹನನ್ನು 
ಅಭಿನಂನಂದಿಸಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಬಾದಶಹನು ರಂಗೆಮಹಾಲಿನೆ ಜಮಾ 


೨೦ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತ್‌ಸಾತ, ೧೫ಕ್ಚಿ 


ಅಡಡ 





ದಾರನಾದ ಗುಲಸೇರಖಾನನನ್ನೂ, ಬಕ್ಷಿಯಾದ ಜಮ್ಮ ತಖಾನ ಯಾಕೂತ 
ನನ್ನೂ ಕರೆಯಹೇಳಿದನು. ಆ ತಾರ್ತರಿಯು ಮತ್ತೆ ಬಾದಶಹನನ್ನು 
ಅಭಿವಂದಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋಗೆಲು, ಬಾದಶಹನು ವಜೀರ ಅಸಫಖಾನನನ್ನು 
ಕುರಿತು:-- ಸಾಹೇಬ, ಸುರತದ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಕಡೆಯ ವಕೀಲನೂ, ಬಂಗಾಲ 
ದೇಶದ ಆ ಹಿಂದೂ ಫಕೀರರೂ ಹಾಜರಿರುವಕೋ? ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಕು 


««ಜನಾಬಆಲಿ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹಾಜರಿರುತ್ತಾರೆ;'' ಎಂದು ಅಸಫಖಾನೆನು 
ವಿನಯದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದನು. 


ಆಸಫಖಾನೆನು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಒಮ್ಮೆ ಚಪ್ಪಾಳೆ ಬಾರಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಆ ಮಂತ್ರಾಗಾದ 
ಹವಾಲದಾರನಾದ ಅಮಾನತಖಾನನು ಅಸದಖಾನೆನೆನ್ನೆ ಅಭಿನಂದಿಸಿ 
ನಿಂತುಕೊಳ್ಳೆ ಲು, «ಖಾಸಚೌಕಿಯ ಮನೆಸಬದಾಗನಾದ ಕಾಹಿಸ್ಲೇಖಾನೆ 
ನನ್ನು ಕರಿ” ಎಂದು ವಜೀರನು ಆವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು ಅಲ್ಪಾನಧಿಯಲ್ಲೇ 
ವಜೀರನೆ ಮಗೆನಾದ ಶಕಾಹಿಸ್ಥೇಖನನನು ಬಂದು ಬಾದಶಹನಿಗೊ ವಜೀ 
ರನಿಗೊ ಕುರ್ನೀಸಮಾಡಿದನು. ಆಗೆ ಇಸಫಖಾನನು ತನ್ನೆ ಮಗೆನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ದನೇನೆಂದಕಿ:--ಸುರತದ ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ ೯ ಶೀಲನನ್ನೂ, ಬಂಗಾಲದೇಶದ 
ಆ ಹಿಂದೂ ಫಕೀರರನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತರಬೇಕು. ಕಾಹಿಸ್ಮೇಖಾನೆನು 
ಮುಂದೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇಂಗ್ಲಿಷನಕೇಲ ಹಿಯಾಲ್ಲ, ತರ್ಕರತ್ನ 
ಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಬಾದಶಸನ ಆ ಮಂತ್ರಾಗಾರಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದನು. 
ಚೈತನ್ಯದಾಸಬೈರಾಗಿಯನ್ನು ಇಬ್ಬರು ಸೇವಕರು ಬಗಲಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ತಂದರು. ಅವನು ಬಾದಶಹನೆದುರಿಗೆ ಒರುತ್ತಲೇ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಉರುಳಿ 
ಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿ ನು! ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಗ್ರಾವ ಕೊತವಾಲನಾದೆ ಜಾಫರಖಾ 
ನೆನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಬಾದಶಹನನ್ನು ಆಭಿನ”ದಿಸಿ ನಿಂಕುಕೊಂಡನು, 

ಜಾಫರಖಾನನೆನ್ನು ಕಂಡು ಬಾದಶಹನು ಅತ್ಯಂತ ರೇಗಿಗೆದ್ದು:- 
ಜಾಫರಖಾನೆ ನೀನು ನಮ್ಮ ಖ್ಯಾಜಾಅಬ್ಬಲ್ಲಯುಸೇನನ ಮಗೆನು ಅಂತೇ 
ನಿನಗೆ ಈ ನಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಯ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ಕೊತವಾಲಿಕೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರುತ್ತೇವೆ; ಆದರೆ ನಿನ್ನೆ ಈ ದಿಎಪ ಆಜಾಗರೂಕತೆಸುನ್ನು ಕಂಡು 
ನೀನು ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೀರ ಅಯೋಗ್ಯನಿಂದು ನೆಮಗೆನಿಸಿರುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನಿನೆ 


ಥಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬಂಗಾಲೀ ತರ ಣನನ್ನು ನಾವು ಸಾವರ ಕುದುಕಿಯ 


೧೫೪ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ. 





ಮನೆಸಬದಾರನನ್ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿಯ ಮೊದಲನೇ 
ಪ್ರಹರದ ಕೊನೆಯ ವರೆಗೆ ಅನನು ನಮ್ಮ ದಿವಾಣ-ಈ ಖಾಸ ದರ್ಬಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಹಾಜರಿದ್ದನು. ಅವನು ಇಲ್ಲಿಂದ ತನ್ನೆ ಮನೆಗೆಂದು ಹೊರಟವನು 
ಮನೆಗೆ ತಲುಪಲೇ ಇಲ್ಲವಂತೆ. ನಿನಗೆ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಏನಾದರೂ ಸಂಗೆತಿ 
ತಿಳಿದಿದೆಯೋ? 

ಜಾಫರಖಾನನು ಅವನೆತ ಮುಖದಿಂದ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 

ಜಾಫರಖಾನ, ಇಂದು ರಾತ್ರಿಯ ದಿವಾಣ- ಈ- ಖಾಸ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ 
ಅವನೆ ಸಂಬಂಧದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನೀನು ಬಂದು ತಿಳಿಸದಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನನ್ನು 
ಈ ಆಗ್ರಾದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರಗೆ 
ಹಾಕಿಸುತ್ತೇವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ; ನಿನ್ನೆ ಗೆಡ್ಡ-ವೂಸೆಗೆಳನ್ನು ಬೋಳಿಸಿ, 
ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಳೆ ತೊಡಿಸಿ ನಿನಗೆ ಸೀರೆ ಉಡಿಸಿ,ಕತ್ತೈಯ ಮೇಲೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿ 
ಈ ಊರತುಂಬ ಮೆರಿಸಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಸುತ್ತೀವೆಂಬದನ್ನು 
ಚಿನ್ನಾಗಿ ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೋ, ನಡೆ. 

ಆಗ್ರಾದ ಕೊತವಾಲನಾದ ಜಾಫರಖಾನೆನು ನಡಗುತ್ತ ಬಾದಶಹ 
ನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ತನ್ನ ಕಲಸಕ್ಕೆ ಹೊಂಟುಹೋದನು. ಕೊತವಾಲನು 
ಹೊರಟು ಹೊದ ಬಳಿಕ ವಜೀರನು ಸಂಧಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಬಾದಶಹನೆ 
ಕಿವಿಯಿಫ್ಸಿ ವೆ.ಲ್ಲಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಜಹಾಂಪನಾ, ಇದರಲ್ಲಿ ಜಾಫರಖಾನೆ 
ಕೊತವಾಲನ ಅಸರಾಧನಿಲ್ಲ. ರಂಗೆಮಹಲಿನೆ ಬಕ್ಷಿಯಾದ ಹಿಮ್ಮತಖಾನೆ 
ಯಾಕೂತ, ಜಮಾದಾರ ಗುಲ್‌ಸೇರಖಾನೆ ಹಾಗು ಅಲ್ಲಿಯ ಸರದಾರಿಣಿ 
ಯಾದ ಮೇಹಿದೀ ಬಿಬಿ ಇವರಿಗೆ ಆ ಹೊಸ ಮನಸಬದಾರನೆ ವಿಷಯವು 
ಗೊತ್ತಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾದಶಹನು 
ವಿಶ್ವಯನಿಸ್ಪೂರಿತ ನೇತ್ರಗೆಳಿಂದ ವಜೀರನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಹತ್ತಿದನು. 

ಇದೆ! ಸಮಯಿಕ್ಕೆ ಇಂಗ್ಲಿಷವಕೀಲನಾದ ಓಯಾಲ್ಡನು ಬಾದಶಹ 
ನಿಗೆ ಕುರ್ನೀಸನಡಿದನು. ಅವನ ಹತ್ತರಿವೇ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಚೈತನ್ಯ 
ದಾಸಬೈರಾಗಿಯ ಕಡೆಗೆ ಬಾದಶಹನ ದೃಷ್ಟಿಯು ತಿರುಗಲು, ಬಾದಶಹನೆು 
ಆ ಬಡ ಪ್ರಾಣಿಯ ವಿಕಲಾಂಗೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಮನದಲ್ಲಿ ನೊಂದು 
ಕೊಂಡು ಶಹಾನಓಯಾಜಖಾನನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಲು, ಅವನು; ಜನಾಬ್ಕ 
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ಆಲಿ, ಫಿರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಗೆಳು ಇವನ ದೇಹದ ಎಲವುಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಡಿ ಪುಡಿ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ ಇವನಿಗೆ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲಲಿಕ್ಕೂ ಕೂಡ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಾಗಿದೆ, 
ಎಂದನು. 

ಬಾದಶಹ: -ನಬಾಬಸಾಹೇಬ, ಆನೀಚ ಫಿರಂಗಿಪಾದ್ರಿಗೆಳು ಇವನ 
ಎಲುವುಗೆಳನ್ನು ಪುಡಿ ಪುಡಿ ಮಾಡಿದ ಕಾರಣವೇನು? 


ಶಹಾನೆಶಹಾ, ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಈ ಹಿಂದೂಫಕೀರನಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯುವದು 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ, ಎಂದು ನಬಾಬನು ಹೇಳಲು, ವಜೀರನೆ ಆಜ್ಞೆಯ ಮೇರೆಗೆ 
ಹರೇಕೃಷ್ಣರಾಯನು ದುಭಾಸಿಯಕೆಲಸವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಬಾದಶಹನಪ್ರಕ್ಕೆ 
ಗೆಳನ್ನು ಭಾಷಾಂತರಮಾಡಿ ಚೈತನ್ಯದಾಸನಿಗೆ ಕೇಳುತ್ತಲೂ, ಅವನೆ ಉತ್ತರ 
ಗೆಳನ್ನು ತರ್ಜುಮೆಮಾಡಿ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 

ಬಾದ:--ಹಿಂದೂಫಕೀರ, ಆ ಥಿರಂಗಿಪಾದ್ರಿಗೆಳು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಈ ತರದ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನೇಕೆ ಮಾಡಿದರು? 

ಚೈತನ್ಯ:--ಅವರು ನನ್ನ ಬಂಧುಗಳು; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ 
ರುತ್ತಾ ರಿ. 

ಬಾವ: --ಅವರು ನಿನ್ನೆ ಬಂಧುಗೆಳೇ! ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಭರದಿಂದೆ 
ಕೇಳಲು, 

ಚೈತನ್ಯ: ಮಹಾರಾಜ, ಯಾವನು ಸರಳ ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಅಡ್ಡ ದಾರಿಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವನೋ, ಅವನನ್ನು ನಿಜ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚುವವರು 
ಬಂಧುಗಳಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? 

ಬಾದ:--ದಾರಿ ತಪ್ಪಿ ನೀನು ಅವರ ಹುಗೆಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ಯೇನು? 

ಚೈತನ್ಯ: ಇಲ್ಲ ಬೇಕಂತಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆನು. 

ಬಾದ: ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ದಾರಿ ತಪ್ಪಿದುದು ಹೇಗ? 

ಚೈತನ್ಯ:-- ಮಹಾರಾಜ, ಬೈರಾಗಿಯಾಗಿ ದ್ರವ್ಯಲೋಭಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದ್ದು ದಾರಿತಪ್ಪಿದಂತಾಗೆಲಿಲ್ಲವೆ? 

ಬಾದ: -ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ನಿನ್ನೆ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ಮಾಡಿದ್ದೇಕೆ? 

ಚೈತನ್ಯ: ಫ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನೆ ಆಜ್ಞೆಯ ಮೇರೆಗೆ. 

ಬಾದ:--ಯಾವ ಕೃಷ್ಣನು? 
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ಚೈತನ್ಯ; ಯಾವನು ಅಖಿಲ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಹಡೆಯನೋ, ರಾಜರ 
ರಾಜನೋ, ಬಾದಶಹರ ಬಾದಶಹನೋ,, ನೆನ್ನೆ ನಿಮ್ಮ ಎಲ್ಲರ ಪ್ರಭುವೋ, 
ಆ ಜಗೆದೀಶನಾದ ತ್ರೀ ಕೃಸಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮ್ಯನು. 

ಚೈಕನ್ಶದಾಸ ಬೈರಾಗಿಯ ಆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾದಶಹನು 
ಗೆಹಗೆಹಿಸಿ ನಕ್ಕನು. ಬಳಿಕ: ಬೈರಾಗೀ, ದೇವರು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾ 
ಚಾರ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ * ನೀಚ ಫಿರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಗೆಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನೇನು? 

ಚೈತನ್ಯ: ಖಂಡಿತವು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು 
ಬೇರೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯನೇ? 

ಬಾದ: ಫಕೀರ, ನಿನಗೆ ಹುಚ್ಚುಗಿಚ್ಚು ಏಡಿದಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? 

ಚೈತನ್ಯೆ:--ಮಹಾಸಾಜ, ಲೋಭ-ಮೋಹಗೆಳ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗೆ 
ನಾನು ಸಿಲುಕಿದ್ದೆನೋ, ಆಗ ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೇ ಹುಚ್ಚನಾಗಿದ್ದೆ ನು; 
ಅದರೆ ಆ ಮನನೋಹನೆನೆ ದಯೆಯಿಂದ ನೆನ್ನೆಲ್ಲಿಯ ಆ ಹುಚ್ಚು-ಬೆಪ್ಪು 
ಗೆಳು ನಿರ್ನಾಮವಾಗಿ ಹೋಗಿನೆ. 

ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಸದಖಾನನು ನಡುವೇ ಬಾಯಿಹಾಕಿ ಬಾದಶಹ 
ನಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೂಂಡನೇನಂದರೆ: --ಜಹಾಂಪನಾ, ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹುಗಳಿಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದನು. ಇವನಿಗೆ ಆ ಫಿರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಗೆಳ 


ಅತ್ಯಾಚಾರದ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಜನಾಬ ಆಲಿಯವರು 
ಇವನನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು, ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 


ಬಾದಶಹನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರಿಗೆ ತರ್ಕರತ್ನಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯನು 
ಚೈತನ್ಯದಾಸನನ್ನು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಆ ದೊಡ್ಡ ಗಾಲಿಗೆ ಕಟ್ಟ ಪಾದ್ರಿಗಳು 
ಅನನ ಮೈನಲವು !ಳನ್ನು ಪುಸಿಪುಸಿ ಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಸಂಗತಿಯನ್ನೊ 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು ಆ ಕರುಣಾಜನಕ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾದ 
ಶಹನೆ ಮೈನಡುಗಿತು. ಆಗೆ ಬಾದಶಹನು ಓಯಾಲ್ಡನನ್ನು ಕುರಿತು: 
ಇಂಗ್ಲಿಷ ಭರಂಗೀ, ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಯ ಎಲ್ಲ ಫಿರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಗಳು ಇದೇ 
ಬಗೆಯ ಅತ್ಯಾಚಾರಗೆಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೇನು? 

ನೆತನುಖದಿಂದ ಓಯಾಲ್ಡ ನು: -ಜಹಾಂಸನಾ, ನಮ್ಮ ಕ್ರಿಶ್ಚನ್‌ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಹಾಗು ಸ್ಪೇನದೇಶದ ಪಾದ್ರಿಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಇಂಥ ಅತ್ಯಾಚಾರಿಗೆಳಿರುತ್ತಾ ರೆ ಈ ಭರತಖಂಡದವರಿಗೆ ಆ ಪಾಧ್ರಿಗೆಳ 
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ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳ ಅನುಭವವಿಲ್ಲ. ಅವರು ಸ್ವದೇಶದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯ ಮತದ 
ಕ್ರಿಶ್ಚನ್ನರ ಮೇಲೆ ಕೂಡ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಭಯಂಕರ ಅತ್ಯಾಚಾರಗೆಳನ್ನು ಮಾಡು 
ತರುತ್ತಾ ಕೆ. 

ಬಾದ:--ಹಾಗಾದರಿ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ನೀಚರನ್ನು ಉಳಿ 
ಯಗೊಡಲಾಗೆದು, 

ಹಿಯಾಲ್ಲ:--ಶಹಾನಶಹರ ದರ್ಬಾರಿಗೆ ಈ ಮೊದಲೆಷ್ಟೋ ಸಾರೆ 
ಪೋರ್ತಗೀಜರು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳ ವರದಿಗಳನ್ನು 


ಕಳಿಸಿರುತ್ತ್ವೇವೆ. ಆದರೂ ದರ್ಬಾರದಿಂದ ಅವರ ಅತ್ಯಾಚಾರಕ್ಕೆ ಈ 
ವರೆಗೊ ತಡೆಯುಂಬಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. 


ಬಾದ:--ಹಿಯಾಲ್ಲ, ನೀವೂ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು; ಪೋರ್ತುಗೀಜರೂ 
ಫಿರಂಗಿಗೆಳು. ಇಬ್ಬರೂ ಈ ದೇಶಕ್ಕ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುತ್ತ್ಮೀರಿ. 
ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮೊಳಗಿನ ಈರ್ನೆಗಾಗಿ ನೀವು ಅವರ ವಿರುದ್ಧ ಹೀಗೆ ಏನಾದ 
ಕೊಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ವು. ನಮ್ಮ ಪ್ರಜೆಗೆಳ 
ಮೇಲಿನ ಅವರ ಅತ್ಯಾಚಾರವು ಇದೇ ಮೊದಲಿನದಾಗಿ ತೋರುತ್ಮದಲ್ಲವೇ? 

ಹಿಯಾಲ್ಲ:--ಜಹಾಂಪನಾ, ಬಾದಕಾಟೀ ರಾಜ್ಯದ ಬಡಪ್ರಜಿಗಳ 
ಎಲ್ಲ ದೂರುಗಳು ಬಾದಶಹರ ಕವಿಗೆ ಬೀಳುವ ಸಂಭವವೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ; 
ಎಂದಂದು ನಜೀರನೆ ಕಡೆಗೆ ವಕ್ರದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದನು. 

ಕೂಡಲೆ ವಜೀರನು:- -ಜಹಾಂಪನಾ, ನೆಡುನೆಡುನೆ ಈ ಬಗೆಯ 
ದೂರಿನ ಪತ್ರಗಳು ದರ್ಬಾರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವು; ಆದರೆ ಜನಾಬ ಅಲಿಯವ 
ರಿಗೆ ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಮಯವಿರದ್ದರಿಂದ ಅವುಗೆಳಲ್ಲಿಯ ಕೆಲ 
ಮುಖ್ಯಮುಖ್ಯ ಪತ್ರಗಳ ಸಂಗತಿಗೆಳನ್ನೆ ಷ್ಟು ಶಹಾನಶಹರಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿ, 
ಉಳಿದ ಪತ್ರಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ರಂಗೆಮಹಾಲಿಗೆ ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು 

ಬಾದ;. -ವಜೀರಸಾಹೇಬ, ಈ ನೊದಲು ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ಗೆಳ ಪತ್ರಗಳು ನೆವ್ಮೂ ದರ್ಬಾರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ವೇ? ಅವನ್ನು ನಮಗೆ ಓದಿ 
ತೋರಿಸಿದ್ದಿರಾ? 

ವಜೀರ:- ಅಹುದು. ಅಹಮ್ಮ ದಾಬಾದ, ಸುರತ, ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮ, 
ಜಹಾಂಗೀರನೆಗೆರ ಮುಂತಾದ ಕಡೆಯಿಂದ ಇಂಥ ಪತ್ರಗಳು ಬಂದಿದ್ದವು. 

ಬಾದ;. ಸಾಹೇಬ, ಅದು ಹೇಗೆಯೇ ಇರಲಿ; ಇನ್ನು ಮುಂಧಿ 
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ಬಂಗಾಲಸುಭೆಯ ಹಾಗು ಗುಜರಾಥಕುಭೆಯ ಎಲ್ಲ ಪತ್ರವ್ಯವಹಾರವನ್ನು 
ನನಗೆ ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತಪ್ಪಲಾಗದು, ಎನ್ನಲು, ವಜೀಂನು ತಲೆಬಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ಬಾದಶಹನು ಇಂಗ್ಲಿಷವಕೀಲನನ್ನು ಕುರಿತು: 
ಹಿಯಾಲ್ಲ ಸಾಹೇಬ, ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನೆಮ್ಮ ಕಾಸೀಮಖಾನನು ಬಂಗಾಲದ 
ಸುಭೇದಾರನಾಗಿ ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ. ನಾವು ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಬಂಗಾಲ ಹಾಗು 
ಗುಜರಾಥ ದೇಶದೊಳಗಿನ ಪೋರ್ತುಗೀಜಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ದಂಡಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಗಟ್ಟಿ ಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತ್ವೇನೆ. ನೀವು ಪೋರ್ತುಗೀಜರನ್ನು ದ್ವೇಸಿಸುವಿರಷ್ಟೇ? 

ಹಏಿಯಾಲ್ಲ: ನಮ್ಮ ಅವರ ನೆಡುವೆ ನೂರಾರು ವರ್ಷಗೆಳಿಂದ ಎಡ 
ಬಿಡದೆ ರಣಸಂಗ್ರಾಮವು ನಡದೇ ಇದೆ. 


ಬಾದ:. ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಅವರ ಹಡಗೆಗಳನ್ನು ಖಂಬಾಯತ, 
ಹುಗೆಳಿ ಹಾಗು ಇರಾಣೀ ಆಖಾತಗೆಳಲ್ಲಿ ಹಡಿದು ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಬಲ್ಲಿರಾ? 

ಹಿಯಾಲ್ನ:--ಬಾದಶಹರ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಪ್ರತಿಬಂಧಿ 
ಸುತ್ತೇವೆ. 

ಬಾದಶಹನು ಇನ್ನು ಅ ಇಂಗ್ಲಿಷನಕೀಲನಿಗೆ ಏನೇನೋ ಹೇಳತಕ್ಕ 
ವನಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಹಿಸ್ಲೇಖಾನನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಬಾದಶಹನನ್ನು 
ಕುರಿತು:-- ಜನಾಬಳಲಿ, ಹಿಬ್ಬ ಹಿಂದೂ ಫಕೀರನ ನಗಾರಖಾನೆಯ 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಬಾದಶಹರ ಬಭೆಟ್ಟಿಗಾಗಿ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 
ಅವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಶಹಾನಶಹಾರ ಹೆಸರಿನೆ ಉಂಗುರವಿರುತ್ತದೆ. 

ಕಾಹಿಸ್ತೇಖಾನನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಬಾದಶಹನು ಕ್ಷಣಕಾಲ ವಿಚಾರ 
ಮಗ್ಗೆನಾಗಿ ಬಳಿಕ: ಖಾನೆಸಾಹೇಬ, ನೆನ್ನೆ ಹೆಸರಿನೆ ಉಂಗುರವು ಒಬ್ಬ 
ಹಿಂದೂ ಫಕೀರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವದು ನಿಜವು. ಅತನು ಸ್ವತಃ ನನ್ನ ಹಾಗು 
ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ನಬಾಬ ಆಲಿಯಾ ಬೇಗಮಳ ಪರಮ ಮಿತ್ರನು. ನೀವು 
ಅವನನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸನ್ಮಾ ನಪೂರ್ವಕ ಕರಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರಿ, ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

ಬಳಿಕ ಬಾದಶಹನು ಹಿಯಾಲ್ಲ ನನ್ನು ಕುರಿತು: ಇಂಗ್ಲಿಷ ಫಿರಂಗಿ, 
ನೀನಿನ್ನು ಸುರತಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿ ಯುದ್ಧದ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು ನಡಿಸು. 

ಓಯಾಲ್ಡ: -- ನಾನು ಈ ಮೊದಲೇ ಹೊಂಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ ನು; 
ಆದರೆ ಈ ಮೊದಲು ಬಾದಶಟರವರು ಅಸ್ಪಣೆಯಿತ್ತಂತೆ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ್ಮ nue 


ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡುನ ವಿಷಯದ ಬಾದಶಹರವರ ಹುಕುಮಿನೆ 
ಸಲುವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವೆನು, ಎಂದು ಅನ್ನಲು, ಬಾದಶಹನು ವಜೀರನಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ಆ ಹುಕುಮನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಟಯಾಲ್ಡನು ಬಾದಶ ಹನಿಗೆ 
ಕುರ್ನೀಸ ಮಾಡಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಓಯಾಲ್ಡನು ಹೊರಟುಹೋದ ಕೆಲಕ್ಷಣಗೆಳಲ್ಲೇ ಒಬ್ಬ ದೀರ್ಫ 
ಕಾಯದ ಗೌರವರ್ಣದ ತೇಜಃಪುಂಜ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಆ ಮಂತ್ರಾಗಾರ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆ ಮೂರ್ತಿಯು ದೂರಿನಿಂದ ಕಾಣಹತ್ತುತ್ತಲೆ 
ಬಾದಶಹನು ಸಿಂಹಾಸನೆದಿಂದ ಎದ್ದು ಆ ಮಂತ್ರಾಗಾರದ ಬಾಗಿಲದ 
ವರಿಗೆ ಬಂದು ಎದುರ್ಗೊಂಡು ಸನ್ಯಾನಿಸಿದನು. ಬಾದಶಹನೇ ಆ ಸಂನ್ಯಾ 
ಸಿಯನ್ನು ಆಷ್ಟು ಆದರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಮಿಕ್ಕ ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ಸನ್ಮಾ 
ನಿಸಿದರೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳುವ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಬಾದಶಹನಿಗೆ 
ಕುರ್ನಿಸ ಮ.ಂತಾದುದನ್ನು ಮಾಡದೆ ತನ್ನೆ ಪದ್ಧತಿಯ ಮೇರೆಗೆ ಬಾದಶಹ 
ನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು. ಹರೇಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಚರಣ 
ಗೆಳ ಮೇಲೆ ತನ್ನೆ ಶಿರವನ್ನಿಟ್ಟು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾದಶ 
ಹನೆ ಸಿಂಹಾಸನದೆದುರಿಗಿನೆ ಎತ್ತರದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಕೃನ್ಣ್ವಾಜಿನವು 
ಮಂಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಆಸನಾಧಿಸ್ಮಿತನಾದ ಬಳಿಕ ಬಾದಶ 
ಹನೊ ಸಭಿಕರೂ ತಮ್ಮುತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನೆಗೆಳನ್ನೆ ಲಂಕರಿಸಿದರು ಆಗೆ ಸಂನ್ಯಾ 
ಸಿಯು ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ: -ಜಹಾ೧ಪನಾ, ಇಂದು ಈ ಬಾದಕಾಹೀ ದರ್ಬಾ 
ರಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಬೇಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುತ್ತೇವೆ. 

ಬಾದಶಹನು ನೆಸುನೆಕ್ಕು: --ತಮಗೆ ಕೊಡದಂಥ ವಸ್ತುವೇ ನನ್ನ 
ಕ್ಲಿಲ್ಲ. ತಾವು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹುಗೆಳಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ಮಾನವನ್ನೊ 
ರಕ್ಷಿಸಿರುತ್ತ್ಮೀರಿ. ಆದುದರಿಂದ ತಾವು ಬೇಕಾದಾಗ ಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 

ಸಂನ್ಯಾಸಿ:--ನಮ್ಮ ಬಾದಶಹರವರಿಗೆ ಹುಗೆಳಿಯೊಳಗಿನ ಆ ಸಂಗೆ 
ತಿಯು ಇನ್ನೂ ಸ್ಮರಣದಲ್ಲಿದೆಯೆನ್ನೆಬೇಕಂ. 

ಬಾದ:--ಫಕೀರಸಾಹೇಬ, ನಾನು ಜಲಾಲುದ್ದೀನೆ ಅಕಬರ ಬಾದ 
ಶಹನೆ ವನೆೊಮ್ಮಗೆನೂ ನೊರಲಉದ್ದಿ ನೆ ಜಹಾಂಗೀರ ಬಾದಶಹನೆ ಮಗೆನೂ 
ಆಗಿದ್ದು, ನಾನು ಹುಗಳಿಯ ಆ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಮರೆಯುವದಿಂತು? 
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ಸಂನ್ಯಾಸಿ:-ಬಾದಶಹಾ, ತೀವ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಗೆಳಿಯ ಪೋರ್ತುಗೀಜ 
ಫಿರಂಗಿಗೆಳೊಡನೆ ನೀನು ಯುದ್ಧಮಾಡಬೇಕಾಗುವದು. 

ಬಾದ:- -ಪೂಜ್ಯ ಫಕೀರರವರಿಗೆ ಆರಿಯದ ವಿಷಯವೇ ಇಲ್ಲ. 

ಸಂನ್ಯಾಸಿ: -ಜನಾಬಆಲಿ, ಆ ಪಾದ್ರಿ ಗೆಂಜಾಲಿಸ ಫಿರಂಗಿಯ 
ಸ್ವರಣನಿದೆಯೋ? 

ಬಾದ:--ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿದೆ. ಅವನನ್ನೆಂದೂ ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 

ಸಂನ್ಯಾಸಿ: ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಹುಗಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿರಿ. ಗೆಂಜಾ 
ಲಿಸನೆನ್ನು ತಾವು ಸೆರೆಹಿಡಿದರೆ, ಅವನನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಮರೆಯಬೇ!ಡಿರಿ. 

ಬಾದಶಹನು ಆಸಫಖಾನನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ:-- ವಜೀರಸಾಹೇಬ್ಕ 
ಈಗೆಲೇ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಹುಕುಮು ಬರೆದು ತರಿಸಿರಿ. 

ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಬಾದಶಹನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ: ಜಹಾಂಪನಾ, 
ನೆನ್ನೆ ಇನ್ನೊಂದು ನಿವೇದನವಿರುತ್ತದೆ. 

ಬಾದ: ಸಂಕೋಚವಿಲ್ಲದೆ ತಿಳಿಸಬಹುದು. 

ಸಂನ್ಯಾಸಿ: -ಹುಗೆಳಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಜನೆ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ರಮಣಿ 
ಯರು ತಮ್ಮ ದಂಡಾಳುಗೆಳಿಂದ ಸೆರೆಹಡಿಯಲ್ಪಡುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರ ಸಂರ 
ಕ್ಷಣದ ಭಾರವನ್ನು ನನ್ನೆ ಮೇಲೆಯೇ ವಹಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 

ಬಾದ;- ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಾನೆಂದೂ ನಡೆಯ 
ಲಾಕಿನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಗೌಮಾಸ್ಮನು ಹುಕುಮನ್ನು ಬರೆದು ತಂದು 
ನಜೀರನ ಕೈಗಿತ್ತನು. ವಜೀರನು ಅದನ್ನು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಓದಿತೋರಿಸಿ 
ದನು. ಬಾದಶಹನು ಅದರ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿದನು; 
ಹಾಗು ಅದನ್ನು ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟು ಆಭಿನಂದಿಸಿದನು. 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಆ ಹುಕುಮನ್ನು ಪಡಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಬಾದಶಹನೊ 
ದರ್ಬಾರಿಗೆಳೂ ಅವನನ್ನು ಬಾಗಿಲದ ವರೆಗೆ ಕಳಿಸಬಂದರು. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು 
ಬಾದಶಹನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಕಾಹಿಸ್ತೇಖಾನನೆ ಅನುಚರರಕೊಡನೆ ಹೊ. 
ರಟು ಹೋದನು. ಅನುಚರರು ಅವನೆ ಸಂಗೆಡಲೇ ನಡೆದಿರಲಿಕ್ಕೆ ಆ ಸಂನ್ಯಾ 
ನಯಾ ನೆಗಾರಖಾನೆಯ ಬಗಿಲವಿದುರಿಗೆ ಒನೆ ಳೆ ಮಾಯವಾದನು! 
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ಅನುಚರರು ಎಷ್ಟು ಶೋಧಿಸಿದರೂ ಆ ನೆಗೆರದಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ 
ಪಕ್ತಿ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. 

ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಹೊರಟುಹೋದ ಬಳಿಕ ಆಸಫಖಾನೆನು ಬಾಧಶಹ 
ನೆನ್ನುದ್ದೈ ತಿಸಿ: -ಜಹಾಂಪನಾ, ಈ ಕಾಫರಫಕೀರನ್ಯಾರು? 

ಬಾದಶಹನು ನಸುನಕ್ಕು:- ಸಾಹೇಬ, ಇವನಾರೆಂಬದನ್ನು ನಾನು 
ಹೇಳಲಾರೆನು. ಹುಗೆಳಿಯೊಳಗಿನ ಫಿರಂಗಿ ದಸ್ಯುಗೆಳು ಯಾವಾಗೆ ನೆನ್ನೆ 
ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು ಸುಲಿದಿದ್ದರೋ, ಆಗೆ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ವನೇ ನನ್ನೆ ಹಾಗೊ 
ನಿಮ್ಮ ಮಗೆಳ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದವನು; ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಉಳಿಸಿದವನು. ಅವನೆ ಸಂಬಂಧದ ಅನ್ಯೆ ಪರಿಚಯದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಕಾಸೀಮಖಾನೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂಗಾಲದ ಸುಭೇದಾರನೆನ್ನಾಗಿ 
ನೇಮಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಇಂದಿನಿಂದ ಒಂದು ವರ್ಷದೊಳಗಾಗಿ ನೀನು ಫಿರಂಗಿ 
ಗೆಳ ಉತ್‌ಪಾತವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಈ ದೇಶದಿಂದ ಓಡಿಸಿ ಬಿಡ 
ಬೇಕು, ಕಂಡೆಯಾ? 

ಕಾಸೀಮಪಾನನು ಬಾದಶಹನೆ ಮಾತಿಗೆ ಹಿಪ್ಪಿ, ಕುರ್ನೀಸ ಮಾಡಿ 
ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಆಗೆ ಬಾದಶಹನು ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ಎದ್ದು 
ಬಂದು ಆ ವಿಕಲಾಂಗೆನಾದ ಟೈತನ್ಯದಾಸ ಬೈಣಾಗಿಯ ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿ 
ಸಿದನು; ಹಾಗೊ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಶರುಣಾಪೂಣ೯ ದನಿಯಿಂದ:- 
ಕಾಫರ ಫಕೀರ, ನೆನ್ನೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿ ನೀನು ಬಹು ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ಅನುಭೋಗಿಸಿರುತ್ತೀ. ಆದದ್ದು ಆಗಿ ಹೋಯಿತು. ಫಕೀರ, ನೀನು ಏನನ್ನು 
ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೀ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, 

ಚೈತನ್ಯದಾಸನು ತನ್ನ ಮುಚ್ಚಿದ ಕಣ್ಣುಗೆಳನ್ನು ತೆರಿದು:-_-ಮಹಾ 


ರಾಜ, ನಾನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂವಿಸ್ಟೈ € ಇಚ್ಛೆ 
ಸುತ್ತೇನೆ. 


ಬಾದ: --ಫಕೀರ, ಇದರ ಹೊರತು ಮತ್ತೇನಾದರೂ ನಿನ್ನೆ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿದೆಯೋ? 

ಚೈತನ್ಯ:-_ಬೇರೆಯಾವದೂ ನನಗೆ. ಬೇಡ. 

ಆಗೆ ಬಾದಶಹನು ಗದ್ಗದ ಕಂಠದಿಂದ ಚೈತನ್ಯದಾಸನ ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ಣ ಮುಖವನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿ, ತನ್ನೆ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಒಂದು ಪಚ್ಚದ 


೧೬೨ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ನಾಠ. 


Se ಹಿ ತದ 
ಉಂಗುರವನ್ನು ತೆಗೆದು ಅವನೆ ಬೆರಳಲ್ಲಿಟ್ಟು: --ಫಕೀರ, ಈ ನಮ್ಮ ಗುರುತು 
ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರಲಿ ನಿನೆಗೆ ಯಾವಾಗಾದರೂ ಏನಾದರೂ ಬೇಕಾದರೆ 
ಈ ಗುರುತನ್ನು ಯಾಕೊಬ್ಬರಿಗೆ ತೋರಿಸು; ಅಂದರೆ ಈ ನಮ್ಮ ಬಾದ 
ಶಾಹೀ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರಿಗೆಳು 
ಹಿನಗೆ ಪೂರೈಸುವರಲ್ಲದಿ, ನಾನು ಎಲ್ಲಿದ್ದೆ ರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಕೂಡ್ರಿಸಿ ನೆನ್ನೆ ಬಳಿಗೆ ಕರತರುತ್ತಾರೆ. 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಬಾದಶಹನು ಆ ಮಂತ್ರಾಗಾರದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿದ್ದ ತನ್ನೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನೇರಿ ರಂಗೆಮಹಲಿಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
ಚೈತನ್ಯದಾಸ ಬೈರಾಗಿಯನ್ನು ಬೇರೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿ, ವೃಂದಾವನ 
ಬೊಳಗಿನೆ ಶೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾಶ್ಮ ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಕೊಟ್ಟರು. ಅಂದಿನಿಂದ 
ವೃಂದಾವನದ ಫೌಜದಾರನು ಚೈತ ನ್ಯದಾಸನಿಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಸಮಸ್ತ 
ವಸ್ತುಗೆಳನ್ನೊ ಪೂಕೈಸುತ್ತ ಅವನೆ ಬರದಾಸ್ತ್ರನ್ನು ಕಾಯಹತ್ತಿ ದನು. 

೧೬”ನೇ ತರಂಗ, 
PS 


ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿ! 


ಇವೆ ೨೦೯೯ 

ಯೇ ಯನ್ನೇರಿ ಬಾದಶಹನು ಯಾವಾಗೆ ಅಂತಃಪುರವನ್ನೆ ಪ್ರವೇಶಿ 
೩ದನೋ ಆಗೆ ಹಜರತ ಮನುತಾಜ-ಈ-ಮಹಲ ಆರಜವ.ಂದ ವಾಣೂ 
ಬೇಗೆಮಳು ರೌಶನ್‌ ಜಹಾನೀ ಆಂಗುರೀಬಾಗೆದ ಛಪ್ರರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಕೆಂಪು ಮೀನುಗೆಳೆಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ನೀಂಟುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬಾದಶಹನು 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಯಿಂದಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಬೇಗೆಮಳ ಕೈಬಡಿದುಕೊಂಡು ರಂಗೆಮಹ 
ಭನ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ರಂಗೆಮಹಲಿನೆ ಬಾಗಿಲದ ಎದುರಿಗೆ ಅಂತೇಪು 
`ರದ ದಾಸಿಯರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಳಾದ ಮೆಹೆದಿಬೀಬಿಯೂ ಖೊಜ್ಜೇರ ನಾಯಕ 
ನಾದ ಹಿನ್ಮುತಖಾ ಯಾಕೂಶನೊ ಗೆಭೀರವಾದ ಅಸಉಧಿಗಳಂತೆ ಳ್ಳ 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ ರು. ಅವರ ಆ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಾದಶ 
ಹನು ಚೀಗಮಳನ್ನು ಕುರಿತು:--ಆಲಿಯಾ, ಇವರು ಹೀಗೇಕೆ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದನು 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಖಂತ,್ಮ ೧೬೩ 


ಬೇಗೆಮಳು ಬಾದಕಹನ ಕೈಹಿಡಿದು ಅವನನ್ನು ಯಮುನಾತಟಾಕದ 
ಹಿಂದು ಕೋಣೆಗೆ ಕಕೆದೊಯ್ದು:--ಜಹಾಂಪನಾ, ನನ್ನೆ ಕಾಲಕಿರ್ದಿಯಲ್ಲಿ 
'ಈ ರಂಗೆಮಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಈ ವರೆಗೆ ಯಾನ ಸಂಗತಿಯು ಘಟಸಿರಲಿಲ್ಲವೋ 
ಅದು ಇಂದು ಘಖಸಿರುತ್ತದೆ, ಎನ್ನಲು, 

ಅದದ್ದಾ ದರೂ ಏನೆ? ಎಂದು ಬಾದನಹನು ವ್ಯಗ್ರೆ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳಿ 
ಡನು. 

ತಾವು ತುಸ ಶಾಂತರಾಗಿರಿ. ಅಂದರೆ ನಾನು ತಿಳಿಸತಕ್ಕದ್ದನ್ನು ತಿಳಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. 

ನಾನು ಕಾಂತನಾಗಿಯೇೇ ಇರುತ್ತೇನೆ: ನೀನು ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದನ್ನು 
ಬೇಗೆನೆ ಹೇಳು. 

ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ವಿಷಾದವಾಗುವದೇನಂದರೆ, ಬಾದಶಹರವರ 
ಈ ರಂಗೆಮಹಲಿನೆ್ಲಿ ಇಂದು ಇಬ್ಬರು ಗೆಂಡಸರ ಪ್ರವೇಶವಾಗಿತ್ತು. 


ಗೆಂಡಸಕೇ? ಅವರು ಯಾವ ಜಾತಿಯವರು. 
ಬಂಗಾಲಿಗೆಳು. 


ಬಂಗಾಲಿಗೆಳೆೇ? 

ಅಹುದು. ಜಹಾಂಪನಾ, ಅವರಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬನು ಬಲಿಷ್ಕನೂ ತೇಜ 
ಸ್ವಿಯೂ ಸುಂದರನೊ ಅದ ಯುವಕನು. ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಮುದುಕನು. 
ಮುದುಕನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನೆ ದೇಹವು ಸಿಶಾಚಿಯಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಬಲವುಳ್ಳ 
ದ್ಹಾಗಿದೆ. 

ಅವರು ಎಲ್ಲಿದ್ದರು? ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕರು? 

ಶೀಶಮಹಲಿನ ಕೆಳಗಿನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅವರಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿಂದಲೆ ಅನ 
ರನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ತಂದಿದೆ. 

ಅವರನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದನರಾರು? 

ನಾನು. 

ನೀನೇ? 

ಅಹುದು, ಜಹಾಂಪನಾ! ನಿನ್ನೆ ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ ಯಾಕೂತ 
ಜಾತಿಯ ದಾಸಿಯಾದ ಗೆಲ್‌ಜಾರಳು ನೆನೆಗೆ ಹೇಳಿದಳೇನೆಂದರೆ, ಗುಲ್‌ 
ರುಖಳು ರಂಗಮಹಲಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಗೆಂಡಸನ್ನು ಕರೆತಂದಿರುತ್ತಾಳೆಂದು ಆಗೆ 


ಊರ ಶಿರುಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಬಂತೆ, 





ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನನೆಗೆ ಅನನ ಪತ್ತೆ ಹತ್ತದಾಗೆಲು, ಗಲ್‌ಜಾರಳು ಹೇಳಿದ 
ಸಂಗೆತಿಯು ಸುಳ್ಳಿ ರಬಹುಜಿಂದು ತಿಳಿದೆನು. ಇಂದು ಚಿಳಿಗ್ಗೆ ತಾವು 
ದಿವಾಣ. ಈ-ಅಮ ದರ್ಬಾರಿಗೆ ತೆರಳಿದ ನೆಂತರ ಆ ಗಲ್‌ಜಾರದಾಸಿಯು 
ಮತ್ತೆ ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದು:--ಜಹನಾರಾಬೇಗಮಳೂ ಗೆಲ್‌ರುಖಳೂ ಕೂಡಿ 
ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಿನೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲಿಗೇರಿಸುತ್ತಿರುವರಿಂದು ತಿಳಿ 
ಸದ. ಕೂಡಲೆ ನಾನು ಆ ಫಾಸೀಖಾನೆಯ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನೆ ಗೋಡೆಯ 
ಕೀಲವನ್ನೊತ್ತಿ ಸರಿಸಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ; ಗುರ್ಲಜಾರಕ ಸಂಗತಿಯು ಸತ್ಯ 
ವಾಗಿ ತೋರಿತು ಆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಕಟುಕರ ಹಿಲಾಲಖಾನೆನೆು ನಿಜವಾಗಿಯೇ 
ಒಬ್ಬ ತರುಣನನ್ನು ತನ್ನೆ ಚಪಗೊಡ್ಲಿಯಿಂದ ಕತ್ತಲ"ಮಾಡುವದ 
ರಲ್ಲಿದ್ದ ನೆ. ಆಗೆ ಅವನನ್ನು ತಡೆದು, ಸಂಗೆತಿಯೇನೆಂದು ಕೇಳಲು, ಆ ತರು 
ಣನ ಹೆಸರು ಸರವೋಯಾರಖಾನೆನೆಂದೂ, ಅವನು ಗುಲ್‌ರುಖಳೆ ಗೆಂಡ 
ನೆಂದೂ, ಆದಕೆ ಆವನು ಒಬ್ಬ ಕಾಫರಣಿಯ ಪ್ರೇಮಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ, 
ಗೆಲ್‌ರುಖಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಕಾಫರನಾಗಿರುವನೆಂದೂ ಜಹಾನಾರಾಬೇಗೆ 
ಮಳು ತಿಳಿಸಿದಳು; ಆ ತರುಣನನ್ನು ಕೇಳಲು, ತನ್ನ ಹೆಸರು ಮಯೂ 
ಖನೆಂದೂ, ತಾನು ಬಂಗಾಲೀಹಿಂದುವೆಂದೂ, ತನೆಗೊ ಗುಲ್‌ರುಖಳಿಗೊ 
ಏನೂ ಸಂಬಂಧನಿಲ್ಲೆಂದೂ ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಬಗ್ಗೆ 
ಏನು ನಿರ್ಣಯಮಾಡಬೇಕೆಂಬದು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 

ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಾಗೆ ಹಜರತ್‌ ಬೇಗೆಮಳ ಎರಡೂ ಕಣ್ಣು ಗೆ 
ಳೊಳಗಿಂದ ಅಶ್ರುಗೆಳು ಧಾರೆಗೆಟ್ಟಿ ಸುರಿಯಹತ್ತಿದೆವು. ಆಗೆ ಅವಳು ಆ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೇ ಬಾದಶಹನೆ ಎರಡೂ ಕೈಗೆಳನ್ನು ಓಡಿದು, ಒಳ್ಳೇ ನಮ್ರ 
ಭಾವದಿಂದ:-ಜನಾಬ ಆಲಿ, ತಾವು ನನ್ನೆದೊಂದು ಮಾತನ್ನು ನೆಡಿಸುನಿರಾ? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಿಹಳು. 

ಶಹಾಜಹಾನೆ ಬಾದಶಹನು ಆ ತನ್ನೆ ಪಟ್ಟಿದೆರಸಿಯ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು 
ಆದರದಿಂದ ಒರಿಸುತ್ತ: --ಅಲಿಯಾ, ಹಿಂದುಸ್ಲಾನೆದ ಈ ತುದಿಯಿಂದ 
ಆ ತುದಿಯ ವರಿಗೆ ನಿನ್ನೆ ಆದೇಶವು ಪರಿಪಾಲಿಸೆಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ನೀನೆ 
ಯಾವಾಗೆ ಯಾವ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಿಯೋ ನಾನು ಅಗೆಲೆ ಅದನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುತ್ತ ಬಂದಿರುವೆನು; ಈಗಲೂ ಪಾಲಿಸುತ್ತ ನೆ. ಹೀಗಿದ್ದೊ ಇಂದು 
ನೀನು ಕಣ್ಣೀರು ಹಾಕುತ್ತಿರುವದೇಕೆ? 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಪಾತ, ೧೫ 


ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಾ, ಆ ತರುಣನೆ ಮುಖಭಾವವು ಕೇವಲ ನಮ್ಮ 
ದಾರಾನೆಂತಿರುತ್ತದೆ; ಆದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ ಬೇಡಿರಿ. ಅವನು 
ಹಿಂದು ವೇಳೆ ನಿಜವಾದ ಅಪರಾಧಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅನನಿಗೆ ಪ್ರಾಣದಂಡ 
ಣದೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸದೆ, ಅವನನ್ನು ಈ ಮೊಗೆಲಕಾಜ್ಯದಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಹಾಕಿಸಿರಿ. ಇದಕ್ಕೂ ಗುರುತರವಾಜ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ನಿಧಿಸಬೇಡಿರಿ 

ಹಾಗೇ ಅಗೆಲಿ; ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವನು ಸಿಜವಾಗಿ ಘೋರತರ ಅಸ 
ರಾಧಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನೆ ಕಣ್ಣೀರಿಗಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಬಿಟ್ಕುಬಿಡು 
ತ್ಲೀನೆ; ಅಂದರಾಯಿತಲ್ಲವೆ? 

ಬೇಗೆಮಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೈಮಕೆದು, ಬಾದಕಹನೆ ಹಸ್ತ 
ವನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿದಳು. ಬಳಿಕ ಅವರೀರ್ವರೂ ಕಳಗೆಮಹಳಿಗೆ ಬಂದರು. 
ಸಷೂಪದ ಹಿಂದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಯೂಖನೊ, ಭುವನನೂ, ಇಬ್ಬರು 
ಖೋಜಾಗೆಳೂ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಬಾದಶಹನು ಆ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ದವನೇ ಮಯೂಜಖನನ್ನು ಕಂಡು: _ಮನೆಸಬದಾರ, ನೀನು ಇತ್ತೆತ್ತ? 
ಎಂದು ವಿಸ್ಕ್ರಯದಿಂದೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

ದೈಹಿಕ ಹಾಗೊ ಮಾನಸಿಕ ಪರಿತಾಪಗಳಿಂದೆ ಮಯೂಖನಿಗೆ ಬಲು 
ತೊಂದರೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ಬಾದತಹನೆ ನುಡಿ ಕೇಳಿ ಅವನು ಮೆಲ್ಲ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು, ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಮುಜುರೆಮಾಡಿ:--ಶಹಾನೆಶಹಾ, 
ಈ ದೀನೆನೆ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು, ಎಂದೆಂದನು. 

ಅಗೆ ಬಾದಶಹನೆ ಹಜರತಬೇಗೆಮಳ ಕಣೆಗೆ ಹೊರಳಿ:- ಆಲಿಯಾ, 
ಇವನೆಂತೂ ನಮ್ಮ ಹೊಸ ಮನೆಸಬದಾರನೆ. ಇವನೆ ತಂದೆಯಂಥ 
ವಿಕ್ವಾಸಿಗೆನು ಜಹಾಂಗೀರಬಾದಶಹನೆ ಅನುಲಿನೆಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇವನು ಮುಸಲ್ವಾನೆನೆಲ್ಲ; ಹಂದೂ-ಬಂಗಾಳಿಯು, ಎಂದಂದು ಮಯೂ 
ಖನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ: - ಮನೆಸಬದಾರ, ನಿನ್ನೆನ್ನು ಈ ರಂಗೆಮಹಲಿಗೆ ಅಡಾರು 
ಕರೆತಂದರು? 

ಮಯೂಖನೆ ತನೆಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಬಾದಶಹನಿಗೆ 
ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. ಆಗೆ ಬಾದಶಪನೆ ಷ್ಟು ತಚಾನೆಯಾಕೂತನನೊ ಸ್ನ 
ಮೆಹೆದಿಬೀಬಿಯನ್ನೊ ಕರೆಸಿ ಕೇಳಿದೆನು. ಅಷರು ಹೇಳಿದ್ದೆ £ನೆಂದರೆ, 
ಗೆಲ್‌ಜಾರದಾಸಿಯು ಈ ಕಾಫರನೆನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದವಳು. ನಾವು 


೧೬೬ ಫಿಕಂಗಿಗಳ ಉಳಿ 296, 


ಜಾ ಸಗಾನಾಜವು ರಾಚ ಇತುಂಐರೀಯ ಬುಡ ಅಂಹರ3ರಾೂಯಹುಡನ ರತಾ ಅಳಾಯಹಪಕ-2ಹಿಂಯಂಡವಾ್ಲಬಣಲವಾಹಾರಹಂಷಬಾಯಾಶಸರಾಭಾಯಾಣಾಚನಾರ ಜಾನ್‌ ೩9 ರನಧಿ-ಳರಾನ ಹಾಳ ಭಾಗೀಗಿಭಾಭಗಹುರಿ 
ಕೂಡಲೆ ಜಹಾನಾರಾ ಬೇಗೆಮರವರಿಗೆ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆವು. 
ಹೆಜರತಬೇಗೆಮರ ಅಜ್ಞೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಇವನನ್ನು ಕಕೆಸಿದೆಯೆಂಧು ಅವರು 
ಹೇಳಿದರು. 

ಕೂಡಲೆ ಬಾದಶಹನು ಗುಲ್‌ರುಖಳನ್ನೂ ಕರೆಸಿದನು. ಸ್ಥಿರವೂ, 
ಕಾಂತವೂ, ಶುಭ್ರಪ್ರಸ್ಮರನಿರ್ಮಿತವೂ ಆದ ಮೂರ್ತಿಯಂತೆ ಗುಲ"ರುಖಳು 
ಮಂದಗೆತಿಯಿಂದ ಬಂದು ಬಾದಶಹನೆ ಸಮ್ಮು ಖದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು, 
ಆ ತರುಣಿಯ ಆ ಜಗೆದ್ವಿಜಯಿೂ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಶಹಾಜಹಾನೆ ಬಾದ 
ಶಹನ ಆಗಿನ ಆ ಕಠೋರ ಸಂಕಲ್ಪವು ಕೂಡಲೆ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲ 


ವಾಯಿತು. ಆತನೆ ಅಂತಃಕರಣವು ದ್ರವಿಸಿತು. ಅನನೆಲ್ಲಿಯ ಈ ವಕಿಗಿನೆ 
ಉದ್ವೇಗೆವು ಹೇಳಹೆಸರಿಲ್ಲದಾಯಿತು. 


ಬಳಿಕ ಬಾದಶಹನು ಸ್ನೇಹಭಾವದಿಂದ: -. ಗೆಲ್‌ರುಖ, ಇದೇ 
ನವ್ವಾ-ಇದು? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಆ ಸುಂದರಿಯ ತುಟಗೆಳು ಚಲಿಸಹತ್ತಿದವು. ಕೆಲ ಕ್ಷಣಗೆಳ 
ನೆಂತರ ಅವಳು: -ಶಹಾನ್‌ಶಹಾ, ಇವರು ನೆನ್ನೆ ಭಾಗದ ದೇವರು. 

ತಂಗೀ, ನೀನೇ ಇವನನ್ನು ಈ ರಂಗಮಹಲಿಗೆ ಕರಿಸಿದ್ದೆ ಯಾ? 

ಅಹುದು; ಕರೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನು. 

ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಕರೆಸಿದ್ದೆಯೇನು? 

ಶಹಾನ್‌ಶಹಾ, ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಯಾರೋ, ಎಂಥನನೋ ಎಂಬ 
ದನ್ನು ನಾನೆರಿಯೆನೆ. ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲೂ, ನವಾಬ ಶಹಾನಓಯಾಜ 
ಸಾಹೇಬರ ಬಳಿಯಲ್ಲೂ ಪಿಶೃ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನಾನು ತಮ್ಮ ಬಳಿ 
ಯಕ್ಸಿ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಈ ವರೆಗೆ ನಾನು ಅನ್ಯಕೆದುರಿಗೆ ಆನೇಕ 
ಸುಳ್ಳುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅವರಿಂದ ನೆನ್ನೆ ಈ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆಗೆ ನಾನಾ 
ಬಗೆಯ ಕಷ್ಕಗೆಳನ್ನು ಕೊಡಿಸಿರುತ್ತೀನೆ. ಮೋಹದಿಂದಲೂ, ಕೇಳಬಾರ 
ದವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ, ಪಿಶಾಚ-ನಿಕಾಚಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದಲೂ 
ನಾನು ಇವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ, ನನ್ನೆ ತಾಯಿಯ ವಾಸಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕರಿತರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 

ತಂಗೀ, ಗುಲ್‌ರುಖ, ನೀನು ಯಾರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಇವನೆನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡೆಯವ್ವಾ? 

ಅಪ್ಪಾ, ಬಾದಶಹಾ, ಈ ನೆನ್ನೆ ಕಣ್ಣುಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ 
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ಇವರನ್ನು ಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೀನೆ ಈ ನೆನ್ನೆ ಕಣ್ಣುಗಳೇ ನನ್ನೆ ಕಡು 
ವೈರಿಗಳು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಅಪರಾಧಿಗೆಳಿರುವದಿಲ್ಲ; 
ಗುಲ್‌'ಜಾರ, ಇರಾಮತ್‌, ಹಿಲಾಲ, ಮೆಹೆದಿ ಹಾಗು ಶಹಾಜಾದಿ ಜಹ 
ನಾರಾ ಬೇಗೆಮ ಮುಂತಾದನರಾರೂ ಅಪರಾಧಿಗೆಳಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಅಸರಾ 
ಧವೂ ನೆನ್ನೆ ಕಣ್ಣಿನದೇ. ಬಹುದೂರದ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿಯೇೇ ಇವರ ದೇವ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ರೂಪವು ನೆನ್ನೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಅಂಧಗೊಳಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 
ಶಹಾನ್‌ಶಹಾ, ನಾನೆ? ಇಂದು ತಮ್ಮ ಎದುರಿಗೆ ಈ ನೆನ್ನೆ ದೋಷೀಯ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುತ್ತೇನೆ, ಎಂದವಳೇ ಗುಲ್‌ರುಖಳು 
ತನ್ನೆ ವಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಎರಡು ಉದ್ದನ್ನೆ ಸೂಜಿಗಳನ್ನು 
ಎರಡೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಏಡಿದು, ಅವುಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ತನ್ನೆ ಎರಡೂ ಕಣ್ಣುಗೆಳಲ್ಲಿ 
ಚುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಳು! ನೀಲೇಂದೀವರ ತುಲ್ಯಗೆಳಾದ ಅನಳ ಎರಡೂ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೀನಪ್ರಭೆಗಳಾಗಿ ಹೋದವು!! ಕೂಡಲೆ 
ಆ ಯುವತಿಯ ಪ್ರಫುಲ್ಲಿತವಾದ ಸುಂದರ ಮುಖಮಂಡಲವು ಬಿಳುಪೇರಿ 
ಹೋಯಿತು! ಅಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೂ ಗುಲ*ರುಖಳು ಮುಗುಳು ನಗೆಯಿಂದ:- 
ಆಪ್ಪಾ ಬಾದಶಹಾ, ಇನ್ನೆ ನಾನು ಯಾರನ್ನೊ ನೋಡಲಾರೆನು. ನನ್ನಿಂದ 
ಇನ್ನು ಇಂಥ ಗುರುತರವಾದ ಅಪರಾಧನೆಂದೂ ಘಟಸದು; ಆದರೆ ಪ್ರಭೂ, 
ಈ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಈಗೆಲೂ ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೊ ಹಜರತ ಬೇಗೆಮರ ಮತ್ತು 
ಈ ನೆನ್ನೆ ಭಾಗದ ಆರಾಧ್ಯದೇನತಿಯ ರೂಪಗೆಳು ಅಚ್ಚಳಿಯದೆ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವವು. ಇನುಗೆಳ ಹೊರತು ಉಳಿದ ಯಾವ ರೂಪಗೆಳ್ಳೂ 
ವಸ್ತ್ಮು-ಒಡವೆಗೆಳೂ ಗೋಚರವಾಗುವದಿಲ್ಲ, ಎಂದಂಹು ಅಂಧಳಾಡ 
ಅವಳು ಮಮತಾಜ ವಾಣೂ ಬೇಗೆಮಳನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನೆ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಚಾಚ: ಅವ್ವಾ, ತಾಯೂ, ನೀನು ಎಲ್ಲಿರುವೆ? ನಾನು ನನ್ನ 
ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿರುತ್ತೇನಾದ್ದರಿಂದ ಇನ್ನು ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವದಿಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿಹಳು. 

ಮಮತಾಜ ಬೇಗೆಮಳು ರಕ್ತ ಪೂರಿತವಾದ ಗುಲ್‌ರುಖಳ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅಳಹತ್ತಿದಳು! ಬಾದಶಹನು ವಿಸ್ಮಯ ಚಕಿತ 
ನೇತ್ರಗೆಳಿಂದ ಆಗಿನ ಆ ನಭೂತಪೂರ್ವ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದನು. 
ಕೆಲ ಕ್ಷಣಗಳ ನಂತರ ಬಾದಶಹನು ನುಯೂಖನೆ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ನೋಡು 


೧೬೮ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಐತ, 








ತ್ತಾನೆ, ಮಯೂಖನೆ ಕಫೋಲನಪ್ಸ್‌ದೇಕದಿಂದ ನೆಯನಾಶ್ರುಗಳ ಧಾರೆಯು 
ಒಂದೇಸವನೆ ಬೀಳುತ್ತಲಿದೆ. 
೦ 6 4 ಅ 6 

ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಗ್ರಾಪಟ್ಟಿಣದ ಹಿಂದು ಸಾಧಾರಣವಾದ ಹಿಣಿ 
ಯೊಳಗೆ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಯದ ಗೌರವರ್ಣದ ಸಂನ್ಯಾ 
ಸಿಯು ಸಾಗಿದ್ದನು. ಆ ಓಣಿಯೊಳಗಿದ ಒಂದು ಸರ್ವಸಾಧಾರಣವಾದ 
ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡ ಒಬ್ಬ ದಿನಹೋದ ಹಿಂದೂ. 
ಬಂಗಾಲೀ ರಮಣೆಯು ಯಾರದೋ ದಾರಿಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸಂನ್ಯಾ 
ಸಿಯು ಆ ರಮಣಿಯನ್ನೆ ಕಂಡು ಚಕಿತನಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನೆ;! ರಮ 
ಣಿಯೂ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ವಿಸ್ಕ್ರಯವಿಸ್ಟೂರಿತಳಾಗಿ ಚಲ 
ಚಲನೆ ನೆಡುಗೆಹತ್ತಿದಳು!! ಆಗೆ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ದೂರದಿಂದಲೇ: 
ವಿನೋದಿನಿ” ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. 

ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ದೆಸಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ರಮಣಿಯು ಮೂರ್ಛಶ 
ಳಾದಳು! ಕೂಡಲೆ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಹಿಂದು ಕ್ಷಣ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ 
ಊರ್ಧ್ವಕ್ವಾಸದಿಂದ ದಾರಿಸಿಕ್ಕತ್ತ ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ಧೀಹೇಳಿಸಿದನು. 

ಅಂದೇ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಂಥ ರೂಪ- ವರ್ಣಗೆಳುಳ್ಳ 
ಆದರೆ ಗೆಡ್ಮ-ಜಡೆಗೆಳನ್ನು ಬೋಳಿಸಿದಂತಹ, ಸುಶೋಭಿಶಗೆಳಾದ ಮೂಸೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತಹ ಒಬ್ಬ ಪ್ರೌಢನು ಬರಗಾಲದ ಪ್ರಸ್ತುತದ ಸುಭೇದಾರ 
ನಾದ ಕಾಸೀಮಖಾನನ ಕಾಳಾಳಿನೆ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸೇರ್ಪಡೆ ಹೊಂದಿದನು. 

೧೯ನೇ ತರ೦ಗ, 
tg” 
ಪೋರ್ತಗೀಜ ಶಕ್ತಿಯ ಸಮಾಧಿ. 


ಅರಾ ಹ 


ಬಾಡಿ ಯಿ ಎರು ವಯು 
್ರ 'ನುಹಾಲಿನೀದ ಬಾಡಕಹನೆ ಅಜ್ಜಿಯ ಮೇರಿಗೆ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದಿ ಮಯೂಖನು ಸುಭೇದಾರ ಕಾಶೀಮಖಾನೆನೊಡನೆ ಬಂಗಾಲಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. ಬಂಗಾಲ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸುಭೇದಾರಿಯನ್ನು ವಹಿಸಿ 
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ಕೊಂಡ ನೆಂತರವೇ ಮಯೂಜಖನು ಹುಗಳಿಯೊಳೆಗಿನೆ ಪೋರ್ತುಗೀಜ 
ಫಿರಂಗಿಗೆಳನ್ನು ವಿನಾಶಗೊಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜಾದನು. ಸುಭೇದಾರನೆ ಮಗೆನೊ 
ಸೇನಾಪತಿಯೂ ಸೈನ್ಯಸಜತವಾಗಿ ಹೊರಟು ವರ್ಧಮಾನೆಕ್ಕೆ ತಲುಪಿದರು. 
ಬಂಗಾಲದ ಸುಭೇದಾರನು ತಮ್ಮ ಹುಗೆಳೀಬಂದರವನ್ನು ಮುತ್ತಬರುತ್ತಿ 
ರುವದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಹಿರಂಗಿಗೆಳು ಜಲಸಥದಿಂದ ಓಡಿ 
ಹೋದಾರೆಂದು ಮಖಸೂಷಾಬಾದದ ಬಹದ್ದರಖಾನೆನು ಸಮಸ್ತ 
ಸರಕಾರೀ ನಾವು, ಡೋಣಿ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿ, 
ಸುಂದರಬನದಲ್ಲಿ ತಳವೂರಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತನು. ಸುಂದರಬನದ ಕಡೆ 
ಯಿಂದ ಪೋರ್ತಗೀಜರ ನಾನೆಗೆಳು ಚಲಿಸದಂತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾದ ಬಳಿಕ, 
ವರ್ಧಮಾನೆದಿಂದ ಸೇನಾಪತಿಯೂ ಬೇರೆ ಕಡೆಯಿಂದ, ಸುಭೇದಾರನೆ 
ಮಗೆನೊ ಹುಗೆಳಿಯನ್ನು ಮುತ್ತಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. 

ಇದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಹಿಂದು ದಿನೆ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದೊಳ 
ಗಿನ ಗೋಕುಲಬಿಹಾರಿಯ ವಖಾರನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದರು. ಅವರ ಸೇಡು 
ತೀರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಗೋಕುಲಬಿಹಾರಿಯೂ ಸಸ್ತಗ್ರಾಮದ ಫೌಜದಾರನೊ 
ಕೊಡಲೆ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಹುಗೆಳೀಬಂದರವನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. ಯಾವ ದಿವಸ 
ಹುಗಳಿಯನ್ನು ಅವರು ಮುತ್ತಿದರೋ, ಅದರ ಮರುದಿವಸವೇ ಉತ್ತರ 
ದಿಂದ ಬಂಗಾಲದ ಸುಭೇದಾರನೆ ಸೇನಾಪತಿಯೂ, ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ ಸುಭೇ 
ದಾರನ ಮಗೆನೂ ಸಸೈೆನ್ಯವಾಗಿ ಬಂದು ಗೋಕ.ಲಬಿಹಾರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕೂಡಿಕೊಂಡರು. ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸುಂದರ ಬನದೊಳಗಿನ ಜಲಮಾರ್ಗಗೆ 
ಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಟ್ಟುಮಾಡಿ ಬಹದ್ದೂರಖಾನನೂ ಹುಗೆಳಿಯ ಕಡೆಗೆ ತನ್ನ ನಾನೆ 
ಗೆಳನ್ನು ಸಾಗಿಸಹತ್ತಿದನು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೭೩೦ರಲ್ಲಿ ಪೋರ್ತುಗಿ(ಜರ ಹುಗುಳಿಕ್ಳೆ 
ದುರ್ಗವನ್ನು ಮೊಗಲರು ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಯಿಂದ ಮುತ್ತಿ ದರು. ಪೋರ್ತುಗೀಜ 
ಪಾದ್ರಿಗಳ ಛಲನೆದಿಂದಲೂ ಓಿರಂಗೀಸೈನಿಕರ ಉತ್ಪಾತದಿಂದಲೂ ತ್ರಸ್ಮರಾ 
ಗಿದ್ದ ಆ ಬಂಗಾಲ-ಬಿಹಾರ-ಹಿರಿಸಾಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರಜೆಗಳು ತಾವಾಗಿ ಬಂದು 
ಸುಭೇದಾರನೆ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಬಹದ್ದೂರಖಾನನು ಸರ 
ಕಾರದ ಹಾಗು ಆ ಪ್ರಾಂತದ ಹಿಂದೊಮುಸಲ್ಮಾನ ವಣಿಕರ ನಾವೆ- 
ಡೋಣಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಹುಗುಳಿಯ ದುರ್ಗೆದ ಕೆಳಗೆ ಒಂದು ನಾವೆಯ 
ಸೇತುನನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದನು. ಇದರಿಂದ ಸಿರಂಗಿಗಳ ಒಂದು ಚಕ 


೧೭೦ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, 


ಡೋಣಿಯೂ ಕೂಡ ದುರ್ಗೆದಿಂದ ನೀರಲ್ಲಿಳಿಯದಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಇತ್ತ 
ಜಲದ್ವಾರದಿಂದ ಬಹದ್ದೂರಖಾನೆನೂ ಸ್ಮಲಪಥದಿಂದ ಸುಭೇದಾರನೆ 
ಸೇನಾಪತಿಯೂ ಹುಗೆಳಿಯನ್ನು ಸುತ್ತುಗೆಟ್ಟ ದರು. 

ಮೊಗೆಲರ ಸೈನ್ಯವು ಮೂರು ಕಿಂಗೆಳ ಗೆಟ್ಟಿಲೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಕುಳಿತರೂ, ಫಿರಂಗಿಗಳು ಆವರಿಗೆ ದಾದು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ಮೂರು ತಿಂಗೆಳ ನಂತರ ಗೋಕುಲಬಿಹಾರಿಯ ಸೆ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ದುರ್ಗೆದ ಹಿಂದು 
ಆಯಕಟ್ಟನ ಸ್ಥಳವು ಹಸ್ತಗೆತವಾಯಿತು. ಹಿಂದು ಬುರುಜಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ದುರ್ಗದ ಗೋಡೆಯು ಗೆಡಚಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನರಿತ ಗೋಕುಲಬಿಹಾರಿಯ 
ಸೈನ್ಯದವರು ಆ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಸುರಂಗೆಗೆಳನ್ನು ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಹಚ್ಚಿ 
ಆ ಗೋಡೆಯನ್ನು ಹಾಂಸಜೀಕೇನ) ಅದರಿಂದ bE ಸೈನ್ಯವು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಳನುಗ್ಗೆ ಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತಿತ್ತು. 

ಇದೇ ಕಾರಕ್ಕೆ: ಬಹದ್ದೂರಖಾನೆನ ನೌಕಾಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಪೋರ್ತು 
ಗೀಜರ ಒಬ್ಬ ಹೊಸ ನೈರಿಯು ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅವನು ಬೇರೆ 
ಯಾರೂ ಆಗಿರದೆ, ಗೋವೆಯ ಪೋರ್ತುಗೀಜರ ಅತ್ಯಂತ ಛಲನೆದಿಂದ 
ರೇಗಿಗೆದ್ದಿದ್ದ ಹಿಬ್ಬ ಇಂಗ್ಲಿಷ ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥ ನಾಗಿದ್ದ ನು. ಪೋರ್ತುಗೀಜ 
ಪಾದ್ರಿಗಳು ಅವನ ಎರಡೂ ಕಣ್ಣುಗೆಳನ್ನು ಕಿತ್ತಿಸಿಬಟ್ಟದ್ದರು! ಹುಗುಳೀ 
ದುರ್ಗವನ್ನು ಮೊಗೆಲಸೈನ್ಯವು ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಯಿಂದ ಮುತ್ತಲಿಕ್ಕೂ, ಆ 
ಅಂಧ ವಣಿಕನು ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 
ಬರಲಿಕ್ಕೂ ಗೆಂಬೇಬಿದ್ದಿತು. ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷನು ತನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ದಂಡಾಳು 
ವಾಗಿದ್ದ ನು. ಸುರಂಗೆಗೆಳನ್ನು ನೆಟ್ಟು ಕಿಲ್ಲೆಗೆಳ ಭದ್ರವಾದ ಗೋಡೆಗೆ 
ಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಹಾರಿಸಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ಫಾರ್ಸಿೀದೇಶದಲ್ಲಿ ಅವನು ಅಭ್ಯಾಸಿ 
ಸಿದ್ದನು. ಮಯೂಖನು ಆ ಅಂಭ ಇಂಗ್ಲಿಷ ದೆಂಡಾಳುವಿನೆ ನೆರವಿನಿಂದ 
ಸುರಂಗೆಗೆಳನ್ನು ಹಾರಿಸಲುದ್ಯುಕ್ಕನಾದನು. ಸುರಂಗಿನೆ ಎರಡು ಮೂರು 
ಏಟುಗಳು ವ್ಯರ್ಥವಾದದ್ದ ರಿಂದ, ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಆ ಕುರುಡ ಇಂಗ್ಲಿ ಷನು 
ಒಂದು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಸುರಂಗೆವನ್ನು ತೋಡಿದನು. ಆ ಸುರಂಗೆದಲ್ಲಿ 
ನೂರಾರು ಮಣಗೆಟ್ಟಿ ಮದ್ದ ನ್ನ es ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದ ಯಾವ 
ಹಿಂದೂ ಅಥವಾ ಮುಸಲ್ವಾನೆ ಶಿಪಾಯಿಯೂ ಆ ಸುರಂಗೆಕ್ಕೆ ಕೊಳ್ಳಿ 
ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಮುಂದರಿಯಲೊಬ್ಬನು. ಕಡೆಗೆ ಸುಭೇದಾರನೆ ಕಾಲಾಳಿನೆ 


ಫಿರಂಗಿಕ ಇಕಾ ಪಾತ, at 





ದಂಡಿನೊಳಗಿನ ಒಬ್ಬ ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಯದ ಗೌರವರ್ಣದ ನೂತನ ಶಿಪಾಯಿ 
ಯು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಆ ಸುರಂಗೆಕ್ಕೆ ಕೊಳ್ಳಿಯ ಕ್ಕ ಲು ಮುಂದರಿದನು. 

ಸುರಂಗೆವು ಹಾರಿದ ಕೊಡಲೆ ನಾಲ್ಕೂ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಹಿಳನೆಗ್ಗೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಾದಕಾಹೀ ದಂಡು ಸಜ್ಜಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಳಿ 
ನೊತನೆ ಕಾಲಾಳು ಹಳದೀವುರದೊಳಗಿನೆ ದಂಡಿನೆ ಬೀಡನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಮಯೂಖನನ್ನು ಕಂಡನು. ಅವನು ಮಯೂಖನೆನ್ನು ಹಿತ್ತಟ್ಟಗೆ ಕರೆ 
ದೊಯ್ದು:--ಮಯೂಖ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಲಾಕೆಯಾ? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. 

ತೀರ ಸಾಮಾನ್ಯನಾದ ಆ ಕಾಲಾಳು ತನ್ನೆನ್ನು ಹಾಗೆ ಏಕವಚನೆ 
ದಿಂದ ಸಂಬೋಧಿಸಿದ್ದ ನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಯೂಖನು ನಿಸ್ತಯಚಕಿತನಾಗಿ 
ನಿಂತು ಬಿಟ್ಟನು. 

ಆಗೆ ಆ ಶಿಸಾಯಿಯು ಮತ್ತೆ:--ಲಲಿತಾಹರಣದ ದಿವಸ ಗೌರೀ 
ಪುರದ ಫಾಟನಲ್ಲಿ ನಿನಗಾರು ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗಿದ್ದ ರೆಂಬದು ಸ್ಮರಣದಲ್ಲಿದೆಯೆ? 

ಮಯೂಖನು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಬೆರಗಾಗಿ: --ಸ್ಮರಣನಿದೆ. 

ನಾನು ಅದೇ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು. 

ಅವರು ತಾನೂ? 

ಅಹುದು; ನಾನೇ ಅವನು. ನಾನು ಲಲಿತೆಯ ಸೋದರಮಾವನೆ; 
ವಿನೋದಿನಿಯ ಅಣ್ಣನು. ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಗೆಂಜಾಲಿಸೆ 
ಫಿರಂಗಿಪಾದ್ರಿಯು ಖಡ್ಗಹದಿಂದ ನನ್ನೆ ತರುಣ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ನಿನೋ 
ದಿನಿಯನ್ನೊ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಅಪಹರಿಸಿ ಕೊಂಡೊಯ್ದ ನು. ನೆನ್ನೆ ಹೆಂಡ 
ತಿಯು ಆಗೆಲೆ-ಅಂದೇ ಆತ ತ ಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಕ್ತಳಾ 
ದಳು; ಮತ್ತೂ ನನ್ನೆ ತಂಗಿ ವಿನೋದಿನಿಯಾದರೂ ಆಗೆಲೆ ಸತ್ತುಹೋದ 
ಳೆಂದು ನಾಸು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ಮೊನ್ನೆ ಆಗ್ರಾದಲ್ಲಿ ನಿನೋದಿನಿಯನ್ನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನೋಡುತ್ತಲೆ, ನನ್ನ ಪೂರ್ವಸಂಕಲ್ಪವು ಮರೆತು ಹೋಯಿತು. 
ಪೋರ್ತುಗೀಜರ ಹುಗುಳಿಯನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಸೂರೆಗೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿಯ ಸ್ಕಕಾ 
ನದಲ್ಲಿ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾದ ನಾನು ವಾಸಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ 
ವಿನೋದಿನಿಯ ಜಾರನು-ಮಿಂಡನು-ಇನ್ನೂ ಜೀವಂತನಿರುತ್ತಾ, ನೆ. ಇಂದು 
ಹುಗಳೀ ದುರ್ಗೆವು ನಿಮ್ಮ ಕೈವಶವಾಗುವದು ಖಂಡಿತ; ಆದರೆ ನಾನು ಆ 


೧೬೨ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ ನಾತ, 





ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒದುಕಿ-ಲಾರೆನು. ಮಯೂಖ, ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ಆ ನೀಡ 
ಗೆಂಜಾಲಿಸ ಪಾದ್ರಿಯನ್ನು ಇಂದಿನೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಏಡಿದಕೆ, ಆ ಕೂಡಲೆ ನಿನ್ನೆ 
ಕೈಖಡ್ಗದಿಂದ ಅವನೆ ರುಂಡವನ್ನು ತುಂಡರಿಸಿ, ಅವನೆ ಮೈರಕ್ತದಿಂದ 
ನನ್ನ ಚಿತಾಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಮ್ಮಾರ್ಜನೆಗೊಳಿಸು! ನಿನ್ನೆ ನೀಚ ಕಕ್ಕ 
ನಾದ ಅನುಪನಾರಾಯಣನು ಮಡಿದಿರುವನು. ನಿನೆಗೆ ಜೇಗೆನೆ ನಿನ್ನೆ 
ಜಹಗೀರು ಲಭಿಸುತ್ತಿದೆ, ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆ ಗೌರವರ್ಣದ ದೀರ್ಥಕಾಯದ 
ಶಿಪಾಯಿಯು ಮಯೂಖನೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸದೆ, ತನ್ನೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಮುಂದೆ ಅರ್ಧತಾಸಿನೆಲ್ಲಿಯೇ ಸುರಂಗೆದ ಬಹು 
ಭೀಕರವಾದ ಸಪ್ಪಳವಾಗಿ ಹುಗೆಳಿಯ ದುರ್ಗೆದ ಬುರುಜುಗೆಳೂ, ಗೋಡೆ 
ಗಳೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಬಿಟ್ಟವು! ಮತ್ತೆ ಎರಡು ಗೆಂಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಗೆಳಿ 
ಯೊಳಗಿನ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಶಕ್ತಿಯು ಸಮಾಧಿಹೊಂದಿತು! 
ಬಿಚ್ಚುಗೆತ್ತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಮಯೂವಖನು ಹಳ್ಳೀ ತ್ವೇಷದಿಂದ 
ಹಿರಂಗೀ ಪ್ರಧಾನನ ಪ್ರಾಸಾದದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ, ಅತ್ಯಲ್ಪ 
ಸೈನ್ಯೈದಿಂದೊಡಗೊಡಿದ್ದ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ದಳಪತಿಯಾದ ಡಿಸೋರುನು 
ಇನ್ನೂ ಕಾದುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಮೊಗೆಲ ಸೈನ್ಯವು ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಯಿಂದ 
ವಿನಿಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಡಿಸೋರುನು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ ಶರಣಾ 


ಗೆತನಾಗೆಲಿಲ್ಲ; ಅವನು ಹಾಗೆ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ನವಕಿಗೆ ಕಾದಿಯಾನು? 
ಅಲ್ಫಾವಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಹತವೀರ್ಯನಾದನು. 


ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಫಿರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೆಗೆಣ್ಯನಿದ್ದೆಂತೆ, ನೀಚತನೆ 
ದೆಶ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಷ್ಠನಾಗಿದ್ದ ಗೆಂಜಾಲಿಸನು ಜಲಪಥದಿಂದ ಪಲಾಯನೆ ಹೇಳಿ 
ಸುವದರಕ್ಲಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಯೂಖನೆ ಸೇನಾನಿಗೆಳು ಅವನನ್ನು ಸೆರೆ 
ಹಿಡಿದು ಮಯೂಜನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆತಂದರು. ಕೂಡಲೆ ಮಯೂಖನು ಲಲಿತೆ 
ಯ ಮಾವನೆ ಸಂಕೇತದಂತೆ ಅವನನ್ನು ವಧಿಸಿ, ಅವನೆ ರಕ್ಕಸಿಂಚನದ ಮೇಲೆ 
ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ-ಕಾಲಾಳಿನೆ- ದೇಹದ ಚಿತೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಸುರಂಗೆದ 
ರುಳಕ್ಕೆ ಕಮರಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ದೇಹವನ್ನು ಆ ಚಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಚಿರವಾದ ಕಾಂತಿ-ಸಮಾಧಾನಗೆಳು ಲಭಿಸಿದನೆಂದು ಅಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದ್ದ ಜನೆ 
ಕಿಲ್ಲರೂ ಅಂದುಕೊಂಡರು. 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾಕ, ೧೬ತ 


ಅಂದಿಗೆ ಬಂಗಾಲದೊಳಗಿನೆ, ಅದೇಕೆ ಇಡಿ ಹಿಂದುಸ್ತಾ ನದೊಳಗಿನೆ 
ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತವು ಕಟ್ಟಾಯಿತು. ಅ ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸ್ಥಿರ 
ಸೌಖ್ಯದಿಂದ ಕಾಲಯಾಸಸನೆ ಮಾಡಹತ್ತಿದರು. 


ಅಚ ವಾರ ಬಾವಾ ಮಾಣಿ 


ಉಪಸಂಹಾರ. 
ಢಿ 
ವಿಷನೆರೆವಗೆ ಹಾಲೆರೆ. 

ta Oye 
ಚರ್ಚ. ಹಿಂದು ಅಪರಾಹ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ಸು ದ್ರವಾದುದೊಂದು 
ಡೋಣಿಯು ಆಗ್ರಾದುರ್ಗದ ಸವೂಪದಲ್ಲಿ ಹಸರುಹುಲ್ಲುಗೆದ್ದೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಿತು. ಅ ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಅಂಬಿಗೆನೊ ಇಬ್ಬರು ಆರೋಜಗಳೂ 
ಇದ್ದರು. ಆರೋಹಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಗೆಂಡಸು; ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಹೆಂಗೆಸು. ಆಗೆ 
ಆ ಪುರುಷನು ಅಂಬಿಗೆನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಭುವನ, ಸಮಾಧಿಯು ಎಲ್ಲಿರು 
ತ್ತದೆ? 

ಅಂಬಿಗೆನು ಯಮುನಾತಟಾಕದೊಳಗಿನೆ ಹಳದೀವರ್ಣದ ಹುಲ್ಲಿನೆ 

ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಡೆಗೆ ಬೊಟ್ಟುಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಆಕೋಿಗಳಿ 
ಬ್ಬರೂ ಇಳಿದು ಅತ್ತ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದರು. ಆಗೆ ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಂಗೆತನಾಗುವ 
ದರಲ್ಲಿದ್ದನು ಆತನ ಹೀನೆ ಪ್ರಭೆಯ ಮಂದ ಮಂದ ಕಿರಣಗೆಳು ರಕ್ತವರ್ಣದ 
ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಆಗ್ರಾದುರ್ಗದ ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಶುಭ್ರ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ 
ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಮತಿಮಸೀಡೆಯ ಅತ್ಯಂತ ಶುಭ್ರವಾದ ಗೋಪುರಗೆಳ ಮೇಲೆ 
ಸ್ವರ್ಣನರ್ಣದಿಂದ ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಎತ್ತರವಾದ ನೆಲದ ಮೇಲಿನೆ 
ಹಸರುಮುಡಿದಿದ್ದ ಹುಲ್ಲಿನೆ ಮಧ್ಯ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಗೆಮರವರೀೀ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಸಮಾಧಿಯಿದ್ದಿತು. ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಫನೆ 
ಘನವಾದ ತೆಕಿಗಳ ಮೂಲಕ ಯಮುನಾನೆದಿಯ ನೀರಹನಿಗೆಳು ದಂಡೆಗೆ 
ಪುಟ ಪುಟಿದು ಬಹುದೂರದ ಆ ಸಮಾಧಿಯ ಕೆಳಭಾಗೆಕ್ಕೆ ಚಿಮ್ಮುತ್ತ ಅವೆ. 
ಶುಭ್ರ ನಸನಾವೇಸ್ಟಿತನಾದ ಒಬ್ಬ ಪ್ರೌಢನು ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ; ಹಾಗೊ ಆತನ ಹತ್ತರವೇ ಮಲಿನನೇಷದ, ಕುಂದಿದ 
ತರೀರದ ಒಬ್ಬ ಅಂಧರನುಣಿಯು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ನೀರವವಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು 


೧೭೪ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಕ್‌ವಿತಿತ, 


ಹ ವ 
ಸುರಿಸುತಲಿದ್ದಾಳೆ. ನೌಕೆಯ ಅಂಬಿಗೆನೂ ಆರೋಹಿಗಳೂ ಅನರನ್ನು 
ಕಂಡು ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 

ಕೆಲ ಕ್ಷಣಗೆಳ ನಂತರ ಆ ಆರೋಜಿ-ಪುರುಷನು:. -ಭುವನೆ, ಅವ 
ರಾರು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲು, 

ಮಹಾರಾಜ, ಅನರಾರೆಂಬದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಎಂದು ಅಂಬಿಗೆನೆು 
ಉತ್ತ ರವಿತ್ತನು, 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಆರೋಹಿ-ರಮಣಿಯು ಅರೋಜಿ-ಪುರುಷನೆ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಹತ್ತರ ಹೋಗುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ; ದೂರದಿಂದಲೇ 
ನೋಡಿ ತಿರುಗೋಣ. 

ಅದೇಕೆ? ಎಂದು ಪುರುಷನು ಕೇಳಲು, 

ಅವರಾರೆಂಬುದರ ಗುರುತು ಹತ್ತಲಿಲ್ಲವೆ? ರಮಣಿಯೆಂದಳು. 

ಇಲ್ಲ; ನೆನೆಗೆ ಅನರ ಗುರುತು ಹತ್ತಲೊಲ್ಲದು, ಎಂದು ಆ ಶುಭ್ರ 
ವಸನಾಂಕಿತವಾದ ಪ್ರೌಢವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಟಿಕಮಕವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತ 
ಆ ಪುರುಷನು ನುಡಿದನು. 

ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ನೆನೆಗಿವರ ಗುರುತು ಹತ್ತಿತು. ರಮಣಿಯೆಂದಳು. 

ಲಲಿಕಾ, ಅವರಾರು? ಬೇಗೆನೆ ಹೇಳಬಾರದೆ? ಪುರುಷನು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಲು, 

ಮತ್ತಾರಿವರು? ಸ್ವತಃ ಶಹಾಜಹಾನೆ ಬಾದಶಹರೇ, ಎಂದು 
ಲಲಿತೆಯು ಮೆಲ್ಲನೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. 

ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆ ಪ್ರೌಢನು ಸಮಾಧಿಯ ಮೇಲಿನ ತನ್ನ ತಲೆಯ 
ನೈತ್ತಿದ್ದೆನು. ಕೂಡಲೆ ಅನನ ಮುಖಮಂಡಲವು ಆ ಆಕೋಹ ಪುರುಷ 
ನಿಗೆ-ನೆಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಚಿರಪರಿಚಯದ ಬಾದಶಹನೆ ಮನೆಸಬದಾರನಾದ 
ಮಯೂಖನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಮಯೂಖನು ವಿಸ್ಮಯಭರದಿಂದ ಹಿಂದು 
ಸ್ತಾನೆದ ಸಾಮ್ರಾಟಿನಾದ ಆ ಶಹಾಜಹಾನ ಬಾದತನನೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ 
ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆಗೆ ಲಲಿತೆಯು-ಮಯೂಖನೆ ಹೆಂಡತಿಯು-ಗೆಂಡ 
ನೆನ್ನೆ ಕುರಿತು: ಮಹಾರಾಜ, ನಾನು ಬಾದಶಹರವರನ್ನು ಎಂದೂ 
ಕಣ್ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅನುಮಾನದಿಂದಲೂ, ನೀವು ಇವರ 
ನರ್ಣನವನ್ನು ಅಗಾಗ್ಗೆ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದರಿಂದಲೂ ಇವರೇ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ನಾಶ. ೧೭೩ 





ಅವರಿಂದು ನಾನು ತಿಳಿದೆನು ನಾವು ಇಲ್ಲಿಯವರಿಗೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ ಹಾಗೆಯೇ 
ಮರಳಿ ಹೋಗುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಸಮಾಧಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಸಮಾ 
ಧಿಗೆ ಪೊಡಮಟ್ಟು ಹೋಗೆತಕ್ಕದ್ದು. ಬಾದರಹರವರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರ 
ಡುವ ವರಿಗೆ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ತುಸ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳೋಣ, ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಸವೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾರೋ ಹಿಳ್ಳೇ ಕರುಣಾರಸಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಪದವನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೋಮಲ ಕಂಠದಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ಹಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕೇಳಹತ್ತಿತು. ಆ ಸಂಗಿತಾಲಾಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವರೆ 
ಲ್ಲರೂ ಹಿಂದು ಬಗೆಯ ಅಂತರ್ಭಾವನಾರೂಪ ರಜ್ಜುವಿನಿಂದ ಬಿಗಿಯಲ್ಪ 
ಟ್ವಿರು ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ತ ಬೃವಾಗಿ ನಿಂತು ಆ ಗಾಯಕನ ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳ 
ತೊಡಗಿದರು. 

ಬಾದಶಹನೆಂತೂ ಆ ಸಂಗೀತ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೆರಗಾಗಿ 
ಹೋದನು ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಕುಳಿತ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಎದ್ದುನಿಂತನು. ಆಗೆ 
ಮಯೂಖನು ಬಾದಶಹನ ಎದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ಮುಜುರೆಮಾಡಿ 
ಅಭಿನಂದಿಸಿದನು. ಬಾದಶಹನು ವಿಷಣ್ಣ ವದನದಿಂದ ಮಯೂಪಖನನ್ನೆ 
ಕುರಿತು:-- ಗಾಯನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವನು ನೀನೇ ಏನು? ಎಂದು 
ಕೇಳಲು, 

ಮಯೂಖ:--ಅಲ್ಲ; ಜಹಾಂಪನಾ, ನಾನೆಲ್ಲ. 

ಬಾದೆಶಹ:--ಹಾಗಾದರಿ ಗಾಯನೆಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದವರಾರು? 

ಮಯೂಖ:--ನಾನೆರಿಯೆನು; ಆಚೇಬದಿಗೆ ಯಾವನೋ ಗಾಯ 
ಕನು ಹಾಡುತ್ತಿರುವ ಹಾಗಿದೆ. 

ಬಾದಶಹ:-- ಮನೆಸಬದಾರ, ಗಾಯಕನು ಹಾಡುವ ಹಾಡು 
ಯಾನ ಭಾಷೆಯದು? 

ಮಯೂಖ:--ಜನಾಬ ಆಲಿ, ಇದು ಬಂಗಾಲೀಭಾಷೆಯ ಹಾಡು. 

ಬಾದಶಹ: -_ಗಾಯಕನೆ ಸ್ವರವು ಬಹು ಮನೋಹರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅವನನನ್ನು ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಕರೆತರುವೆಯಾ? 

ಕೂಡಲೆ ಮಯೂಖನು ಒಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿ ಲಲಿತೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ 
ದನು. ಬಾದಶಹನೊ ಸಹಜವಾಗಿ ಅತ್ತ ನೋಡಿದವನೇ: ಮನಸಬ 
ದಾರ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬಂದಿರುವ ಈ ರಮಣಿಯು ಯಾರು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
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ಮಾಡಲು, 

ಮಯೂಪನು ಅವನತ ಮುಖದಿಂದ: ಶಹಾನೆಶಹಾ, ಇವಳು 
ನನ್ನೆ ಹೆಂಡತಿ, ಎಂದಂದನು. 

ಆದಕ್ಕೆ ಬಾದೆಶಹ:--ಮನೆಸಬದಾರ, ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಇಲ್ಲಿ 
ಗೇಕೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾಳೆ? 

ಮಯೂಖ:ಹಜರಕ" ಬಾದಶಹ ಬೇಗೆಮರ ಸಮಾಧಿಗೆ 
ಫೊಡಮುಟ್ಟು ಹೋಗುವ ಸಲುವಾಗಿ. 

ಬಾದಶಹ: ಹಾಗಾದರಿ ಅವಳಿಗೆ ಹತ್ತರ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸು. ಅವ 
ಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಗೆಲ್‌ರುಖಳ ಹತ್ತರಿರಿಸಿ, ನೀನು ಆ ಗಾಯಕನನ್ನು 
ಹುಡುಕಿ ಕರಕೊಂಡು ಬಾ. 

ಆಗೆ ಮಯೂಖನೆ ದೃಷ್ಟಿಯು ಜೀರ್ಣ-ಶೀರ್ಣಕಾಯದ, ಮಲಿನೆ 
ವೇಷದ ಹಾಗು ದೃಸ್ಟಿವಿಹೀನೆಳಾದ ಆ ರಮಣಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿತು. ಅವ 
ಳನ್ನು ದೃಬ್ಧಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವನೆ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಧಸ್ಸೆಂದಿತು. ಅವಳ ಸಂಬಂಧದ 
ಹಿಂದಿನ ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತ್ವಾಂತವೂ ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಅವನೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ದಂತಾ 
ಯಿತು. ಈ ಮೊದಲೇ ಆ ಕುರುಡೆಯು ಅಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅವಳ 
ಮಣ್ಣಿನೆ ಗೊಡಿನೆಂತಹ ದೃಷ್ಟಿವಿಹೀನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಸ್ಪರಿಸಹತ್ತಿದ್ದ ವು. 
ಬಹುದೂರ ಓಡುತ್ತ ಬಂದ ಕುದುರೆಯ ಹಾಗೆ ಅವಳು ಥಸ್ಸ ಧಸ್ಸೆ ಇದು 

ಶ್ವಾಸೋಚ್ಯಾ ಒಸಗೆಯ್ಯಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದ ಳು. ಮಯೂಖನು ಯಾವಾಗೆ ವ 

ಶಹನೊಡನೆ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದನೋ ಆಗಿನಿಂದಲೇ ಆ ಅಂಥೆಯು ಎದ್ದು 
ನಿಂತು ಆ ಭಾಷಣವನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಕೇಳಹತ್ತಿದ್ದಳು. ಮಯೂಖನೆ ದನಿಯು 
ಆ ಕುರುಡೆಯ ಕಿವಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಹತ್ತಿದಂತೆ, ಅದು ಅವಳನ್ನು 
ಕೂತಲ್ಲಿ ಕೂಡಗೊಡದಾಯಿತು; ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿಲಗೊಡದಾಯಿತು. ಅವನು 
ಬಾದಶಹನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವ ವರೆಗೆ ಅವಳು ಹೇಗಾದರೂ 
ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಆ ಅಂಧ ಗುಲ್‌ 
ರುಖಳು ನೆಡುವೇ ಏನನ್ನೋ ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಉತ್ಸುಕಳಾಗಿದ್ದಳು. 
ಆದರೆ ಬಾದಶಹನೆ ಭಾಷಣಕ್ಕೆ ವ್ಯತ್ಯಯಗೊಳಿಸುವದು ತರವಲ್ಲೆಂದು 
ಅವಳು ತುಸ ತಡೆದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರ ಸಂಭಾಷಣವು ಶಕಬ್ಟಾಗೆಲು, 
ಗುಲ್‌ ರುಖಳು ಒಳ್ಳೇ ಅವಸರದಿಂದ ಮಯೂಖನೆನ್ನು ಕುರಿತು:ನೆನ್ಯ 
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ಪ್ರಿಯ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆಯೇ! ನಿನ್ನೆ ರೂಸರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಇಹ್ಟೊಂದು ಕಾರಿ 
ಣ್ಯವು ನೆಲಸಿರುವದೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ; ಈಗೆ ಅದು ನೆನ್ನೆ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಂತಾಯಿತು, ದೇವಾ, ನೀನು ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಬಳಿಗೇಕೆ 
ಬಂತೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದಳು. 

ಮಯೂಖನು ವಿಸ್ತಿತನೊ ಸ್ಮಂಭಿತನೊ ಆಗಿ ನಿಂತು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. 
ಗುಲ್‌ರುಖಳ ತಲೆಯಮೇಲಿನೆ ಸೆರಗು ಗಾಳಿಯಿಂಡ ಜಾರಿಹೋಯಿತು 
ಕೂಡಲೆ ಬಹು ದಿನೆಗೆಳಿಂದ ಎಣ್ಣೆ-ನೀರಗೆಳನ್ನು ಇಣದ ಅವಳ ಆ 
ಉದ್ದನ್ನ ಕೂದಲುಗೆಳು ರಕ್ತಹೀನ-ಜ್ಯೋತಿಹೀನತೆಗಳಿಂದ ಬಿಳುಪೇರಿದ 
ಮುಖಮಂಡಲದ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಹಾರಿ ಬರಹತ್ತಿದವು. ಆಗೆ ಆ ಅಂಧಳು 
ಮತ್ತೆ:-ದೇವಾ! ಅಂಧಕಾರಮಯವಾದ ಜಗೆತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ನೀನೇ ನನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಜ್ಯೋತಿಯು; ಹಗೆಲ ದೀವಟಗೆಯಃ! ನಿನ್ನ ಸುಂದರ ಮೂರ್ತಿಯು ನನ್ನ 
ದೃಷ್ಟಿಶಕ್ತಿವಿಹೀನೆಗಳಾದ ಕಣ್ಣಿ ದುರಿನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ; ಆದರೆ ದೇವಾ, ನೀನು ನನ್ನ ಹತ್ತರ ಮಾತ್ರ ಬರಬೇಡ, ದೂರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇರು ನಿನ್ನೆ ಕಾಲಸಪ್ಪಳವನ್ನೂ ದನಿಯನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತಲೆ 
ನೆನೆಗೆ ಉನ್ಮಾದವೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿದೆ, ಎಂದಂದಳು 

ಆಗೆ ಬಾದಶಹನು ಗುಲ್‌ರುಖಳೆ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಏನೋ ಹೇಳಿ 
ದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗುಲ"ರುಖಳು ಹರ್ಷಭಂದಿಂದ ನಡುಗೆಹತ್ತಿ 
ದಳು; ಹಾಗು ಅವಳು:-ಎಲ್ಲಿ? ನೀನು ಎಲ್ಲಿರುತ್ತೀ? ಎತ್ತಕಡೆಗೆ ನಿಂತಿ 
ರುತ್ತಿ? ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕೈಗೆಕನ್ನು ಚಾಚಿ, ಮತ್ತಿ: ನಿನ್ನೆ 
ನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಟಿಃಕೆಂದಿರುಕ್ತೇನೆ ಕಣ್ಣಿರುವ ವರೆಗೊ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಈಗೆ ನಿನ್ನನ್ನೊಮ್ಮ ಮುಟ್ಟಿಯಾದರೂ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. 
ತಂಗೀ, ಲಲಿತಾ, ನನ್ನೆ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ನಿನ್ನೆ ಪತಿಯಂತೆ ನಿನಗೂ ಅಪವಿತ್ರ 
ತೆಯೆನಿಸುವದೇನು? 

ಬಾದಶಹನು ನೆಡುವೇ ಬಾಯಿಹಾಕಿ: - ಮನಸಬದಾರ, ಗುಲ್‌ 
ರುಖಳೆ ನಿನ್ನೆ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಯಾಗಚಿ(ಕೆಂದಿರುತ್ತಾ "; ನಿನ್ನೆ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನು ಅದ್ಬಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತಾಳೆ, ಎಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಿರಲು, 

ಲಲಿತೆಯು ಮಯೂಖನೆ ಅನುಮತಿಯ ದಾರಿಕಾಯುತ್ತ ನಿಲ್ಲದೆ 
ಗುಲ್‌ರುಖಳ ಬಳಿಗೆ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದಳು. ಅವಳ ಕಾಲಸಪ್ಪಳ ಕೇಳಿ ಗುಲ್‌ 
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ರುಖಳೂ ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ನಡೆದು ಬಂದಳು. ಕೂಡಲೆ ಅವರು 
ಹಿಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ತೆಕ್ಕೆಬಿದ್ದು ಗಾಢಾಲಿಂಗೆನೆದಲ್ಲಿ ನಿಮಗ್ನೆರಾದರು! ಬಾದ: 
ಶಹನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಮೋರೆ ತಿರುವಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಮಯೂಖನು 
ಹಿಂದು ಬಗೆಯ ಅಕಲ್ಪನೀಯ ಆವೇಗೆಭರದಿಂದ ಮೋರಿೆತೆಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು, 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟ ನು. 

ಎಷ್ಟೋ ಕ್ಷಣಗೆಳ ಮೇಲೆ ಮಯೂಖನಿಗೆ ಬಾದೆಶಹನೆ ಆಜ್ಞೆಯು 
ನೆನೆಪಿಗೆ ಬಂದಿಶು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಆ ಗಾಯಕನನ್ನು ಹುಡಕ 
ಹೋದನು. ಆಗ್ರಾದೊಳಗೆ ಈಗೆ ತಾಜಮಹಾಲು ಕಟ್ಟಿಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಮೊದಲು ತೃಣಾಚ್ಕಾದಿತ ವಿಸ್ತೃತವಾದ ಬೈಲು ಪ್ರದೇಶವಿತ್ತು. 
ಆ ಹುಲ್ಲುಪ್ರದೇಶದ ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಸೊರಗಿ ಸಾಯಲಿಕ್ಕಾದ 
ಊನೆನು ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದು, ಅವನೇ ಹಾಗೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಮಯೂಖನು ತೀರ ಅವನೆ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ:- -ಮುದುಕ್ಕಾ 
ಇಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು ಹೀಗೇಕೆ ಹಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದನು. 


ಆ ಮುದುಕನು ಶುದ್ಧವಾದ ಬಂಗಾಲೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ: ಅಪ್ಪಾ, 
ನಾನು ಏಳಲಾರೆನು; ನೆಡೆಯಲಾಕೆನು. ಹೀಗೆ ಗಟ್ಟಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಾಡಿ 
ದರೆ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಾರಾದರೂ ಬಂದು ನೆನ್ನೆನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ದಾರೆಂದು 
ತಿಳಿದು, ದೇವರ ನಾಮವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 

ನೀನು ಎಲ್ಲಗೆ ಹೋಗೆಬೇಕಾ? ರುತ್ತದೆ? 

ಸವೂಪದ ಆ ಸಮಾಧಿಯ ಬಳಿಗೆ. 

ನಿನ್ನೆನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಬಂದಿರುತ್ತೈನೈ,' 
ಎಂದವನೇ ಮಯೂಖನು ಆ ವಿಕಲಾಂಗೆನೆನ್ನು ಹೆಗೆಲಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಬಾದಶಹನೆ ಎದುರಿಗೆ ತಂದು ಇಳಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಆ 
ಊನೆನು ತನ್ನೆ ಮಲಿನ ವಸ್ತ್ರದೊಳಗೆ ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಹಿಂದು ಉಂಗುರ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದು ಮಯಹಖನೆ ಕೈಗಿತ್ತನು. ಮಯೂಖನು ಆ ಪಚ್ಚದುಂಗು 
ರವನ್ನು ಬಾದಶಹನೆ ಕಡೆಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 

ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಬಾದಶಹನು ವಿಸ್ತ್ರಯಚಕಿತನಾಗಿ:.- ಕಾಫರ- 
ಫಕೀರ, ನೀನು ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದ ಆ ವೈಷ್ಣವ ಚೈತನೈದಾಸನಲ್ಲವೆ? 
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ಅಹುದು ಮಹಾರಾಜ. ಬಾದಶಹರೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು "ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಿತ್ತಲ್ಲ? 
ಮಹಾರಾಜ, ತಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣುವದು ತಕ್ಕದ್ದೆಂದು 
ಗೋವಿಂದನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿದನು. 
ಫಕೀರ, ನಿನಗೇನು ಬೇಕು? 
ಮಹಾರಾಜ, ನೆನ್ನೆ ಗುರುವು ನಿಮ್ಮ ಸೆಕೆಯಾಳಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ದಯ 
ಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಬೇಕ.. 
ಆಗೆ ಮಮತಾಜ- ಈ-ಮಹಲ ಆರಜ ಮಂದ ವಾಣೂ ಬೇಗೆಮೆಯ 
ಜಗೆದ್ವಿಖ್ಯಾತ « ತಾಜಮಹಾಲ'' ಸಮಾಧಿಯ ಗೋಡೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವ 
ಕೆಲಸವು ನಡೆದಿತ್ತು. ಎಷ್ಟೋಜನೆ ಫಿರಂಗಿ ಕೈದಿಗಳು ದೂರದಿಂದ ಮಣ್ಣ 
ಬುಟ್ಟಗೆಳನ್ನು ಹೊತ್ತುತಂದು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಚೈತನ್ಯದಾಸನು ಆ 
ಫಿರಂಗಿ ಕೈದಿಗಳಲ್ಲಿಯ ಹಿಬ್ಬನೆ ಕಡೆಗೆ ಬೊಟ್ಟುಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿ, ಬಾದ 
ಶಹನೆನ್ನು ಕುರಿತು: -ಮಹಾರಾಜ, ಇವನೇ ಆ ನನ್ನ ಗುರುವು, ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಮಯೂಖನು ,ಬಾದಶಹನೆ ಆದೇಶದ ಸೇಕಿಗೆ 
ಅವನನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದನು. ಊನೆಕಾಯದ ಆ ಬೈರಾಗಿಯನ್ನು 
ಕಂಡ ಆ ಫಿರಂಗಿ ಕೈದಿಯು ಥರಗುಟ್ಟ ನೆಡುಗೆಹತ್ತಿದನು! ಆಗೆ ಚೈತನ್ಯ 
2೩ ನು ಅವನಿಗೆ ಪೊಡಮಟ್ಟು:--ಸದ್ಗುಕೋ! ಹಿಂದಾನೊಂದು 
೯. ದಲ್ಲಿ ಪದಭ್ರಾಂತನಾಗಿದ್ದ ಈ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ನಿಜಸಥವನ್ನು ನೀನೇ 
3. ಶಿಸಿರುತ್ತೀ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನೆನ್ನೆ ಪರಮ ಗುರುವಾಗಿರುತ್ತೀ. 
"ಇಲ! ಬಾದಶಹರವರ ಹುಕುಮಿನ ಮೇರೆಗೆ ಇಂದಿನಿಂದ ನೀನು ಈ 
:೨ಗಾರದಿಂದ ಮುಕ ನಾಗಿರುತ್ತೀ, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತೊಮೆ 
.ಮಟ್ಟಿನು. ಆ ತೆ 
ಕೂಡಲೆ ಬಾದಶಹನು ಮಂಯುೂಖನಿಗೆ ಸಂಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. 
ಮಯೂಖನು ಆ ಫಿರಂಗಿಯ ಕೈಲೊಳಗಿನ ಬೇಡಿಗೆಳನ್ನು ತೆಗೆದೊಗೆದನು. 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡು ಆ ಫಿರಂಗಿಯು ಬೆರಗಾಗಿ ಬೆಪ್ಪನಂತೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು! 
ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಯಮುನಾತೀರದಿಂದ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸಿತು. 
ಅದರಿಂದ ಮಳಲು-ಮಣ್ಣುಗೆಳೊ ಹುಲ್ಲು-ಕಂಟಿಗೆಳೂ ಹಾರಿ ಬಂದು ಸ್ವಚ್ಛ 


೧೮೦ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, 





ವಾದ ಆ ಸಂಗಮರವರೀ ಸಮಾಧಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡವು. ಬಾದ 
ಶಹನು ಮತ್ತೆ ಆ ಶಿಲಾಮಯ ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳೆ 
ತನು. ಅವನ ಹಿಮ್ಚಗ್ಗೆ ಲಿನಲ್ಲಿ ಗುಲ್‌ರುಖ ಹಾಗು ಲಲಿತೆಯರು ಮೊ 
ಕಾಲೂರಿ ಕುಳಿತರು. ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಮಯೂಬಖನೂ ಅದರಂತೆ 
ಕುಳಿತ, ಸಮಾಧಿಗೆ ತಲೆಹಚ್ಚಿ ಪೊಡಮಟ್ಟಿನು. ಆ ಬಂಧಮುಕ್ತ 
ಫಿರಂಗಿಯು ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಟಿಕಮಕ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಕಡೆಗೆ ಅವನೊ 
ತನ್ನ ಧರ್ಮಪದ್ಧತಿಯ ಮೇರೆಗೆ ಬೊಗ್ಗಿ ಆ ಸಮಾಧಿಗೆ ಪೊಡಮಟ್ಟನು. 

ಆ ಬಂಧಮುಕ್ತ ಕೈದಿಯ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಫಿರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಯಾದ 
ಆಲ್‌ಭಾರೇಜನು! ಅವನೇ ಸಪ್ಪಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಮಯೂಖನೆನ್ನು ಆಹತ 
ಗೊಳಿಸಿದ್ದನು! ಹುಗಳಿಯಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯದಾಸನೆನ್ನು ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಸಿ ತಿರಃ 
ವಸಿ ಅವನ ಮೈಯ ಎಲುವುಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪುಡಿ ಪುಡಿ ಮಾಡಿದ ಮಹಾಶಯ: 
ನಾದರೂ ಅವನೇ!! 

ಪರಧರ್ಮದವರು ನೆಮಗೆ ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಷಪೆರೆದರೂ ಅವರಿಗ 

ಹಾಲೆಕೆವುದೇ ನಮ್ಮ ಹಂದೂಭರ್ಮದ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತತ್ವವು 
ಜಗೆತ್ತಿನೊಳಗಿನ ಅನ್ಯ ಯಾವ ಧರ್ಮದವರಕ್ಲಿಯೂ ಈ ತತ್ವವು ಹೀ 
ಕಾರ್ಯತಃ ಗೋಚರವಾಗೆದು. 





